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The FourxTy EDririod, Corrected. 


Mary, e Tota Pulchra, 4 orher Proſes 
which are Sung before the BENE DICTIOR. 


SUNDAY ix the Month, 


— 
8 


md 


** 


| OR, 11 


Even- Song, : 


With an Addition of the Evening-Office of the 1 
Holy-Week. /e Litanies of 7/52 Blefled Virgin| | 


To which are added, 2B 
The Bona Moms, which is (ung every third| | 


Printed in the YEAR Mc xxxv11, 


RUBRICKS 
DIRECTIONS 


For the U SE of this 


B OO 


HIS Book is divided into four 


J. Y WV D 2 


r N | Fo L | 
N Parts. The firſt contains what is 


common, and the ſecond what is 
Proper for Sundays, when the Veſpers 
Sy are of a Sunday The third is the 

Common, and the fourth is the Pro- 
per for the Feſtivals of Saints, when the Veſpers are 
of a Saint; ſo that what is wanting in the Proper 
either for Sundays or Saints, is to be ſupply'd out 
of the Common. All Veſpers both for Sundays and 
Saints are ſaid in the ſame Order, wiz. Firſt, Our 


Father, Hail Mary, O God come, &c. Then, five 


Antiphons, and as many Pſaims, to each Pſalm au An- 
tiphon. Next, the little Chapter, the Hymn, the Verſe, 
with its Reſponſory, the Magnificat and its Antiphon 
and the Prayer. Laſt of all, the Commemorations, 
which are the Antiphon at the Magnificat, with the 
Verſe and Reſponſory after the Hymn, and the 


Prayer taken out of che Common, when none Proper» - 
are aſſign'd. 8 K 2 | IEbaf - 
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Directions for the Uſe 


What an ANTIPHON is. 


An Antiphon is nothing but a Sentence com- 
monly taken out of Scripture (unleſs Saints Days 
having proper) which being ſung before the Pſalm, 
gives the Tune to it; unleſs it be ſaid by way of 
Commemoration as before. 


II. The Offices of the Church are of three Sorts: 
Double, Scmidouble, and Simple. Ihe Office is Dou- 
ble on all moveable and immoveable Feſtivals ſo 
called: It is Semidouble on all Sundays, and alſo on 
all Feſtivals mark'd with this Word Semidouble ; 
and it 1s ſimple on all other Days. 

A Double Feſtival is fo, termed be- What a Dou- 
cauſe the Antiphons are doubled, ble is. 
that is, ſaid intire both before and 

after each Pſalm and the Aagniſicat; whereas on 
Sundays, which are Sem id ouble, on- 

ly one or two Words of the Anti- What a Semi- 
phon are ſaid at the Beginning, and double is. 
the whole Anti phon at the End of 

each Pſalm, and the Magnificat; as may be ſeen 
in the Common Velpers for Sundays. 


III. Every Double Feſtival and Sunday has two 
Veſpers; of which the Firſt are ſaid the Even- 
ing before the Feſtival, and the Second on the 
Evening of the Day itlelt. And this is the Reaſon 
that oftentimes on Sundays the Veſpers are not of 
the Sunday, but of ſome Double Feſtival that is 
kept the next Day. For Example, When the 
Feſtival of St. Mary Magdalen comes on a Monday, 

the Firſt Veſpers are ſaid on the Sunday before, 
and of the Sunday 1 is made only a Commemora- 
tion. 


2 


Having 


/ "W 


of this BOOK.” l. 


Having thus lerrned the Nature of th  Church-0 ffices, 
and rhe Order of the Veſpers, the fol on ing Rus ſhew 
what Veſpers are ſaid on any Day of Obligation. 


I. On all Sundays of Advent, and from Scpfua- 
geſima Sunday to Paſſion Sunday incluſive, obſerve on 
what Day of the Mouth the >unday falls, and then 
ſee in the Proper for Saints what Feſtival is kept 
the next Day. If that Feſtival be a Double, then 
the Veſpers for that Sunday arg the Firſt Veſpers 
of the Double Feſtival with a Commemoration of 
the following Feſtival, if any be appointed for the 
next Day 


II. On all other Sundays, obſerve in the Proper 
for Saints what Feſtival is kept, not only the next 
Day, but that Day too on which the Sunday falls. 
If only the next Day be a Double, then the Veſpers 
for that Sunday are the Firſt Veſpers of the Double 
Feſtival with a Commemoration of the Sunday, un- 
leſs the Feſtival be a Double of the Firſt or Second 
Rank, in which Caſe there is to be no Commemo- 
ration of the Sunday. If only the Day on which 
the Sunday falls, be a Double, then the Veſpers for 
that Sunday are the Second Veſpers of that Dou- 
ble Feſtival with a Commemoration of the Sunday 
and of the following Semidouble or Simple, if any 
be appointed for the next Day. If both Days 
happen to be Doubles, then the Proper for Saints 
will direct, how the Velfers are to be ſaid, and 
when to make the Commemoration of the Sunday. 
In all other Caſes, the Veſpers are of the Sunday, 
with a Commemoration of the following Feſtival, 
if any be appointed for the next Day. SS 


III. The Veſpers on all other Feſtivals of Obli- 
_ gation are always the Second Veſpers of the Feſti- 
val, with a Commemoration of the following Feſti- 


val, 


, : 


ix. * Direclions for the Uſe, &c. 1 


val, if any be appointed for the next Day. If the 
Feſtival of Obligation falls in Lent or Advent, there 
is made a Commemoration of the Day of the 
Week on which it falls, If it be kept on a Friday 
out of Lent, Advent, and Ember-Week, and there be 
neither Double nor, Semidouble appointed for the 
next Day, then there is made a Commemoratiof 
of the B. V. Maxy, as p. 132. If it be kept on a 
Saturday, there is made a Commemoration of the 
following Sunday, which is called the Commemora- 
tion of Saturday; as it is ſet down in the Proper for 
Sundays before each Sunday. 


IV. The Tranſlations of Feſtivals are {et down 
in their proper Places, as they occur. But beſides 
thoſe Rubricks, theſe two general Rules are to be 
obſerved. 1. That all Semidoubles, that come on 
a Sunday, are not commemorated that Day, but 
their Commemorations are put off or transferred : 
2. That theſe and all other transferr'd Feſtivals are 
kept on the next vacant Day, that is neither Double 
nor Semidouble ; which Day if it happen to be 
Monday, or the next Day after a Feſtival of Obli- 
gation, then the Veſpers of the precedent Sunday 
or Feſtival are ſaid according to the foregoing . 
Rules, as if the transferr'd Feſtival were fixt to 
that Day. 285 N 
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VIII. The Nativity of the the B. V. Mary P. 465 4 
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XXVIll. Ss. Simon and Jude, Apoſfles p. 488 : 
November. 5 
I. Al Saints | p. 489 | 
XXX. St. Andrew, Apaſtle P. 301 
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VIII. The Conception of the B. V. Mary P. 307 
XXI. St. Thomas. Apoſtle P. 312 
XXV. The Nativity of our Lord p-. ibid. 
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- | Septun- b. Eaſter 
den geſſima Medneſ- Day. 
Numb.” 4 Swinaay | dap. 
10 [Jan. 29 Feb. 1 | Ap. 2 
11 Feb. 18 | Mar. 7 | Ap. 22 
12% rb. 3. Feb; 20\ [Ap 6'7 
\13-JFJarn-25 Feb. 14 Aar 29 
14 Fb. 14 | Mar. 3 | Ap. 18 
15 Jan. 30 Feb. 16 Ap. 3 
16 Jan. 22 | Feb. 8 | Mar 25 
17 Hb. 10 Feb. 27 |} Ap. 14. 
18 Jan. 26 | Feb. 12 | Mar 30 
19 Feb. 15 | Mar. 4 Ap. 19 
[Feb. 7 Feb. 24 Ap. 10 
2 J Jan. 22 Feb. 8 Mar 26 
3 Feb. 11 [Feb. 28 } Ap. 15 
4 Feb. 3 [Feb. 20 2 7 
3 Jau. 26 Feb. 12 Aar 29 
6 Feb. 7 Feb. 24 | Ap. 11 
7 Jan. 30 Feb. 16 | Ap. 3 
8 Feb. 19 | Mar. 8 | Ap. 23 
— Feb.. 11 Feh, 28 An. 14 
Io Jan. 26 Feb. 11 Mar 30 
11 Feb. 15 Mar. 4 | Ap. 19 
12 Feb. 7 | Feb. 24 | Ap. 11 
13 Jan. 23 Feb. 9 [Aar 26 
14 Feb. 11. Feb. 28 | Ap. 15 
15 Feb. 3 Feb. 20 | Ap. 7 
16 Jan. 19 | Feb. 5 [Mar 10 
17 Feb. 8 Feb. 25 | Ap. 11 
18 Jan. 30 Feb. 16 | Ap. 3 
19 Feb. ig | Mar. 8 | Ap. 23 
I Feb. 4 | Feb. 21 | Ap. 8 
2 Jan. 26 | Feb. 12 | Mar 30 
3 Feb. 5 | Mar. 4 | Ap. 19 
4 Jan. 31 [Feb. 17 Ap. 4 
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my 


FOR 


SUNDAT S.: 


X FRIYER e d —trid-—telbre 


FESF EX: 


PEA po- 


mine, os me- 
um ad be- 
nedicendum 
nomen ſuan— 
um tuum; 
munda quoque cor meum 
ab omnibus vanis, perver- 
ſis, & alienis cogitationi— 
bus, intelle tum illumina, 
allectum inflamma, ut di- 
gne, attente ac devote hoc 
Officium recitare valeam, 
& exaudiri merear ante 
conſpectum divine maje- 
ſtatis tuæ. Per Chriſtum 
Dominum noſtrum. 
Amen. : 


my Mouth, to 
bleſs thy Holy 
Name;cleanje 
ailo my Heart 


from all vain, perverſe, 


and diſtrating Thoughts. 
Enlighten my naer jtand- 
ing, en flame my ill, that 
JI may worthih, attentively, 
and devouth, be able to re- 
cite this Office, and deſervs 
to be beard, in th: Sight of 
thy Divine Majeſty. Toro' 
Jeſus Chriſt our Lord. 

Amen. 


A 4 Dos 


Domine, in unions illius 
divinæ intentions qua i- 
pſe in terris haudes Deo 
perſol u iſti, has cibi horas 
periolvo. 


ATER noſter qui es 

in ca&his: ſan&t:ficetur 
nomen tuum: adveniat re- 
gnum tuum: fiat voluntas 
tua, ſicut in cœlo, & in 
terra. Panem noſtrum quo- 
tidianum da nobis hodic: 
& dimi tte nobis debita no- 
cut & nos dimitti- 
ebitoribus noſtris. & 
inducas in tent:ti- 
nem. Sed libera nos a 


N 

, malo. Amen. 

= VE. Maria gratia ple 
* na, Dominus tecum 


beneditta tuin mulieribus. 
Et benedictus fruftus ven- 
ttris tui Jeſus. Sancta Ma- 
: 4 . ria mater Dei ora pro no- 
bis peccatoribus nunc & 
In hora mortis noſtræ. 
Amen. 


2 Veſpers for Sundays, 


you the 


O Lord in union of that 
divine Intention, by which 


thou gave, Pra 9 to GOD, 


while on ih, / 
ej Flours. 


on er to 


O R Fath:r, who art 
> - 1 #7 19-1 . hall oed 


be th, N 4. ty Kngdom 
come I Will ce dine, on 
Fa'th as it is in Heaven. 
Give us this Day our daily 
Bread : And forgive us our 
Treſpaſſes, as we jorgive 
them that Treſpaſs againſt 
us. And lead us not in- 
to Temptation. But deli- 
ver us from Evil. 

Amen. a 


AIL Maxx, ful of 
Grace; the Lord is 

with thee - Bleſſ ed art thou 
among Women ; And 
bleſſed is the Fruit of thy 
Womb Jeſus. Holy Mak, 
Mother of God pray for us 
Sinners, now, and in the 
Hour of our Death. Amen. 


US in adjutorium 
FF meum intende. 
* 2 EK. Domine, ad adjuvan- 
e me feſtina. 

Gloria Patri, & Filio, & 
ee ſanto. Sicut e- 


— . 


After Ou Father and Hail MAR x are faid in in Silence, the 
© ER THe Prieſt ſays aloud, 


V. GOD, come to 
my Aſſiſtance. 


R. O Lord, make baſte | 


to help me. 
Glory be to the Father, - 


ag to the Son, and to the 


A 
VS 


-C * | a - 


Veſpers to indy. 3 


rat in principio, & nunc, Hoh Ghoſt. As it was in 
& ſemper, &in ſæcula ſz- the Beginning, is nw, and 
culorum. Amen. Alle- ewer ſhall be, Wor. d without 
luĩa. End. Amen. Alleluja. 
Alleluja i is always ſaid, except from the Complin of Saturday 


before Septuagefima Sunday. to the Complin of Wedneſday in 
Holy Week; during which Time is ſaid, 


Laus tibi Domine, Rex Praiſe be to thee, O Lord, - 2 


æternæ gloriæ. King of eternal Glory. 
Antiphona. Dixit Do- The Antiphon. The 
minus. Lord aid. | 


* 


In Paſchal Time the five following Pſalms are {aid 
under one Antiphen oaly, viz. 


Ant. Alleluia. Ant. Alleluia. 


PSALM 109. 


lxit Dominus Domi- 
no meo: * ſede a de- 
xtris meis. 

Donec ponam inimicos 
tuos, * {cabellum pedum 
tuorum. 

Virgam virtutis tuæ e- 
mittet Dominus ex Sion; 
* dominare in medio ini- 
micorum tuorum. 

Tecum princi pium in 
die virtutis tuæ in ſplen- t 
doribus ſanctorum: * ex 
utero ante luciferum ge- 
nui te. 0 


ES 


Juoravit Dominus, & 
apœnitebit eum: Tu 


3 — in æternum ſe- 
7 3 n ordinem Mel- 


9 


2 bi Hederh, 


wb 5 . 
* , = — * - : 
chiſedech. 
1 — N * 2 „ J 24 * 7 — 
x - _ "* Ty x - ee : a 
* n 0 


HE Lord ſaid to my 

Lord, Sit on my 

right Hand : + 
Unti! I make thy Ene-- - 
mies the Foot- fool of 2) 
Feet. | | £ X 1 
Ihe Lord will ſend the. - | 
Scepter of thy Power out of > | 
Sion: rule thou in the 
middle of thy Enemies. 
Dominion {hail be with OY 
thee in the Day of WAS 
Power, in the Bright == 
the Saints: From Lon 
before the Day-Star If (7-4. 
thee. £ 85 
The Lord ſwore, and 85 
ſhall not "Oe bim: "Thi 
art a Prit or evra 
ding to the Order ® 


«> * 9 
PET 


4 


4 


Dominus a dextris tuis, 
* confregit in die iræ ſu- 
reges. 


Judicabit in . 


implebit ruinas: * con- com 


Veſpers for Sundays. 


The Lord on thy Right 
Hand, has ſubdued Kings in 
the Day of his Wrath. 

Il judge Nations, 
at their Ruin, and 


quaſſabit capita in terra cruſh the Heads of many 


multorum. 

oy torrente in via bi- 
bet: * propterea exalta- 
bit caput. 


Gloria Patri, &c. 


on the Earth. 

He ſhall drink in the 
Way out of the Brook, and 
therefore he ſhallf exalt his 
Head. * 

Glory he to the Father, 
. | 


This Verſe is ſaid at the End of all Pſa/ms, where it is not 
other wiſe noted. 1 


Ant. Dixit Dominus 
Domino meo ſede a de- 
tris meis. 


Ant. Fidelia. 
PSA 
Onfitebor tibi, Do- 
| mine, in toto corde 
meo; “ in conſilio juſto- 
* congregatione ; 


5 exquiſita in omnes vo- 
er ejus. 
Confeſſio & magnifi- 


Zentia opus ejus: * & ju- 


Alia ejus manet in ſæcu- 
len ſxculi . 

Memoriam fecit mira- 
ble ſuorum, miſericors 
& miſerator Dominus: * 


eſcam dedit tmentibus 
q 5 I'S 5 


M 


Magna opera Domini: 


Ant. Tbe Lind ſaid to 
my Lord, fit on my right 
Hand. 


Ant. Faithful. 
I 109, 


Will praiſe thee, O 

Lord, with all my 
Heart; in the Council of 
the Juſt, and in the Congre- 
gation. 

Great are the Works of 
the Lord : prepared for all 
his Deſigns. 

HisWorks deſerves Praiſe 
and Magnificence, and his 
Juſtice continues "for ever 
and ever. 


The merciful and com- 
paſſionate LoD made @ _ 
en of his Wonder. 
He gave Meat to — that L 


fear bim. 
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He will be mindſul of 
his Covenant jor ver , be 
tutemoperum ſuorum an- will ſhew to bis People the 
nuntiabit populo ſuo. Power of his Works. 

Ut det illis heredita- So as to give them the 
tem Gentium: * opera Inberitance oj the Gentiis: 
manuum ejus veritas & The Works oj bis Hands are 
judicium. Truth and Jud, ment. 

; Fidelia omnia mandata All his Commandments 
ejus; confir mata in ſæcu- are jaithſul, eftabhſh'd j er 
lum ſæculi, * facta in ve- ever and ever, made in 
ritate & æquitate. Truth and Equity. 

ERedemptionem miſit He ſent Redemption to 
populo ſuo:“ mandavit in his People : He commanded 
eternum teſtamencum ſu- that his Covenant ſhould be 
um. for ever. | 

Sanctum & terribileno- Ho) and terrible is his 
men ejus: * initium ſapi- Name : The Fear of the 4 
entiæ timor Domini. Lord, is the beginning of 
7 | Wild m. 

& Intelleftus bonus omni- All have a good Under- 
bus facientibus eum, * ſtanding that do according 
laudatioejus manet in ſæ- to it: His Praiſe conti? 
culum ſæculi. nues for ever and ever. ⁵ 

Ant. Fidelia omnia Ant. Taitbful are all H - 
mandata ejus, confirmata Commandments, eſtabliſſid 5 
in ſæculum ſæculi. ſor ever and cyer, _ — NY 


Ant. In mandatis. Ant. In bis Commands, = _ 
ments. Arn 8 =» 


, &. 4 

$4 i 32 ED © 
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Eatus vir, qui timet Leſſed is the Man that. 
Dominum: * in man- fears the Lords Tbs 
[tis ejus volet nimis. {hall haue a great WED 
Fotens in terra erit ſe- for his Commandments 
5 Ae ejus: * generatio re- Hi Serd re 
| 5 rum benedicetur. on Ee "IL 


Memor erit in ſecu— 
lum teſtamenti ſui: & vir- 


. ud 
wed 2 


x po” 
att, — 
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Gloria & divitiæ in do- 
mo ejus:“ & juſtitia ejus 
manet in fxculum ſæculi. 


FExortum eſtin tencbris 
lumen rectis:“ milericors 
& miſerator, & juſtus. 


Jucund as homo qui mi- 
ſeretu & comadat, diſpo- 
ner ſe mones ſuos in jadi- 
cio: * quia in æternum 
non commovebitur. 

In memoria zterna erit 
juſtus: & ab auditione ma- 
la non timebit. 

Paratum cor ejus ſpera- 
re in Domino, confirma- 
tum eſt cor ejus: * non 
comovebitur donecdeſp1- 
ciat inimicos ſuos. 

Diſperſit, dedit pauperi- 
bus; zuſtitia ejus manet in 
ſechlum ſæculi, * cornu 
ejus exaltabitur in gloria. 


Peccator videbit & ira- 
cetur, dentibus ſuis fre- 

met & tabeſcet : * deſide- 
rium peccatorum peribit. 


. - 
* * 
11 


Ant. In mandatis ejus 


cupit nimis. 


2 *6 - 

1 0 
. 
. + 1 4 AY 


Glory and Riches are in 
bis Houſe : And bis Ju- 
ſtice avides for ever and 
ever. 

Light is riſen up in Dark- 
nes to the Righteous : He 
is mercijul and indulgent 
and juſt. | 

Plea; mt is the Man that 
is merciful and lends, that 
ſhall uſs bis Words with 
Judgment : ſor be ſhall not 
be moved forever. 

The Juſt Man ſhall be in 
eternal Memory: be ſhall 


not fear at the hearing of 


Emi. 

His Heart is ready to 
hope in the Lord, his Heart 
is cinfirm'd : He ſhal not 
be moved, whi:ſh he looks 
down on bis Enemies. 

He diſtributed, he gave 
to the Poor : bis Juſtice re- 
mains ſor ever and ever, 
his Powcr ſhall be exalted 
in Glory. 

The Sinner ſhall ſee, and 
be angry, he ſhall gnaſh his 
Teeth, and pine away : The 
Deſire of Sinners ſhall pe- 
riſh. f 

Ant. In his Command- 
ments he has great Delight, 
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Ant. Sit nomen Do- 
mini. | 


—_ 
- _— 
—_— 
— 


Audate pueri Domi- 
num: * laudate no- 
men Domini. 

Sit nomenDomini bene- 
dictum, * ex hoc nunc, & 
uſque in ſæculum. 

A ſolis ortu uſque ad 
occaſum, “ laudabile no- 
men Domini. 


Excel ſus ſuper omnes 
gentes Dominus,“ & ſu- 
per ccelos gloria ejus. 

Quis ſicut Dominus De- 
us noſter, qui in altis ha- 
bitat, * & humilia reſpi- 
cit in cœlo & in terra. 

Suſcitans a terra ino- 
pem, * & de ſtercore eri- 
gens pauperem. 


Ut collocet eum cum 
principibus, * cum prin- 
ci pibus populi ſui. 

Qui habitare facit ſte- 
rilem in domo, * matrem 
filiorum lætantem. 


Ant, Sit nomen Domi- 
ni benediftum in ſæcula. 


PS A L M 


Ant. Let the Name of 
the Lord. 


112. 


RAISE the Lord, ye 
Children, praiſe ye the 
Name of the Lord. 

Be the Name of the Lord 
bleſd, from this preſent, 
and for ever. 

From the riſing of the 
Sun to the going down, the 
Name of the Lord is lauda- 
ble. 


The Lord is higb above 


al! Nations, and his Glory 
above the Heavens. 


Who is as the Lord our 


God, that dwells on bigh in 
Heaven and beholds the low 


Things in t bh 
Raiſing hg Needy - 


from the 


out of the Dung. + 


To place him with Pri- 


Earth, ang 
lifting up the poor Man Ra? 


ces, with the Princes of. bis 


People. 


Woman to duell in @ Hauſe, 


dren. 
Ant. Let the Name © 


* 


Who makes the 1 


a joyful Mother of iy. 4 


the Lord be bit Fs for e cue f. = 3 


Ant. Nos qui vivimus. 


N exitn Iſrael de - 
gypto, * domus Jacob 
de populo barbaro. 


Facta eſt "IT Es ſancti- 
ficatio ejus, * Iſrael pote- 
ſtas ejus. 

Mare vidit & fugit: * 
Jordanis converſus eſt re- 
trorſum. 

Montes exultaverunt 
ut arietes :* & colles ſicut 
agni ovium. 

Quid eſt tibi, mare, 


danis, quia converius es 
retrorſum? 

Montes exultaſtis ſicut 
arietes, * & colles ſicut a- 
gni ovium. 

A A facie Domini mota 
_= - eſt terra, * a facie Dei Ja- 


== capt convertit petram 
I in ſtagna aquarum, * & 
8 Pon in fontes aquarum. 


* 
<8 . = 


Non nobis, Domine, 
3 non nobis: * {ed nomini 
3 * F 3 da gloriam. 
ZBiaͤuper miſericordia tua 
veritate tua: * ne 
* quan dicant gentes 3 
8 eſt Deus corum ? 
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PS ALM 


quod fugiſti ? * & tu, Jor- 


Ant. Ve that live. 
113. 


N the coming forth of 

Irael out of Egypt the 
Houſe of Jacob from the 
barbarous People 

Judæa was made his 
Santtification, Iſrael his 
Dominion. 

The Sea ſaw and fied ; 
Jordan was turned back- 
ward. 

Ti.c Mountains leap'd as 
Rams; and the little Hills 
as the Lambs of Sheep. 


hat ails thee, O Sea, 


that thou didſt y, and 


thou, O Jordan, that thou 
wert turn'd backward ? 

Ie Movntains leap'd as 
Rams, and ye little Hills as 
Lambs of Sheep. 

At the Face of the Lord 
the Earth was moved, at 
the Face of the GOD of 
Jacob. 

NMho turned the Zack: in- 
to Pools of Waters, and the 
hard Stouc into Fountains of 
* x 
Not to 45 O Lord, not 
to us but to thy Name 


give Glory; 

For thy Mercy and thy By 
Truth; left at any Tune the - 
Gentiles jay, bre is their 
God. f 
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Deus autem noſter in 
Calo; * omnia quæcum- 
que voluit, fecit. 

Simulacra gentium ar- 
gentum & aurum, * ope- 
ra manuum hominum. 

Os habent & non lo- 
quentur; * oculos habent 
& non videbunt. 
Aures habent & non 

audient; * nares habent 
& non odorabunt. 

Manus habent & non 
pal pabunt; pedes habent 
& non ambulabunt ; 
* non clamabunt in gut- 
ture ſuo. 

Similes illis fiant 
faciunt & 3 37 
qui confidu 


qui 


t in eis. 


Domus Iſrael ſperavit 
in Domino: * adjutor eo- 
rum & protector eorum 
eſt. | 

Domus Aaron ſperavit 
in Domino : * adjutor e- 
orum & protector corum 
eſt. 


Qui timent Dominum 


ſperaverunt in Domino, * 
adjutor eorum & prote- 
ctor eorum eſt. 


Dominus memor fuit 


noſtr * & benedixit no- 
bis. 

Benedixit domui Iſra- 
hx benedixit domui A- 
aon. 5 
4 KY . = 


9 


But our God is in Hea- 


ven : be has done all things 


wh 


atever he would. 
The Idols of the Gentiles 


are Silver and Gold, the 
Works of Mens Hands, 


[hail 


hade Mouths and 


They 
not ſpeak : They 


have Eyes and ſhall not ſee. 


They hade Ears and ſhall 


not hear: They have No- 
ſtrils and ſhall not ſmell. 


They hade Hands and 


[ha'l not handle They baue 
Feet and {hall not walk : 


Th 


in 


hop 


They ſhall not cry in their 5 


roats. 
Let them FI 3 


& omnes them, become like to them : 
and all that have ae 


them. 
The Houſe of Iſrael bar 
ed in the Lord : He is 


their Helper and their 2 


tector. | s 
The Houſe of Avian bis” 

hop 
their Helper and their FAS 
tector. — 


ed in the Lord : He iu 


They that fear. the L a 


have hoped in the Loris 7 


I) 


ful of us 
He bar beſod EVE 2 15 * | 


US. 


of Iſrael ; be hat bel th the 2 => 
Houſe of Aaron. 5 _ 


The Lord has lee ads 5 


and. has Hoe. 1 


* 
2 
SED 


— : 


SHE 


« 
. N . 
& LAY 4 
LE 


their Helper and , EW 
Protector. 4 


= . my — 
— — 
. 
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Benedixit omnibus qui 
timent Dominum, “ pu- 
fillis cum majoribus. 

Adjiciat Dominus ſuper 
vos; * ſuper vos & ſuper 
filios veſtros. 

Beneditti vos a Domi- 
no, * qui fecit cœlum & 
terram. | 

Czlum cæli Domino: 
* terram autem dedit fili- 

is hominum. 


Non mortui laudabunt 
te, Domine: * neque om- 
nes qui deſcendunt in in- 
fernum. 

Sed nos qui vivimus, 
benedicimus Domino, * 
ex hoc nunc & uſque in 
ſæculum. 

Ant. Nos qui vivimus. 
benedicimus Domino. 

Tempore Paſc hali. 

Ant. Alleluia, Alleluia, 
Alleluia. 


The little CAP TEA. 


3 


| Enedictus Deus, & 
D Pater Domini noſtri 
Jeſu Chriſti, Pater miteri- 
cordiarum, & Deus totius 
conſolationis, qui conſo- 
lacur nos in omni tribula- 
tione noſtra. 

R. Deo gratias. 
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He has bleſs'd all that 
fear tbe Lord, the little with 
the great. 

The Lord add upon you : 
upon you and upon your 
Children. 

Be you bleſsd by the 
Lord, who made Heaven 
and Earth. 

The Heaven of Heavens 
belongs to the Lord : but the 
Earth be bas given to the 
Children of Men. 

The Dead ſhall not praiſe 
thee, O Lord; nor all they. 
that go down into Hell. 


Bnt we that live bleſs our 
Lord, from this Time and 
ſor ever. | 


Ant. We that iive bleſs 
our Lord. | 
In Paſchall Time. 
Ant. Al'eluja, Alleluja, 
Allelu ja. 


2 Cor. 3 


Leſſed be the Gd and 
Father of our Lord 
Jeſus Chriſt, the Father of 
Mercies, and the GO D 
of all Comfort, who com- 
jorts us in all our Tri- 
bulat ion. | 


— K. Thanks be to God. 


A This Reiponlocy is ſaid at the End of all little Chapters. 


The 
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The HY MN. 
Ucis Creator opti- Reator of the radient 
me, Light, 
" Lucem dierum proferens, Dividing Day from ſable 
Wn: Night; 
Primordiis lucis novæ, Who with the Lig hi's bright 
3 Origin _ 
Mundi parens originem. The World's Creation didſt 
begin; 3 
Qui mane junftum ve- Who of the. Morn and 
ſper1 | Evening Ray, 4 
Diem vocari præcipis, Mad'ſt meaſur'd Light, and 
0 yr ot Day. \ 
Tetrum chaos illabi- Black Night begins to cloud 
tur, . the Spher-s, I 
Audi preces cum fleti- Vouchſafe to hear our vocal 
bus | Tears. | 
Ne mens gravata cri- Whilſt with our Crimes 
1 mine we hurthen d are, 
= Vitz fit exul munere And fail n a Prey to Satans 
= Snare, 
Dum nil perenne cogi- Whilſt fading Plea't ures us 
'® | tat deceive, | 
SGeſeque culpis illigat. © Let not our Souls our Bodies : 
# leave. 4 
4 Czlorum pulſet inti- Let us at Heavn for 3 
3 mum Mercy knock;  : | 
Vitale tollat premium 2 Let us the Gates of Life un- = 
WF .. Jock; + 
3 Vitemus omne noxium All threatning Evils ler | 1 


| fiy, 
Purgemus omne peſſi - And puniſh paſt Iniquity. . 
mum, 


Furt pater piifſime, Ale eiſul Father, bend % 
JEN Far; N 8 


B 
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Patrique compar unice, Co-equal Son, our Prayers 


52 hear; 
Cum Spiritu paraclito 0 boly Spirit, hear our 
cry, 
Regnans per omne ſ.cu- Who live all Three eter- 
lum. naily. 
Amen. Amen. 
V. Dirigatur, Domine, * V. Let my Prayer like 
oratio mea. Incenſe, 
R. Sicut incenſum in R. Aſcend to thee, 0 
con\pectu tuc. Lord. 


This Hymn and Verſe are ſaid from the ſecond Sunday af- 
ter the Epiphany, to the firſt Sunday of Lent excluſive, and 
from the third unday after Pentecoſt to Advent excluſive. 

The | ttle Chapter is faid on the ſame Sundays to Septua- 
geſima only. 

The Song of the B. Virgin Mary, calld the 
MAGNIFIC AI. 
I LUKE 1. 
N Agnificat * anima V TY Soul magnifies the 
mea Dominum. Lord. 

Et exultavit ſpiritus And my Spirit has re- 

meus'* in Deo ſalutari joiced in God my Saviour. 
3 Quia reſpexit humili- Becauſe be has regarded 
= tatem ancillæ ſuz ; * ec- the Humility of bis 8 5 
ce enim ex hoc Beatam maid : For, behold 
me dicent omnes gene- henceforth all 5 
- priones. . ſal call me Bleſſed. 

Quia fecit mihi magna Fur be that is mighty bas 
qui potens eſt: & an- done great things to me; 
um nomen ejus. and boly is his Name. 

Et miſericordia ejus a And his Mercy gs 0 
__ progenie in progenies “ them that fear him en 


* mentibus eum. Gineration to Generation. — 
ILY Fo | 
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Fecit potentiam in 
brachio ſuo; “ diſperſit 
ſuperbos mente cordis 


ſui. 
Depoſuit potentes de 


< > Ie a * 2 * ——— 1 E 
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miles. 
1 Eſurientes implevit bo- 
> nis, * & divites dimiſit 
inanes. 

Suſcepit Iſrael puerum 
ſuum, * recordatus mi- 
ſericordiæ ſuæ. 

Sicut locutus eſt ad 
patres noſtros, * Abra- 
ham & ſemini ejus in ſæ- 
cula, 

Gloria Pat ri, & c. 


ſed the proud in the Imagi- 


ſede, 5 & exaltavit hu- f. 


13 
He has ſhewn Strength in 
his Arm : He has diſper- 


nation of their Marts. 

He has depoſed the Mighty 
rom their Seat, and bas 
exalted the humble. 

The bungry he bas filled 
with good Things, and the 
rich he has ſent away empty. 

He has protected his Ser- 
vant Iſrael, being mindful _ 
of bis Mercy. 4 

As he ſpoke to our Fa- 
thers, to Abraham and his | 
Seed for ever. R 


Glory be tothe Father ,&c. 


Then is ſaid the Ain, and proper Prayer, with the 
Commemorations that are to be made of the Feſtivals that 
are kept the next Day. 


On all Sundays from the third Sunday afrer Pentecofl to Ad- 
vent. and fromrhe ſecond Sunday atter the Epiphany to Paſſion- . 
Sunday, except on Doubles and within Ottaves are ſaid the I 
following Commemorations, call'd the Sufrages. | | . 


. 


Ant. Sancta MARIA, 
ſuccure miſeris, juva pu- 
ſillanimes, retove flebi- 
les, ora pro populo, in- 
terveni pro Clero, inter- 
cede Pro devoto femineo 
ſexu : ſentiant omnes 
2255 tuum juvamen, quicum- 
que celebrant tuam ſan- 

am commemorationem. 


Of the B. Virgin Mary. 


. | B 2 


P : * * * * — - : 
1 att —— = 
* * 1 3 


5 

Ant. Ho. * "Mary, la, 
cour the Mi erable, relise 
the Dejeted, com ſort. le E 3 
Mourners, pray for the Fees | 
ple, interceed jor the Ciergy,” 
plead Jor the devout 7 
Sex : let all find. thy. 
ſtance, who: 9 te . 


boly cammem era 9 2 


tw * 


<<. 
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V. Ora pro nobis, ſan- 
fa Dei genitrix. 

R. Ut digni efficiamur 
promiſſionibus Chriſti. 


Oremus. 


Oncede nos famulos 
tuos, quæſumus, 
Domine Deus, per petua 
mentis & corporis ſani- 
tate gaudere; & glori- 
oſa beatæ Mariæ ſemper 
Virginis interceſſione, a 
preſenti liberari triſti- 
tia, & æterna perfrui læ- 
titia. 
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V. Pray for us, O holy 
Mother of God. 
R. That we may be made 


worthy of the Promiſes of 


Chriſt, 
Let us pray. 


Rant, O Lord God, 

we beſeech thee, 
that we thy Servants may 
enjoy perpetual Health of 
Mind and Body; and that 
by the glorious Interceſſion of 
the bleſſed ever Virgin 
Mary, we may be deli- 
ver'd from preſent Sorrow, 


and poſſeſs everlaſting joy 


From the Octave Day of _ Epiphany, to the Purification 
is ſaid, 


V. Poſt partum Virgo 
inviolata permanſiſti. 

R. Dei genitrix inter- 
cede pro nobis. 


Oremus. 
E US qui ſalutis 


riz virginitate fœcunda, 
humano gener: præmia 
præſtitiſti: tribue, quæ- 
ſumus, ut ipſam pro no- 
bis intercedere ſentia- 
mus per quam meruimus 
auctorum vitæ ſuſcipere 
Dominum noſtrum Jeſum 
Chriſtum Filium tuum. 


æternæ beat æ Ma- 


9. 
. 


V. Ajter Child- birth thou 


didſt remain a pure Virgin. 
R. O Mother of God, 
make Interceſſion for us. 


Let us pray. 
GOD, who, by the 
fruitful Virginity of 

the bleſſed Virgin Mary, 
haſt given to Mankind the 
Rewards of eternal Sal- 
vation; Grant, we beſeech 
thee, that we may find ber 
Interceſſion for us by whom 


wehavyereceived the Author 


of Life, our Lord Yeſus 
Chriſt thy Son. 


3 
* 
4 - 
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Of the Apoſtles. 


Ant. Petrus Apoſtolus, 
& Paulus doctor Genti- 
um, ipſi nos docuerunt 
legem tuam, Domine. 

J. Conſtitues eos prin- 
cipes ſuper omnem Ter- 
ram. | 

R. Memores erunt no- 
minis tui Domine. 


Oremus. 
E Us, cujus dex- 
tera Beatum Pe- 
trum ambulantem in flu- 
Kibus, ne mergeretur, 
erexit; & Co- apoſtolum 
ejus Paulum tertio nau- 
fragantem, de pro fundo 
pelagi liberavit: exaudi 
nos propitius, & conce- 
de, ut amborum meritis 


Ant. Peter the Apoſtle, 
and Paul the Doctor of the 
Gentils, have taught us thy 
Law, O Lord. 

V. Thou wilt make them 
Princes over all the Earth. 


R. They will be mindfu! 
of thy Name, O Lord. 


Let us pray. 

GOD, whoſe Right 

Hand ſaved frum 
drowning Saint Peter wal- 
oy on the Wayes , and de- 
liver d his Co- Apoſti Saint 
Paul in bis third Shipwreck 
from the Bottom of the Sea - 
Moerciſully hear us, and 
grant, That by both their 
Merits we may ovtain a 


æternitatis gloriam con- g'orious Eternity. 


ſequamur. 


Ol Peace. 


Ant. Da pacem, Do— 
nune, in diebus noſtris, 
quia non eſt alius qui 


pugnet pro nobis, niſi 


tu, Deus noſter. 


V. Fiat pax in virtute 


tua. 


R. Et abundantia in 


turribus tuis. 


8 3 


Ant. Grant Peace, 0 
Lord, in our Days, becauſe 
there is no other to ig ht for 
us, heſides thee, our God. 


V. Let there be Peace 

within thy Walls 
R. Aud Plenty within 
thy Torers. 
| Oc 


| 
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Oremus. 
Eus, a quo ſancta 
de ſideria, retta 


conſilia, & juſta ſunt 
opera: Da ſecvis tuis il- 
lam, quam mundus dare 
non poteſt pacem; ut & 
corda noſtra mandatis 
tuis dedita, & hoſtium 
ſublata formidine, tem- 
pora ſint tua protecti- 
one tranquilla. Per Do- 
minum noſtrum Jeſum 
Chriſtum Filium tuum, 
qui tecum vivit & regnat 
in unitate Spiritus ſancti 
Deus, per omnia ſæcula 
fæculorum. 
R: Amen. 


Let us pray. 

GOD, from whom are 

all Holy Deſires, 
righteous Counſels, and juſt 
Works: Give to thy Servants 
that Peace, which the World 
cannot give ; that our 
Hearts may be diſpoſed to 
keep thy Commandments, 
and the Fear of Enemies 
being taken away, the Times 
through thy Protection may 
be peaceable. Through our 
Lord Jeſus Chriſt thy Son, 
who with thee and the Holy 
Ghoſt lives and reigns one 
God, World without End. 


R. Amen. 


From the ſecond Sunday after Eaſter to the Kenton, 
inſtead of theſe Commemorations, is ſaid the following Com- 


memoration. | 


Of the Croſs. 


Ant. Crucem ſanctam 
ſubiit, qui lnfernum con- 
fregit, accinctus eſt po- 
tentia, ſurrexit die tertia, 
Alleluja. 

J. Dicite in Nationi- 
bus, Alleluia. 

R. Quia Dominus reg- 
navit a ligno, Alleluia. 


Oremus. 
BUS, qui pro nobis 
Filium tuum Cru- 
cis patibulum ſubire vo- 


Ant. He that conquer d 
Hell, ſuffer'd on the Holy 
Croſs : He arm'd himſelf 
with Power, and roſe again 
the third Day. Alleluja. 

V. Proclaim it among the 
Gentiles, Alleluja. 

R. That our Lord has 
reign d on the Tree, Alleluj i. 


Let us pray. 
GOD, who wouldſt 


have thy Son undergo 


for us the Puniſhment of the 
luiſti 


— 
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luiſti, ut Inimici a no- 
bis expelleres poteſtatem: 
concede nobis famulis 
tuis ; ut reſurrectionis 
gratiam con ſequamur. Per 
eumdem Dominum no- 
ſtrum. 

V. Dominus vobiſcum. 

R. Et cum ſpiritu tuo. 

V. Benedicamus Do- 


mino. 


R. Deo gratias. 
. Fidelium animæ 
per miſericordiam Dei 


requieſcant in pace. 


R. Amen. 
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Croſs, that thou m g beſt 
drive away from us tle 
Power of our Enemy; 
Grant, that we thy Ser- 
vants may obtain tie 
Grace of the Reſurre7ion, 
Through the ſame Lord. 

V. Th? Lord be with you. 

R. And with thy Spirit. 

V. Let us bleſs our 
Lord. 

R. Thanks be to Ged. 

V. May the Souls of the 
Faithful, thro the Mercy 
of God, reſt in Peace. 

R. Amen. 


Our Father in ſecret. 


V. Dominus det nobis 
ſuam pacem, 

R. Et vitam æternam, 
Amen. | 


V. Our Lord grant us 
bis Peace. 
R. And Life Ev rla- 


Jung. Amen. 


Then is ſail one of the Antiphons of our B, La'iy, as 


at the End of Complin. 


COMPLIN. 


14 The READER begins, 


1 Jube domne benedice- 
re. 


R. Amen. 


AT RES. ſobrii 
eſtote & vigila- 
te: quia adver- 
ſarius veſter di- 
abolus tamquam leo rugi- 
ens, circuit quærens quem 0 
devoret; cui reſiſtite for- 
tes in fide. Tu autem 
Domine, miſerere nobis. 
K. Deo gratias. 

JV. Adjutorium noftram” 
in nomine Domini. 

R. Qui fecit cœlum & 
terram. | 


PE 1 
28 > 5 


The ſhort LESSON. 


Pray Father, give me 
your Bleſſing. 

S. Noftem quietam & V. May our Almighty 
finem perfe&um concedat 
nobis Dominus omnipo- 
tens. 


Lordgrant us a quiet Night, 
and a bappy End. 
R. Amen. 


1 Pet. 5. 


© Rethren. Be ſober, 
25 and watch : Be- 
== cauſe your Ad- 
* verſary the Devil 
Zoe about like a roaring Li- 

„ ſeeking whom he may 


42.5 whom reſiſt, being 


ſtrong in Faith. And thou, 


O Lard, have Mercy on us. 
R. Thanks be to God. 


V. Our Help is in the 


Name of the Lord. 


R. Who made Heaven 


and Earth. 
Our 


4.9” 
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1 

" 

\ 


Our Father ſecretly. 


ATER noſter qui es NN Father, wio art 
FT in cahis: ſanctificetur in Heaven © ha'l\uwed 
nomen tuum: adveniat re- be thy Nam”. Thy Kingdom 
gnum tuum: fiat voluntas come: Thy Will ve die, on 
tua, ſicut in c:xlo, & in Earth as it is in Heaven. 
terra. Panem noſtrum quo- Give us this Day our daily 
tidianum da nobis hodie: Bread: And fo give u5 our 
& dimitrenobisdebita no- Treſpaſſes, as we furgive 


Ara, ſicut & nos dimitti- them that Treſpaſs againſt 


mus debitoribus noſtris. & us. And lead us not in- 
ne nos inducas in tentati- to Temptation. But deli- 
onem. Sed libera nos a wer us from Evil. 

malo. Amen. Amen. 


Then the PRIEST makes the Confeſſion 


Confiteor Deo omni- I confeſs to Aimighty 
potenti, &c. God, Cc. 


The Cuorn anſwers, 


Miſereatur tui omni'i- Almighty God have Aer- 
potens Deus, & dimiſſis cy vn you, jorgive you your 
peccatis tuis, perducat te Sins, and bring you to Life 
ad vitam æternam. everlafling. 

R. Amen. R. Amen. 


Then the CHnoik repeats the Confeſſion. 


Confiteor Deo omni- I confeſs to Amighty 
potenti; beatz Mariæ, God, to bleſſed Mary, ever 
ſemper Virgini, beato Mi- Virgin, to bleſſed Michael, 


chaeli Archangelo, beato the Archangel, to bleſſed 


Joanni Baptiſtæ, ſanctis John the Baptiſt, to the 
Apoſtolis Petro & Paulo, holy Apoſtles Peter and 
omnibus Sanctis, & tibi Paul, to all the Saints, 
Pater; quia peccavi nimis and to you Father; thar [ 
cogi- 
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cogitatione, verbo & o- 
pere, mea culpa, mea cul- 
pa, mea maxima culpa. 
Ideo precor beatam Ma- 
riam ſemper Virginem, 


beatum Michaelem Arch- 


angelum, beatum Joan- 
nem, Baptiſtam, ſanttos 
Apoſtolos Petrum & Pau- 
lum, omnes Santtos, & te 
Pater; orare pro me ad 
Dominum Deum no- 


ſtrum 
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have very much ſinn'd in 
Thought, Word, and Deed, 
thro' my Fault, thro my 
Fault, thro my very great 
Fault. Therefore I beſeech 
bleſſed Mary ever Virgin, 
bleſſed Michael Archangel, 
bleſſed John the Baptiſt, 
the boly Apoſtles Peter and 
Paul, and all the Saints, 
and you Father, to pray for 
me to our Lord God. 


The Cnorns having ended the Confeſſion, the 


PRIE sx ſays, 


Miſereatur veſtri om- 
nipotens Deus, & dimiſ- 
ſis peccatis veſtris, per- 
ducat vos ad vitam æter- 
nam. R. Amen. 

Indulgentiam, abſolu- 
tionem, & remiſſionem 
peccatorum noſtrorum 
tribuat nobis omnipotens 
& miſericors Dominus. 

R. Amen. 


Onverte nos, Deus 
ſalutaris noſter. 
R. Et averte iram tu- 
am a nobis. 


V. Deus in adjutorium 


meum intende. 
R. Domine, ad adjuyan- 
dum me feſtina. 


Aimighty God have Mer- 
cy on you, jorg ive you your 
Sins, and bring you to Life 
everlaſting. | 

Amen. 

May our almighty and 
merciful Lord grant us the 
Pardon, Abſolution, and 
Remiſſion of our Sins. 


R. Amen. 


Onvert us, O God our 
Saviour. 

R. And turn away thy 
Anger from us. 

V. O GOD, come to 
my Aſſiſtance. . 

R. O Lord, make baſte 
to help me. 


Gloria 


Gloria Patri, & Filio, & 
Spiritui ſanto. Sicut e- 
rat in principio, & nunc, 
& ſemper, &in ſæcula ſæ- 


culorum. Amen. Alle- 
laia. 
Ant. Miſerere. 


Tempore Paſchali, Ant. 
Alleluia. 


COMPLIN. 
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Glory be to the Father, 
and to the Son, and to the 
Holy Ghoſt. As it was in 
the Beginning, is nom, and 
ever ſhall be, Wor d without 
End. Amen. Alle!uja. 


Ant. Have erty. 
In Paſc hal Time. 
Ant. Alleluja. 


PSALM 4. 


: (2 invocarem, ex- 
audivit me Deus ju- 
ſtitiæ mex; “ in tribula- 
tione dilataſti mihi. 
Miſerere mei, * & ex- 
andi orationem meam. 
Filii hominum uſque— 
quo gravi corde? * Ut 
quid diligitis vanitatem, 
& queritis mendacium? 
Et ſcitote quoniam mi- 
rificavit Dominus fan- 
tum ſuum: * Dominus 
exaudiet me cum clama- 
vero ad eum. 
lraſcimini & nolite 
peccare : * quæ dicitis in 
cordibus veſtris in gubili- 
bus veſtris compungimi- 
ni. 


Sacri ficate ſacrificium 


juſtitiæ, & ſperate in Do- 
mino, * Multi dicunt: 
quis oſtendit nobis bona? 


* HEN I inwocated, 
the God oj my Ju- 


ſtice heard me; in Tri: ula- 


tion thou haſt enlarged me. 


Have Mercy on me, and 
hear my Prayer. 

Te Sons of Men, how 
long bave you heavy Hearts, 
Why do you love Vanity, and 
ſeek Lying ? 

And know, that the 
Lord has made his holy One 
marvelous : The Lord will 
hear in, when I hall cry 
to him. 

Be ye angry cid fan not; 
The Things that you ſay in 


your arts, in your Cham- 


bers be ye lorry for. 
Offer a Sacrifice of Ju- 
ſtice, and hope in the Lord. 
Many ſay : Who ſhews us 


good Things ? 


Signa- 


— — = 


Pe contend 
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Signatum eſt ſuper nos 
lumen vultus tui, Domi- 


ne: * dediſti lætitiam in 


corde meo. 

A fructu frumenti, vi- 
ni, & olei ſui, * multipli- 
cati ſunt. 

In pace in idipſum * 
dormiam & requie ſcam. 

Quoniam tu, Domine, 
ſingularitur in ſpe * con- 
ſtituiſti me. 


PSA 


1 te, Domine, ſpera- 
vi, non confundar in 
æternum: * in juſtitia tua 
libera me. 

Inclina ad me aurem 
tuam : * accelera ut eru- 


Eſto mihi in Deum 
protectorem, & in domum 
refugii: * ut ſalvum me 
facias. 

Quoniam fortitudo me- 
a, & refngium meum es 
tu: * & propter nomen 
tuum deduces me, & enu- 


tries me. 
Educes me de laqueo 


hoc quem abiconderunt 
mihi: * quoniam tu es 
protector meus. 

In manus tuas com- 
mendo ſpiritum meum: * 
redemiſti me Domine, 


Deus veritatis. 


CO MP LIV. 


The Light of thy Coun- 
tenance, O Lord, is ſign'd 
upon us: Thou baſt given 
Gladneſs in my Heart. 

By the Fruit of their 
Corn, Wine, and Oil they 
are multiply'd. 

In Peace I will hoth fleep 
and reſt. 

Becauſe thou, O Lord, 
haſt ſingularly ſettled me in 
Hope. 


M 30. 


N tbee, O Lord, have 1 

hop d, let me not be con- 

founded for ever; in thy 
Juſtice deliver me. 

Incline thine Ear to 
me; make haſte to deliver 
me. 

Be unto me a protecting 
God and a Houſe of Refuge, 
that thou mayſt ſave me. 


Becauſe thou art my 
Strength and my Refuge; 
and for thy Name thou 
wilt conduct me, and wilt 
nouriſh me. 


of this Snare, which they 


have hid from me : becauſe | 


thou art my Protector. 

Into thy Hands 7 com- 
mend my Spirit; thou haſt 
redeemꝰd me, O Lord God o 
Truth. Pſalm 


Thou wilt bring me out 


8 


Ul habitat in adju- 
torio Altiſſimi, * 
in protectione Dei coli 
commorabitur. 

Dicet Domino, Suſcep- 
tor meus es tu, & refugi- 
um meum : * Deus meus, 
ſperabo in eum. 

Quoniam ipſe liberavit 
me de laqueo venantium, 
* & a verbo aſpero. 


Scapulis ſuis obumbra- 
bit tibi: * & ſub pennis 
ejus ſperabis. 

Scuto circumdabit te 
veritas ejus: * non time- 
bis a timore nocturno. 


A ſagitta volante in 
die, a negotio perambu- 
lante in tenebris, * ab in- 
curſu & dæmonio mer:- 
diano. 

Cadent a latere tuo 
mille, & decem millia a 
dextris tuis: * ad te au- 
tem non appropinquabit. 
Verumtamen oculis tu- 
is conſiderabis: * & re- 
tributionem peccatorum 
videbis. 

Quoniam tu es, Domi- 
ne, ſpes mea: * Altiſſi- 
mum poſuiſti refugium 
tuum. | 


COMPLIMN 
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PSALM 90. 


E that dwels in the 
Help of the Higheſt, 
ſhall abide in the Protection 
of the God of Heaven. 
He ſhall ay to the Lord; 
Thou art my Protector, and 
my Re ſuge, my Gid, I will 
hope in bim. 

Be cauſe he has deliver'd 
me from the Snare of the 
Hunters, and from the ſharp 
Word. 

With his Shoulders he will 
overſhadow thee ; and un- 
der bis Wingsthou ſhalt hope. 

With a Shield (hall his 
Truth encompaſs thee}, thou 
ſha't not be afraid of the 
Fear in the N.ght. | 

Of the Arrow flying in 
the Day, of Buſineſs walk- 
ing in Darkneſs, of Inva- 
ſion, and of the mid-day 
Devil. | 

A Thouſand ſhal! fall on 
thy fide, and ten Thouſand 
on thy right Hand; but to 
thee it {hall not approach. 

But thou fſhait conſider 
with thy Eyes; and fhait 
ſee the Tribulation of Sin- 
ners. 3 

Becauſe thou, O Lord, art 
my Hope, Thou baſt made 
the Higheſt thy Refuge. | 


„ 
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Non accedet ad te ma- 
lum; et flagellum non 
appropinquabit taberna- 
culo tuo. 

Quoniam Angelis ſuis 
mandayit de te; * ut cu- 
ſtodiant te in omnibus 
viis tuis. 

In manibus portabunt 
te; ne forte offendas ad 
la pidem pedem tuum. 


Super aſpidem & ba- 
ſiliſcum ambulabis; * & 
conculcabis leonem & 
draconem. 

Quoniam in me ſpe— 
ravit, liberabo eum; * 
protegam eum: quoniam 
cognovit nomen meum. 

Clamabit ad me, & 
ego exaudiam eum; * 
cum ipſo ſum in tribula- 
tione ; eripiam eum, & 
glori ficabo eum. 

Longit udine dierumre- 
plebo eum; * & oſtendam 
illi ſalutare meum. 


PS A L M 


Cce nunc benedicite 
Dominum, “ omnes 
ſervi Domini. 

Qui ſtatis in domo Do- 
mini; * in atriis domus 
Dei noſtri. 

In noctibus extollite 


COMP LIN. 


There ſhall come no Evil 
to thee > and the Scourge 
ſhall not approach to thy 
Tabernacle. 

Becauſe be has given his 
Angels charge of thee; that 
they keep thee in all thy 
Ways. 
They ſhall bear thee in 
their Hands; leſt perbaps 
they knock thy Foot againſt 
a Stone. 

Thou [halt walk upon the 
Aſp and the Baſilisk, and 
thou ſhalt tread upon the 


Lion and Dragon. 


Becauſe be has hoped in 
me I will deliver bim; 1 
will protect him becauſe be 
has known my Name. 

He ſhall cry to me, and 
I will hear him; I am with 
him in Tribulation; I will 
deliver him, and will glori ſy 
Di.. 

I will repleniſh him with 
Length of Days; and 1 
will ſhew him my Salvation. 


133. 


Ehold now, bleſs the 
Lord, all ye Servants 
of the Lord. 

Who ſtand in the Houſe 
of the Lord, in the Courts of 
the Hcuſe of our God. 

In the Night lift up your 

manus 
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manus veſtras in Sancta, 
* & benedicite Domi- 
num. | 

Benedicat te Dominus 
ex Sion, * qui fecit cœ- 
lum & terram. 

Ant. Miſerere mihi, 
Domine, & exaudi orati- 
onem meam. 

Tempore Paſcali. Ant. 
Alleluia, Alleluia, Allelu- 
ia. 
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Hands towards the Holy 
Places, and bleſs the Lord. 


The Lord bleſs thee from 
Sion, who made Heaven 
and Earth. 

Ant. Hive Mercy on 
me, O Lord, and hear my 
Prayer. 

In Paſchal Time. 
Ant. Alleluja, Alleluja, 
Alleluja. 


The Hymn. 


E lucis ante termi- 
num, 
Rerum Creator poſcimus: 


Ut ſolita clementia 
Sis præſul ad cuſtodiam. 
Procul recedant ſom- 
nia, 
Et noctium phantaſmata, 
Hoſtemque noſtrum com- 


prime, 
Ne polluantur corpora. 


Præſta Pater omnipo- 
tens, | 
Per Jeſum Chriſtum Do- 
minumz 
Qui tecum in perpetuum 
Regnat cum ſan&o Spiri- 
tu. Amen. 


O thee, before the Clo/e 
of Day. 
Creator of the World, we 
pray ; 
With wonted Mercy us 
direct, 
And from nocturnal Harms 
protect. 


Let no vain Dreams di- 
ſturb our Sleep, 
And nig htiy Phantoms from 
us keep 1 
Satan ſuppreſs, that by bis 
Wiles , 
Our Bodies know not what 
de files. 
Mercijul Father, lend 
thy Ear, 
Co-equal Son, our Prayer 
hear. 2 
O Holy Spirit, hear our Cry, 
Who live all Three eter- 
nally. Amn. 
| The 
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The little Chapter, Jerem. 14. 


UV autem in nobis es, 

Domine, & nomen 

ſan tum tuum invocatum 

eſt ſuper nos, ne derelin- 

quas nos Domine Deus 
noſter. 

V. In manus tuas, Do- 
mine, commendo ſpiri- 
tum meum. 

R. In manus tuas, Do- 
mine, commendo ſpiri- 
tum meum. 

V. Redemiſti nos, Do- 
mine Deus veritatis. 

R. Commendo ſpiri- 
tum meum. 

V. Gloria, Patri & Fi- 
lio, & Spiritui ſancto. 


R. In manus tuas Do- 
mine, commendo ſpiri- 
tum meum. 

V. Cuſtodi nos, Domi- 
ne, ut pupillum oculi. 
K. Sub umbra alarum 
tuarum protege nos. 

Ant. Salva nos. 


ND thou, O Lord, 

art in us, and thy 

Holy Name bath been in vo- 

ked upon us, forſake us not, 
O Lord our God. 


V. Into thy Hands, O 
Lord, I commend my Spi- 
rit. 

R. Into thy Hands, O 
Lord, I commend my Spi. 
rit. 

R. Thou haſt redeem'd 
#5, O Lord God of Truth. 

R. I commend my Spirit. 


V. Glory le to the Father, 
and to the Son, and to the 
Holy Ghoſt. 

R. Into thy Hangs, O 
Lord, I commend my Spi- 
rit. 

V. Preſerve us, O Lord, 
as the Apple of thy Eye. 

R. Shelter us under the 
Shadow of thy Wings, 

Ant. Save us. 


The Song of Sr uE on, calld the Nunc dimittis 
LUKE 1. | 


UNC dimittis ſer- 
yum tuum, Domi- 
ne, * {ſecundum verbum 
tuum in pace. 


OW thou doſi diſmiſs 
thy Servant, O Lord, 


N 


according to thy Word in | 
Quia 


peace. 
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Quia viderunt oculi 
mei “ ſalutare tuum; 

Quod paraſti* ante fa- 
ciem omnium populo- 
rum. 

Lumen ad revelatio- 
nem Gentium, * & glori- 
am plebis tuz Iſrael. 

Gloria Patri, & Filio, 
* & Spiritui ſancto. 


Ant. Salva nos, Domi- 
ne, vigilantes, cuſtodi nos 
dormientes; ut vigilemus 
cum Chriſto, & requie- 
ſcamus in pace. 


wy 


Becauſe my Hes have 


ſeen thy Salvation. 


Which thou baſt prepared 
before the Face of all Peo- 


ple. 


4A Light to the Illumi- 
nation of the Gentiles, and to 
the Glory of thy People Iſrael. 
Glory be to the Fatber, and 


to the Son, and to the Hy 


Ghoſt. 

Ant. Save us, O Lord, 
waking, and keep us fleep- 
ing, that we may watch with 
Chriſt, and reſt.in Peace. 


The following Verſes are always faid, except on Doubles and 
within Ottaves. 


YRIE eleiſon, Chri- 
ſte eleiſon. Kyrie 
eleiſon. Pater noſter. Se- 
creto. 


V. Et ne nos inducas 
in tentationem, 

R. Sed libera nos a 
malo. 

Credo in Deum Secreto. 


V. Carnis reſurrectio- 


nem. 

X, Vitam æternam A- 
men, 

V, Benedictus es Do- 
mine; Deus patrum no- 
ſtrorum, 

R, Et laudabilis & glo- 
rioſus in ſecula. 


ORD hade Mercy 
- on us. Chriſt have 
Mercy on us. Lord bave 


Mercy on us. Our Father 
Secretly. 

V. And lead us not into 
Temptation. 
R. But deliver us from 

Evil. 

I believe in God, Secretly. 

V. The Reſurreion of 
the Body. 

R. Li ſe everlaſling. A- 
Men. 

V. Thou art bleſ#d, O 
Lord, the Ged of our Fa- 
thers. 

R. Andthouart wortlyof 
Praiſe, and 5 lorious for ever. 

V. Be- 


— — 
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„ Benedicamus Pa- 

trem, & Filium Cum ſan- 

co Spiritu, 

R, Laudemus & ſuper- 


, Benedictus es, Do- 
mine, in firmamento cæli. 


R, Et laudabilis, & 
glorioius, & ſuperexalta- 
tus in ſæcula. 

V. Benedicat & cuſto- 
diat nos omni potens & 


miſericors Dominus. 

R. Amen. 

V, Dignare Domine, 
notte iſta, 

K, Sine peccato nos 

cuſtodire. 

, Miſerere noſtri, 

Domine, | 


EX. Miſerere noſtri. 
„ Fiat miſericordia 

tua Domine, ſuper nos; 

R, Quemadmodum ſpe- 

ravimus in te. 

, Domine, exaudi o- 

rationem meam, 

R, Et clamor meus ad 

te veniat. 

, Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 


Oremus. 
Iſita, quæſumus Do- 
mine, haäbitatio- 
nem iſtam & omnes inſi- 
dias inimici ab ea longe 


/ 


exaltemus eum in {xcula. 
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V. Let us bleſs the Father 
and the Son, with the Holy 
Ghoſt. | 
R. Let us praiſe and ex- 
tol them for ever. 

V. Thou art bleſsd, O 
Lord, in the Firmament of 
Heaven. 

R. And thou art worthy 


of Praiſe, glorious, and to 


Le ext oli d jor ever. 
V. Our almighty and 
merciful Lord blejs and pre- 


Jerve us. 


Amen. 
V. Vouchſafe, O Lord, to 
keep us this Night. 
R. Without Sin. 


V. Have Mercy on us, 
O Lord. 

R. Have Mercy on us. 

V. Let thy Mercy, O 
Lord, be ſhewn upon us. 

R. As we have put our 
Truſt in thee. 

V. O Lord, hear my 
Frayer. 

R. And let my Cry come 
unto thee. © 

V. Our Lord be with you. 

R. And mth thy Spirit. 


Let us pray. 
T 1/;t, we beſeech thee, O 
Lord, this Habitati- 
en, and remove far from 
it all the Snares of the E- 
repelle 3 
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repelle; Angeli tui ſancti 
habitant in ea, qui nos in 
pace cuſtodiant; & bene- 
dictio tua fit ſuper nos 
ſemper. Per Dominum. 
, Dominus vobiſcum. 
R, Et cum ſpiritu tuo, 
7 Benedicamus Do- 
mino, 
R, Deo gratias, 
Benedictio, 
Benedicat & cuſtodiat 
nos omnipotens & miſe- 
ricors Dominus Pater, & 
Filius, & Spiritus ſan- 
cus. R. Amen. 
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nemy : Let thy hof Angels 
dwell therein to preſerve us 
in Peace > And let thy 
Bleſſing be always upon us. 
Through our Lord. 

V. Our Lord be with you. 

R. And with thy Spirit. 

V. Let us bleſs our 
Lord. 

R. Thanks be to God. 

The Bleſſing. 

Our almighty -and mer- 
ciful Lord Father, Son, and 
Holy Ghoſt bleſs and preſerve 
US. | 

Amen. 


Then is ſaid one of the following Antiphons 
according to the Time. 


The Antiphon from the Veſpers of Saturday before the ficſt 
Sunday of Advent, to the Purifcarion, incluſive. 


LM A Redempto- 
ris Mater. 
Quæ pervia cœli porta 
manes. 
Et ſtella maris, ſuccurre 
cadenti, ſurgere qui 
curat populo; 

Tu quæ min natura 
| mirante ! tuum ſan- 
ctum genitorem. 
Virgo prius ac poſterius. 


Gabrielis ab ore ſumens 
illud Ave; 
Peccatorum miſer ere. 


Other of J ESV 

Heaven s open Cate, 

Star of the Sea, ſupport the 
falling State 

Of Mortals; Thou mhoſe 

Womb thy Maker bore, 


And yet ( ſtrange T hing!) 
a Virgin as be fore! 


Who didſt from Gabriel's 


Hail this News. receive. 
Repenting Sinners. by thy 
Prayers relieve. _ +. 


C 2 


trum. 
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V. Angelus Domini nun- 
tiavit Maric. 

R, Et concepit de Spi- 
ritu ſancto. 


Oremus. 


Ratiam tuam, quz- 
J ſumus, Domine, 
mentibus noftris infun⸗ 
de : Ut qui Angelo 
nuntiante Chriſti Filii 
tui incarnationem cog- 
novimus, per paſſionem 
ejus et crucem ad refur- 
rectionis gloriam perdu- 
camur. Per eumdem 
Chriſtum Dominum no— 
R. Amen. 


COMP LIV. 


ADVENT, 


V. The Angel 7 the Lord 
declared unto Mary. 

R, And ſte conceived by 
the Holy Ghoſt. 


Let us pray. 
O VR thy Grace into 
our Souis, O Lord, we 
beſcech thee; that we, 
who by the Angel's Meſſage 


came to the Knontcdge of 


the Incarnation o/ Chriſt thy 
Son, may by his 2 an d 
Paſſion arrive at the Glory 
of the Rejurredion. Thro” 
the ſame Criſt our Lord, 


R, Amen. 


From tle fiſt Veſpers of cbrif mas- day is ſaid, 


V. Poſt, partum Virgo 
inviolata permanſiſti. 

R. Dei genitrix inter- 
cede pro nobis. 


Oremus. 
E Us qui ſalutis 
æternæ beatæ Ma- 
ric virginitate fœcunda, 
humano generi pramia 
preftitifty : tribue, quæ- 
jumus, ut ipſam pro no- 
bis intercedere ſentia- 
mus per quam meruimus 


V. After Coild-birth thou 
dilſt rejnain à pure Virgin. 


R. O Mother 0f God, 


make Inter ceſſion for us. 


Let us pray. 


GOD, who, by the 
() ſruitful Virginity of 


the bleſſed Virgin Mary,” 


haſt given to Mankind the 
Rewards of eternal Sal- 
vation; Grant, we W 
thee, that we may find her 
Intercoſſ ion for us by whom 


auctorem vitæ ſuſcipere we hade receipce the Author . 


Dominum noſtrum jeſum 
.  Ohriftum Filium tuum. \ 


. - 2 
_- 


of Life, our Lord Jeſus 
Chriſt 4 Son. The 


* 


COMPLIN. 


The Antiphon from the Fn4 
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of Complin of the Purification 


incluſiye, 'tili Manday Thurſday excluſive. 


VE Regina cælo— 


rum, 
Ave Domina Angelo- 
rum, 


Salve radix, ſalve porta, 


Ex qua mundo lux eſt 
Orca: 


 Gaude Virgo glorioſa, 


Super omaes ſpecioſa: 
Vale o vaide decora, 


Et pro nobis Chriſtum 
exora. 
, Dignare me lauda- 
re te, Virgo lacłuta. 


R. Da mihi virtutem 
contra hoſtes tuos. 


Oremus. 


Oncede, miſericors 

Deus, fragilitati no- 
ſtræ prefidium : ut qui 
ſanckæ Dei genitricis me— 
moriam agimus, intercel- 
ſionis ejus auxilio a no— 


(-Atris iniquitatibus refur— 


gamus. Per eumdem Chri- 


ſtum Dominum noſtrum, 


KR. Amen. 


AIL Mary, Queen of 
heavenly Spheres, 
Hail, whom the Angelick 

Hoſt reveres. 

Hail jruitſul Root, Hail 
ſaczed Gate, 

Vence the World's Lizbt 
derives its Date. 

O glorious Maid with 

Leaulty beſt, 

May Joys cternal fill thy 

Breaſt. 

Thus crown'd with Beauty 
and with Foy. 
Thy Prayers with Criſt for 

US EMP:0Y. 

V. Vouchſafe, 
Vir 15 
E ai, es. 

R, Give me Power a- 
gainſt t by Enemies. 


2 Jacred 
2 accept 0) my 


Let us pray. 
Rant us, O merciful 
Jod, Strength ag ainſt 
ail our Weakne!s that we, 
wo celebrate, the Memory © 
o! the holy Moether' of God, 


. by the Help of ber In _ 


terceſſion rije again from 
our Iniquities. Thro Fe 


ſame Chriſt our Lud 


R, Amen. 
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COMPLIN. 


The Antiphon from Complin of Holy Saturday till the firſt 
Veſpers of Trinity Sunday excluſive. 


EGINA cali læta- 
re, Alleluia. 
Quia quem meruiſti por- 
tare, Alleluia. 
Reſurrexit ſicut dixit, 
Alleluia. 
Ora pro nobis 
Alleluia. 
, Gaude & lxtare, 
Virgo Maria, Alleluia 
R. Quia ſurrexit Do- 
minus vere, Alleluia. 


Deum, 


Oremus. 


E Us, qui per reſur- 

rectionem Filii tui 
Domini noſtri Jeſu Chri- 
{ti mundum læti ficare di- 
gnatus es: præſta quæſu- 
mus, ut per ejus genitri- 
cem Virginem Mariam 
per petuæ capiamus gau- 
dia vitz. Fer eumdem 
Chriſtum Dominum no- 
ſtrum. 
R. Amen. 


O Queen of Heaven, 

rejoice, Alleluja. 

For he, whom thou didſt de- 
ſerve to bear, Alleluja. 

Is riſen again as be ſaid, 
Alleluja. - 

Pray for us to God, Allelu- 


ja- 

V. Ropyce and be glad, 
O Virgin Mary, Alleluja. 

R. Becauſe our Lord is 
truly riſen, Alleluja. 


Let us pray. 


60D, who by the Re- 
ſurrection of thy Son, 
our Lord Jeſus Chriſt, haſt 
been pleaſed to fill the World 
with Joy Grant, we be- 
ſeech thee, that by the Vir- 
gin Mary his Mother we 
may receive tie Joys of eter - 
nal Life. Thro' the ſame 
Chriſt our Lord. | 


R. Amen, 


COMPLIN 
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The Antiphon from the ſirſt Veſpers of Trinity Sunday, til 
Saturday before the firſt Sunday of Advent, excluſive. 


ALVE Regina, mater 

miſericordiæ, 

Vita, dulcedo, & ſpes no- 
ſtra, ſalve. 

Ad te clamamus exules 
filii Hevæ. | 
Ad te ſuſpiramus gemen- 
tes & fentes in hac la- 

crymarum valle. 

Eja ergo advocata noftra, 
illos tuos milericordes 
oculos ad nos conver- 
te. 

Et Jeſum benedictum 
fructum ventris tui no- 
bis poſt hoc exilium 

oſtende. 

O clemens. 

O pia. 

O dulcis Virgo Maria. 


Y. Ora pro nobis, ſan- 
&a Dei genitrix. 

R. Ut digni efficiamur 
promiſſionibus Chriſti. 


Oremus. 
Mnipotens ſempi- 
terne Deus, qui 
glorioſæ Virginis Marris 
Malk corpus & ani- 
mam ut e Filii tui 


AIL, o Queen, O 
Mother of Mercy ! 
Hail our Life, our Com- 
fort, and our Hope ! 
We the baniſh'd Children 
of Eve, cry unto thee. 
To thee we ſend up our Sighs, 
groaning and weeping in 
this Va.ley of Tears. 
Come then, our Advocate, 
and look upon us with 
th ſe pitying Eyes of thine. 


And after this our Baniſh- 
ment ſhe ws us Jeſus, the 


bleſſed Fruit of thy 
Womb, 

0 merciſul, 

O pious, 

O ſweet Virgin Mary. 4 


V. Pray for us, O boeh | 
ANT of God. 
That we may be made 


Bt of the Tens 7. 
Ch iſt. 


Let us pray. 8 8 - 
Lmighty and eternal _ 

God, who by the Co- 
operation of the Holy Ghoſt, © 
didſt prepare the Body and 
Soul of the glorious: Virgin 2 
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habitaculum effici mere- 
retur, Spiritu ſancto co- 
operante, præparaſti: da, 
ut cujus commemoratio- 
ne lætamur, ejus pia inter- 
ceſſione ab inſtantibus 
malis, & a morte perpe- 
tua liberemur. Per eum- 
dem Chriſtum Dominum 
noſtrum. 

R. Amen. 

, Divinum auxilium 
maneat ſemper nobiſcum. 
R. Amen. 


COMP LIN. 


Our Father, Hail Mary, I believe in God. In ſecret. 


Mother Mary, that ſhe 
might become a worthy Ha- 
bitation for thy Son, grant 
that, as with Jy we cele- 
brate her Memory, ſo by 
her pious Interceon we may 
be deliver d from preſent 
Evils, and eternal Death. 
Thro' the jame Chriſt our 
Lord. 

R, Amen. 

V, May the divine Aſ- 
ſiſtance always remain with 
us. R, Amen. 
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.. piopo feet Top ado eee 


THE FROEEW 


FOR 


SUN DAT&. 


——— 


The Commemoration of Saturday before the Fir ſt 


E nomen Do- 
= { 8 Mini venit de 
longinquo, & 
* claritas ejus re- 
ſ[Pem TErrarum. 

orate cæli deſu- 


per, & nubes pluant Ju- 
ſtum. 


R. Aperiatur terra, & 
germinet Sal vatorem. 
Oremus. 
XCITA, quæſumus, 
Domine, potentiam 


tuam, & veni: ut ab im- 
minentibus peccatorum 


noſtrorum periculis te 
mereamur protegente eri- 
pi, te liberante ſalvari. 
Qui vivis & regnas. 


SUNDAY of ADVENI. 


our Lord comes 
from afar off,and 
his Brig htite /s fills 


y - 
oc 
the whole Earth. 

V, Drop down Dew, O ye 
Heavens, from above, and 
jet the Clouds rain down the” 


Holy One. 
R, Let the Earth be open'd, 
and bud forth a Saviour. 


Let us pray. 


AISE up thy Power, 
Lord, and come; that by 


we bejcech thee, O 
thyProteion we ma be freed 


from the imminent Danger 


of our Sins, and by thy De- 
live trance may. be ſav' d. 


Who lives ang reigns. | 
E In Advent. when a Double or Semidouble cowes o Sun . Zi 


day, it is transferr'd to the next Vacant Des: 


— — — 
— — . - 


— —— - 


——————— — — 
we + te pr 


FIRST SUNDAY 


ADVENT. 


The ANTIPHONS at VESPERS. 


SEA N ill die ſtilla- 
bunt montes 
1 dulcedinem, & 

9 colles fluent lac 


& mel, Alleluia. 


N that Day the 
ir ES Mountains ſhall 
IS diſtill. Sweetneſs, 
and the Hills (hall 
flow with Milk and Honey, 
Alleluja. 


1 he Pſalms are. The Lord ſaid, with the reſt for 
Sund ays, Page 3. 


Ant. Jucundare, Filia Ant. Be glad, O Daugh- 


Sion, & exulta ſatis Filia ter of Sion, and rejoice ex- 
Jeruſalem, Alleluia. 


ceedingly, O Daughter of 
| . Jeruſalem, Alle luja. 
Ant, Ecce Dominus Ant. Behold - our Lord 


veniet, E@mnes Sancti will come. and all his Saints 
ejus cum eo: & erit in with him: And there ſhall 


die 


die illa lux magna, Alle- 
Ima. 

Ant, Omnes ſitientes 
venite ad aquas: quærite 
Dominum, dum invenir1 
poteſt, Alleluia. 

Ant, Ecce veniet Pro- 
pheta magnus, & ipſe re- 


novabit Jeruſalem, Alle- ſhall renew jeruſalem, Al- 


luia. 


The little Cup rER. 


Ratres, Hora eſt jam 

nos de ſomno ſurge- 
re. Nunc enim propior 
eſt noſtra ſalus, quam 
cum credidimus. 


The Firſt Sunday of Advent. 
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be a great Light in that 
Day, Alleluja. 


Ant. All ye that thirſt, 


come to the Waters : Seek 
our Lord, while he may be 
found, Alleluja. 

Ant. Bebold the great 
Prophet ſhall come and he 


leluja. 


Rom. 13. 


Rethren, it is now the 

Hour jor us to riſe 

from Sleep. For now our 

Salvation is nearer, than 
when we believed. 


The HY MN. 


ONDITOR alme ſi- 
derum, 
Eterna lux credentium, 


Chriſte redemptor om- 
nium, 
Exaudi preces ſupplicum. 


Qui condolens interitu 
Mortis perire ſæculum, 
Salvaſti mundum langui- 
| dum, 


Donans reis remedium. 


vergente mundi veſ⸗ 
pere, 


RIGHT Maker of the 
ſtarry Poles, 


Eternal Light of faithful 


Souls. 
Chrift, Man's Deli werer, 


eſpouſe 
Our Cauje, and hear our 
humble Vows. 


Who, leſt th! Frauds of 
Hell's black King 


Shout, Mankind to Deſtru- 
| ction bring: 


Didſt hy an A. Z of gen rOuS 
Love, 


The aan IWorld's Ply: 


ſician 
Who, that th ” 7 our 
Ranſom pay, 


- * L 
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Uti Ponſus de thalamo 
Egreſſus honeſtiſſima 
Virginis matris clauſula. 

N Cujus forti potentiæ 
Genu curvantur omnia 
Cœleſtia, terreſtria, 
Nutu fatentur ſubdita. 

Te deprecamur Agie, 
Venture judex ſœculi, 
Conſerva nqs in tempore, 
Hoſtis a telo perfidi. 

Laus, honor, virtus, 

gloria, | 
Deo patri, & Filio, 
Sancto ſimul Paraclito, 


In ſæculorum ſæcula. 
Amen. 


, Rotate cæœli deſu- 
per, & nubes pluant Ju- 
ſtum. 


R, er terra, & 
vatorem. 


germinet 
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And waſh the Stains of Sin 
away. 
Would Jrom a Virgin's 
Womb proceed, 
And on the Croſs a Victim 
bleed : 
Whoſe glorious Pow'r, 


whoſe Javing Name 
No jooner any Voice can 
frame, 
But Heav'n and Earth and 
Holl agree 
Jo honour them with trem- 
bling Knee. 
Thee of the laſt accoun- 
ting Day, 
Th Sow reign Judge we 
humb!y pray. 
Of. beavenly Grace ſuch 
Plenty ſend, 
As may thy Church from 
Foes defend. 
Let end'eſs Times aloud 
proclaim 
The Glory, Power, Praiſe 
and Name | 
Of God the Father, and the 
Son, 
And Hoh Spirit Three in 
One. Amen. 


V. Drop down Dew, O ye 
Heavens, from above, and 
let tbe Clouds rain down the 
Holy One, | 

R. Let the Earth be 
open'd and bud forth a Sa- 


Diour. 


Ant. 


The Firſt Sunday of Advent 


At the MaAGNIFIC AIT. 
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Ant, Ne timeas Maria, Ant. Fear not Mary; 
invenitti enim gratiam a- ſor you baue found Grace 
pud Dominum: ecce con- with our Lord : Behold you 
cipies, & parties filium, ſhall conceive, and bring 
Alleluia. Jortha Son, Alleluja. 


The Prayer. 


XCITA, quæſumus, 

Domine, potentiam 
tuam, & veni: ut ab im- 
minentibus peccatorum 
noſtrorum periculis te 
mereamur protegente eri- 
pi, te liberante falvari. 
Qui vivis & regnas. 


AISE up 1 2 


R we beſeech thee, 0 


Lord and come; that by thy 
Protection we may be freed 


from the imminent Danger 


of our Sins, and ly thy Deli- 
derance may be jay d. Who 
liveſt and reig neſt. 


The Commemoration of the firſt Monday in vent. 


Ant. Leva, Jeruſalem, 
oculos tuos, & vide po- 
tentiam Regis: ecce Sal- 
vator venit ſolvere te a 
vinculo. 

, Rorate cæli deſu— 
per, & nubes pluant Ju- 
ſtum. 


R. Aperiatur terra, & 
germinet Salvatorem. 


The Prayer, as above ; 


Ant. Lift up thy Eyes, O 
Jeruſalem, and ſee the Pow- 
er of thy King : bebold, a 
Saviour comes to free thee 


from thy Chains. 


V. Drop down Dew, O ye 
Heavens, from above, and 
let the Clouds rain down the 
Hoh One. 

R. Let the Earth be open d, 
and bud forth a Saviour. 


which is ſaid every Day this Week. 


The Commemoration of the firſt Tuesday in Advert. 


Ant. Quxzrite Domi- 
num, dum inveniri poteſt: 
invocate eum. dum pro- 
pe eſt, Alleluia. 


Ant. Seck our Lord 
whilſt he may be fund; in 
Dole him whilſt be is near, 


Alleluja. 


The 
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The Commemoration of the firſt Wedneſday in Advent. 
Ant. Veniet fortior me Ant. There will come af- 
poſt me, cujus non ſum ter me One ſtronger than 1 
dignus ſolvere corrigiam am, whoſe Latchets of his 
calceamentorum. Shoes I am not worthy to un- 
tie. 


The Commemoration of the firſt Friday in Advent, 


Ant, Ex Ægypto voca- Ant. Out of Ægypt have 
vi Filium meum: veniet I call'd my Son He ſhall 
ut ſalvet populum ſuum. come to {ave his People. 


The Commemoration of Saturday before the ſecond Sunday 
of Advent. 


The Antiphon. 


ENI, Domine, viſi- OME, O Lord, and 
tare nos in pace, ut C viſit us,in Peace, that 
læcemur coram te corde we may rejoice before thee 
per fecto. with a per fect Heart. 

V, Rorate cxii deſuper V, Drop down Dew, 0 
& nubes pluant Juſtum. ye Heavens, from above, 
and let the Ciouds rain down 

the Ho) One. 
EK. Aperiatur terra, & R, Let the Earth be o- 
germinet Salvatorem. pen'd, and bud forth a Sa- 

| Viour. 
Oremus. Let us pray 
Xcita, Domine, cor- 0”, IR up our Hearts O 
da noſtra ad præ pa- Lord, to prepare the 
randas Unigeniti tui vias Way for thy only begotten 
ut per ejus adventum pu- Son : that by his Coming we 
rificatis tibi mentibus ſer- may be able to ſerve thee 
vire mereamur. Qui te- with pure Minds. Who lives 
cum vivit & regnat. and reigns. 


The 
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THE SECOND SUNDAY 


F 


ADVENT. 


The 


Ines l in nubibus 
cœli Dominus 


teſtate magna, 


Alleluia 


Ant, Urbs fortitudinis 
noſtræ Sion, Salvator po- 
netur in ea murus & an- 
temurale: aperite portas 
quia nobiſcum Deus, Al- 
leluia. 

Ant. Ecce 


apparebit 


etur: 
expecta eum; quia veniet 

& non tardabit, Alle- 
luia. 

Ant, Montes & colles 
cantabunt coram Deo lau- 
dem, & omnia ligna ſil- 
yarum plandent manibus: 


veniet cum po- al 


YVES PENS 


S 
2 — . 
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= E HO LDour Lord 
& ſhall come in the 
et Clouds of Heaven 


with great Power, 


4 


ES 
<4 
ESI 


Alleluja. 


The Pſalms are Ihe Lord ſaid, with the reſt for Sunday, Page 3 


Ant. Sion is the City of 
our Strength, the Saviour 
ſhall be placed in it ſor a 
Wall and a Bulwark : open 


the Gates, for God is with 
us, Alloluija. 
Ant. Behold our Lord 


Dominus, & non menti- Hall appear, and not deceive 
11 moram fecerit, us 


if be makes Delay, ex- 
ect him; for he ſhall come, 
and not ſtay, Alleluja. 


Ant. Mountains and 
Hills ſhall ſing Praiſe before 
God, and all the Trees of the 
Foreſt ſhall cla» their Hands: 
quia 


% 


4.2 The Second Sunday of Advent. 


quia veniet Dominator becauſe our Lord and Ruler 
Dominus in regnum æter- ſhall come into his eternal 
num, Alleluia: Alleluia. Kingdom, Alleluia, Alle lu ja. 


Ant, Ecce Dominus 
noſter cum virtute veni- 
et, & illuminabit oculos 
ſervorumſuorum, Alleluia. 


Ant. Behold our Lord 
will come with Power, and 


ſhall enlighten the Eyes of 


his Servants, Allelaja. 


The. little Chapter, Rom. 15. 


TIRATRES, Quecun- 

que ſcripta ſunt, ad 
noſtram doctrinam ſcrip- 
ta ſunt: ut per patienti- 
am & conſolationem ſcri- 
pturarum ſpem habea- 
mus. 


Rethren, Whatſoever 

Things have been 
written, they have been wr it- 
ten for our Inſtruction : 
that by Patience, and Com- 
fort of the Scriptures we may 
have Hope. 


The Hyinn and Verſe as Page 37. 
At the Magnificat. 


Ant. Tu es qui ventu- 
rus es, an alium expecta- 
mus? Dicite Joanni quæ 
vidiſtis: Ad lumen rede- 
unt cæci, mortui reſur- 
gunt, pauperes evangili- 
Zzantur, Alleluia. 


Ant. Art thou be who is 
to come; or muſt we expect 
another ? Tell John what 


ye have ſcen : The Blind re- 


cerve their Sight, the Dead 
riſe again, the Goſpel is 
preach d to the Poor, Allelu- 
ja. 


The Prayer. 


Kcita, Domine, cor- 
da noſtra ad præpa- 


randas Unigeniti tui vias: 


ut per ejus adventum pu- 
rificatis tibi mentibus 
ſervire mereamur. Qui 
tecum vivit & regnat. 


lives and retgns, 


Tir up our Hearts 0 
Lord, to prepare the 
Way for thy only begotten 
Son: that by bis Coming 
we may be able to ſerve thee 
with pure Minds. Who 


Ant. 


Ant. Ecce veniet Rex 
Dominus terræ, & ipſe 
auferet jugum captivita- 
tis noſtræ. 

V, Rorate cæli deſu- 
per, & nubes pluant Ju- 
ſtum. 


R. Aperiatur terra, & 
germinet Salvatorem. 
Oremus. 
Xcita, Domine, cor- 
da noſtra ad præ pa- 


randas Unigeniti tui vias: 


ut per ejus adventum pu- 
rificatis tibi mentibus 
ſervire mereamur. Qui 
tecum vivit & regnat. 


The Second Sunday of Advent. 
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The Commemoration of the ſecond Monday in Advent. 


Ant. Behold the King and 
Lord of the Eartſ ſhall come, 
and take off the Toke of our 
Captivity. 

V. Drop down Dew, O ye 
Heavens, from above, and 
let the Clouds rain down the 
Holy One. 

R. Let the Earth be open 4, 
and bud forth a Saviour. 

Let us pray. 
Tir up our Hearts 0 
Lord, to prepare the 
BY for thy only begotten 

Son : that by his Coming 
we may be able to ſerve thee 
with pure Minds. Who 
lives and ragns, 


The Commemoration of the ſecond Tuesday in Advent. 


Ant. Vox clamantis in 
deſerto, Parate viam Do- 
mini, rectas facite ſemi- 
tas Dei noſtri. 


Ant. AVoice of one cry- 
ing in the Deſart, prepare 
the Way of our Lord, mate 
ſtraight the Paths of our 
God. 


The Commemoration of the ſecond Wedͤneſday in Advent. 


Ant. Sion, renovabe- 
ris, & videbis juſtum tu- 
um, qui venturus eſt in 
e. 


Ant. Qui poſt me ve- 


niet, ante * factus eſt, 
cujus non ſum dignus cal- 
ceamenta ſolvere. 


The Commemoration of the ſecond Friday in Advert, 


D 


Ant. 0 Sion, thou {halt 
be remov d, and {halt jee thy 
Juſt One, who 3 is to come in- 
to t hee. 


Ant. He that ſhall come 
after me, was be jore me, 
who ſe Shoes 1 am not wor- 
thy to untie. 


THE 
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THE THIRD SUNDAY 


O 


F 


ADVENT 


— as 


Tve VESPERS, 


nabit abſcondi- 
ta tenebrarum, & mani- 


Ant. Jeruſalem gaude 
gaudio magno, quia ve- 


niet tibi Salvator, Alle- 


luia. 

Ant. Dabo in Sion ſa- 
lutem, & in Jeruſalem 
gloriam meam, Alleluia. 

Ant. Montes & omnes 
colles humiliabuntur: & 
erunt prava in directa, 
& aſpera in vias planas: 
Veni Domine, & noli tar- 
dare, Alleluia. 


NT dabit. & illumi- 8 
8 5 4 


and will not 
: be ſhall 


The Pſalms are T Lord ſaid, with the reſt for Sunday, Page 3. 


Ant. Rejoice, O Jeruſa- 
lem, with great Joy, for a 
Saviour will come to thee, 
Alleluja. 

Ant. I will give Salva- 
tion in Sion, and my Glory 
in Jeruſalem, Alleluja. 

Ant. Mountains and all 
the Hills ſhall be levell'd : 
and crooked Things ſhall be 
made ſtrait, and the rougb 
ways ſmooth : come, O Lord, 
and do not delay, Alleluja. 


Ant. 


Ant. Juſte & pie vi- 
vamus, expettantes bea- 
tam ſpem, & adventun 
Domini. | 
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Ant. Let us live juſtly 
and piouſly, expecting the 
bleſſed Hope and Coming of 
our Lord. 


The little - Chapter, Philip. 5. 


Ratres, Gaudete in 

Domino ſemper : 1- 
terum dico gaudete. Mo- 
deſtia veſtra nota ſit om- 
nibus hominibus: Domi- 
nus enim prope eſt. 


Rethren. Rejoice in our 
Lord always I ſay 
again rejoice : Let your 
Modeſty be known to all 
Men: For our Lord is 
nigh. | 


The Hymn and Verſe as Page 37. 
At the Magnificat. 


Ant. Beata es Maria, 
que credidiſti Domino: 

erficientur in te; quæ 
dicta ſunt tibi a Domi- 
no, Alleluia. 


Ant. Bleſſed art thou, O 
Mary, who haſt believed our 
Lord : the Things that have 
been [aid to thee by our Lord, 
ſhall be accompliſſ d in thee, 
Alleluja. 


The P rayer. 


VUrem tuam, quæ- 
ſumus Domine, 
precibus noſtris accom- 
moda: & mentis noſtræ 
tenebras gratia tuæ vifi- 
tationis illuſtra. Qui 
vivis. 


END thy Ear, we be- 

ſeech thee, O Lord, 

to our Prayers : and by the 

Grace of thy Viſitation diſ- 

pel the Darkneſs of our 
Mind. Who liveſt. 


When this Sunday comes on the 17th of December,, the 
faregoing Antiphon at the Magnificat is omitted, and the fol- 
lowing O Wiſdom is ſaid in its Place. 


The following ſolemn Antiphons are ſaid at the Magnificat 
entire, both before and after, as in Doubles, on the 3d and 4th 
Sunday of Advent; and for the Commemoration of Advent, at 
the firſt and ſecond Veſpers of St. Thomas the Apoſtle; accor- 
ding to the Day of December, on which the ſaid Sundays and 


Feſtivals ſhall be kept. 
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46 The Third Week of Advent. 


On the XVII of December: 


Ant. OSapientia, quæ 
ex ore Altiſſimi prodi- 
iſti, attingens a fine ui- 
que ad finem, {ortiter 
ſuaviterque diſponens 
omnia: vent ad decen- 
dum nos viam prudentiæ. 


Ant. O Wiſdom, . who 
hiſt proceed.d (ut of the 
Muth of the Higheſt, rea- 
ching from End to End, 
ſtrongly and ſweetly diſpoſing 
all things come and teach 
us the Way of Prudence. 


XVIII. 


Ant. O Adonai, & Dux 
domus Iſrael, qui Moyfi 
in igne flammè rubi ap- 
paruiſti, & ei in Sina le- 
gem dediſti: veni ad re- 
dimendum nos in brachio 
extento. 


Ant. O Adonai, and 
Leader of the Houſe of U- 
rael, nho didſt appear to 
Mo ſes in the Fire of the fla- 
ming Buſh, and didſt give 
him the Law on Sina; 
come and redeem us with a 
ſtretchd out Arm. 


XIX. 


Ant. O Radix Jefſe, qui 
ſtas in ſignum populo- 
rum, ſuper quem contine- 
bunt Reges os ſuum, quem 
Gentes de precabuntur 
veni ad liberandum nos, 
jam noli tardare. 


Ant. 0 Root of Jeſſe» 
who ſtandeſt for a Sign to 
the People, in n hoſe Preſence 
Kings ſhall {hut tbeir 


: Mouths, to whom the Gen- 


tiles ſhall pray : come and 
deliver us, do not nom de- 
lay. 


XX. 


Ant. O Clavis David; 
& Sceptrum domus l ſra- 
el, qui aperis & nemo 
claudit; claudis & nemo 
aperit: veni & educ 
vinctum de domo car- 
ecris, ſedentem in tene- 


Ant. O Key of David, 
and Scepter of the Houſe 
of Iſrael, who open'ſt and 
no Man ſhuts ; who ſhut- 
teſt. and no Man opens; 
come and take out of Pri- 
ſon him that is bound, and 
. 8 bris, 


bris, & 
tis. 


The Fourth Week of Advent. 
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umbra mor- fitting in Darkneſs, and in 


the Shadow of Death. 


XXI. 


Ant. O Oriens, ſplen- 
dor lucis æternæ, & ſol 
juſtitiæ : 
na ſedentes in tenebris & 
umbra mortis. 


veni & illumi- and Sun o Juſtice : 


Ant. O Orient, Bright- 
neſs of the cternal Light, 
come 
and enligh: en them that ſit 
in Darkneſ and in the Sba- 


dow of Death. 


XXII. 


Ant. O Rex Gentium, 
& deſideratus earum, la- 
piſque angularis, qui fa- 
cis utraque unum : veni 
& ſalva hominem, quem 
de limo formaſti. 


Ant. O King of the Cen- 


tiles, and their Deſire only, 


the Corner-ſlone who makeſl 
both one, come and ſave 
Man, whom thou haſt form'd 
out "of the Slime of the 
Earth. 


XXIII. 


Ant. O Emanuel, Rex 
& Legifer noſter, expe- 
ctatio Gentium, & ſalva- 
tor earum: veni ad ſal- 
vandum nos, Domine De- 
us noſter. 


Ant. O Emanuel, our 
King and Law-giver, the 
Expectation of the Gentile, 
and their Saviour come 


and ſave us, O Lord our 
God. 


(48) 


See 


O 
ADV 


THE Fourtru SUNDAY 


F 
NT. 


The ESPE RCS. 


mini: ecce ve- 
niet off penny ek nos, 
Alleluia, Alleluia. 


ANITE tuba in? 
Sion, quia pro- 


er . 
W 


OUND the Trum- 
pet in Sion, for 
1 55 wy the Day of our 
82 Lord is nigb: be- 
bold be will come to ſave us, 


Allie uja, Alleluja. 


D 
Ns 


The Pſalms are Th: Lord ſaid, with the reſt for 
Sundays, Page 3. 


Ant. Ecce veniet Deſi- 
deratus cunctis Gentibus: 
& replebitur gloria do- 
mus Domini, Alleluia. 


Ant. Erunt prava in 
directa, & aſpera in vias 
planas: veni Domine, & 
noli tardare, Alleluia. 

Ant. Dominus veniet, 
occurrite illi, dicentes, 
Magnum princi pium, & 
regni ejus non exit finis: 
Peus fortis Dominator, 
prince ps pacis, Alleluia, 


Alleluia. 


Ant. Behold the Deſired 
of all Nations ſhall come: 
and the Houſe of our Lord 


ſhail be fill d with Glory, 


Alleluja. 

Ant. Crooked Ways ſhall 
be made (ſtrait, and rough 
Ways ſmooth : come, O Lord, 
and do not ſtay, Alleluja. 

Ant. Our Lord will 


come, meet him, and ſay : 
He is the great King, and 
there ſhall be no End of bis 
Reign : He is God, ſtrong, 
the Ruler, the Prince of 
Peace, Alleluja, Alle lu ja. 


Ant. 
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Ant. Omnipotens ſer- Ant. Thy Almighty 
mo tuus, Domine, a rega- Word, O Lord, ſhall come 
libus ſedibus veniet, Al- from the Royal Man ſions, 
leluia. Alleluja. 


The little CuAprER. Cor. 4. 


RATRES, Sic nos 5 Let Man ſo 

exiſtimet homo, ut eſteem us, as the Mi- 
miniſtros Chriſti, & diſ- aiſters of Chriſt, and the 
penſatores Myſteriorum Diſpenſers of the Myſteries 
Dei. Hic jam quzritur of God. Here now it is re- 
inter diſpenſatores, ut fi- quired among the Dipenſers, 
delis quis inveniatur. that a Man be found faith- 


ful. 


The Hymn and Verſe as Page 37. 
At the Magnificat, Ant. O. according as the Sunday falls. 


The Prayer. 


TXCITA, queſumus, AISE up, we beſeech 

Domine, potentiam thee, O Lord, thy 
tuam & veni, magna no- Power and come; and ſuc- 
bis virtute ſuccurre: ut cour us with a ſtrong Hand, 
per auxilium gratiz tux, that, by the Aſſiſtance of thy 
quod peccata noſtra præ- Grace, thy indulgent Mercy 
pediunt, indulgentiæ tuz may haſten what our Iniqui- 
propitiationis acceleret. ties delay. Who liveſt and 
Qui vivis. reigneſt. | 


The Veſpers on Sunday within the Oftave of chriſimas are 
ſet down 1n the Proper for Saiats. f 


* 


* 


t 


The COMMEMORATION of Saturday within 
the Octave of the EYIPHAN TW. 


The Antiphon: 


EMANGSIT puer je- FI HE Child Jeſus flayd 
ſus in Jeruſalem, & behind in Jeruſalem, 
non cognoverunt paren- and his Parents knew it not, 
tes ejus, exiſtimantes il- thinking him to be in the 
lum eſſe in comitatu: & Company 3 and they ſought 
requirebant eum inter for him among their Kin- 
cognatos & natos. dred and Acquaintance. 
V. Omnes de Saba ve- V. All ſhall come from 
nient, Alleluia. Saba, Alleluja. 
R. Aurum & Thus de- R, Bringing Gold and 
ferentes, Alleluia. e Alleluja. 


The Prayer as Page 53. 


Seren ee eg 


The Firſt Sunday after the Epiphany, 
Or within the Octave. 


The VESPERS. 


E Lord our Sa- 
G viour begotten 
be fore the Day- 
Star, and before 


. & ante x 
8 1xcula, Domi- 

« D 
nus Salvator 


noſter hodie mundo ap- Tate, on this Day appeared 
paruit. too tbe World. | 


The Pſalms are The Lord ſaid, with the reſt for Sundays, p. 3. 


Ant. Venit lumen tu- Ant. Thy Light is come, 
um Jeruſalem, & gloria 0 Jenni and the Glo- 
| | | Domini 


— 


T he Firſt Sunday after Epiphany G1 


Domini ſuper te orta eſt, 
& ambulabunt Gentes in 
lumine tuo Alleluia. 

Ant. Apertis theſauris 
ſuis obtulerunt Magi 
Domino aurum, thus & 
myrrham, Alleluia. 


Ant. Maria & flumina 
benedicite Domino: hym- 
num dicite fontes Domi- 
no, Alleluia. 

Ant. Stella ifta ſicut 
flamma coruſcat, & Re- 


gem regum Deum de- 


monſtrat : Magi eam vi- 
derunt & magno Regi 
munera obtulerunt. 


The SEA Chapter, 


RATRES, Obſecro 
Vos per miſericor- 
diam Dei ut exhibearis 
corpora veſtra Hoſti- 
am viventem, ſanctam, 
Deo placentem, rationa- 
bile oblequium veſtrum. 


ry of our Lord is riſen over 
thee, and the Gentiles ſhall 
walk by thy Light, A leluja. 

Ant. The Miſe Men o- 
pen'd their Tred'ures, and 
ofer d to cur Lord Gold, 
Frankincenſe and Myrrb, 
Alleluja. 

Ant. Ie Seas and Rivers 
bleſs our Lord : ye Foun- 
tuins ſing a Hymn to our 
Lord, Aleluja. 

Ant. That Star ſeines 
like a Flame, and diſ:overs 
God the King of Kings. 
the Wiſe Men © fon it, and 
preſented Gifts to the great 
King. 


Nom. 11. 
Rethren, I bejuerh you * 
by the Mercy 1 God, 
to preſent your Bodies a 1 
wing Sacrifice, boly, pleaſing 
to Cod, your reaſouab e Ser- 
Vice. 


The Hy Y MN 


OSTIS Herodis im- 
pie, 


L 


Chriſtum venire quid ti- For e 


mes! 
Non eripit mortalia, 


Qui regna dat cæleſtia. 


HA T makes thee, 
me Herod , 
We, 

" that Chr:t thy 
Crown ſhouid take? 

Hie will not ſieze an earihe. 
by Throne, 

Wyo heavenly Kingdoms 

MARES our 097. 
Ibant 


* 


52 The Firſt Sunday after Epiphany. 
Ibant Magi quam vi- The Sages coming from 


derant, afar 
Stellam ſequentes præ- Follow the new-appearing 
via, -- - Star : 
Lumen requirunt lumi- With Light they ſeek a bet- 
ne, ter Light : 
Deum fatentur munere. Their Giſts confeſs the God 
| of Might. 
Lavacra puri gurgitis The heavenly Lamb in 
| Jordan ſtood, 
Czleftis Agnus attigit: To Eg, the "chriſtial 
Fioo 
Peccata, quz non detulit, Our Sins with that baptiſ- 
mal Dew 
Nos abluendo ſuſtulit. Mere waſhd mn him who Sin 
| neer knew. 
Novum genus poten- A range unuſual Pow- 
tix, er is ſhewn : 
Aquæ rubeſcunt. hydriæ; The Water-Pots are ruddy 
rown, 
Vinumque juſſa fundere Whoſe Waters by Command 
Divine, | 


Mutavit unda originem. Their Nature change and 
| ö run pure Wine, 
Gloria tibi Domine, To Chriſt who did the Gen- 
tiles call, 
Qui apparuiſti hodie, Be endleſs Glory giv'n by 
all. 
Cum Patre & ſancto Spi- To God the Father we re- 


ritu, peat 
In ſempiterna ſæcula. The ſame, and to the Para- 
R. Amen. clete. Amen. 


V. Reges Tharſis & V. The Kings of Tharſis 
inſulæ munera offerent: and the Iſlands, ſhall offer 
their Preſents. 

R. Reges Arabum & R. The Kings of Arabia 
Saba dona adducent. and Saba ſhall bring their 
7 Gifts. At 


Ant. Vili, quid feciſti 
nobis fic ? Ego & Pater 
tuus dolentes quzreba- 
mus te. Quid eſt quod 
me quærebatis? Neſcie- 
batis, quia in us, quæ 
Patris mei ſunt, oportet 
me efle ? 


The Firſt Sunday after Epiphany "I's 


At the MacGniricar. 


Ant. Son, why have yo 
done jo to us? I and thy Fa- 
ther with Sorr uw have ſoug ht 
the. Why have ye ſought 
me? did ye not know that 
J ought to be about thoſe 
Things which are my Fa- 
thers ? 


The prayer. 


OTA, quæſumus 
Domine, ſupplican- 
tis populi cœleſti pietate 
proſequere, ut & quæ a- 
enda ſunt, videant, & 
ad implenda, quæ vide- 
rint, convaleſcant. Per 
Dominum. 


13 thy heavenly Good- 


neſs, we beſeech thee, 
O Lord, be favourable to the 
Deſires of thy People humbly 
calling upon thee ; that they 
may ſee what is to be done, 
and be able to perform what 
they ſee. Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of the Fpiphany, 


Ant. Tribus miraculis 
ornatum diem ſanctum 
colimus ; hoodie ſtella 
Magos duxit ad præſe- 
pium; hodie vinum ex 
aqua factum eſt ad nup- 
tias; hodie in Jordane a 
Joanne Chriſtus bapti- 
Zari voluit, ut ſalvaret 
nos, Alleluia. 

V. Omnes de Saba ve- 
nient, Alleluia. 

R. Aurum & thus de- 
ferentes, Alleluia. 


Ant. We celebrate this 
Holy Day memorable jor 
Three Miracles; on this 
Day a Star led the Wiſe 
Men to the Manger On 
Tyis Day Water was turn'd 
into Wine at the Marriage: 
On this Day Chriſt would be 
baptized*by John in Jor- 
dan, to ſave us, Alleluja. 

V. All ſhall come from 
Saba, Alleluja. | 

R. Bringing Go'd and 


Frankincenſe, Alcluja. 


Oremus. 


54 


Oremus. 

EUS, qui hodierna 

die Unigenitum tu- 
um Gentibus ſtella duce 
revelaſti : concede propi- 
tius; ut qui jam te ex fide 
cognovimus, uſque ad 
contemplandam ſpeciem 
tuæ celſitudinis perduca- 
mur. Per eumdem Domi- 
num noſtrum, 


e 


The Firſt Sunday, He. 


—— v 


SD Nen 
e 


Let us pray. 

God, who by the Con- 
duct of a Star didſt 
this Day reveal to the Gen- 
tiles thy only Son : merciful- 
ly grant that we, who now 
know thee by Faith, may be 
brought to contemplate the 
Beauty of thy Majeſty. 
Through the 1 Lord Je- 
ſus Chriſt. 


Leyoro ſonodoZ 303030353 ofojolotoJo3o3ctotot o3oJof of of 


CN THE 


SECOND 


SUNDAY 


| After the EyiyrHany, 
Is kept the FESTIVAL of the moſt 
HOLY NAME of JESUS. 


A Double of the Second Rank. 


The VESPERS. 


= M NIS qui in- 
vocaverit N O- 


| MIN1, ſalvus 
erit. 


ME N Do- 25 


22 VE R TY Man 
”0- that [hall invoke 


12 


he NA N E of 
the LoRD, ſhall 


be ſaved. 


The Palms are The Lord ſaid, p. 3. but inſtead of the laſt, 


is ſaid, I believed, p. 13 


Ant . 


Holy Name of Jeſus. 


Ant. Sanctum & ter- 
rible nomen ejus: initi— 
um ſapientiæ timor Do- 
mini. 

Ant. Ego autem in 
Domino gaudebo, & exul- 
tabo in Deo jeſu meo. 

Ant. A ſolis ortu uſ- 
que ad occaſum lauda- 
bile No uEN Domini. 


Ant. Sacrificabo hoſti- 
am laudis, & NoukN 
Domini invocabo. 
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Ant. Holy and terrible 
is bis Name : The Fear of 
the Lord is the Beginning 
of Wijdom. 

Ant. And J will rejoice 
in the Lord, and be joyful 
in Gd my Saviour, 

Ant. From tbe Riſing of 
th: Sun to its Sitting, the 
Lord's Name 1s worthy of 
Praiſe. 

Ant. I will ſacrifice a 
Victim of Praiſe, and invoke 
the Name of the Lord. 


The little Chapter. Phillip. 2. 


RATRES, Chriftus 
humiliavit ſemeti p- 

ſum, factus obediens uſ- 
que ad mortem. mortem 
autem Crucis: propter 
quod & Deus exaltavit il- 
lum, & donavit illi no- 
men, quod eſt ſuper om- 
ne nomen; ut in nomine 
Jeſu omne genu flectatur. 


Rethren. Chriſt bum- 
B bled bimſe!f, being o- 
bedient to Deati, even the 
Death of the Croſs , and 
therefore God e xait d him, 
and 4 him a Nam? that 
is above every Nam: ; tha: 
at the Name of JESUS, e- 
very Kne? ſhall vow. 


The Hymn. 


Pans vera cordi Sandia: 


Sed ſuper mel & om- 
_—_ 
Ejus dulcis pꝓræſentia. 


Nil canitur ſuavius, 


go dulcis memoria, 


F Jeſus calFd to mind, 
mNPArts 
Sweetnejs and Joy to p7 ous 
Hearts 
When we behold him Face to 
Face, 
All earthly 8 weetneſs mutt 
be baſe: 5 
No tune ſul Songs ſo ſweet 
pa 35-4 | | 
Ni} 


56 
Nil auditur jucundius, 
Nil cogitatur dulcius, 
Quam Jeſus Dei Filius. 


Jeſu ſpes peœnitenti- 
bus, ä 
Quam pius es petenti- 
bus! 
Quam bonus te quæren- 
tibus! 
Sed quid invenientibus? 


Nec lingua valet di- 
cere, 
Nec littera exprimere, 


Expertus poteſt credere, 
Quid fit Jeſum diligere. 


Sis, Jeſu, noſtrum gau- 
dium, 
Qui es futurus præmium, 


Sit noſtra in te gloria; 


Per cuncta ſemper ſæ- 
cula. Amen. 

V. Sit nomen Domini 
benedictum, Alleluia. 

R. Ex hoc nunc & uſ- 


que in {xculum, Alleluia. 


The Feſtwal of the moſt 


No Harmony ſo charms the 
Ear. 
No pleaſing Thoughts ſo 
move the Mind, 
As Jeſus, Saviour of Man- 
kind. 
O Jejus, Hope of Souls in 
Grief, 
The _ Supplicant's Re- 
lief, 
To longing Seekers none 


more kind, | 
But what art thou, when 
thee we find ? 
No Pen, O Jeſus, can 
expreſs, 


Nor moſt emphatick Works 
con ſeſs, 
By Faith alone we only 
prove, 
What tis to languiſh i in thy 
Love. 
Jeſus our bleſt Reward 
above, | 
Be thou on Earth our Joy 
and Love; 
In thie alone our Glory 
be, 
Both now and for Eternity 
Amen. 
V. May the Name of the 
Lord be bleſs'd, Alleiuja. 
R. From this Time now 
and for ever, Alleluja. 


At the Magnificat. 


Ant. Vocabis nomen 
ejus Jeſum: i pſe enim ſal- 


Ant. Thou ſhalt call his 
Name TJeſus : for be joall 
vum 


Holy Name of Jeſus. 
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vum faciet populum ſu- ſave bis People from their 
um a peccatis eorum, Al- Sins, Al.eluja, 


leluia. 


The Prayer. 


EUS, qui Unigeni- 
tum Filium tuum 
conſtituiſti humani gene- 
ris Salvatorem & JESU 
vocari juſſiſti: concede 
propitius; ut cujus ſan- 
cum Nomen veneramur 
in terris, ejus quoque aſ- 
pectu per fr uamur in cæ- 
lis. Per eumdem Domi- 
num noſtrum. 


O GOD, who didſt ap- 
point thy only begot- 
ton Son ſor the Saviour of 
Mankind, and command 
that be ſhould be named Je- 


ſus; mercijully grant, that 


we, who honour his holy Name 
on Earth, may alſo enjyy bis 
Preſence in Heaven. Thr 
the ſame Lord. 


Then is made a Commemoration of the Sunday, 


The Antiphon. 


Eficiente vino, juſſit 

Jeſus impleri hy- 

drias aqua, quz in vinum 
converſa eſt, Alleluia. 


V. Dirigatur, Domine; 
oratio mea. 
R. Sicut incenſum in 
conſpectu tuo. 
Oremus. 


Mnipotens ſempi- 


terne Deus, qui cæ- 
leſtia ſimul & terrena 
moderaris ; ſupplicatio- 
nes populi tui clementer 
exaudi, & pacem tuam 
noſtris concede empori- 
bus. Per Dominum. 


vW HEN Wine was want- 
ing, Jeſus command- 
ed the Water-pots to be fil d 
with Water, which was turn d 
into Wine. Allclxja. 
V. Let my Prayer like 
Incence, 
R. Aſcend to thee, 0 
Lord. 
Let us pray. 
Lmighty and cternal 
God, who govern ſt 
both Heaven and Earth; 
mercijully hear the Petiti- 
ons 515 People; and grant 
thy Peace in our Days. Toro” 
our Lord. 


_The 


— 


53 The Third Sunday after 


The ANT IPHO N at the Magnificat. 


OMINE, ſi vis, po- 
tes me mundare; & 
air Jeſus, Volo; mundare. 


Lord, if thou wilt, 


O thou canſt cleanſe me; 
and Jeſus ſaid, I will; be 
thou cleanſed. 


The Prayer. 


Mnipotens ſempi- 

terne Deus, infirmi- 
tatem noſtram propitius 
reſpice, at que ad prote- 
gendum nos dextram tuæ 
majeſtatis extende. Per 
Dominum noſtrum. 


Linighty and eternal 
God, look dewn with 
Mercy on our Wealneſs; 
and ſtretch forth the Right 
Hand of thy Majeſly for 
our Protection. Thro our 


| Lord. 


The Commemoration of Saturday before the fourth Sunday 
after the Epiphany. 


Ant. Suſcepit Deus I- 
rael puerum ſuum; ſicut 
locutus eſt ad Abraham 
& ſemen ejus; exaltare 
humiles uſque in ſæcu— 
ium. 

V. Veſpertina orat io 
alcendat ad te, Domine. 

R. Et deſcendat ſuper 
nos miſericordia tua. 

Oremus. 

E Us, qui nos in tan- 

tis periculis conſti- 
tutos pro humana ſcis 
fragilitate non poſſe ſub- 
ſiſtere: da nobis ſalutem 
mentis & corporis, ut ea 
quæ pro peccatis noſtris 
patimur, te adjuvante 
vincamus. Per Dominum. 


Ant. God has protected 
his Servant Iſrael, accor- 
ding to his Promile. made to 
Abraham and his Sced : to 
exalt the Humble for ever. 


V. Let our Evening-pray= 
er, O Lord, aſcend to thee. 
R. And let thy Mercy 
come down to us. 
Let us pray. 
GOD, who know'ſt 
human Frailty to be 
ſuch, that we cre not able to 
ſubſiſt amidſt ſo great Dan- 
gers; grant us Health of 
Mind and Body, that what- 
cer we ſuffer ſor our Sins, 
we may overcome by thy Aſ- 


ſiſtance. Thro' our Lord. 


The 


te EPIPHANY. 


The Fourth Sunday after the Epiphany. 


The ANTIP HOW at the Magnificat. 
Ant. Domine, ſalva nos Ant. O Lord ſave us we 


perimus: impera & fac, periſh: command O God and 
Deus, tranquilitatem. make a Calm. 


The Prayer, 


EUS, qui nos in God, who knoweſt bu- 

F tantis periculis con- man Frailty to be ſuch, 
ſtitutos pro humana ſcis that we are not able to ſub- 
fragilitate non poſſe ſub- ſiſt amidſt ſo great Dangers. 
ſiſtere: da nobis ſalutem grant us health of Mind and 
mentis & corporis, ut ea Body, that whatever we ſuf- 
quæ pro peccatis noſtris fer for our ſins, we may o- 
patimur, te adjuvante, vercome by thy Aſſiſtance. 
vincamus. Per Dominum. thro* our Lord. . 


The Fifth Sunday after the Epiphany. 
At the. Magnificat 


Ant. Colligite primum 
Z1zania, & alligate ea in 
falciculos ad comburen- 
dum. triticum autem con- 
gregate in horreum meum 
dlicit Dominus. 


The 


Amiliam tuam, quæ- 


ſumus, Domine, con- 


tinua pietate cuſtodi. ut 
quæ in ſola ſpe gratiæ cæ- 
leſtis innititur, tua ſem- 

per protectione muniatur. 
Per Dominum. 


E 


Ant. Gather firſk the 
Tares, and tie them up in 
Bundles to be burnt : but ga- 
ther the Wheat into my Barn, 


ſays our Lord. 


Prayer. 
Reſerve thy Family, we 

beſecch thee, O Lord, 
with thy conſtant Goodneſs: 
that confiding only in the 
Hope of thy heavenly Grace, 
it may always. be guarded 
with thy Protection. Thro” 
our Lord. 62:08 


At 
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The Sixth Sunday aſter 


At the Magnificat. 


"Ant. Simile eſt regnum 
cxlorum fermento, quod 
aceptum mulier abſcondit 
in farinæ ſatis tribus, do- 
nec fermentatum eſt to- 
tum. 


Ant. The Kingdom of 
Heaven is like to Leaven, 
which a Woman took and 
hid in three Meaſures of 
Heal, till the whole was 
leaven'd. | 


The Prayer 


RASTA, quæ ſumus, 
Lomnipotens Deus: 
ut ſemper rat ionabilia me- 
ditantes, quæ tibi ſunt 
placita & dictis exequa- 
mur & factis. Per Domi- 
num noſtrum. 


Rant, we beſecch thee, 
( Almighty God, that 
continualy meditating on 
things that are reaſonable, 
we may perform both in 
Words and Deeds what 1s 


pleaſing to thee. Thro' our 


Lord. 
The Commemoration of Saturday before Seftuageſims 
| Sunday. | 
Ant. Dixit Dominus Ant. The Lord ſaid to 


ad Adam: De ligno-quod 
eſt in medio Paradiſi, ne 
comedas : in qua hora co- 
mederis, morte morieris. 


V. Veſpertina oratio aſ- 
cendat ad te, Domine. 


R. Et deſcendat ſuper 


nos milericordia tua. 


Adam: Eat not of the Tree, 
which is in the middle of 
Paradiſe: the Hour in which 
thou ſhalt eat of it, thou 


ſhalt die. 


V. Let our Evening- 
Prayer aſcend to thee, O 
Lord. | 

R And let thy Mercy 
come down to us. 


The Prayer, Hear, as in the following Sunday. At the end 
„of this Day's Veſpers is ſaid, | 


V. Benedicamus Domi- 
no, Al eluia, Alleluia. 

K. Deo gratias, Allelu- 
12, Alleluia. 


V. Let us bleſs our Lord, 
Alleluia, Alleluia. 
R. Thanks le to God, 
Alleluia, Alleluta. 


And from this Day to Holy Saturday, Alleluja is ſaid no 
more. 


SEPTUAGESIMA SUNDAY. 
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When a Double or Semidouble comes on a Sunday from Sep- 
tuageſima to Low Sunday, it is transfer d to the next yacanx 


Day. 


The little Chapter. 1 Cor. 9. 


Ratres, Neſcitis quod 

i qui in ſtadio cur- 
runt, omnes quidem cur- 
runt, ſed unus accipit 
bravium? Sic currite, ut 
comprehendatis, 


Rethren Know ye net 

that of them that run 
in a Race; all indeed run 
but one receives the Prize ? 
So run that ye may obtain 
tt. 


At the Magnificat. 


Ant. Dixit pater fami- 
lias operariis ſuis; Quid 
hic ſtatis tota die otioſi? 
At illi reſpondentes dixe- 


Ant. The Maſte r of the 
Family ſaid to his Workmen; 
Why do ye ſtand here all day 
idle? But they anſwering, 


runt; Quia nemo nos con- ſaid ; becauſe no Body has 
duxit. Ite & vos in vine- hired us. Go ye alſo into my 
am meam, & quod juſtum Yineyard , and I will give 
fuerit, dabo vobis. ye what ſhall be juſt. 


The Prayer. 


Px: populi tui, 
quæ ſumus, Domine 
clementer exaudi; ut qui 
juſte pro peccatis noſtris 
affligimur, pro tui nomi- 
nis gloria miſericorditer 
liberemur. Per Dominum 
noſtrum. | 


Ear with Clemency, we 

beſcech thee, O Lord, 
the Prayers of thy People; 
that we, who are juſtly affic- 
aed for our Sins, may for 
the Glory of thy Name be 
merci fully deliver* This” 
our Lord. 


The Commemoration of Saturday before Sexag:ſima Sunday. 


Ant. Dixit Dominus 
ad Noc; Finis univerſz 
carnis venit coram me; fac 
tibi arcam de lignis læ vi- 
gatis, ut ſalvetur univer- 
tum ſemen in ca. 


E 2 
as ai 


Ant. The Lord ſaid to 
Noe; The end of all Fieſh is 
come before me, make thee an 
Ark of planed Boards, that 
the Seed of all Things may 
be ſaved in it. 


 Veſpe:- 
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V. Veſpertina oratio aſ- V. Let our Evening= 
cendat ad te, Domine. Prayer, O Lord, aſcend to 


= - 
R. Et deſcendat' ſuper R. And let thy Mercy 
nos miſericordia tua. come down to us. 


The Prayer, O God, whe ſeeſt, as below. 


SEX AGESIMA-SUNDAY 
The little Chapter. 2 Cor. 11. 


Ratres, Libenter ſu- D Rethrer,, ye gladly ſuffer 
fert is inſipientes, B the fooliſh, whereas ye 

cum ſitis ipſi ſaptentis: ſu- yourſelves are wiſe; for ye 
ſtinetis enim ſi quis vos in ſuffer it, if a Man brings 
ſervitutem redigit, ſi quis you into Slavery, if a Man 
devorat, ſi quis accipit, devours you, ij a Man takes 
fi quis extollitur, ſi quis from you, if a Man is ex- 
in faciem vos cædit. alted, if a Man ſirikes you 

| on the Face, 


At the Magnificat. 

Ant. Vobis datum eft Ant. It is given to you 
noſſe myſterium regni to know the Myſtery of the 
Dei, cæteris autem in Pa- Kingdom of God! but to 
rabolis, dixit Jeſus diſci- the reſt in Parables, ſaid Je- 
pulis ſuis. ſus to his Diſciples, 


The Prayer. 


Eus, qui conſpccis, God, who ſeeſt, that 

quia ex nulla noſtra 0 place no Truſt in 
actione confidimus; con- any Action of our own; mer- 
cede propitms, ut contra cijwly grant, that under the 
adverſa omnia DoQoris Protection of the Dodlor 
 Gentium protect ione mu- of the Gentils, we may be 
niamur. Per Dominum defended againſt all Adver- 


noſtrum. ſities, Throf our Lord. 
The Commemoration of Saturday beſore Quinguageſima 
Sunday. 51 


Ait. 


 QUINQUAGESIMA, 63 


"Ant. Pater fidei noſtre Ant. The great Father 
Abrabam ſummus obtulit of our Faith, b N 01 
holocauſtum ſuper altare fer'd an Holocauſt on the 
pro fil io. Altar for his Son. 5 

J. Veſpertina oratio V. Let our Ez 8 
aſcendat at te, Domine. Prayer, aſcend to thee, 


Lord. 
R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 
nos miſericordia tua. come down to us. 


The Prayer, Merci fully hear, as for the following Sunday. 


QUINQUAGESIMA-SUNDAY,. 
The little Chapter. 1 Cr. 13. 


Ratres, ſi linguis ho- Rethren If I ſpeak with 
minum loquar & An- the Tongues of Men 
gelorum, Charitatem au- and Angels, and have not 
tem non habeam, factus Charity, I am become like 
ſum velut &s ſonans, aut ſounding Braſs, or a tink= 
cymbalum tinniens. ling Cymbal. 


At the Magnificat 


Ant. Stans autem Je- Ant. But Teſaz ſtanding 
ſus juſſit cæcum adduci commanded the blind Man 
ad ſe, & ait illi: Quid vis to be brought to him, and 
ut faciam tibi? Domine, ſaid to him: What will you 
ut vidiam. Et Jeſus ait il- have me do to you ? Lord, 
li: Reſpice, fides tua te let me ſee. Jeſus ſaid to bins, 
ſalvum fecit. Et conicitim See, thy Faith has made thee 
vidit, & ſequebatur illum, ſafe. And pr ent he ſaw, 
magnificans Deum. and jollow'd him, magnify- 

ing God. 


The Prayer. 


Reces noſtras, quæ- Ercifſully hear our 
ſumus, Domine, cle- Prayers, we be ſeech 
menter exiudi: atque a thee, O Tord; and having 
peccatorum vinculis abſo- jr eed us from the Bonds of 


E 3 lutos, 
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lutos, ab omni nos adver- 
ſitate cuſtodi. Per Domi- 
num noſtrum- 


QUINQUAGESIMA: 


our Sins, preſerve us froni 
all Adverſity. Thro our 
Lord. 


The Commemoration of A- Hedncſday. 


Ant. Theſaurizate vo- 
bis theſauros in cælo, ubi 
nec ærugo, nec tinea de 
molitur. 
V. Dirigatur, Domaine, 
Orat io mea. 
R. Sicut incenſum in 
conſpectu tuo. 
Oremus. 
I Nclinantes ſe, Domine 

majeſtati tuæ propiti- 
atus intende: ut qui divi- 
no munere ſunt refecti, 
cœleſtibus ſemper nutri- 
antur auxiliis. Per Domi- 
num noſtrum. 


Ant. Lay up Treaſures 
fer your ſelves in Heaven, 
where neither the Ruſt, nor 
the Moth deſtroys. 

V. Let my Prayer like 
Incenſe. 

R. Aſcend to thee, 0 
Lord. 

Let us pray. 

OOK,O mercijull Lord, 
B 1#pon us bowing down 
before thy Majeſty : that ha- 
ving been refreſhd by thy 
divine Gift, we may be con- 
tinually jed with thy celeſtial 
Grace. Thro' our Lord. 


The Commemoration of Thurſday after 4ſh-Weaneſuay. 


Ant. Domine, non ſum - 


dignus ut intres ſub tec- 
tum meum; ſed tantum 
dic verbo, & ſanabitur 


puer meus. 


V. Dirigatur, Domine, 


oratio mea. 
R. Sicut incenſum in 
conſpectu tuo. 
Oremus. 
Arce, Domine, parce 
populo tuo; ut dig- 
nis fiagellationibus caſti- 
gatus. in tua miſeratione 
reipiret, Per Dominum 


Tord. 


Ant. Lord, I am nat 
worthy thou ſhouldſt enter 
under my Roof: but only ſay 
the Word, and my Boy will 
be heal d. | 
V. Let my Prayer like 


Incenje. 
R. Aſcend to thee, O 


Let us pray. 
Pare, O Lord, ſpare thy 
People; that being juſtly 
chaſtiſed for their Sins, they 
may find Comfort in thy 
Mercy. Thro' our Lord. 
The 


LENT. 
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The Commemoration of Friday after Aſb Wedneſday. 


Aut. Tu autem cum 0- 
raveris, intra in cubicu- 
lum tuum; & clauſo o- 
ſtio, ora Patrem tuum. 
V. Dirigatur, Domine, 
orat io mea. | 

R. Sicut incenſum in 
conſpectu tuo, 

Oremus, 

Were, Domine, po- 
fi pulum tuum, & ab 
omnibus peccatis clemen- 
ter emunda ; quia nulla ei 
nocebit adverſitas, ſi nul- 
la- ei dominetur iniquitas. 
Per Dominum. 


Ant. But you, when you 


ſhall pray, enter into your 


Cloſet ; and having ſhut the 
Door, pray to your Father. 
V. Lei my Prayer like 
Incenſe. . 
R. Aſcend to thee, O 
Lord. 
Let us pray. 
Efend thy People, O 
Lord, and m thy 
Mercy purify them from all 
their Sins: * no Adverſity 
will burt them, if no Iniquity 
bas Power over them. Thro' 
our Lord. | 


The Commemoration of Saturday before the firſt Sunday of 
Lent. 


Ant. Tunc invocabis, 
& Dominus exaudiet 
clamabis, & dicet: Ecce 
adſum. 


V. Angelis ſuis Deus 


mandavit de te. 
R. Ut cuſtodiant te in 
omnibus viis tuis. 


Ant. Then thou ſhalt in- 
voke him, and our Lord 
will hear thee; thou ſhalt cry 
out, and be ſhall ſay, Be- 
bold I am preſent. 

V. God bas given thee 
in charge to his Angels. 

R. To preſerve thce in all 
thy Ways. 


The Prayer, O God, who puri, as on the following Sunday. 


This Verſe is ſaid on all the Week-days of Leut, till Saturday 
before Paſſiou-Sunaay. 


* ** 8 


E 4 


'% 


THE FIRST SUNDAY 


O F 
LE NT. 


tamur vos, ne in 
vacuum gratiam 
Wobei recipiatis. 
Ait enim; Tempore ac- 
cepto exaudivi te, & in 
die ſalutis adjuvi te. 


The little Chapter. 2 Cr. 6. 


aw Kethren, We ex- 
hoert you not to 
receive the Grace 
ASFA of God in vain: 
For he ſays; I hade beard 
thee at an acceptable Time, 
and I have help'd thee in the 
Day of Salvation. 


The Hymn. 


Udi benigne con- 
ditor 

Noitcas preces cum fleti- 
bus, 

In hoc ſacro jejunio 


Fuſas quadragenario. 
Scrutator alme cordi- 
um, 
Infirma tu 


\ 


{cis virium, 


Ad te reverſis exh be 


Cracious Lord, in- 
() cline thy Ears. 

Jo toy bumble: Prayers 
join'd with Tears, 
Which in this ſacred Faſt 

of Lent | 
Are offer'd by the Penitent. 
Searcher of Flearts, whoſe 
piercins Eyes, | 
See clearly Man's Inſirmi- 
tres, 
To Convert-Sinners grant 
the Grace 


Remi- 


LE Ni; 


Remiſſionis gratiam. 


Multum quidem pec- 
cavimus z : 
Sed parce confitentibus 


Ad laudem tui nominis, 


Confer medelam langui- 
dis. 

Sic corpus extra con- 
teri 

Dona per abſtinentiam, 


Jejunet ut mens ſobria 


A labe prorſus crimi- 
num, 
Præſta beata Trinitas, 


Concede ſimplex Unitas, 
Ut fructuoſa ſunt tuis 


Jejuniorum munera. 
Amen. 5 
V. Angelis ſuis Deus 

mandavit de te. 

R. Ut cuſtodiant te 
in omnibus viis tuis. 
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Of Pardon, and their Sing 
eff ace. 
Our Crimes are grievous 
to Exceſs, 
But ſpare us who our Guilt 
confeſs; 
And, for thy greater Praiſe 
970 
To our ſick Souls a Remedy. 


May ſaving Faſts ob- 
jery'd this Lent : 
Become the Body's Puni- 
ſhment; 

That Sin may thus unſed 
remain, 

Ard ſo the Heart from Sin 
abſtain. 

Grant, O moſt ſacred Ti- 

nity, 

Grant, O moſt per fed Uni- 
ty; 

That this our ſolemn Abſli- 


nence 
May fruitſul prove to Mind 
and Senſe. Amen, 


V. God bas given thee in 
charge to his Angels. 

K. Jo preſerve thee in all 
thy Ways. 1 


At the Magnificat. 


Ant. Ecce nunc tem- 
pus acceptabile, ecce nunc 
dies ſalutis: in his ergo 
diebus exhibeamus noſ- 
met ipſos ſicut Dei mini- 
ſtros, in multa patientia, 


Ant. Bebold nom is the 
acceptable Time, now is the 
Day of Salvation; let us 
therefore behave our ſelves at 
this Time, as the Miniſters 


of God, in much Patience, 
in. 


* 
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& 


in jejuniis, in vigiliis, 
in Charitate non ficta. 


The firſt Week 


in Faſting, in Watching, 
and in unjeign'd Charizy. 


The Prayer. 


Eus qui Eccleſiam 

tam annua Que dra- 
getimali obſervatione pu- 
rificas : præſta familicc 
tuæ, ut quod a te obtinere 
abſtinendo nititur, hoc 
bonis operibus exequatur. 
Per Dominum, 


God; who purifieſt thy 

Church by the yearly 
Cbjcrvation of Lent; grant 
to thy Faithful, that what 
they endeavour to obtain of 
tree by Faſting, they may 
duly practiſe in good Works, 
Thro our Lord. 


The Commemoration of Monday in the firſt Week of Leut. 


Ant. Quod uni ex mi- 


Ant, What you vAVE 


n'mis meis feciſtis, mihi dore to one of my littie ones, 


teciit: S, dicit Dominus. 


you hade done to me ſays 
our Lord. 


The Prayer. 


Bſolve, quæſumus, 
Domi ne, noſtrorum 
vincula peccatorum; & 


quidquid pro eis meremur 


propitiatus averte. Per 


Dominum. 


Reak, we beſcech thee, 

O Lord, the Chains of 
our Sins; and mercijully 
ti away from us n hateger 
we de ſeruc for them. Thro' 
our Lord. 


The Commemorstion of Tueſcay in the firſt Week of Lene. 


Ant. Scriptum eſt e- 
nim, quia domus mea do- 
mus orationis eſt cunctis 
Gentibus; vos autem fe- 
ciſtis ilam ſpeluncam la- 
tronum; et erat quotidie 
docens in templo. 


Ant. For it is written, 
that my Houſe is a Hoe of 
Prayer for all Nations; bit 
ye have made it a Den of 
Thieves; and he was every 
Day teaching in the Temple. 


The Prayer. 


V AY our Prayers, 0 
Lord, aſcend to thec; 


aud deliver thy 3 from 
Cam 


Scendant ad te, Do- 
mine preces noſtræ; 
& ab Eccleſia tua cun- 


oi LENT, 


fam repelle nequitiam. 
Per Dominum. 
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all Wickednef. s. Thro? our 


Lord. 


The Commemoration of A in the firſt Week of 
ent 


Ant. Sicut fuit Jonas 
in ventre ceti tribus die- 
bus & tribus noctibus, ita 
erit Filius hominis in 
corde terræ. 


Ant. As Jonas was in 
the NHale's Belly three Days 
and three Nights, jo [ball 
the Son of Man be in the 
Heart of the Earth. 


The Prayer. 


ENTES noſtras, 
quæſumus, Dom!- 
ne, lumine tux claritatis 
iluſtra: ut videre poſli- 
mus quæ agenda ſunt & 
quæ recta ſunt agere vale- 
amus Per Dominum. 


goon our Minds, 0 
Lord, we beſcech the, 
with the Light of thy Bris bt 
ncis:; thet we may jce what is 
to be done, ana be able to do 


what is right. Thro* our 
Lord. 


The Commemoration of Thurſday in the firſt Week of 
Lent. 


Ant. O mulier, magna 
eſt Fides tua; fiat Ubi, 
licut petiſti. 


Ant. O Woman, great 
is thy Faith: be it done to 
thee, as thou baſt defir'd. 


The Prayer. 


A queſumus, Domi- 
ne, populis Chritti- 
anis, & quæ profitentur 
agnoſcere, & cæleſte mu- 
nus diligere, quod fre- 
quentant. Per Dominum. 


1rant, we beſeech thee O 

I Lord, to all Chriſtian 

People; taat they may ac- 
ænomled e what tho projeſs, 

and love ihe head 451. 

try they jrequent. Thro'. 


The Commemoration of F riday in the firſt Week of Lent» 


Ant. Qui me ſanum ie- 
cit ille mihi precep't; 
Tolle grabatum tuum, & 
ambula in pace, 


Ant. He that beal'd me, 
commanded me, faying 
Take tu thy Bed and walk 
1:2 Peace. 


The 


The Second Week 


The Prayer, 


Xaudi nos, miſericors 
Deus, & mentibus 
noſtris gratie tux lumen 
oſtende. Per Dominum. 


Ear us O merci ſul God 

and with the Light of 
Grace enlighten our Minds, 
Thro' our Lord. 


The Commemoration of Saturday as page 71. 
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The Second SUNDAY in LE NT. 


The little Chapter. 1. Thef. 4. 


| NR £ Ratres, Rogamus 
2) D vos & oblecra 
al; mus in Domino 

8 jeſu, ut quemad- 
modus accepiftis a nobis, 
quomodo vos oporteat 


ambulare, & placere Deo, 


10 


SS Ketbren, We deſire 


. and beſecch you in 


8 our Lerd Teſus, 


received of us, how ye ought 
to walk and pleaſe God, ſo 
ye would walk, that ye may 


that, as ye have 


ſic & ambuletis, ut abun- abound more. 

detis magis. 

5 The Hymn. | 
Udi benigne con- Gracious Lord, in- 
dior O celine thy Ears. 

Noſtras preces cum fleti- To th bumble Prayers 
_ join'd with Tears, 


In hoc ſacro je junio 


Fuſas quadragenario. 
Scrutator alme cordi- 
um, 


Which in this ſacred Faſt 


of Lent 
Are offer d by the Penitent. 
Searcher of Hearts, whoſe 
piercing Eyes, 


Infirma tu ſcis virium, See clearly Man's Infirmi- 


Ad te reverſis exhibe 


0 


ties, | 
To Convert-Sinners grant 
the Grace 


Remi- 


e&t-L EN. 


Remiſſionis gratiam. 


Multum quidem pec- 
cavimus; 
Sed parce confitentibus 


Ad laudem tui nominis, 


Con er medelam langui- 
dis. 
Sic corpus extra con- 
teri | 
Dona pcr abſtinentiam, 


Jejunet ut mens ſobria 
A labe prorſus criminum. 

Prefta beata Tiinitas, 
Concede ſimplex Unitas, 


Ut fructuoſa ſunt tuis 
Jejuniorum munera. 

Amen. 

V. Angelis ſuis Deus 
mandavit de te. 

R. Ut cuſtodiant te 
n onmibus viis tu is. 
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Of Pardon, ard their Sins 

eff ace. 
Our Crimes are grievous 

to Exceſs, 

But ſpare us, who our Guilt 
confeſs; 

And jor thy greater Praiſe 
70 

To our ſic Souls a Remedy. 


May ſaving Faſts ob- 
er d this Lent 
Become the Body's Puuiſh- 

ment : ; 
That Sin may thus unſed 
remain, 
And lo the Heart from 
Sin abſtain: 
Grant, O moſt ſacred 
Trinity, 
Grant, O moſt perfect Uni- 
ty, 
That this our ſolemn Alſti- 
nence 
May fruitful prove to Mind 
and Senſe. Amen. 
V. God has given thee 
in charge to bis Angels. 
R. To preſerve thee in 
all thy Ways. 


At the Magnificat. 


Ant. Viſionem quam Ant. Tell no Body the Vi- 
vidiſtis, nemini dixeritis, ſin which ye have ſeen, until 
donec a mortuis reſurgat the Son of Mau riſe from the 

Filius homin's, De aq. N 


The 
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Ius, qui conſpicis 

omni nos virtute de- 
ititui; interius exteriuſq; 
cuſtodi: ut ab omnibus 
adverſlitatibus munzanmir 
in corpore, & a pravis co- 
gitat ionibus mundemur 
in mente. Per Dommum, 


The Second Sunday 


The Prayer, 


God, who cc 11s de- 
ſlitute 0 all Strength; 


per erh us both within and 
without, that our Bodies 
may be ſecured jrom all Ad- 
Ucr/jties, and our Souls pu- 
riſicd from all evil T hou, hs. 
7 bro” our Lord. 


Tie Commemoration of Monday in the ſecond Week of Leut. 


Aut. Qui me miſit me- 


Ant. He that ſont me, 


cum eſt, & non reliquit is with me, and has not leſt 
me ſolum; quia quæ pla- me alone; becaule I always 
Cita ſunt ei, facio ſemper. do the Things that are flea- 
ſing to him. 
The . Prayer. 


f Deſto ſupplicationi- TIE favourable, O Al- 
bus noitris, omni- mighty God, to our 
potens Deus; & quibus Prayers 5 and merciſully 
aduciam ſperandæ pieta- grant, that they may find 
tis indulges, conſuetæ the Effet of thy ujual 
miſericorliæ tribue benig- Miicy; whom thou favour ſt 
nus effectum. Per Domi- with the Confidence of ho- 
num noſtrum. ping in thy Goodneſs. Thro' 
our Lord. | 
he Commemoration of Tuesday in the ſecond Week 
| of Lent, 

Ant. Omnes autem vos 
fratres eſtis; & patrem 
nolite vocare vobis ſu- 
per terram ; unus eſt enim 
pater veſter, qui in c&lis 
eſt ; nec vocemini magi- 
ſtei, quia magiſter veſter 
unus eſt Chriſtus. 


Ant. But ye are all 
Pfethren; and call ye not 
any one your Father upon 
Earth; for ye have but one 
Father, who is in Heaven : 
wr be you call'd Maſters, 
hecauſe you hade but one 
AMaſter, Ciriſt, 

The 
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The 
Ropitiare, Domine, 
ſupplicationibus no- 
1tris, & an marum noſtra- 
rum medere languori bus; 
ut remiſſione percepta tua 
ſemper bene ctione lœte- 
mur. Per Dominum. 


Prayer. 


E propitious, O Lord, 
to our Prayers, and 
heal the Infirmities of our 
Souls: tbat our Sins being 


forgiven, we may always 


rejoyce in thy Bleſſing. Thro, 
our Lord. 


The Commemoration of Wedneſday in the ſecond week of 
Lent. 


Ant. 
Gentibus ad illudendum 
& flage'andum, & cruci- 


Tradetur enim 


Ant. For be [bail be de- 
lived up to the Gentils to 
be mock'd to be Jeourg'd, 
and to be crucified. 


The Prayer 


figendum. 

E. Us innocentiæ re- 
I] ſtitutor & amator;, 
dirige ad te tuorum corda 
fervorum; ut ſpiritus tui 
fervore concepts, & in 
fide inveniantur ſtabiles, 
& in opere eſficaccs. Per 
Dominum, &c. In un;ta- 
te eſuſdem Spiritus. 


God, the Reſiorer and 

Lover of Innocence, 
dired the Hearts of thy Ser- 
vants; that being injlamed 
with the Fire of thy Spirit, 
they may prove firm in Faith 
and active in good Works. 
Tirou:h our Lord, &c. and 
the ſame Holy Spir it. 


The Commemoration of 12 in the ſecond week of 
ent 


Ant. Dives ille guttam 
Aquæ petiit, qui micas 
panis Lazarus negavit. 


Ant. That rich Man 

5d for a Drop oj Maler, 

who deny d Lazarus {cme 
Crumbs of Bread. 


The PI rayer. 


Deſto, Domine, fa- 
mulis tuts, & per- 
pctuam benignitatem lar- 
gire poſcentibus: ut 1is 
qui te auctore & guberna- 


E favouralle, O Lord, 

to thy Servants, and 
crant thy Petitioners Cver= 
laſting Mercy: that they, 
who glory in thee their Crea+ 
| tore- 


74 The Second Week 


tore gloriantur, & con- 
gregata reſtaures, & re- 
ſtaurata conlerves. Per 
Dominum noſtrum. 


tor and Governer, may 
have what was made for 
them riſtored, and what is 
reſtored preſerved. Thro? 


The Commemoration of Friday in the ſecond week of Lent. 


Ant. Quxrentes eum 


Au. Deſtgni/:g to appre- 


tenere timuerunt turbam, hend him, they were afraid 


quia ſicut Prophetam e- 
um habebant. 


el the AMultitude, becauſe 


they eſteem d him as a Pro- 


Phet. 


The Prayer. 8 


A quæſumus, Domi- 
ne populo tuo ſalu- 
tem mens & corporis: 
ut bonis operibus inhæ- 


rendo, tux ſemper virtut is 


mereamur protectione de- 
fendi. Per Dominum. 


'S Rant to thy People, O 
J Lord, ne belcech thee, 
Heaith of Adind and Body: 
that by he iy g C0; ſtaut in 


good Works, they may al- 


ways be de fended by the 
Protection of thy Poncr. 
Thro' our Lord, © 


The Commemoration of Saturday in the ſecond week of 
Lent, ; 


Ant. Dixit autem patcr 
ad ſervos ſuos: Cito pro- 
ferte ſtolam primam, & in- 
duite illum; & date annu- 
lum in manu ejus, & cal- 
ceamenta in pedibus ejus. 


Ant. The Father ſaid to 
his Servants: Bring out 
preſently the beſt Robe, and 
put it on him, and put a 
Ring on his Hand, and 
Shoes on his Feet, 


The Prayer. 


# NUzſumus omnipo— 
tens Deus, vota hu- 
mihum reſpice, atque ad 
defenſionem noſtram dex- 
teram tuz majeſtatis ex- 
tende. Per Dominum, 


E bejeech thee, 0 

| God, to regard the 
Deſires of thy bumble Petiti- 
oners, and to firetch forth 
the Right Hand of thy Ma- 
jeſty fer our Defence. Thre” 
The 
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The Third SUNDAY in LENT. 
The little C ter. Ephef. 5. 


Ratres, Eſtc etbren, Be 
'n imitatores Dei, . 85 followers of Gal, 
BS ſicut filii chariſ- as moſt dear Cyil- 
mz; & ambu- Men; and walk 
late in dilectione, ſicut & in Love, as Chriſt alſo loved 
Chriſtus dilexit nos, & us, and deliver d bimſelf 
tradidit ſemetipſum pro for us an Offering and Sa- 
nobis oblationem & hoſti- crifice to God of [weeteſt Sa- 
am Deo in odorem ſuavi- vour. 

tatis. 


The Hymn and Verſe as p. 66. 


At the Magnificat. 


Ant. Extollens vocem Ant. A certain Woman 
quzdam mulier de turba, of the Croud with a loud 
dixit; Beatus venter qui Vice, ſaid; Bleſſed is the 
te portavit, & ubera quz Womb that bore thee, and 
ſuxiſti; at Jeſus ait illi. the Breaſts that gave thee 
Quinimo beati qui audi- ſuck. But Jeſus ſaid to her, 
unt verbum Dei & cuſto- But rather they are 
diunt illud. bleſſed- that hear the Word 
of God and obſerve it. 


The Prayer. 


Uæſumus omnipo- E beſcech thee, O 
tens Deus, vota hu- God, to regard the 
milium reſpice, atque ad Deſires of thy bumble Petiti- 
defenſionem noſtram dex= oners, and to Fa- forth 
teram tuæ majeſtatis ex- the Right Hand of thy Aa. 
tende. Per Dominum. 0 for our Defence. = | 


We - The third Week 


The Commemoration of Monday in the third Week of Lent, 


Ant. Jeſus autem tran- Ant. And Jeſus paſſing 
ſens per medium illorum thro” the midſt of them, 


ibat. went away. 
| The Prayer. 
Ubveniat nobis, Do- AY thy Mercy, 0 
mine, miſer icordia Lord, come to our 


tua; ut ab imminentibus Aſi ſtance; that by thy Pro. 
peccatorum noſtrorum techion we may be ſecured 
periculis te mereamur againſt the imminent Dan. 
protezente eripi, te libe- gers of our Sins, and by 
rante falvari. Per Domi- thy Deliverance be ſaved 


num noſtrum. „„ I Br0-.-0ur Lord. 
The Commemoration of Tueſday in the third Week 
of Lent. 


Ant. Ubi duo vel tres Ant. Where two or thre 

congregati fuerint in no- are met together in my 
mine meo, in medio eo- Name, I am in the midſt of 

rum ſum, dicit Dominus. them, ſ ays our Lord. 


The Prayer, 
UA nos, Domine, Efend us, O Tord with 
protectione defen- thy Protection, and 


de, & ab omm ſemper ini- ever preſerve us from all Ini. 


quitate cuſtodi. Per Do- guity Thro* our Lord. 
minum. | 


The Commemoration of Wedneſaay in the third Week 

Ant. Non Iotis man!= Ant. To eat with un- 

bus manducare, non coin- waſt'd Hands does not de- 

quinat hominem. n Man. F 
ie Prayer; 


Oncede, quæſumus, Rant, we Me eech thee, 
ommipotens Deus: ut Amighty God; that 
qui tuæ Protectionis gra- we, 0 ſeek the Grace of tl 
ciam quærimus, liberati a rote chan, being deliver d 


mali 


* L E N + 4 


77 


malis omnibus, ſecura tibi from all Evils, may ſerve 
mente ſerviamus. Per Do- thee with a ſecure Mind. 


minum. 


Thro* our Lord. 


The Commemoration of Thurſday in the third week 
of Lent. : 


Hit. Omnes qui habe- 


bant infirmos, ducebant ſick Perſons 


Ant. Al that had any 
with them, 


illos ad jeſum & ſana- brought them to Jeſus, and 


bantur. 


they were heal d 


7 be Prayer. 


hf yrs tibi popu- 


lum, quzſumus, Do- 
mine, propitiatio cæœleſtis 
amplificet & tuis ſem- 
per faciat obedire mand a- 
tis. Per Dominum. 


ET thy heavenly Mer- 
R jc), 0 Lord, enlarge 
the Hearts of the People ſub- 


jecł to thee, and make them 


always obedient to thy Com- 
mandments. Tiro' our Lord. 


The Commemoration of Friday in the third Week 


of Lear, 

Ant. Domine, ut vi- Ant Maſer, as I ſce you 
deo, Propheta es tu; pa- are a Prophet; our Fathers 
tres noſtri 3 in monte hoc have worſhip'd in tbis 
adoràverunt. | Mountain. 

The Prayer: 


RASTA, quæſumus, 
omnipotens Deus; ut 
qui in tua protectione 
confidimus, cuncta nobis 
adverſantia te adjuvante 
vincamus. Per Dominum. 


8 Rant, we be ſcech thee, 
IJAmgbty, God; that 


we who confide in thy } WE 5g 
tion, may thro” thy Aſſi- 
ſtance overcome all our En e- 
anies. Thro' our Lord. 


The Commemoration of Saturday in the third Week 
of Lent, 


Ant. Nemo te con- 
demnavit, mulier? nemo, 
Domine. Nec ego te n. 
demnabo; jam amplius 
noli peccare. 


Body 
body, 
aemn thec; now fa n more. 


Ant. Woman, bas 10 
condemn'd thee? No 
Lord. Nor will I con- 


The 


F 2 
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The Prayer, as on the following Sunday: 
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The Fourth SUNDAY in LENT. 


The little Chapter. Gal. 4. 
Wag Ratres, Scrip- 58 


% 
2 2 


5 tum eſt, quoni- 
RITES 4 
duos filios ha- 

buit; unum de ancilla, 

& unum de libera. Sed 

qui de ancilla, ſecundum 

carnem natus eſt; qui 
autem de libera, per re- 
promiſſionem; quæ ſunt 


per Allegoriam dicta. 


Abraham = 


ien, that Abra- 
ham bad, two 
Peg Sons; one of the 


Bond-Woman, and one of 


the Free-Woman. But be 
that was of the Bond-Wo- 
man, was born according to 
the Fleſh; and he that was 
of the Free-Woman, by the 
Promiſe ;, Which things are 


ſaid by an Allegory. 
The Hymn. 
[ Udi benigne con- Gracious Lord, in- 


ditor 


bus, 
In hoc ſacro je junio 


Fuſas quadragenario. 
Scrutator alme cordi- 
um, 
Infirma tu ſcis virium, 


Ad te reverfis exhibe 


2 


cline thy Ears. 


Noſtras preces cum fleti- To th* bumble Prayers 


join'd with Tears, 
Which in this ſacred Faſt 
0] Lent | 
Are offer d by the Penitent. 
Searcher of Hearts, whoſe 
piercing Eyes, 
See clearly Man's Infirmi- 
ties, 
To Convert-Sinners grant 
the Grace 


Remi- 


ma Retbren, It is writ- | 


£ A 


of LENT. 


Remiſſionis gratiam. 


Multum quidem pec- 
cavimus ; 
Sed parce confitentibus 


Ad laudem tui nominis, 


Confer medelam langui- 
dis. 

Sic corpus extra con- 
ter 

Dona per abſtinentiam, 


Jejanet ut mens ſobria 
A abe prorſus criminum. 

Præſta beata Trinitas, 
Concede ſimplex Unitas, 
Ut fructuoſa ſunt tuis 
Jejuniorum munera. 

Amen. 

V. Angelis ſuis Deus 
mandavit de te. 


F. Ut cuſtodiant te 
in omnibus viis tu is. 


At the Magnificat. 


Ant. Subiit ergo in 
montem Jeſus & ibi ſede- 
bat cum Diſcipulis ſuis. 


Oncede, quæſumus, 
omnipotens Deus, ut 


79 
Of Pardon, and their Sins 
efface. 
Our Crimes are grievous 
to Exceſs, 
But ſpare us, who our Guilt 
confeſs, 
And for thy greater Praiſe 
apply 
To our ſick Souls a Remedy. 


May ſaving Faſts ob- 
ſerv'd this Lent 
Become the Bodys Puniſh 

ment: 


That Sin may thus unfec 


remain, 
And ſo tbe Heart from 
Sin abſtain: 1 
Grant, O moſt ſacred 
Trinity, 9 
Grant, O moſt per feũ Uni- 


ns 8 
That this our ſolemn Abſti- 


nence | 

May fruit ful prove to Mind 
and Senſe. Amen. 

V. God has given thee 
in charge to his Angels. 

R. To preſerve thee in 

all thy Ways. 


Ant. Therefore eſt us h 


went to the Mountain, and 
ſat there with bis Diſciples. 
The Prayer. 


Rant, we beſeech thee, 
Almighty God that 


qui ex merito noſtræ acti- we, who are deſervedly pu- 


F 3 onis 


86 be Fourth Week 

ons affliginnur, tuæ ga- niſld for our Sint, may be 
tiz conſolat ione reſpire- refreſh'd with the Comforts 
mus. Per Dominum no- of thy Grace, Thro* our 
ſtrum. Lord. 

The Commemoration of Monday in the fourth Week of Lenz 


Ant. Solvite templum 
hoc, dicit Dominus; & 
poſt triduum reædificabo 
illud:; hoc autem dicebat 
de tem; lo corporis ſui, 

The 
Eprecationem no- 
ſtrum quaſimus, 
Domine, benignus exau- 


di; & quibus ſupplican- 


di præſtas affecum, tri- 
bue detenſionis auxili- 
um. Per Dominum no- 
ſtrum. 


Ant. Deſtroy this Tem- 
ple, ſays our Lord, and af- 
ter three Days I will rebuild 
it; and this be ſaid of the 
Temple of his Body. 
Prayer. 


NMI hear our 
4 Prayer, we beſeer h 
tzxe, O Lord; and grant 
the Aſſiſtance of thy Protec- 
tion to thoſe, whom thou in- 
ſpireſt to petition for it. 
Thro' our Lord. 


The Commemoration of Tueſday in the fourth Week 
of Lent; 7 2 


Ant. Nemo in eum 
miſit manum; quia non- 
dum venerat hora ejus. 


Iſerere Domine po- 

pulo tuo; & con- 
tinuis tribulationibus la- 
borandem propitius reſpi- 
rare concede, Per Do- 
minum noſtrum. 


Ant. N. body laid 


Hands on him, becauſe his 
Hour was not yct come. 
The Prayer | | 


Ave Gmpaſſion, O 
| Lord, on thy People; 
and meretfully grant them 
Refreſhment, who labour un- 
der continual Tribulations. 
Thro* our Lord. 


The Commemoration of Wedneſday in 'the fourth week 
of Lent. 


Ant. Ille homo, qui di- 


citur Jeſus, lutum fecit 


Ant. That Man, tho 
is cad Jeſus, made a Clay 


ex ſputo, & linivit ocu- oj his Spitlle, anti anoint- 
ea my Eyes, and now I ſce. 
'Foe 


los meos, & modo video. 


Ant. Propheta magnus 


Areant aures miſeri- 

cordiæ tuæ Domine 
precibus ſupplicantium 3 
& ut petentibus deſide- 
rata concedas, fac eos 
quæ tibi ſunt placita po- 
ſtulare. Per Dominum 
noſtru m. 


in LENT. 
The Prayer. 
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ET the Ears of thy 
Mercy, O Lord, be 

open to the Prayers of thy 
Petitioners ;, and that thou 
may'ſt grant them the Ef- 
fett of their Deſires, make 
them ask what is pleaſing 


to thee. Thro' our Lord. 
The Commemoration of Thurſday in the fourth week of 


Lent, 


Ant. A great Prophet is 


ſurrexit in nobis, & quia riſen. up amongſt us, and 


Deus v 


am. 


Opuli tui Deus in- 
ſtitutor &. rector; 
peccata quibus impug- 
natur expelle; ut ſem- 
per tibi placicus & tuo 


The Prayer. 


ifitavit plebem ſu- God bas viſited his People. 


God, the Author and 
Governour-of thy Peo- 
ple deliver us from the Sins 
that aſſault us; that we may 
always be pleaſiig to thee, 


munimine fit , ſecurus. and ſecure under thy Protec- 
tion. Thro' our Lord. 
The Commemoration. of Frida in the fourth week of Lent- 
Ant. Domine, ſi fuss Ant. Lerd if you bad 
hic, Lazarus non eilet, been here, Lazarus world 
mortuus; ecce. jam fœtet. not have died; behold now 
quatriduanus ur, monu- be ſtinks, having been four 
Days in the Monument. 


per Dominum. 


mento, 


A nobis quæſumus 


The Prayer. 


| Rant, we be ſeech thee, 
omnipotens Deus ; VT Almighty God ; thas 


ut qui infirmitatis noſtrz we who ſenſile of our Week- 


conſcii, de tua virtute 


confidimus, ſub tua ſem- may always 


per pietate gaudeamus. 
Per Dominum, 


our Lord. 


F 4 


neſs confide in thy Power, 
ys find the m- 
forts of thy Goodneſs, Thro* 


The 


4 


The fourth Week in LENT, 


The Commemoration of Saturday befoe Paſion-Sundyy 


Ant. Ego ſum qui te- 
ſtimonium perhibeo de 
meipſo, ; & teſtimonium 
perhibet de me, qui miſit 
me Pater. 15 

V. Eripe me Domine 
ad homine malo. 

R. A viro iniquo eripe 

a me. 


Oremus. 
Uæſumus omnipo- 
tens Deus, famili- 
am tuam propitius reſpi- 
ce; ut te largiente rega- 
tur in corpore, & te ſer- 
vante cuſtodiatur in men- 
te. Per Dominum. 


Ant. J am he who bear 


witneſs of my ſelf; and m 
Father ho ſent me — 
Witneſs of me. 


V. Deliver me O Lord, 


ſrom the wicked Man. 


R. From the unjuſt Man 
deliver me. 
Let us pray. 
E beſeech thee, A. 
mighty God, merci. 


fully to regard thy People; 


that by thy Conduct they may 
be directed in Body, and by 
thy Protedtion preſerv'd in 
Mind. Thro' our Lord. 


PASSION- 


. 


The little Chapter, Heb. . 


29 Ratres, Chriſtus 
alliſtens Ponti- 

1 < {cx futurorum 
MAR bonorum, per 
amplius & perfectius ta- 
bernaculum non manufa- 


. tum, id eſt, non hujus 


creation:s; neque per ſan- 
gumem hircorum aut vi- 


tulorum, ſed per propri- 


um ſanguinem introivit 
temel in Sancta, æternæ 
redempt ione inventa. 


28 


Rethren, Chriſt be- 
ng the Hub- 
Prieſt of the Good 

things to come, 

enter'd once into the Holes 
by a greater and more per- 

Je Tabernacle not made 
with Hands, that- 15 not of 

this Creation; nor by the 

Blood of Goats or Calves, ' 

but by bis own Blood, our 

cternal Redemption bein cb- 


tain'd by it. 


The Hymn. 


YT Exilla Regis pro- 


deunt, 

Fulget Crucis myſteri- 
um, 

Quo carne carnis Condi- 
tor, 


Snſpenſus eſt patibulo. 


Quo vulneratus inſu- 
er | 


Mucrone diro lancex ; 


Ebold the Royal En- 


D ens jy, 
Bearing the 


oy; 
Ol Life it ſelf did 
' Death endure, 
And by that Death did 
Lije procure, 
A cruel Spear let out a_ 
Food 


Croſs's My- 


Of Pater mixt with ſaving 


Blood, Q 
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Ut nos lavaret crimine, 

Manavit unda & ſangui- 
ne. 

Impleta ſunt quæ con- 

cinit, 

David fideli carmine, 

Dicens: In nationibus 

Regnavit a ligno Deus. 


Arbor decora & fulgi- 
da, 
Ornata regis purpura, 
Electa digno ſtipite 
Tam ſancta membra tan- 
gere. 

Beata, cujus brachiis 
Sæcli pependit pretium, 
Statera facta corporis, 
Prædamque tulit tartari. 

O CRUX AVE SPES 

UNICA, 
Hoc paſſionis tempore 
Auge pus juſtitiam, 


Reiſque dona veniam. 


Paſſion SUNDAY. 


Which guſhing from the Sa- 
vour's Side, 
Drofon'd our Offences i in the 
Tide. 
The Myſtcry we now un- 
fold, 
Which David's 
Verſe foretold 
Of our Lord's Kingdom ; 
whilſt we ſee, 
God ruling Nations from a 
Tree. 
O lovely Tree, mhoſe 
Branches wore 


faithful 


The royal Purple of his 
Gore! 

How glorious does thy Body 
ſhine, 

Supporting Members ſo di- 
vine? 

The World's bleſt Ballance 


thou wert made, 
Thy bappy Beam its Pur- 
chaſe weigh'd, 
And bore his Limbs, 
ſnatch'd away 
Devouring Hell's expected 
Prey. 
Hail Goſs, our Hope! 
on thee we call, 
Who keep this mournſul Fe- 
ſtival. 
Grant to the Jufl Encrraſe 
0 Grace, 


n ⁰ 


And every Sinner's Crimes 


. efface. 


Je ſumma Deus Tri- 
nitas, 


Bleſt Trinity we Praiſes 
ſing 
Collaudet 


Collaudet omnis ſpiritus 


Quos per Crucis. my ſte- 
rium 

Salvas, rege per ſæcula. 

Amen. 

V. Eripe me Domine, 

ab homine malo. 

R. A viro iniquo Cri- 

pe me. 


Ant. Abraham pater 
veſter exultavit, ut vide- 
ret diem mcum ; vidit & 
gaviſus eſt. 

The 


Uzſumus omnipo- 
tens Deus, familiam 
tuam propitius reſpice; 
ut te largiente regatur in 
corpore, & te ſervante 
cuſtodiatur in mente. Per 
Dom inum noſtrum. 


Ant. Si quis fitit, veni— 


ventre ejus fluent aquæ 
Viva, dicit Dominus. 


A, quæ ſumus Domi- 
ne, populo tuo fa— 
lutem mentis & corporis; 
ut bonis opcribus inhæ- 
rendo, tua ſemper merea— 
tur protectione de endi. 
| Per Dominum noſtrum. 


Paſſon SUNDAY, 
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To the, from whom all Gra- 
ces ſpring; 
Celeſtial Con us on thoſe be- 
ſtom, 
Who conquer by the Croſs 
"below. Amen. 
V. Deliver me O Lord, 
from the wicked Man. 
R. From the unjuſt Man 
deliver me. 


At the Magnificat 


Ant. Your Father Abra- 
ham was overjoy'd to jet 
my Day; he jaw it and 
rejoyced. 

Prayer. 


E beſecch thee, A- 

mighty God, merci- 
fully to regard thy People; 
that by thy Condud they 
may be diredted in Body, 
and by thy Protection pre- 
Jer d in mind. Thro' our. 


The Commemoration of Monday in Paſſion-Week. 


Ant. If any one thirſt, 


at ad me & bibat: & de let him come to me ard. 


drink; and living Waters 
ſhall flow cut of bis Belly, 
ſays our Lond. 


The Prayer. 


Rant to thy People, we 
Tbeſecch thee, O Lord, 
Flealth of Mind and Body; 
that by being conflant in 
good Worms, we may always 
dterve t be aejended by 

thy Protection, Thro?.. 
The 
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Paſſion-N ect. 


The Commemoration of Tueſday in Paſſion- Week. 


Ant. Vos aſcendite ad 
diem ſeſtum hunc; ego 
autera non aſcendam, qui- 
a tempus meum nondum 
addvenit. 


Ant. Go ye up to this 
Feſtival Day: , but I will not 
£0 up, becauſe my Time is 
not yet come. 


The Prayer, 


A nobis, quzſumus 
| # Dom'ne, perieveran- 
tem 1n tua voluntate fa- 
mulatum: ut in diebus 
noftris & merito & nume- 
10 populus tibi ſerviens 
augcatur. Dominum 
noſtrum. 


3 
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Rant us, me beſcech 
(om O Lord, to do 
thy Hill with Perſeverance ; & 
ihot now in our Days the 
People that Jerves thee may 
encrea ſe both in Number 
and Goodneſs. Thro our 
Lord. 


The Commemoration of Wedneſday in Paſſion-Week. 


Aut. Multa bona ope- 
ra operatuz ſum vobis: 
propter quod opus vultis 
me occ;dcre, 


Ant. I have done mary 


good, Works among you, for 


which Work is it that ye will 
kill me? 


The Prayer. 


Deſto, Domine, fa- 
mulis tuis, & per- 


E favoarablc, O Lord, 
to thy Servants, and 


Petuam benignitatem lar- grant thy Pelitioners ever- 


glre poicent ibus Ut 21S, 
qui te auctotre & guberna- 
tore gloriantur, '& con- 
gregata reſtaures, & re- 
Traurata conſerves. Per 
Dominum. 

The 


Ant. De ſiderio deſide- 
ravi hoc Paſchn manduca— 
re vobicum, artequam 
Pr, 


laſting Mercy; that they, who 
glory 1n thee their Creator 
and Governour, may have 
what was made for them re- 


ſrored, and what is reſtored 
preſerved. Thro' our Lord. 


Commemoration of Thurſday in Paſſion-Week. 


Ant. I bave carneſtly 
defired to eat this Paſſo- 
over nith you, beſore I 


ſ ſje 


The 


Paſſion-Meck. 
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The Prayer. | 


T'5to, quzſumus Do- 
mine, propitius ple- 
bi tuæ; ut quæ tibi non 
placent reſpuentes, tuo- 
rum potius repleantur 
delectationibus mandato- 
rum. Per Dominum. 


E beſeech thee, 0 

Lord, to hade mercy 
on thy People : that rejecting 
n hat is diſpleaſing to thee, 
they may the ſooner be deligh- 
ted in the keeping of thy 
Commandments. Thro' our. 


The Commemoration of Friday in Paſſion-Week. 


Aut. Principes ſacer- 
dotum conſilium fece- 
runt, ut Jefum occide- 
rent; dice bant 
Non in die feſto, ne forte 
tumultus fieret in populo. 


autem; 


Ant. Thee chief Prieſts 
conſulted togetber bow they 
might kill Jeſus ; but they 
aid; not on the Feaſt-Day, 
jeſt pernaps there ſhould hap- 
pen a Tumult amonsft the 
People. 


The Prayer. 


Oncede, quæ ſumus 
omnipotens Deus; 
ut qui protectionis tuæ 
gratiam quærimus, libe- 
rat i a malis omnibus ſecu- 


ra tibi mente ſerviamus. 


Per Dominum. 


Rant, we be ſcech thees 

IJ Almybty God, that 

we who ſeek the Grace of thy 

Prottion, may be deliver d 

from all Evils, and ſerve 

thee with a ſccure Mind. 
Tyro' our Lord. 


The Commemoration of Saturday before Palm-Sunday 


Ant. Pater juſte, mun- 


Ant. Juſt Father, the 


dus te non cognovit; ego World bas not known thee ; 
autem novi te, quia tu hut [know thee, becauſe thou 


me miſiſti. 


haſt ſent me. 


The Prayer Almighty, as on the following Sunday. 


nnn. 


PALM SUNDAx- 


1 2 


1 <= prog |) 
SOS SLY e 
Me 

PALM- SUN DAV. 


The little Chapter. Phil. 2. 


cs, Hoc e- 


— 


75 nim ſentite in 
= i vobis, quod & 


WRT in Chriſto Jeſu : 

qui cum in forma Det eiſet 

non rapinam arbitratus 
eſt eſſe ſe æqualem Deo: 
ſed ſemetipſum exinani- 
vit, formam ſervi accipi— 
ens, in ſinulitudinem ho- 
minum factus, & habitu 
inventns ut homo. 


The Hymn and verſe, as p. 83. 
At the Magnificat, 


Ant. Scriptum eſt e- 
nim: Percutiam paſtorem, 
& diſpergentur oves gre- 
gis: poſtquam autem re- 
{urrexero, præcedam vos 
in Galilxam: ibi me vide- 
bitis, dicit Domumis. 


Neibren, Let thin 
| WR Sentiment be in 

Dou, nhich was all 
SIT ,nFeſusChriſt : no 
when he was in tbe Form of 
God, thought it not Robbe) 
that he was equal to God; 
but he emptied bim|elf, 
taking the Form of a Ser- 
vant, being made to the 
Likeneſs of Men, and in 
Habit found as a Man. 


Ant. For it is written; 
I will ſtrike the Shepherd, 
and the Sheep of the Flock 
ſhall be diſpers d: but after 
[ ſhall riſe again, I will zo 
before you into Galilee : 
There you ſhall ſec me, ſays 
our Lord. 


The Prayer. 


Mnipotens ſempiter- 


ne Deus, qui hu- 


mano generi, ad imitan- 
dum humilitatis exem- 
plum, Salvatorem noſtrum 
carnem ſumere, & crucem 


ſuffer on a Goſs, to gi 


Lmighty and ever- 
laſing God, myo 
woulaſs have our Saviour 
take upon him our Fleſh, and 


MAankind an Example of 
lubire 
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ſubire voluiſti: concede Humility : mercifully grant, 
propitius; ut & patien- that we may improve by the 
tiæ ipſius habere Docu- Inſtructions of his Patience, 
menta, & reſurrectionis and have a Part in his Re- 
conſortia mereamur. Per ſurrectiou. Thro' the ſame 
eumdem Dominum. Lord. 


11! 


5 

On Wedneſday, Thurſday, and Friday-Evening after Pa- 
ter noſter, Aue Maria and Credo, are ſaid ſecretly; the Office 
begins at the Mattins and Veſpers from the Antiphon of 
the firſt Pſalm, and the Antiphons are doubled as on Dou- 
ble Feſtivals. 
| In the End of each pſalm in the Mattins and Lauds Gle- 
riss Patri is ommitted and One of the Fifceen Candles in 
che Triangular Candleſtick is extinguiſhed. 
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The Antiphon. 
Nn ELUS domus 


n „ M tua comedit me, 
2 & opprobria ex- 
© 3 3:3 probrantium t ibi 
ceciderunt ituper me. 


HE Zeal of thy 
„ Houſe has eaten 
2 (© nic, aud the Aj- 
G33 ſrouts of thoſe 
that affronted thee, Jet uſ- 
on me. 


Pſalm 68. 


Alvum me fac Deus? 

* quoniam intrave- 
runt aquæ uſque ad ani- 
mam meam. | 

Infixus ſum in 
pro undi: * & non clt- 
lubſtanria. 

Veni in altitudinem 
maris: * & tempeſtas de- 
merſit me. 

Laboravi clamans; rau- 
cz factæ ſunt fauces o 
| mex : * defecorunt oculi 
mei, dum ſpero in Deum 
meum. 


limo ö 


AVE me, 0 God, be- 
cauſe Meters u en- 
terd even into my Soul. 


I am fuck faſt in deep 
Mir: = there is no ſure 
Standing. 

I fell into the Depth of 
the Sea: and a Tempeſt bas 
overwhelm'd me. 

I was tired with crying 
out, my Throat grew 
boarſe *: . my Eyes have 
fail d me, whilſt I hope in 
my God, 


Multi- 


elne 


. 


„ MAN DWT HURS DAV. on 


* Multiplicati ſunt ſuper 
capillos capitis mei, * qui 
oderunt me gratis. 

Confortati ſunt qui 
perſecuti ſunt me inimici 
mei injuſte: * quæ non 
rapui, tunc exolvebam. 

Deus, tu ſcis inſipien- 
tiam meam: * & delicta 
mea a te non ſunt ab- 
ſcondita. 

Non erubeſcant in 
me, qui expectant te, 
Domine : * Domine vir- 
tutum. 

Non confundantur ſu- 
per me: * qui quærunt 
te, Deus Iſrael. 


Quoniam propter te. 


ſuſtinui opprobrium: * 
operuit contuſio faciem 
meam. i 

Extraneus factus ſum 
fratribus meis, * & pere- 


grinus filiis matris meæ. 


Quoniam Zzelus domus 
tuæ comedit me: * & 
opprobria exprobrantium 
tibi, ceciderunt fuper 
me. 

Et operui in jejunio a- 
nimam meam: * & factum 
aſt in opprobrium mihi. 

Et poſui veſtimentum 
meum cilicium: & & factus 
ſum illis in parabolam. 

Adverſum me loque- 
bantur, qui ſedebant in 


They that hate me with- 
out Cauſe, are multiplied a- 
bove the Hairs of my Head. 

My Enemies, that perſe- 
cuted me unjuſtly, are grown 


ſtrong * then I paid, what I 
did not take away. 


O God, thou know'ſt my 
Folly: and my Offences are 
not bid from thee. 


Tet them not be aſhamed 
for me, that expe& thee, O 


Lord, O Lord of Hoſts. © 


Let them not be confoun- 
ded becauſe of me, who ſeek 
thee, O God of Jracl. 

Becauſe for thee I have 
ſuſtain'd Reproach : Conſu- 
ſion bas cover'd my Face. 


Jam become a Stranger to 
my Brethren, and unknown 
to the Sons of my Mother. 

Becauſe the Zeal of thy 
Houſe has eaten nic: and 
the Affronts of thoſe that 
affrontes thee, fell upon 
ME. | | 
And I humbled my Soul 
in Faſting : and it became 
a Reproach to me. 85 

And I put on Hair cloth 
for my Garment : andt 
became their Jeſt. 


. 
oy 


They ſpoke againſt me, 
who The at the Gate: and 
porta 


G 


— 
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porta: * & in me pſalle- 
bant, qui bibebant vinum. 

Ego vero orationem 
meam ad te, Domine: 
* tempus beneplaciti, 
Deus. | 

In multitudine miſe- 
ricordiz tux, exaudi me, 
* in veritate ſalutis tuæ. 

Eripe me de luto, ut 


non infigar: * libera me 


ab iis qui oderunt me, 
& de profundis aqua- 
rum. | 
Non me demergat tem- 
peſtas aquæ, neque ab- 
ſorbeat me profundum: * 
neque urgeat ſuper me 
puteus os ſuum. | 
Exaudi me Domine, 
quoniam benigna eſt ni ſe- 
ricordia tua: * ſecundum 
multitudinem miſeratio- 
num tuarum reſpice in me. 
Et ne avertas faciem 


tuam a puero tuo: * quo- 


niam tribulor, velociter 
exaudi me. | 
lntende animæ meæ, & 
libera eam: & propter ini- 
micos meos eripe me. 
Tu ſeis improperium 


meum, & confuſionem 


meam, * & reverentiam 


meam. | 
In conſpectu tuo ſunt. 


omnes qui tribulant me: 
* 1improperium expedcta- 


MANDY-THURSDAY. 


they ſang againſt me whe 
drank Wine. 

But I will dired my 
Prayer to thee O Lord: This 
is the Time of thy good 
Pleaſure, O God. 15 

Hear me in the Multi- 
tude of thy Aercy. according 
to the Truth of thy Salvation. 

Draw me out of the mire, 
that I may not ſtick faſt : de- 
liver me from thoſe who hate 
me, and from the depth of 
Waters. 

Let not the Tempeſt of 
Water drown me, nor the 
Deep ſwallow me up: neither 
let the Pit ſhut its Mouth 
upon me. 

Hear me O Tord, for 
thy Mercy is kind: ac- 
cording to the Multitude 
of thy Aercies look upon 
me. 

And turn not away thy 
Face from thy Servant: be- 
cauſe I am in Tribulation, 
hear me ſpeedily, 

Come to my Soul, and 
deliver it : becauſe of my 
Enemies reſcue me. | 

Thou know'ſt my Re- 
proach. my Confuſion, and 
my Shame. 


In thy Sight are all 
thoſe that affi® me, my 
look'd ; for 


vit 


Heart bas 


MANDY-THURSDAY. 


vit cor meum, & miſeri- 
am, 

Et ſuſtinui qui ſimul 
contriſtaretur, & non fu- 
it: * & qui conſolaretur, 
& non inveni. 

Et dederunt in eſcam 
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Reproach and Miſe- 
ry. 55 

And Jexpected ſome Bo- 
dy to mourn with me, and 
there was none; and to com- 


fort me, I found none. 


And they gave me Gall 


meam fel: * & in fiti for my Meat: and in my 


mea potaverunt me aceto. 

Fiat menſa eorum co- 
ram ipſis in laqueum, * 
& in retributionis; & in 
ſcandalum. | 

Obſcurentur oculi eo- 
rum ne videant: * & dor- 
ſum eorum ſemper incur- 
Va. 
Eſfunde ſuper eos iram 
tuam : * & furor ix tux 
comprehendat eos. | 
Fiat habitatio eorum 
deſerta; * & in taber- 
naculis eorum, non ſit 
qui inhabitet. 

Quoniam quem tu per- 
cuſſiſti, perſècuti ſunt: * 
& ſuper dolorem vulne- 
rum meorum addiderunt. 

Appone iniquitatem 
ſuper iniquitatem eorum : 
* & non intrent in juſti- 
tiam tuam. 

Deleantur de libro vi- 


ventium : & & cum ju- 


ſt is non ſeribantur. 
Ego ſum pauper & do- 


Thirft, Vinegar to drink. 
Let their Table become 
a Snare to them, a Revenge 
upon them, and a Scan- 
dal. 

| Let their Eyes be dar- 
ken'd, that they may not ſee : 
and make their Backs al. 
ways Crooked. 

Pour out thy Wrath upon 
them: and let the Fury of 
thy Anger ſcize them. 

Let their Habitation be- 
come a Deſert: and let 
there be none to dwell in 
their Tents. | 

Becauſe they have-perſe- 
cuted whom thou haſt ſtruck, 
and they have added to the 
Pains of my Wounds 

Add Iniquity to their 
Fniquity and let them 
not enter into thy Ju- 

ice. | 

Let them be blotted out of 


the Book of Life: and let not 


them be written nith the Juſt. 
I am poor and ſorrowſull: 


lens, & falus tua Der .« thy ſaving Mercy, O God, 
fuſcepit ms. © Neat? NP 


o 1 : 
— = 
a % 


bas raiſed me up. 


G 2 Laudabo 
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Laudabo nomen Dei 


cum cantico: * & mag- 
nificabo eum in laude: 

Et placebit Deo ſuper 
vitulum novellum : * 
cornua producentem & 
ungulas. 

Videant pauperes & 

lætentur: * quarite De- 
um, et vivet anima ve- 
ſtra. 
Quoniam exaudivit 
pauperes Dominus: * & 
vinctos ſuos non deſpexit. 
Laudent illum cali & 
terra, & mare & omnia 
reptilia in eis. | 


Quoniam Deus ſalvum 
faciet Sion: & & xdifica- 
buntur civitates juda. 


Et inhabitabunt ibi,“ 


& hereditate aquirunt e- 
an, 
Et ſemen ſcryorum e- 
jus poſſidebit eam; * & 
qui diligunt nomen ejus, 
| habitabunt in ca. 

Ant. Zelus domus tuæ 
comedit me, & opprobria 
exprobrantium tibi ceci- 
derunt ſuper me. 

Ant. Avertantur re- 
trorſum & erubeſcant, 
qui cogitant mihi mala. 


MANDY-THURSDAY: 


1 will praiſe the Name of 
God with Canticles : and with 


Praiſe J will magnijy bim: 


And they. will pleaſe God 
more than à young Calf, that 
has Horns and Hoofs newly 
grown. - 

Let the Poor ſce and 
rejoice : ſeek God, and your 
Souls ſhall live. 


Becauſe the Lord has 
beard the Poor : and he has 
not deſpiſed his Priſoners. 

Let the Heavens and 
the Earth, the Sea, and 
all that creep in them, 
praiſe. bim. 

For God will ſave Sion: 
and the Cities of Juda ſhall 
be built. 1 1 
And they ſhall dwell 
their, and have it for an 
Inheritance. | 

And the Poſterity of his 
Servants ſhall poſſeſs it; 
and they that loge his Name 


ſhall dwell in it. 


Ant. The Zeal of thy 
Houſe bas caten me, and 
the Affronts of thoſe that 
affronted thee fell upon me. 

Ant. Let thoſe that in- 
tend me harm, be driven 
backward and, aſhamed. 


Pſalm 69. 


meum intende : * 


Dv in adjutorium 


Domine ad adjuvandum, 


me feſtina. 


God, come to my A 
ſiſtance: O Lord, 
make haſte to bet ne-. 
Con- 


MANDY-FHURSDAY. 


Confundantur & reve- 


reantur, * qui quazrunt 
animam meam. 
Avertantur retrorſum, 


& erubeſcant, * qui vo- 


lunt mihi ma la. 
Avertantur ſtat im eru- 


beſcentes, * qui dicunt 


mihi: Euge euge. 

Exultent & Iz ztentur 
in te omnes, qui quærunt 
te, * & dicant ſemper, 
Magnificetur Dominus, 
qui diligunt ſalutare tu- 
um. 

Ego vero egenus & 
pauper ſum: * Deus ad- 
juva me. 

Ad jutor meus et libe- 
rator meus es tu: * Do- 
mine ne moreris. 

Ane. Avertantur re- 
trorſum & erubeſcant, 
qui cogitant mihi mala. 

Ant. Deus meus, eri- 
pe me de manu pecca- 
toris, 


; mock me ſaying : 
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Let thoſe he confounded 
and aſhamed, who ſeek my 
Li fe. 

Let thoſe who intend me 
harm, be driven backward 
and aſhamed. 

Let thoſe be forthwith dri. 
ven away with ſhame, that 
Well, well. 

Let all that ſeek thee, 
rejoice and be glad, in 
thee, and they that love 


thy Jalvation, let them 
always ſay: The Lord be 
magnified. 


But I am needy and 
poor, O God help me. 


Thou art my Helper and 
my Deliverer: O Lord, 
make no Delay. 

Ant. Let thoſe that in- 
tend me harm, be driven 
backward and aſhamed. 

Ant. O my God, deliver 
me out of the Hand of the 
Sinner. 


Pſalm 70. 


| fa te Domine ſperavi, 
non confundar in æ- 
rernum: * in juſtitia 
tua libera me & eripe 
me. 
Inclina ad me aurem 
tuam, * & {ſalva me. 
Eſto mihi in 
protectorem & in locum 


P 


C . - 4 


Deum 
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N thee, O Lord, I have 
I boped, let me never be 
confounded: According to 
thy Juſtice deliver me and 


reſcue me. 


Incline thy Ear to me, 


and ſave me. 


Be to me a Place 


God mn a Place of 


munitung 
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munitum: * ut ſalvum ſtrength: that thou mayf 


me fac1as. 
Quoniam firmamentum 


ſave me. 
Becauſe thou art my 


meum : * & refugium me- ſtrength and my Ke. 


um es tu. 


Deus meus eripe me 


de manu peccatoris, * & 
de manu contra legem 
agentis & iniqui. 

Quoniam tu es patien- 
tia mea Domine: * Do- 
mine ſpes mea a juventute 
mea. 

In te confirmatus ſum 
ex utero: * de ventre 
matris meæ tu es prote- 
ctor meus. 

In te cantatio mea ſem- 
per : * tamquam prodi- 
gium factus ſum multis: 
& tu adjutor fortis. 
Repleatur os meum 
laude, ut cantem gloriam 
tuam; * tota die mag- 
nitudinem tuam. 

Ne projicias me in 
tempore ſenectutis; * 
cum de fecerit virtus mea, 
ne derelinquas me. 

Quia dixerunt inimici 
mei mihi: * & qui cu- 
ſtodiebant animam meam, 
conſilium fecernnt in u- 
num. 
Dicentes: Deus dereli- 
quit eum, perſequimini, 
& comprehendite eum: * 
quia non eſt qui eri piat. 

0 


fuge. 

O God, deliver me out of 
the Hand of the Sinner, and 
out of the Hand of the Laws 
breaker and unjuſt Man. 

Becauſe thou art my Pa- 
tience, O Lord: O Lord, 
thou art my Hope from my 
Youth. 808 

In thee have I been ſup- 
ported from my birth : from 
my Mother's Womb thou 
art my Protector. 

have always ſung thy 
Praiſes: I became to many 
as a Wonder: and thou art 
my ſtrong Helper. 

Let my Mouth be fill d 
with Praiſe, that I may ſing 
thy Glory : and thy Great- 
neſs all the Day. 

Caſt me not off in the 
Time of my old Age: for- 


ſake me not when my 


Strength ſhall fail. 

For my Enemies ſaid to 
me: and they that watch d 
for my Life conſulted toge- 
ther; 


Saying: God has forſa- 


ken him, purſt ue and take 


him: for there is none to 
reſcue him. 


Deus 
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Deus ne elongeris a 
me : * Deus meus in au- 
xilium meum reſpice. 

Confundantur & defi- 
ciant detrahentes animæ 
mex : * operiantur con- 
fuſione & pudore, qui 
quærunt mala mihi. 

Ego autem ſemper ſpe- 
rabo: * & adjiciam ſuper 
omnem laudem tuam. 

Os meum annuntiabit 
juſticiam tuam; & tota 
die ſalutare tuum. | 


Quoniam non cognovi , 


litteraturam, introibo in 
potentias Domini: * Do- 
mine memorabor juſtitiæ 
tuæ ſolius. 

Deus docuiſti me a ju- 
ventute mea: * & uſque 
nunc pronuntiabo mirabi- 
lia tua. 

Et uſque in ſenectam 
& ſenium : * Deus ne 
derel inquas me. 

Donec annuntiem bra- 
chium tuum * generatio- 
ni omni, que ventura eſt, 

Potentiam tuam, & 
juſtitiam tuam Deus uſque 
in altiſſima, quæ feciſti 
magnalia: & Deus quis 
ſimilis tibi? 

Quantas oſtendiſti mi- 


hi tribulationes multas, & 


malas : & converſus vivi- 


facaſti me ; * & de abyſ- 
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O God, be not far from 


me: O my God, look on me 


and help me. | 
Let my DetraGors be 
confounded and periſh : let 


thoſe that deſign me Harm 


be cover'd with Confuſion 
and Shame. 5 

But I will always hope: 
and I will praiſe thee more 
and more. 

My Mouth. ſhall declare 
thy Juſtice ; thy S vation 
all the Day. | | 

Becauſe I am ignorant. 
of Learning, 1 will conſider 
the Power of the Lord: O 
Lord I will be mindful of 
thy Juſtice only. | 

O God thou haſt taught 
me from my Youth : and e- 
ven to this Time I will pro- 
claim thy Wonders. 

And in my old Age, and 
at the End of my long Life, 
O God, for ſake me not. 

Unti I declare thy ſtrong 
Arm to every Generation 


that is to come: 


Thy Pomer and thy Ju- 


ſtice, O God, even to the 


higheſt great Things, which 
thou baſk done: O God, 
who is like to thee ? 

How many great and evil 


Tiibulations baſt thou ſent 


me ! and yet thou didſt 


turn to me, and give me 
{is 
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Ns terræ iterum reduxiſti 
me. | 


* Multiplicaſti magnifi- 
centiam tuam: * & con- 
verſus conſolatus es me. 

Nam & ego confitebor 
tibi in vaſis pſalmi verita- 
tem tuam: * Deus pſallam 
tibi in -cithara, ſanctus 
Iſrael. 

E xultabunt labia mea 
cum cahtavero tibi; * & 
anima mea, quam rede- 
miſti. | 

Sed & hngua mea tota 
die meditabitur'\juſtitiam 
tuam: * cum confuſi & 
reveriti fuerint qui quæ- 
runt mala nihi. 

* Ant. Deus meus eripe 
me de manu peccatoris. 


V. Avertantur retror- 
fum, & erubeſcant. 

R. Qui cogitant mihi 
mala. a 
Pater noſter, ſecreto. 


Inc ipit Lamentatio Jere- 
mie Prophetæ 
L "OP Fo 
LeAio 1. Aleph. 


"> U omodo ſedet ſola 


civitas plena popu- 


lo facta eſt quaſi vidua 
domina Gentzum : prin- 
ceps provinciarum facta eſt 
{ub tributo, | 


of the Earth. 


The firſt Leſſon. 
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Life, and bring me back a: 
gain from the loweſt Parts 


* Thou haſt multiplied thy 
Mag niſioence; and turnin 
to me thou haſt conſol d me. 
For I will alſo confeſs thy 
Truth to thee in muſical In- 
ſtruments: O God, I will ſing 
to thee on the Harp, who art 
the Holy One of Iſrael. 
My Lips ſhall rejoice when 
Jing to thee : and my Soul 


which thou haſt redeemed, 


And my Tongue too all 
the Days ſhall proclaim thy 
Juſtice : when they ſhall be 
confounded and aſhamed, 
that deſign me Evil. 

Ant. O my God, deliver 
me out of the Hand of the 
Sinner. 

V. Let them be driven 
backward and aſhamed. 

R. That intend me 
Harm. 

Our Father, in ſecret. 


Here begins the Lamentation 
of Jeremy the Prophet. 


Cap 1. 
Aleph. 


OW ſolitary ſits the Ci- 
ty that was full of 
People : the Miſtreſs of the 
Gentils is become hike a Mi- 
dow: the Princes of Provin- 

cesis made tributary. 


8 — 
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Beth. Plorans plora- 
vit in nocte, & lacrymx 
ejus in maxillis ejus: non 
eſt qui conſdletur eam ex 
omnibus charis ejus: om- 
nes amici ejus ſpreverunt 
eam, & lacti ſunt ei ini- 
mici. | 

Ghimel. Magravit Ju- 

das propter afflictionem, 
& maltitudinem ſervitu 
tis: habitavit inter Gen- 
tes, nec invenit requiem: 
omnes perſecutores ejus 
apprehenderunt eam in- 
ter anguſtias. 
Dalech. Viz Sion lu- 
gent, eo quod non fint 
qui ven ant ad ſolemnita- 
tem: omnes portz ejus 
deſtructx: ſacerdores e- 
jus gementes; virgines 
ejus ſqualidæ, & ipſa op- 
prelſa amaritudine. 

He Pacti ſunt hoſtes 
ejus in eapite, inimici e- 
jus locupletati ſunt; quia 


Dominus locutus ett ſu- 


per eam propter multitu- 
dmem iniquitatum ejus: 
parvuli ejus ducti ſunt 
in captivitatem, ante fa- 
ciem tribulantis. 

Jeruſalem, Jeruſalem, 
convectere ad Dominum 
Deum tuum. 

R. In monte Oliveti 
oravit ad patrem: Pater, 


Beth. She has wept bit- 
terly in the Night, and ber 
Tears ran down her Checks: 
of all her Dear Ones there is 
none ts comfort her; all her 
Friends have deſpiſed her, 
and are become ber Enemics. 


Ghimel. Judas is de- 
parted by reaſon of the 
Aſſidtion and Greatneſs of 
Slavery: ſbe bas dwelt a- 
mong tbe Gentils, and has 
found no Reſt; ail her Perſc- 
cutors haue jeizcd ber in her 
Tribulations. 

Daieth, The Ways of 
Sion mourn, becauſe none 
come to the Solemmity : all her 
Gates are deſtroyd, ber 
Prieſts are ſigbing, ber Fir- 
gins are loath\ ome, and ſhe 
berſclf is overwhelm d with 
Bitterne{s. 

He. Her Adverjaries 
are become ber Head, her 
Enemies arcenrich'd; becauſe 
the Lord bas pronounced it 
upon her jor the Multitude 
of her Iniquities : her Chil- 

en are led into Capuvty, 
before the Face 6) him that 
affiits ber. 

Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord thy 
God... | 

R. He pray'd to his Fa- 
ther on Mount Olivet: Fa- 


fi 
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ſi fieri poteſt, tranſit a 
me calix iſte. * Spiritus 
quidem promptus eſt, ca- 
ro autem infirma. 

V. Vigilate, & orate ut 
non intretis in tentati- 
onem, 

Spiritus quidem promptus 
eſt, caro autem inſirma. 


Lectio 2. Vau. 


T egreſſus eſt a filia 
dion omnis decor e- 
jus: facti ſumt principes 
ejus velut arietes non in- 
venientes paſcua, & abi- 
erunt abſque fortitudine 
ante fac iem ſubſequentis. 
Zain. Recordata eſt 
Jeruſalem dierum afflicti- 
__ ons ſuæ, & prævaricati- 
onis omnium deſiderabi- 
lium ſuorum, quæ habu- 
erat a diebus antiquis, 
cum caderet populus ejus 
in manu hoſtili, & non 
eſſet auxiliator: viderunt 
eam hoſtes, & deriſerunt 
ſa bbata ejus. 
Heth. Peccatum 
cavit Jeruſalem, ew. 
rea inſtabilis facta eſt: 
omnes, qui glorificabant 
eam, ſpreverunt am, 
quia viderunt ignomini- 
am ejus: ipſa autem ge- 
mens converſa eſt re- 
trorſum. | 
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ther, if it be poſſible let this 
Cup "paſs away from me: 
The Spirit indeed is ready, 
but the Fleſh is weak. 

V. Watch and pray leaſt 
ye enter into Temptation. 


The Spirit indeed is rea- 
dy, but the Fleſh is weak. 


The ſccond Liſſon. Va. 


ND the Daughter of 
Sion has Ws all her 
Beauty: her Princes are be- 
come lite Rams that have 
no Paſiure, and they fled 
without Courage before his 
Face that perſued them. 
Zain. Jerujalm rememb- 
erd the Days of ber affiiG10n 
and Prevarication from all 
the deſirable Things, which 
ſhe bad in former Days, 
when her People fell by the 
Enemy's Hard, and there 
was none to help them : her 
Enemy's ſaw her, and deri- 
ded her Sabbaths, 


Heth Jeruſalem has grie- 
v1 ufly ſinn'd, there ſorc ſhe 
is become a vagabond : all 
that glerified her, have de- 
ſpiſed ber, becauſe they ſaw 
her Ignominy : but {he 
ſighs and is turned bac k- 
wards. | 


Terh. 
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Teth. Sordes ejus in 
pedibus ejus, nec recorda- 
ta eſt finis ſui: depoſita 
eſt vehementer, non ha- 
bens conſolationem: vide 
Domine atfhctionem me- 
am, q uoniam erectus eſt 
inimicus. 


Jeruſalem, Jeruſälem, 


convertere ad Dominum 
Deum tuum. ; 

R. Triſtis eſt - anima 
mea uſque ad mortem: 
ſuſtinete hic, & vigilate 
mecum :munc videbitis 
turbam, quæ circumdabit 
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Teth. Her Feet are co- 
ver d with Filth, neither has | 


{he remember'd her End: ſhe 


is exccedingly dejected not 
having a Comforter: ſee, O 
Lord my Affliction, becauſe 
my Enemy is exalted. 


Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord thy 
God. 

R. My Soul is ſorromfui 
to Death: ſtay bere and 
watch with me: now ye ſhall 


ſee a Multitude, that mill 
jurround me: Ie will take 


me: * Vos fugam capie- Flight, and I ſhall go to be 
tis, & ego vadam immo- ſacriſie ed for you. 


lari pro vobis. 
V. Ecce appropinquat 


V. Behol d the Time draws 


hora, & Filius hominis near, and the Son of Man 
tradetur in manus pecca- ſhall be deliver d into the - 
torum, | Hands of Sinners. 
Vos fugam capictis, & Te will take Fli-ht, and I 
ego vadam immolari pro ſhall go to be ſacrificed for 
vobis you. 
Lectio 3. Jod. The third Leſſon. Jod. 
IAnum ſuüam miſit HE Eremy bas laid 
hoſtis ad omnia hold on all ber deſira- 
deſiderabilia ejus: quia ble Things : becauſe ſhe has 
vidit Gentes in zreiſas ſeen the Gentils enter thy 
Sactuarium ſuum, de qui- SanGuary, of whom thou 
bus præceperas ne intra- gaveſt 4 Command, - that 
rent in Ecleſiam tuam. they ſhould not enter int 
thy Chureh. 885 
Caph, Omn's populus Caph. All her People ſigb 
ejus gemens, & quærens and ſeek for Bread: they 
pane n: dederunt pretiola bie given thiir valuable 
| quæque 


# 
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quæque pro cibo ad refo- 
cillandam animam. Vide 
Domine & conſidera, 
quoniam faQa ſum vilis. 

Lamed. O vos omnes, 
qui tranſitis per viam at- 
tendite, & videte, ſi eſt 
dolor ſicut dolor meus 
quomam vindem'ay.t re 
ut locutus eſt Demmus in 
die iræ furoris ſui. 

Mem. De excel ſo miſit 
ignem in oſſibus meis, & 
erudivit me: expandit rete 
pedibs meis convertit me 
retrorſum: poſuit me de- 
tolatam, tota die mærore 
conſectam- 


Nun. Vigilavit jugum 


iniquitatum mearum: in 
manu ejus conxvolatæ ſunt, 
& impoſitæ colo meo: in- 
firmata eſt virtus mea: 
dedit me Dominus in 
manu, de qua non potero 
ſurgere. 


Jeruſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 

R. Ecce vidimus eum 
non habentem ſpeciem, 
neque decorem, alpettus 
ejus in eo non eſt; hic 
peccata noſtra portavit, & 
pro nobis dolet: ipſe au- 
tem vuneratus eſt pro; - 
ter uriqut. des noſtras: 


[5 


: like to my Sorrow: 


free my 
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things jor Meat to fuppon 
ther Lives. See, O Lord, 
and conſider, that 7 am be- 
come Vile. 

Lamed. O all ye that 
paſs by this Way, attend 
and fee if there be Sorrow 
for be 
bas made a Vintage of me, 
as the Lord bas Golan in the 
Day of his furious Wrath. 

Mem, From on high he 
has caſt Fire into my Bones, 
and taught me; he has 
ſpread a Net for my Feet, 
he has thrown me backward : 
he has made me de ſolate, 
that I am conjumcd tie n hole 
Day mith Sadnejs. | 

Nun. The Yoke of my J. 
niquities has been heavy upon 


me: they have been folded 


up in his Hand and laid up- 
on my Neck; my Strength 
is weaken'd : the Lord has 
put me into a Hand, from 
n Hhich I ſhall not be able to 
ſelf 

Jeruſalem, Jeruſalem be 
converted to the Lord thy 
God. 

R. Behold we have 75 
him di qigured and nithuut 
Beauty: his Aſpect is gone 


jrom bim: he has born our 


Sins and ſuffers Fr us: and 
he was nounded Jor our 
Iniquities; 


* Cujus 
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Cujus livore ſanati ſu- 
Imis. 

V. Vere languores no- 
ſtros ipſe tulit, & dolores 
noſtros ipſè portavit. 
Cujus livoxe ſanati ſumus. 


R. Ecce vidinms, ut ſupra. 
uſque ad V. 
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* and by bis Stripes we 


are heal d. 

V. He has truly born our 
Infirmities, and carried our 
Sorrows. ; 

Arid by bis Stripes we are 
beaFd. 

R. Behold we bave ſcen 
him & c. to the V. 


The ſecond Nocturn. 


Ant. Liberavit Domi- 


Ant. The Lord has deli- 


minus pauperem a poten- ver'd from the Mighty, the 


te, & mopem, cui non 
erat adjutor. 


Pſalm 71. 


Eus jud:icium tuum 
egi da: & & juſtitiam 
tuam filio regis, 

Jadicare populum tu- 
um in juſtitia, * & pau- 
peres tuos in judicio. 

duſcipian: montes pa- 
cem populo, * & colles 
juſt itiam. 

Judicabit pauperes po- 
puli & ſalvos filios pan- 
perum: * & humiliabit 
calumniatorem. 

Et permanebit cum ſo- 
le, & ante lunam, * in ge- 


nerationem & gencrati- f| 


Onem. 


Deſcendat ſicut pluvia 


in vellus: * & ſicut ſtilli- 
cidia ſtillant ia ſuper ter- 
tum. 


Orietur in diebus e- 


poor and needy Man, who 


had no Helper. 


God, give thy Judg- 
ment to the King, and 
thy Juſtice to the King's Son. 

To judge thy People with 
Juſtice, and thy Poor with 
Judgment. | 

Let the Alountains re- 
ceive Peace for the Peopla, 
and the Hills Juſtice. 

He [hail judge the Poor of 
the People, and ſhall ſave the 
Children of the Poor; and be 


ſhall humble the Calummator. 


Aid he ſhall ſtay with tbe 
Sun, and before the Moon; 
rom Generation to Gene- 
ration. | 

He ſhall decend like Rain 
upon 4 Fleece, and like 
Drops dropping on ide 


Earth. | 


There ſhall riſe in bis 
jas 
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jus juſtitia, & abundan- 
tia pacis: * donec aufera- 
tur luna. 

Et dominabitur a ma- 


ri uſque ad mare, * & A 


flumine uſque ad termi- 
nos orbis terrarum. 

Coram illo procident 
Athiopes : & inimici ejus 
terram lingent. 

Reges Tharſis & inſulæ 
munera offerent :* reges 
Arabum & Saba dona ad- 
ducent: 


Et adorabunt eum om- 
nes reges terræ: * omnes 
Gentes ſervi ent ei. 

Quia liberabit paupe- 
rem a potente; * & pau- 
perem, cui non erat adju- 
tor. 

Parcet pauperi, & in- 
Opt: * & animas paupe- 
rum ſalvas faciet. 

Ex uſuris & iniquitate 
redimet animas eorum; * 
& honorabile nomen eco- 
rum coram illo. 

Et vivet, & dabitur ei 


de auro Arabiæ, & ado- 


rabunt de ipſo ſemper: * 
tota die benedicent ei. 
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Days Juſtice; and the Plene 
ty of Peace, as long as the 
Moon ſhall laſt. 

And be ſhall rule from 
Sea to Sea, and jrom the 
River to the Bonds of the 
Globe of the Earth. 

The Ethiopians ſhall fall 
down before kim: And his 
Enemies ſhall lick the Earth. 

The Kings of Tharſis, 
and the Hands ſhall offer 
him Preſents : the Kings of 
the Arabians and of Saba 
ſhall bring him Gifts, 

And all the Kings of the 
Earth ſhall- adore him: All 
the Natious ſhall ſerye him. 

For be will deliver from 
the Mighty the Poor and 
Needy Man. that had no 
Helper. 

He will ſpare the poor and 
needy Man : and he will 
ſave the Souls of the Poor. 

He will redeem their Souls 
from Uſury and Injuſtice; 
and their Name fhall be bo- 
norable with him. 

And he (hall live, and the 
Gold of Arabia ſhall be given 
him, aud they ſhall adore him 
always : they ſhall bleſs bim 


All the Day. 


Et erit firmamentum 
in terra in ſummis mon- 
tium, ſuperextolletur ſu- 
per Libanum fructus e- 


And there ſhall grow the 
Support of Life in the 
Ground on the Tops of 
Mountains, its Fruit ſhall 


jus 
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jus: * & florebunt de 
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be raiſed above Libanus ; 


civitate ſicut fœnum ter- and thoſe in the City ſhall 


IX, 


Sit nomen ejus bene- 


floriſh like the Graſs of the 


Earth | 
Let bis Name be bleſſed 


dictum, in ſæcula: * ante for ever : before the Sun 


{olem permanet nomen 
*EJus. 

Et benedicentur in ip- 
ſo omnes tribus terræ: * 
omnes Gentes magnifica- 
bunt eum. 

Benedictus Dominus 
Deus Iſrael, * qui facit 
mirabilia ſolus: 

Et bened ictum nomen 
majeſtatis ejus in ter- 
num: * & replebitur ma- 


his Name continues, 


And all the Tribes of 
the Earth ſhall be bleſſed in 
him: all Nations ſhall mag- 
nify him. 

Bleſſed be the Lord God 
of Ijracl, who alone docs 
wonderfull Works. 

And bleſſed be the Name 
of his Majeſty for ever: 
And all the Earth ſhall be 


jeſtate ejus omnis terra: filfd with his Majeſty: ſo 


fiat, fiat. 

Ant. Liberavit Domi- 
nus pauperem a potente; 
& inopem, cui non erat 
. aqdjutor, 

Ant. Cogitaverunt im- 
pij, & locuti ſunt nequi- 
tiam: iniquitatem in ex- 
celſo locuti ſunt. 


Pſalm 


Uam bonus Ifrael 
eus: * his, qui re- 
cto ſunt corde! 


Mei autem pæne moti 
ſunt 


ſunt greſius mei. | 


Quia Zelavi ſuper ini- 
quos, * pacem peccato- 
rum videns. 8 


be it ſo be it. 

Ant. The Lord has de- 
liver'd from the Mighty the 
poor and needy Man, that 
had no Helper. 

Ant. The Wicked have 
thought and ſpoken HWicked- 
neſs: they have ſpoken Ini- 
quity on bigh. 

72. 

NOW coed is God to 

Lirael, to thoſe of an 
upright Heart ! 


But my Feet almoſt 


pedes: * pane effuſi fail d me: my Steps almoſt 
ſnppd. 1 
Becauſe I hade been xea- 
lou s againſt the Wicked, ſee- 
ing the Peace of Sinners. 


Quia 


tos 


Quia non eſt reſpectus 
morti eorum; * & firma- 
mentum in plaga eorum. 

In labore hominum 
non ſunt, * & cum ho- 
minibus non flagelabun- 
eur, 

Ideo tenuit eos ſuper- 
bia, * operri ſunt iniqui- 
tate & 1mpietate ſua. 


Prodiit quaſi ex adipe 
miquitas eorum : * tran- 
fierunt in affectum cor- 
dis. 

Cogitaverunt, & locu- 
ti ſunt nequitiam: * jni- 
quitatem in excelſo lo- 
cut ſunt. 


Poluerunt in cælum 


os fuum: * & lingua co- 
rum tranſivit in terra. 


Ideo convertetur po- 
pulus meus hic: & & 
dies pleni invenientur 


m eis. 


Et dixerunt: Quomo- 
do ſcit Deus, * & ſi 
eſt ſcientia in excelld ? 

Ecce ipſi peccatores, 
& abundantes in ſæcu- 
Jo, & obtinuerunt divitias. 


Et dixi.: Ergo fine 
cauſa jailtificavi cor me- 
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For they bave no Regard 
to Death, nor is there Sta- 


bility in their Afflictions. 


They are free from the 
Labours of Men, and 
with Men they ſhall not be 
courged : 

Therefore Pride bas poſ- 
ſeſs'd them, they are cover d 
with their Injuſtice and Im- 
8 

J heir iniquity is come as 
it were out of their Fat: 
they haue obtain'd the De- 
fire of their Heart. 

They have thought 

and ſpoken Wickedneſs : 
they have ſpoken Iniquity 
on high. 
They have ſet their 
Mouths againſ® Heaven: 
and their Tongues went 
thro" the Earth. 

There fore will my Peo- 


ple return here: and 
full Days ſhall be found 
in them. 


Aid they ſaid : How does 
God know? and, is there 
Knowledge in the Higheſt ? 

Bebold, theſe Sinners and 
they that abound in the 


World, have obtain d 
Riches. 
And I ſaid : Then have I 


without Cauſe kept my Heart 


um, * & lav! inter inno- juſt, and waſh'd my Hands 
with the Innocent: 


centes manus meas: 


Et fui flagellatus tota 
die, * & caſtigatio mea 
in matut inis. 

Si dicebam : Narrabo 
fie : * ecce nationem fili- 
orum tuorum reprobavi. 

Ex iſtimabam ut cog- 
noſcerem hoc, * labor 
eſt ante me: 

Donec intrem in ſanctu- 
arium Dei: & intelligam 
in noviſſimis eorum. 

Verumtatem propter 
dolos poſuiſti eis: * de- 
jeciſti eos dum allevaren- 
tur. 


Quomodo ſacta ſunt in 
deſolationem, ſubito de- 
fecerunt: * per ierunt 
propter iniquitatem ſuam. 

Velut ſomnium ſurgen- 
tium Domine, * in civita- 
te tua imaginem ipſorum 
ad nihilum rediges. 

Quia inflamatum eſt 
cor meum, & renes mei 
commutati ſunt: * & 
ego ad nihilum redactus 
ſum, & neſcivi. 

Ut jumentum factus 
ſum apud te: * & ego 
ſemper tecum. 

Tenuiſti manum dex- 
teram meam, & in volun- 
tate tua deduxiſti me, * 
& cum gloria ſuſcepiſti 
Me. | 
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And bave been ſcourged 
the whole Day, and chaſtiſed 
every Morning. 

If I ſaid : I will relate it 
ſo : behold, Thave condemn'd 
a Nation of thy Children. 

I thought to know this 
Thing: I labour for it now. 


Until I can enter into the 
SanGuary of God, and learn 
their laſt End. 

Nevertheleſs for their 
Deceit, thou haſt done this 
to them: thou haſt caſt 
them down, wbilſt they were 
elevated, 

How are they brought in- 
to Deſolation ; they hade 
ſuddenly fail d, and periſh'd 
for their Iniquity j 

Like Dreams of Men, 
riſing from Sleep, O Lord, 
thou wilt reduce their Image 
to nothing in thy City. 

Becauſe my Heart 1s in- 
flamed, and my Reins are 
changed, and I am reduced 
to nothirg, and know it not. 


J am become like a Beaſt 
before thee, and am always 
with thee: 

_ Thou haſt held* my right 
Hand; and according to thy 
Will thou haſt conducted me, 
and with Glory recerved me. 


Quid 


H 
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Quid enim mihi eſt in 
cælo ?* & a te quid volui 
ſuper terram? 


efecit caro mea, & 
cor meum : * Deus cor- 


dis mei, & pars mea De- 


us in æternum. 

Quia ecce, qui elon- 
gant ſe a te, peribunt : * 
perdidiſti omnes, qui for- 
nicantur abs te. 

Mihi autem adhærere 

eo bonum eſt; * pone- 


re in Domino Deo ſpem 


meam: 

Ut annuntiem omnes 
pre dicationes tuas, * in 
portis filiæ Sion. 

Ast. Cogitaverunt im- 
pii, & locuti ſunt nequi- 
tiam : iniquitatem in ex- 
celſo locuti ſunt. 

Ant. Exurge Domine, 
& judica cau ſam meam. 
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For what is there for me 
in Heaven ? and beſides 
thee, what would J have on 
Earth ? | 

My Fleſh and my Heart 
have fail d me: O God of 
my Heart, and my Portion, 
O God, for ever. 

For be hold, they ſhall pe- 
riſh, that keep far from thee : 
thou baſk deſtroy d all that 
are unfaithful to thee. 

But for me it is good to 
adhere to God; to put my 
Hefe in the Lord my God: 


That I may proclaim all 
thy Praiſes, in the Gates of 
the Daughter of Sion. 

Ant. The Wicked have 
thouzht and ſpoken Wicked- 
neſs : they have ſpoken Ini- 
quity on high. 

Ant. Ariſe, O Lord, and 
judge my Cauſe. 


Pſalm 73. 


T quid Deus repu- 
liſti in finem: * 1- 


U 


Yatus eſt furor tuus ſuper 


oves paſcuæ tu ? 


Memor eſto conzrega- 
tionis tuæ, * quam po- 
ſediſti ab initio. | 

Redemiſti virgam here- 
ditatis tuæ: * mons Sion, 
in quo habitafti in eo. 


HY, O God, bhaſt 
thou wholly caſt us 
off, and thy Fury incen ſed 


againſt the Sheep of thy Paſ- 


turd. ft, 

Be mindful 'of thy Con- 
gregation, re thou baſs 
poſſeſs d from the Beginning. 

Thou haſt redeem'd the 
Scepter of thy Inheritance? 
Mount Sion, on which thou 


baſt duelt. 


Leva 


Leva manus tuas in ſu- 
perbias eorum in finem: * 
quanta malignat us eſt ini- 
micus in ſancto 


Et gloriati ſunt qui o- 
derunt te, * in medio 
ſolemnitatis tux, 

Poſuerunt ſigna ſua, 
ſigna: * & non cogno- 
verunt ſicut in exitu ſu- 
per ſummum. 


Quaſi in ſilva lignorum 
ſecuribus exciderunt ja- 
nuas ejue in idiplum : * 
in ſecuri 6; aſcia dejece- 
runt eam. 

Incenderunt igni San- 
cuarium tuum: * in 
terra polluerunt taberna- 
culum nominis tui. 

Dixrunt in corde ſuo 
cognatio eorum ſimul: * 
quieſcere faciamus omnes 
dies feſtos Dei a terra. 


Signa noſtra non vidi- 
mus, jam non eſt Prophe- 
ta : * & nos non cogno- 
icet implius. 

Uſquequo Deus im- 
properabit ininicus ? * ir- 
ritat adverſarius nomen 
tuum in finem? 

Ut quid avertis manum 
tuam, & dexteram tuam, * 
de medio ſinu tuo in fi- 
nem? 
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Lift up thy Hands a- 
gainfi their Pride for ever : 
hom great Malice has the E- 
nemy ſhew'd in the Sanctu- 
ary? 

And they that hate the, 
have boaſted, in the Middle 
of thy Solemnity. | 

They plac'd their Enſigns 
for Trophies : and they con- 
jider'd not that they put thens 
on the Top of the Temple, as 
if it had been a Highway. 

As if it bad been in a 
thick Wood they cut down 
its Gates with Axes: they 
demoliſhd it with Ax and 
Hatchet. 

They ſet fire to thy San- 
Giary: they polluted on 
Earth the Tabernacle of thy 
Name. 

The whole Multitude of 
them [aid in their Hearts : 
Let us make all the feſtival 
Days of God ceaſe in the 
Land. 

We have ſeen none of 
our Signs, their is nom no 
Prophet: and be will know 
us no more. 

How long, O God, ſhall 
the Enemy upbrade tnee ? 
Does the Adverſary provoke 
thy Name for ever. 

Why doſt thou turn away 
thy Hand and thy Right 
hand out of the Middle of 


t'y Boſ-m for che? 
2 / Deus 


TIO 
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Deus autem Rex noſter 
ante ſæcula, * operatus 
eſt ſalutem in medio ter- 
re. 
Tu confirmaſti in vir- 
tute tua mare: * contri- 
bulaſti capita draconum 
in aquis. 

Tu confregiſti capita 
draconis : * dediſti eum 
eſcam populis EXthiopi- 
um. 

Tu dirupiſti fontes, & 
torrentes : * tu ſiccaſti 
fluvios Ethan. 


Tuus eſt dies, & tua 
eſt nox: * tu fabricatus 
es aurorum & ſolem. 


Tu feciſti omnes ter- 
minos terræ: * ę ſtatem 
& ver tu plaſmaſti ea. 


Memor eſto hujus, ini- 
micus improperavit Domi- 
no: * & populus inſipi- 
ens incttavit nomen tuum. 

Ne tradas beſtiis ani- 
mas confitentes tibi: * & 
animas pauperum tuorum 
ne obliviſcaris in finem. 

Reſpice in teſtamen- 
tum tuum: * quia reple- 
ti ſunt, qui obſcurati ſunt 
terræ domibus iniquita- 

tum. | 

Ne avertatur humilis 
factus conſuſus: * pau- 


But God is our King from 
the Beginning: He has 
wrought Salvation in the 
Middle of the Earth. 

By thy Power thou did'ſt 
eſtabliſh the Sea: thou did ſt 
cruſh the Heads of Dragons 
in the Waters. 

Thou broke the Head of 
the Dragon: thou gave'ſt 
him for Meat to the People 
of Ethiopia. | 

Thou didſk break out 
Fountains and Torrents . 
thou didſt dry up the Rivers 
of Ethan. 

The Day is thine, and 
the Night is thine: thou 
didſt frame the Morning 
and the Sun. 

Thou didſt make all the 
Bonds of the Earth: thou 
didſt create the Summer and 
the Spring. 

Be mindful of this, the 
Enemy has upbraded the 
Lord : and a fooliſh People 
has provok'd thy Name. 

Deliver not to Beaſts 
the Souls that acknowledge 
thee: and forget not for 
ever thy Poor. 

Have regard to thy 
Covenant : becauſe the Ob- 
ſcure of the Earth have got 
unjuſt Habitations. 


Let not the humble Man 
be turn'd away ard con- 


Per 
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per & inops laudabunt 
nomen tuum. 

Exurge Deus, judica 
cauſam tuam: * memor 
eſto improperiorum tuo- 
rum, eorum quæ ab inſi- 
piente ſunt tota die. 

Ne obliviſcaris voces 
inimicorum tuorum : * 
ſuperbia eorum, qui te o- 
derunt, aſcendit ſemper. 

Ant. Exurge, Domine, 
& judica*cauſlam meam. 

V. Deus meus eripe me 
de manu peccatoris. 


R. Et de manu contra 
legem agentis, & iniqui. 


Pater noſter, ſecreto. 


Ex Tractatu S. Auguſtini 
Epiſcopi ſuper Pſalmos. 


In Pſalm. 54. ad 1 verſ. 
Lectio iv. 


Xaudi Deus, oratio- 

nem meam; & ne 
deſpexeris deprecationem 
meam : intende mihi, & 
exaudi me. Satagent is, 
ſoliciti, in tribulatione 
poſiti, verba ſunt iſta. 
Orat multa patiens, de 
malo liberari deſiderans. 
Supereſt ut videamus in 
quo malo ſit: & cum di- 
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Trouble, Solicitude, 
Affliction. He prays in his 


111 


founded: the poor and needy 
Man will praiſe thy Name. 

Ariſe O God, and judge 
thy Cauſe: be mindful of 
the Reproaches, that are 
made thee by a fooliſh People 
the whole Day. 

Forget not the Words of 
thy Enemies : the Pride of 
thoſe that hate thee encrea- 
Jes always. 

Ant. Ariſe, O Lord, 
and judge my Cauſe. 

V. O my God, deliver 
me out of the Hands of the 
Sinner, 

R. And out of the 
Hands of the Law-breaker 
and the unjuſt Man. 

Our Father, in Secret. 


Out of the Treatiſe of Saint 
Auguſtin the Biſhop, upon 
the Pjalms. 

Pjalm. 54 v. 1. 


The fourth Leſſon. 


EAR my Prayer, O 
God, and deſpiſe not 
my Petition: attend to me 


and hear me. Theſe are 
the Words of a Man m 


and 


great, Sufferings, deſiring 
to be free d from ſome evil. 
Let us now ſee what Evil 
he lies under: and having 
CEIE 
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cere cœperit, agnoſcamus 
ibi nos ele : ut commu- 
nicata tribulatione, con- 
jungamus orationem. 
Contriſtatus ſum, inquit, 
in exercitatione mica, & 
conturbatus ſum. Ubi 
contriſtatus? Ubi con- 
turbatus? In exercitatio- 
ne mea, inquit. Ho- 
mines malos, quos patitur, 
commemoratus eſt: eam- 
demque paſſionem malo- 
rum hominum, exercita- 
tionem ſuam dixit. Ne 
putetis gratis ee malos 
wm hoc mundo; & nihil 
boni de illis agere Deum. 
Omnis malus aut ideo 
vivit, ut corrigatur: aut 
ideo vivit, ut per illum 
bonus exerceatur. 

R. Amicus meus oſculi 
me tradidit ſigno: quem 
oſculatus fuero, iple eſt, 
tenete eum: hoc malum 
fecit ſignum, qui per oſ- 
culum adimplevit hom. 
cidium. & Infelix præter- 


miſit pretium ſanguinis; 


& in fine laqueo ſè ſul: 
pendit. 

J. Bonum erat ei, 
natus non fuiiſet homo 
ille, 

* Infelix præter miſit 
pretium fanguinis, & in 
tine laqueo ſe luſp? ndit. 


{}- 
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told us; let us acknowledge 
our ſelves in it: that 
partaking of the Affiition 
we may join in his Prayer. 
I am become 2 in 
my Exerciſe, ſays he, and 
am troubled. Where is he 
become ſorrowful ? Where is 
he troubled? He ſays In 
my Exerciſe. He ſpeaks: 
of the Wicked Man by 
whom he ſuffers, and calls 
ſuch Sufferings bis Ex- 
erciſe. Think not, that the 
Wicked are in this 
World for nothing, and 
that God does no Good 
with them. Every Wick- 
ed Man lies, either 
to amend his Life, or 
to exerciſe the Good. 


R. The ſign by which my 
Friend betray'd me was a 
Kiſs: mhom T ſhall Kiſs, that 
is he: hold him faſt : he that 
committed Murder by a 
Kiſs, gave this wicked Sign. 
Tue unbappy Wretch re- 
turn d the Price of Blood, 
and in the End bang 'd bim- 


Jelf. 


V. It bad been Good for 
that Man, if be bad never 
been born. | 
The unhappy Wretch return'd 
the Price of Blood, and in 


the End hang d himſelf. 
Lei? 
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Lectio quinta. 


Tinam ergo qui nos 

modo exercent, con- 
vertantur, & nobiſcum ex- 
erceantur: tamen quam- 
diu ita ſunt ut exerceant, 
non eos oderimus: quis 
in eo quod malus eſt quis 
eorum, utrum uſque in 
finem perſeveraturus ſit, 
ignoramus. Et plerumque 
cum tibi videris odiſſe i- 
nimicum, fratrem odiſti, 
& neſcis. Diabolus, & an- 
geli ejus in Scripturis fan- 
ctuis manifeſtati ſunt 
nobis, quod ad ignem æ- 
ternum ſint deſtinati ip- 
ſorum tantum deſperanda 
eſt correctio, contra quos 
habemus ocultam luctam: 
ad quam luctam nos ar- 
mat Apoſtolus, dicens: 
Non eſt nobis colluctatio 
adverſus carnem & ſangui- 
nem: id eſt, non adverſus 
principes, & poteſtates, 
& rectores mundi, tene- 
brarum harum. Ne forte 
cum dixiſſet, mundi: in- 
telligeres dæmonis eſſe 
rectores cæli & terræ. 
Mundi dixit, tenebra— 
rum harum: mundi di- 
xit, amatorum mundi: 
mundi dixit, impiorum 
& iniquorum: mundi 
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The ſiſih Leſſon. 


Ould to God then 

they that now ex- 
erciſe us were converted 
and exerciled with us: but 
let us not hate them, tho? 
they continue to exerciſe 
us: for ne know mot 
whether they will perſe- 
vere to the End in their 
Wickedneſs. Aid many 
times, when. you imagin 
that you hate your Ente 
my, it is your Brother 
you hate, tho you are 
ignorant of it. The Holy 
Scriptures plainly ſhew us, 
that the Devil and his 
Angels are doom'd to 
eternal Fire. It is only 
their Amendment we may 
deſpair of, with whom we 
wage an inviſible War, 
for which the Apoſtle arms 
us, ſaying : Our Confli@ is 
not with Fieſh and Blood; 
that is, Not with the Man 
you ſee before your Eyes : 
But with the Prir ces and 
Powers and Rulcrs of the 
World of this Darkneſs . 


And leſt by his ſaying of 


the World, you might think 
perhaps, that the Devils 
are the Rulers of Heaven 
and Earth; he added, bf 
this Darzntjs. 
H 4 


by, the 
di- 
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dixit, de quo dicit 
Evangelium: & mun- 


dus eum non cogno- 
vit. | 


R. Judas mercator peſ⸗ 
ſimus oſculo petiit Domi- 
num: ille ut agnus in- 
nocens non negavit Ju- 
dz oſculum, * "Denario- 
rum numero Chtiſtum 
Judæis tradidit. 

V. Melius illi erat, f1 
natus non fuifſet. 

* Denariorum numero 
Chriſtum Judæis tradidit. 


Lectio Sexta. 


Uoniam vidi iniqui- 

. tatem & contradi- 
ctionem in civitate. At- 
tende gloriam crucis ip- 
ſius. jam in fronte re- 
gum crux illa fixa ett, 
cui inimici inſultaverunt. 
Effectus probavit virtu- 
tem: domuit orbem non 
ferro, ſed ligno. Lignum 
crucis contumeliis dig- 
num viſum eſt ini micis, 
& ante ipſum lignum 
ſtantes caput agitabant, 
& dicebant: Si Filius 
Dei eſt, delcendat de cru- 
ce. Extendebat ille ma- 
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World then, te meant the 
Lovers of the World: by, 
the World, he meant the 
Impious and the Wicked : 
by, the World, he meant 
that which the Goſpel ſpeaks 
of : And the World knew 
him not. 

R. The wicked Merchant 
Judas, kiſs'd our Lord : be 
like an Innocent Lamb, re- 
fuſed not the Kiſs of Judas. 
For a fem Pence he deliver d 
Chriſt to the Jews. | 

V. It bad been better for 
him, if be bad never been 
born. 

For a few Pence he deli- 
ver d Chriſt to the Jews. 

The ſixth Leſſon. 
| I have feen injuſtice 
and Strife, in the City. 
Sce the Glory of the Croſs : 


That Cr of. s that was the De- 


rifjon of his Enemies, is now 
placed on the Torebeads of 
Kings. The Effed is a 
Proof of his Power : he con- 
quer the World not by the 
Sword, but by the Wood: 
The Wood of the Croſs was 


thought a Subject of Scorn 


by bis Enemies, 2 * as they 
ſtood before it, ſhook their 
2 and faid : If be 
is the Son of G © D, let him 
come down jrom the Croſs. 
nus 
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nus ſuas , ad populum 
non credentem, & con- 
tradicentem.. Si enim ju- 
ſtus eſt qui ex fide vi- 
vit, iniquus eſt qui non 
habet fidem. Quod ergo 
hic ait, iniquitatem; per- 
fidiam intellige. Videbat 
ergo Dominus in civitate 
iniquitatem & contradi- 
ctionem, & extendebat 
manus ſuas ad populum 
non credentem, & con- 
tradicentem ; & tamen & 
ipſos expectans dice bat: 
Pater ignoſce illis, quia 
neſciunt quid faciunt. 


R. Unus ex diſcipulis 


meis tradet me hodie. 
Ve illi per quem tradar 
ego: * Melius illi erat 
fi natus non fuiſſet. 

V. Qui intingit me- 
cum manum in paropſi- 
de, hic me traditurus 
eſt in manus peccato- 
un., 

Melius illi efat, ſi na- 
tus non fuiſſet. 

VDnus ex diſcipuhs. 
ut ſupra, uſque ad V. 


them ſaying ; Father, 
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He ſtrech'd fortb his Hands 
to an unbelieving- and ſe- 
ditious People. For if be is 
juſt that lives by Faith, 
he is unjuſt that bas not 
Faith. By Injuſtice, then 
bere you muſt underſtand 
Infidelity. Our Lord there- 
fore ſaw Injuſtice and Strife 
in the City, and ſtrech d 
forth his Hands to an un- 
believing and ſeditious Peo- 
ple; and yet be waited for 
or- 
give them, for they know 
not what they do. 


R. One of my Diſciples 
will this Day betray mer 
Wo to bim that does it. 


It bad been better for him, 
if he had newer been born. 


V. He that dips his 


Hand with me in the Diſh, 


is the Man that will deli- 
ver me into the- Hands of 
Sinners. Bos 

It had been better for him 
if be bad never been born. 


One of my Diſciples & 


The third Nocturn. 


Ant. Dixi iniquis, No- 
ite loqui adverſus Deum 
iniquitatem. 


Ant. I ſaid to the Wick- 
ed: Speak not wicktdly 
againſt God. 

Pſalm 
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MAN DV-TH URS DA 


Pſalm 74. 


F \Onfitebimur tibi De- 
us: * confitebimur, 
& invocabimus nomen 
tuum, 

Narrabimus mirabilia 
tua: & cum accepero tem- 
pus, ego juſtitias judi- 
cabo. 

Liquefacta eſt terra, 
& omnes qui habitant 
in ea: * ego confirmavi 
columnas e jus. 

Dixi iniquis: Nolite 
inique agere: & delin- 


WI will confeſs th 
Praiſe O God: E 


will confeſs and invoke thy 
Name. i 

We will relate thy Won- 
ders: when my Time ſhall 
come, I will judge juſt 


things. 


The Farth is diſſolved, 
and all that dwelt in it: 
I bave eſtabliſh'd its Pil- 
lars. , 

1 ſaid to the wicked 
Do not wickedly : and to 


quentibus: Nolite exal- them that offend, extoll not 


Tare cornu. 


tum cornu veſtrum : * 
nolite loqui adverſus De- 
um iniquitatem. 


Quia neque ab Ori- 


ente, neque ab Occiden- 
te, neque a deſertis mon- 
tibus: * quoniam Deus 
judex eſt. | 
Hunc humiliat, & 
hunc exaltat: * quia ca- 
lix in manu Domini vini 
meri plenus miſto. 

Et inclmavit ex hoc 
in hoc: verumtamen fæ x 
ejus non eſt exinanita: 
* bibent omnes peccato- 
res terræ. 


Ego autem annuntia- 


bo in ſæculum: & can- 
tabo Deo Jacob. 


| ; your Power. 
Nolite extollere in al- 


Extoll not your Pow- 
er on high: ſpeak not 
wickedneſs againſs God. 


For neither from thc Eaſt, 
nor from the Weſt : nor from 
the deſert Mountains will 
any ſupport you : ſince God 
is your Judge. 

He bumbles this Man, 
and exalts that : for in the 
Hand of the Lord is a Cup of 
Wine fill d with a Mixture. 

And he pour'd it out of 
This into That: yet its 
Dregs are not emptied; all 
the Sinners of the Earth 


ſhall drink of it. 


But 1 will declare for e- 
vcr: I will ſing to the God 
of Jacob. | 

Et 
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Et omnia cornua pec- 
catorum confringam: * 
& exaltabuntur cornua 
RP 

Ant. Dixi iniquis, no- 
lite loqui adverſus De- 
um iniquitatem. 
Ant. Terra tremuit & 
quievit, dum exurgeret 
in judicio Deus. 
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And ] will deſtroy the 
whole Strength oj Sinners : 
and the Strength of the Juſt 
ſball be exalted. 

Ant. I ſaid to the Wick- 
ed : ſpeak not wickedneſs 
againſt God. 

Ant. The Earth trem- 
bled and was ſilent, while 
God aroſe to Judgment. 


Pſalm 75. | 


Otus in Judza De- 
us: * in Iſrael mag- 
num nomen ejus. 

Et factus eſt in pace 
locus ejus: * & habi- 
tatio ejus in Sion. 
bi confregit potentias 
arcuum, * ſcutum, gla- 
dium, & bellum. 

Illuminans tu mirabili- 
ter a montibus æternis: 
* turbati ſunt omnes 
inſipientes corde. 

Dormierunt ſomnum 
ſuum: * & nihil invene- 
runt omnes viri divitia- 
rum in manibus ſuis, 

Ab increpatione tua 
Deus jacob: * dormita- 
verunt qui aſtenderunt 
equos. 

Tu terribilis es, & 
quis reſiſtet tibi? * ex 
tunc ira tua. = 

De cælo auditum fe- 
eiſti judicium: * terra 
tremuit & quievit. 


OD is known in Ju- 

I dea; bis Name is 
great in Iſrael. 

And his Dwelling is in 
Peace: and his Habitation 
in Sion. 

There he deſtroy d the Po- 
wer of Bows; the Shield, the 
Sword and War. 

Thou ſendeſt Light won- 
derfully from the eternal 
Mountains: All the ſenſe- 
leſs of Mart were diſturb d. 

They ſlept out their Sleep: 
and all theſe Men of Rich- 
es found nothing in ther 
Hands. | 

At thy Reprehenſion, 
O God of Jacob, they 
flumber d that rode on 
Horſes. 

Thou art terrible, and 
who ſhall reſiſt tbee? From 
that Time thy Wrath appears 

From Heaven thou haſt 
made thy Judgment beard, 
the Earth trezbled and was 
filent.. Cum 
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Cum exurgeret in ju- 
dicium Deus, * ut fal- 
vos faceret omnes man- 
ſuctos terre. 

Quoniam cogitatio ho- 
minis confitebitur tibi: 
* & rel iquiæ cogitationis 
diem feſtum agent tibi. 


Vovete, & reddite Do- 
mino Deo veſtro, * om- 
nes qui in circuitu ejus 
aifertis munera. 

Terribili & ei qui au- 
fert ſpiritum principum, 
* terribili apud reges 
terræ. 


Ant. Terra tremuit & 
quievit, dum exurgeret 
in judicio Deus. 

Ant. In die tribulati- 
onis mex Deum exqui- 
ſivi manibus meis, 
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When God aroſe to Judg- 
ment, that he might ſave all 
the Meak of the Earth. 


Becauſe the T houghts of 
Man ſhall confeſs thy Praiſe: 
and the Remains of thoſe 
Thoughts ſhall keey a feſtival 
to thy Honour. 

Make Vows and perform 
them to the Lord your God, 


all ye that round about him 
bring G ifts. 


To bim that is terrible, 
and to him that takes away 
the Lives of Princes, to him 
that is terrible to the Kings 
of the Earth. 

Ant. The Earth trem- 
bled and was ſilent, while 
Ged aroſe to Judgment. 

Ant. In the Day of my 
Tribulation, I ſought God 
with my whole Heart. 


Pſalm 56. 


OCE mea ad Do- 

minum clamavi: * 
voce mea ad Deum, & 
intendit mihi. 


In die tribulationis 
mezx Deum exquiſivi, ma- 
nibus meis nocte contra 
cum: * & non ſum de- 
ceptus. 


Renuit conſolari ani- 


WV ITH my Voice I 
'V crydto the Lord: 
with my Voice I cry'd out 
to God, and he attended 
to me. 

In the Day of my Tribu- 
lation I ſougkt God with my 
Hands lifted up to him in 
the Night: ard I was not 
diſappuinted. 

Ay Soul refuſes Com- 


ma mea, * memor fui fort, I was mindful 0 
Dei & delectatus ſum, God, aud I was delighted 
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& exercitatus ſum : & 
defecit ſpiritus meus. 

Anticipaverunt vigilias 
oculi mei: * turbatus 
ſum, & non ſum locutus. 

Cogitavi dies antiquos : 
* & annos æternos in 
mente habui. 

Et meditatus ſum no- 
fte cum corde meo, * & 
exercitabar, & ſcopebam 
ſpiritum meum. 

Numquid in æternum 
projiciet Deus: * aut 
non apponet ut compla- 
citior ſit adhuc? 

Aut in finem miſeri- 
cordiam ſuam abſcindet, 
* a generatione in genera- 
tionem? 

Aut obliviſcetur miſe- 
reri Deus: * aut conti- 
nebit in ira ſua miſericor- 
dias ſuas? 

Et dixi: Nunc cœpi: 
* hæc mutatio dexteræ 
ExCelli.- - - 

Memor fui operum Do- 
mini: & quia memor ero 
ab initio mirabilium tuo- 
rum. 

Et meditabor in omni- 
bus operibus tuis: * & 
in adinventionibus tuis 
exercebor. 

Deus in ſancto via tua: 


quis Deus magnus ficut 


Deus noſter? * tu es De- 
us. oui Heis mirabilia. 
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and exerciſed; and my 
Spirit fainted. 

My Eyes prevented the 
Watch: I was troubled 
and ſpoke not. | 

I thought upon the Days 
of old ; and I call'd to 
mind the eternal years. 

And in the Night I me- 
ditated in my Heart, and 


I was exerciſed and clean- 
ſed my Siprit. 


Will God reject us for 
ever? Or will he not at 


laſt be ſtill better pleaſed ? 


Or will be cut off bis 
Mercy from us for ever, 


from Generation to Gene- 


ration? 

Or will God forget to 
have Mercy ? Or will be 
in his Wrath keep bis 
Mercies in? 

And Iſaid: Now Ibegin; 
this is a Change of the right 
Hand of the Higheſt. 

I medttated on the Works 
of the Lord; for ] will be 
mindful of thy Wonders 
Jrom the Beginning. 

And I will meditate on 
all thy Works: and I will 
exerciſe my ſelf on thy: 
Deſigns. | 

O Cod, thy Way is holy e. 
what God is great lixe our 
God? Theu art the God, 
that doſt Wonders. 

| Notam 
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Notam feciſti in popu- 
lis virtutem tuam : * re- 
demiſti in brachio tuo 

ulum tuum, filios Ja- 
25 & joſeph. 

Viderunt te aquæ De- 
us, viderunt te aquæ : * 
&. timuerunt, & turbatæ 
ſunt abyſſi. 


Multitudo ſonitus a- 
quarum: * vocem dede- 
runt nubes. 

Etenim ſagittæ tuæ 
tranſeunt: * vox toni- 
trui tui in rota. 

Illuxerunt coruſationes 
tuz orbi terrz : * com- 
mota eſt, & contremuit 
terra. 

In mar! via tua, & ſe- 
mitz tuæ in aquis mul- 
tis: * & veſtigia tua non 
cognoſcentur. | 

Deduxiſti ſicut oves 
populum trum, * in ma- 
nu Moyſi & Aaron. 

Ant. In die tribulatio- 
nis mezx Deum exquiſivi 
manibus meis. 

V. Exurge Domaine. 


R. Et judica cauſam 


meam. 
Pater noſter, ſecreto. 


De Epiſtola prima beati 
Pauli Apoſtoli ad Co- 
rinthios. 
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Thou haſt made knows 
thy Power amongſt Nations, 
with thy Arm thou haſt de- 
liwver'd thy People the Chil. 
dren of Jacob and Joſeph. 

The Waters ſaw thee, 
O God, the Waters ſaw 
thee: and they were a. 
fraid, and the Depths 
were troubled. 

Great was the Noiſe of 
the Waters: the Clouds ma de 
their Voice heard. 

For thy Arrows were 
thrown: the Voice of thy 
thunder fell on their Chariots- 

Thy Lightning flaſh d 
on the Globe of the Earth: 
the Earth ſhook and trem- 
bled. 5 

Thy Way was through the 
Sea, and thy Paths through 
many Vaters; and thy Foot 
ſteps ſhall not be traced. 

Thou didſt lead thy Peo- 
ple like Sheep, by the Hands 
of Moyſes and Aaron. 

Ant. In the Day of my 
Tribulation 1 ſought God. 
with my whole Heart. 

V. Ariſe, O Lord, 

R. And judge my, 
Cauſe. 

Our Father. in Secret. 


Out of the firſt Epiſtle of St. 
Paul the Apoſtle to the 
Corinthians. | 


Lectio 
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Leftio ſeptima. Cap. 1 1. 


OC autem præci- 

pio: non laudans 
quod non in melius, ſed 
in deterius convenitis. 
Primum quidem conveni- 
entibus vobis in Eccleſi- 
am, audio ſciſſuras eſſe 
inter vos, & ex parte cre- 
do. Nam oportet & hæ- 
reſes eſſe, ut & qui pro- 
bati ſunt, manifeſti fiant 
in vobis. Convenientibus 
ergo vobis in unum, jam 
non eſt Dominicam cœ- 
nam manducare. Unuſ- 
quiſque enim ſuam cænam 
præſumit ad manducan- 
dum. Et alius quidem 


eſurit, alius autem ebrius 


eſt. Numquid domos 
non habetis ad manducan- 
dum & bibendum ? aut 
Eccleſiam Dei contemni- 
tis, & confunditis eos, qui 
non habent? Quid dicam 
vobis ? Laudo vos? in 
hoc non laudo. | 
K. Eram quaſi agnus 

innocens : duttus ſum ad 
immolandum, & neſcic- 
bam: conſilium fecerunt 
inimici mei adverſum me, 
dicentes: * Venite, mit- 

tamus lignum in panem e- 
jus, & eradamus eum de 
terra viventium. 


V. .Omnes inimici mei 
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The Seventh Leſſon, Chap 11 
OW this.1 command 

| not praiſing that ye 
meet, not Jor the better, 
but for the worſe: Firſt 


indeed, when ye meet in 
the Church, I hear that 
there are Schiſms among 
you, and in part I believe 
it. For there muſt be Here- 
ſies alſo, that they alſo 
that are approved may be 
made manifeſt among you. 
When ye meet therefore 
together, it is not now to eat 
the Supper of the Lord. 
For every one takes bis 
Supper before others to eat. 
And one is hungry, and 
another is drunk. Have 
ye not Houſes to eat and 
drink? in Or do ye diſpiſe 
the Church of God, and 
confound thoſe that bave 
not? What ſhall I ſay 
to you? ſhall 1 praiſe 
you? In this J praiſe 
you not. 

R. I nas like an inno- 
cent Lamb: I was led 
to be ſacrificed, and 1 
knew it not: my Ene- 
mies conſpired againſt 
me, ſaying: Come, 
ws put Wood into his 


Bread, and root him out 

of the Land of the Living. 
V. Al my Enemies con- 
adver- 
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adverſum me cogitabant 
mala mihi: verbum ini- 
quum mandaverunt ad- 
verſum me dicentes. 
Venite, mittamus lignum 
in panem ejus, & erada- 
mus eum de terra viven- 
tium. 


| Lectio octava. 


GO enim accepi a 
Domino quod & 
alſo deliver d to you. That 
the Lord Jeſus, the Night 


tradidi vobis, quoniam 
Dominus jeſus in qua 
note tradebatur, accepit 
panem, & gratias agens 
fregit, & dixit: Accipite, 
& manducate: hoc eſt 
corpus meum, quod pro 


cite in meam comme mo- 
rationem. Similiter & 
calicem, poſtquam cœna- 
vit, dicens: Hic calix 
novum teſtamentum eſt 
in meo ſanguine. Hoc 
facite quetielcumque bi- 
betis, in meam comme- 
morationem. Quotieſ- 

cumque enim manduca- 
bitis panem hunc, & ca- 
licem bibetis; mortem 
Domini annuntiabitis do- 
nec veniat. 

K. Una hora non po- 
tuiſtis vigilare mecum, 
qui ex hortabamini mori 
pro me? * Vel Judam 


tri d Miſt chief againſt 


me: they utter d a Wick- 
ed Speech againſt me, 
Jaying : 


Come, let us put Mood in- 


to bis Bread, and root 
him out of the Land J 


the Living. 


The eighth Lin. 
OR IJ. received of the 
Lord, what 1 have 


he was betrayd, took 


Bread, and giving "thanks 


broke rs and ſaid: Take 


he and cat: this is my 
Body, which ſhall be de- 
vobis .tradetur: hoc fa- 


liver d for you: do this 
in Remembrance of me. 


In like Manner he alſo took 


the Cup, aſter he had 
ſupp d, ſaying: This Cup 
is the new Teſtament in 
my Blood. Do this, 

often as Ye. ſhall drink ha 
in Remembrance of me. 


For as often: as ye ſhall 


eat this Bread, and drink 


the Cup, ye ſhall declare 


the Death of the Lord 
until he comes. 


Could ye not watch one 


"Hour with me, ye that 


were reſolzed to die for me? 


Or do ye not ſee - Judas, 
non 
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non videtis, quomodo 
non dormit, ſed feſtinat 
tradere me Judz1s ? 

V. Quid dormitis? ſur- 

gite, & orate, ne intretis 
in tentationam. 
Vel Judam non videtis, 
quomodo non dormit, 
ſed feſtinat tradere me 
Judæis. 


Lectio nona. 


TAU E quicumque 

manducaverit panem 
hunc, vel biberit calicem 
Domini indigne; reus 
erit corporis & ſanguinis 
Domini. Probet autem 
ſeipſum homo: & ſic de 
pane illo edat, & de cali- 
ce bibat. Qui enim man- 
ducat & bibit indigne, 
judicium ſibi manducat 
& bibit, non dijudicans 
corpus Domini. Ideo in- 
ter vos multi infirmi & 
imbecilles, & dormiunt 
multi. Quod ſi noſmet- 
ipſos dijudicaremus, non 
utique judicaremur. Dum 
judicamur, autem, a Do- 
mino corripimur, ut non 
cum hoc mundo dam- 
nemur. Itaque fratres 
mei, cum convenitis ad 
manducandum, invicem 
expectate. Si quis elu- 
rit, domi manducet : ut 


non in judicium conveni- 


ourſelves, 
judged. But while we. are 
judged, - we are chaſtiſed 
by the Lord, that we may 


123 


how be fleeps not, but makes 
haſte to betray me to the 
Jews ? 

V. Why do ye ſleep 2 A- 

riſe and pray, leſt ye fall 
into Temptation. 
Or do ye not ſee Judas, 
how he fleeps not, but makes 
haſt to betray me to the 
Jews? 


The ninth Leſſon. 


HEREFORE wmho- 
ever ſhall eat this 
Bread, or drink the Cup 
of the Lord unworthy, be 


ſhall be guilty of the Body 
and Blood of the Lord. 


But let a Man examine 
himſelf, and ſo let him eat 
of that Bread and drink 
of the Cup. For he that eats 
and drinks unworthily, eats 
and drinks Judgment to 
himſelf, not diſcerning the 
Body of the Lord. There- 


ſore among you many are 


Weak and Freble, and ma- 
ny ſleep. But if we judg d 
| we ſhould not be 


not be condemned with this 
World. Wherefore my Bre- 
htren, when ye meet to eat, 
expe one another. If any 
man is hungry, let him eat 
at Home; that ye ma) not 

atis 


124 


atis. Cetera autem, cum 
venero, diſponam. 


R. Senjores populi con- 
ſilium fecerunt, 
Jeſum dolo tenerent, & 
occiderent: cum glad'i 18 
& fuſtibus exierunt tam- 
quam ad latronem. 


V. Collegerunt Ponti- 

fices & Phariſæi con- 
cilium. 
Ut Jeſum dolo tenerent, 
& occiderent: cum ola- 
diis & fuſtibus exierunt 
tamquam ad latronem. 

R. Seniores uſque ad V. 
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meet for your 2 
And when I come, I will 
order the reſt. 

R. The Elders of the Pro- 


* Ut ple conſulted together, How 


they might by ſome Craft 
afjrevend Jeſus and kill 
him : they went out with 
Swerds and Clubs as to a 
Thief. 

V. The Prieſts and Pha- 
riſces held a Council, How 
they might by ſome Craft 
apf rebend Jeſus and kill 
him: they nent out with 
Swords and Clubs as to a 
Thief. 

R. The Elders Cc to 


The LAU DS. 


Ant. juſtificeris Do- 


Ant. May'ſt thou be | ju- 


| mine in ſermonibus tuis, ſtiſted O Lord, in thy Words 


& vincas cum judicaris. 


and overcome when thou 
art jud cd. 


„ 50. 


iſerere me1 Deus, * 
ſecundum magnam 
miſericordiam tuam. 


Et ſecundum multitu- 
dinem miſerationum tua- 
rum, * dele iniquitatem 


meam, 
Amplius lava me ab 
iniquitate mea: * & a 
peccato meo munda me. 
Quoniam iniqu N 
meam ego cognoſco: 


AVE Mercy on me, 0 
God, according to thy 
great Merey. 

And according to the 
Multitude of thy Mer- 
cies, blot out my Jniqui- 
Ly. ” 

Waſh me more from 
my Iniquity: and clean ſe 
me from my Sin. 

Becauſe 1 acknowledge 


* my Intquity: and my + 
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& peccatum meum con- 
tra me eſt ſemper. 
Tibi ſoli peccavi, & 
malum coram te fect: * 
ut juſtificeris in ſermo- 


nibus tuis, & vincas cum 


judicaris. 

Ecce enim in iniquita- 
tibus conceptus ſum: * 
& in peccatis conce pit me 
mater mea. 

Ecce enim veritatem 
dilexiſti : * incerta & oc- 
culta fapientiz tux ma- 
niteſtaſti mihi. 


Aſperges me hyſſopo, 
& mundabor : * lavabis 
me, & ſuper nivem de- 
albabor. | 


Auditui meo dabis gan- 
dium & lætitiam: & & 
exultabunt oſſa humili- 
ata. 

Ayerte faciem tuam a 
peccatis meis * & om- 
nes iniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in 
me Deus: * & ſpiritum 
rectum innova in viſce- 
ribus meis. 


Ne pro jicias me a facie 


tua: * & ſpintum ſan- 
ctum tuum ne auleras a 
me. | 
Reilde mibi Ixt'tiam 
ſalutaris tui: * & ſpiri- 
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is always againſt me 


Againſt thee only have I 


ſinn d ard done Evil before 


thee: that thou maiſt be juſtiſi- 
ed in thy Words, and over- 
come when thou art judged. 

For behold, I was con- 
ceiv'd in Iniquity: and my 
Mother conctiv d me in 
Sin. 

For behold, thou hbaft 
loved the Truth: thou haſt 
diſcovcr'd to me the unknown 
and bidden Things of thy 
Wiſdom. 

Thou ſhalt ſprinkle me 
with Hyſſop, and I ſhall be 
ctcanſed: thou ſhalt waſh 
me, and I ſhall be whiter 
than Snow. 

Thou ſhalt bring Joy and 
Gladneſs to my Hearing : 
and my Bones that are hum- 
bled fhall rejoice. 

Turn away thy Face from 
my Sins: and blot out all 
my Tuquities. 

Create in me à clean 
Heart, O God: ard renew 


a right ſpirit in my Bo- 


wels. | 
Caſt me not anay from 
thy Face: and take not 
thy boly Syirit from 
me. 3 
Reſtore to me the Joy of 
thy Salvation: aud ſtreng- 
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tu principali confirma 
me. 

Docebòo iniquos v1as 
tuas: * & impii ad te 
convertentur. 

Litera me de ſangui- 
nibus Deus, Deus ſalutis 
meæ: * & exultabit lin- 
gua mea juſtitiam tuam. 

Domine, labia mea a- 
peries: * & os meum 
annuntiabit laudem tuam. 

Quoniam 11 voluiſſes 


ſacrificium, dediſſem uti- 


que: * holocauſtis non 
delectaberis. 
Sacrificium Deo ſpiri- 
tus contiibulatus : * cor 
contritum & humiliatum 
Deus non deſpicies. 


enigne {ac Domine 


in bona voluntate tua 
Sion: * ut ædificen- 
tur muri Jeruſalem. 

Tunc acceptabis ſacri- 
fie um juſtitiæ oblatio- 
nes, & holocauſta: * 
tunc imponent ſuper al- 
tare tuum vitulos. 


Art, juſtiſiceris Do- 
nine, in ſermonibus tn- 
is, & vincas cum judi- 
cars. | 


At. Dominus tam- 
quam ovis ad victimam 
auctus eſt, & non ape- 
Tut os ſuum. 
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then me with thy Soverat:n 
Spirit. 

1 will teach thy Ways to 
the Vnjuſt : and the Impious 
ſhall be converted to thee. 

Deliver me from Blood O 
God, the God of my Salva- 
tion: and my Tongue ſhall 
with Joy extoll thy Juſtice, 

O Lord, thou wilt open 
my Lips: and my Mouth 
ſhall declare thy Praiſe. 

For if thou wouldſt bave 
a Sacrifice, I bad certainly 
offer d it: tho wilt not be 
delighted with Holocauſts. 

An afflicted Spirit is a 
Sacrifice to God: thou wilt 
not, O God, deſpiſe an bum- 
ble and contrite Heart. 

Be javourablc to Sion, O 
Lord, according to thy good 
Will: that the Walls of Je- 
ruſalem may be built up. 

Then thou wilt accept a 
Sacrifice of Juſtice, Offerings 
and Holccauſts : then they 
will lay Caives on thy 
Altar. | 

Ant. May fe thou be ju- 
ſtiſied, O Lord, in thy 
Words, and overcome when 
thou art judged. 

Ant. Tie Lord was led 
like a Sheep to the Slaughter, 
and le open'd not bis 
Mouth. | 

Plum 
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Pſalm 8g. 


Omine, refugium fa- 
tus es nobis: * a 
generaticne in generati- 
onem. ä | 

Priuſquam montes fie- 
rent, aut formaretur ter- 
ra, & orbis; * a ſæculo 
& uſque in ſæculum tu 
es Deus. : 

Ne avertas hominem 
in humilitatem : * & di- 
xiſti: Convertimini fil ii 
hominum. 

Quoniam mille anni 
ante aculos tuos, * tam- 
quam dies heſterna, quæ 
ptæterüt. 

Et cuſtodia in node, 
* quz pro nihilo haben- 
tur, eorum ann1 erunt. 


Mane ſicut herba tran- 
ſat, mane floreat, & 
cranſeat : * veſperc de- 
cidat, induret., & are- 
ſcat. | 


'Quia defec:mns in ira 
tua, * & in furore tuo 
turbati ſumus. 

Poſuiſti intquitates no- 
ſtras in conlpectu tuo, 
* ſxculum noſtrum in 
Muminatione vultus tui. 

Quoniam omnes dies 


Lord, thou baſt been 
our Refuge, from 
Generation to Generation. 


Before the Mountains 
were made, or tve Earth and 
World were form'd: from 
Eternity and to Eternity 
thou art God. 

Bring not Man into Hu- 
miliation: and thou haſt 


ſaid: Be converted, ye Chil- 


dren of Men. 
For a Thouſand Years in 


thy Eyes are as Teſterday, 
that is paſt. 


Aud as 4 Watch in the 
Right: Things that are 
counted for nothing their 


Nears ſhall be. 


In a Mornirg like an 
Herb Man ſhall paſs away, 
in the Morning be ſhall fio- 
rifſh and paſs away: in the 
Evening be (hall fade, grow 
bard, and wither, 
for ne hade fainted un- 
der thy Wrath, and by thy 
Fury we have been diſturb'd. 
Thou haſt put our Iniqui- 
tres in thy Sight, our whole 
Life, in the Light of thy 
Countenance: 
For all our Days have 


noſtri defecerunt : x & Fail d: and under thy An- 


in ira tua defecraus, 


ger we have fainted. 


13 


Anni 
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Anni noſtri ſicut ara- 
ea meditabuntur, * di- 
es annorum noſtrorum 
in ipſis, ſeptuaginta an- 
n'. 
Si autem in potenta- 

tibus, octoginta anni: * 
& amplius eorum, labor 
& dolor. 

Quoniam ſupervenit 
manſuetudo, * & corri- 
P:emur. 

Quis novit poteſta- 
tem iræ tuæ, & præ 
t more tuo wam tuam 
d numerxrare. 

Dex teram tuam fic no- 
tam fac, * & eruditos 
corde in ſapientia. 

Convertere Domine ui- 
quequo ? * & Gepreca- 
bilis eſto ſaper ſexvos 
tuos. 

Repleti ſumus mane 
miſer: cor. lia tua: * & 
exultavimus, & delecta- 
ti ſumus omnibus die- 
bus noſtris. | 

Lætati ſumus pro di- 
ebus, quibus nos humi- 
liaſti; * annis, quibus 
vidimus mala. 

Reſpice in ſervos tuos, 
in opera tua: & 
dirige filios eorum. 

Et fit ſplendor Da— 
mini Dei noſtri ſaper nos, 
& opera manuum noſtra- 
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Our Years ſhall waſte a 
way like a Spider : the Days 
of our Tears make up ſeven- 
ty years. 


But if in the Strong they 
make up eighty Tears ; that 
which is more, is Pain and 
Sorrow, 

Becauſe thy Mildneſs is 
come upon us: and we ſhall 
be correGed. 

Hbo knows the Power of 
thy Wrath, and for fear 
of thee, can meaſure thy 
Anger? 

Male thy Right band 
thus k:own, and our Hearts 


i ſtructed in Wiſdome. 


Turn towards us, O 
Lord, bow long mill it be 
firſt? and be prevail'd on 
by thy Servants. 

We bave been fill d in the 
Morning with thy Mercics: 
and we have re joiced and 
been delighted all our 
Days 

We bave rejoiced for the 
Days, in which thou haſt 
humbled us: for the Tears in 
hich ne haue ſcen Evils. 

Look on thy Servants, 
and on thy works; and 
dire their Children. 

And let the Brightneſs 
of our Lord God ſhune up- 
22 1, and dire thou in 

rum 
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ram dirige ſuper nos: * 
& opus manuum noſtra- 
rum dirige. | 

Ant. Dominus tam- 
quam ovis ad victimam 
ductus eſt, & non ape- 
ruit os ſuum. 

Ant. Contritum eſt cor 
meum in medio mei, con- 
tremuerunt ns oil 
Mea. 
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us the Works of our Hands; 
and the Work of our Hands 
do thou direcł. 

Ant. The Lord was led 
like a Sheep to the Slaugh- 
ter, and he opend not 
his Mouth. 

Ant. Ah Heart is bro- 


ken within me, and all 
my bores have trem- 
bled. 


Palm 62 & 66. 


Eus Deus meus * 
ad te de luce vigi 


lo. 


Sitivit in te anima 


mea, * quam multiplici- 


ter tibi caro mea. 

In terra deſerta, & 
invia, & inaquoſa: * 
ſic in ſancto apparui ti- 
bi, ut viderem virtutem 
tuam, & gloriam tu- 
am. | 
Quoniam melior eſt 
miſericordia tua ſuper vi- 
tas: * labia mea lauda- 
bunt te. 

Sic benedicam te in 
vita mea; * & in no- 
mine tuo leyabo manus 
meas. 

Sicut adipe & pingue- 
dine repleatur anima 
mea: * & labiis exulta- 
tionis laudabit os me- 
um. 

Si memor fui tui ſuper 


+ 


God, my God, to thee 


1 watch from the 
Break of Day. 


My Soul bas thirſted af- 
ter thee, and my Fliſh very 


| * At. 


a deſert Land, un- 
valable and without W ater, 
as it were in thy Sanctuary, 
I have appear'd before thee, 
to bebold thy Strength and 
thy Glory. 
Becauſe thy Mercy is bet- 
ter than Lives: my Lips 
ſhall praiſe thee. 


Thus I will bleſs thee in 
my Liſe: and in thy Name 


I 2 lift up my Hands to 
thee. 


Let my Soul be fil'd as 
it were ntih Marrow and 
Fatneſs: and my Aſouth 
ſhall praiſe thee with Lips of 

0 

177 have been mind ul 

ſtra- 
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ſtratum meum, in matu- 
tinis meditabor in te: * 
quia fuiſti adjutor me- 
us. 
Et in velamento ala- 
rum tuarum exultabo, 
adhæſit anima mea poſt 
te: me ſuſcepit dextera 
tua. ä 
Ipſi vero in vanum 
quæſierunt animam me- 
am, introibunt in inferio- 
ra terræ: & tradentur in 
manus gladii, partes vul- 
pium erunt. 
Rex vero lætabitur in 
Deo, laudabuntur omnes 
qui jurant in eo: * quia 
obſtructum eſt os loquen- 
tium iniqua. 
Deus miſercatur noſtri, 
& benedicat nobis: * il- 
luminet vultum ſuum 
luper nos, & milereatur 
noſtri. | 
Ut cognoſcamus in 
terra viam tuam, * in 
omnibus gentibus ſaluta- 
re tuum. | 
Confiteantur tibi po- 
puli Deus: * confitean- 
tur tibi populi omnes. 
Lætentur & exultent 
Gentes: * quoniam judi- 
cas populos in xquitate, 
& Gentes in terra dirigis. 


Confiteantur tibi po- 
puli Deus: conſiteantur 
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of thee on my Bed, in the 
Morning aljo I will medi- 
tate on thee: for thou haſt 
been my Helper. 

And under the Sbelter of 
thy Wings I will rejoice, my 
Soul has ſtuck faſt to thee: 
thy Right band bas ſupport- 
ed me. 0 

But they hade ſoug ht m 
Life in vain, they ſhat 1 
ter into the Lower Places of 
the Earth: they ſhall be de- 
liver d up to the Sword, they 
ſhall be meat for Foxes, 

But the King ſhall rejoyce 
in God , all ſhall be praiſed 
that ſwear by him: becauſe 
their mouths are ſtopt that 
ſpeak unjuſt Things. 

Let God bave mercy on 
us and bleſs us: let bis 
Countenance enlighten us, 
and let bim have mercy 
on us. 

That we may know thy 
Way on Earth; thy Sal- 
vation in all Nations. 


Let the People confeſs 
thy Praiſe, O God: let all 
People confeſs thy Praiſe. 

Lit Nations be glad and 
rejoice: becauſe thou judgeſi 
the People with Equity, and 
rult the Nations on the 
Earth. ERS 

Let the People confeſs thy 
Praiſe, O God; let all . 

£191 
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thi. populi omnes: * ple confeſs thy Praiſe: the 
terra dedit fruftum ſu- Earth has yielded ber Fruit. 


um. 


Benedicat nos Deus, 
Deus noſter, benedicat let God bleſs us: and let 


Let God our God bleſs us, 


nos Deus: * & metuant all the Bounds of the Earth 
eum omnes fines terre, fear him. 


Ant. Contritum eſt cor 
meum in medio mei, 


contremuerunt omnia oſ- 
ſa mea. 

Ant. exhortatus es in 
virtute tua, & in refe- 
Tione fancta tua Domi- 
ne. 


Ant. 24y Heart is bro- 
ken within me; all my 
Banes bave trembled. 


Ant. Thou haſt encou- 
raged us with thy Power, 
Lord, and with thy ho- 


ly Refreſhment. 


The Canticle of Moyſes, Exod. 15 


Antemus Domino: 
glorioſe enim mag- 
nihcatus eſt, & equum 


& aſcenſorem dejecit in 


mare. Ce 

Fortitudo mea, & laus 
mea Dominus, * & fa- 
ctus eſt mihi in falutem. 


Iſte Deus meus, & 
Deus 


glorificabo eum: * 
patris mei, & exaltabo 
eum. 

Dominus quaſi vir pug- 
nator, omnipotens nomen 
ejus. * Currus Pharao- 
nis, & exercitum ejus 
projecit in mare. 


Electi principes ejus 


ſubmerſi ſunt in mari 
Rubro. * Abyſſi operu- 
erunt. eos, decenderunt in 
profundum quaſi lapis. 


ETus ſing to the Lord; 
or he is glorio 

5 he ha 8 —— 

down the Horſe and its Ri- 

der into the Sea. 

The Lord is my Strength 

and my Praiſe: and he was 
my Safty. 

This is my God, and I 
will glorify him: the God 
of my Father, and I will 
extoll him. 

The Lord is like à War- 
rior, bis Name is Almigh: 


ty. He threw the Chatiots 


of Pharao and bis Army 
into the Sea. | | 
His choſen Princes were 
drown'd in the Red Sea: 
The Deep ſwallow'd them 
up; they ſunk to the Bot- 
tom hike à Stone. 

| Dextera 
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Dextera tua Domine 


magnificata eſt in forti- 
tudine: dextera tua, Do- 
mine, percuſſit inimicum. 
* Et in multitudine glo- 
riæ tuz depoſuiſti ad- 
verſarios tuos: 

Miſifti iram tuam, quæ 
devoravit eos ſicut ſti- 
pulam. * Et in ſpiritu 
turoris tui congregatæ 
{unt aquæ. 

Stetit unda fluens, * 
congregatz ſunt abyſſi 
in medio mari. 


Dixit inimicus: Per- 
ſeq uar & comprehendam 
* dividam ſpolia, imple- 
bitur anima mea. 

Evaginabo gladium 
meum, * interficiet eos 
manus mea. 

Flavit ſpiritus tuus, & 
operuit eos mare: * ſub- 
merſi ſunt quaſi plumbum 
in aquis vehementibus. 

Quis ſimilis tui in for- 


tibus Domine ? & quis ſi- 


mil is tui, magnificus in 
ſanctitate, terribilis atque 
laudabilis, faciens mira- 
bilia? 5 
Extendiſti manum tu- 
am, & devoravit eos ter- 
ra: * Dux fuiſti in miſe- 
ricordia tua populo quem 
xedemiſti: | | 
Et portaſti eum in for- 
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Thy Right Hand, 0 
Lord, was magnified by thy 
Strength: thy Right Hand, 
O Lord, defeated thy Ene- 
my. And by the Multitude 
of thy Glory thou didſt over- 
throw thy Adverſaries : 

Thou didſk ſend thy 
Wrath, which devour'd them 
like Stubble. And by the Heat 
of thy Fury the Waters were 
gather'd togather. 

The running Water ſtood 
ſtill, the Depths were heap d 
up together in the Middle of 
the Sea. 

The Enemy ſaid: I will 
purſue and overtake them, I 
will divide the Plunder, my 
Soul ſhall have its Fill. 

1 will unſheath my 
Sword, my Hand ſhall kill 
them. 

The Wind blew, and the 
Sea cover'd them: they ſunk 
like Lead in thoſe mighty 
Waters. 

Who is there among the 
Valiant like to thee, O 
Lord? who is like thee, glo- 
rious in Sanity Terrible 
and laudable, doing Wons-. 
ders? 

Thou didſt ſtretch out thy 
Hand, and the Earth devour'd 
them: Thou didſt in thy Mer- 
cy become a Guide to the Peo- 


ple, which thou didſt deliver: 


And by thy Strer;gth thou 
| titudine 


titudine -tua, * ad habi- 
taculum ſanctum tuum. 

Aſcenderunt populi, & 
irati ſunt: * dolores ob- 
tinuerunt habitatores 
Philiſthiim. 

Tunc conturbati ſunt 
principes Edom, robuſtos 
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didſt carry them to thy holy 
Habitation. 

Nations roſe up and 
were angry at it: Sorrow 
poſſeſs d the Inhabitants of 
Philiſtiim. 

Then the Princes of 
Edom were diſturb'd 


Moab obtinuit tremor : * Trembling ſeized on the 
obriguerunt omnes habi- ſtrong Man of Moab: all 


tatores Chanaan. 


Irruat ſuper eos formi- 
do & pavor, * in magni- 
tudine brachii tui: 

Fiant immobiles quaſi 
lapis, donec pertranſeat 
populus tuus Domine, * 
donec pertranſeat popu- 
lus tuus iſte, quem poſſe- 
diſti. 

Introduces eos, & 
plantabis in monte here- 
ditatis tuæ, * firmiſſimo 
habitaculo tuo quod ope- 
ratus es Domine : 


Sanctuarium tuum Do- 
mine, quod firmaverunt 
manus tuæ: * Dominus 
regnabit in æternum, & 
ultra: 

Ingreſſus eſt enim e- 
ques Pharao cum curr: - 
bus & equitibus ejus in 
mare: * & reduxit ſuper 
eos Dominus aquas ma- 
ns : | 
Filii autem Iſrael am- 


the Inhabitants of Chanaan 
grew ſtiff with Fear. 

Let Fear ang Dread fall 
on them, at the Greatneſs 
of thy Arm: 

Let them become immo- 
veable like a Rock, until 
thy People is paſs'd, O 


Lord: until this thy People 


which thou haſt poſſeſs d, is 
paſs d. 

Thou ſhalt lead them to 
and plant them on the 
Mountain 1 thy Inheri- 
tance, on thy moſt firm 
Habitation, which thou haſt 
built, O Lord: 

On thy Sanctuary, 0 
Lord, which thy Hands 
hade eſtabliſh'd : the Lord 
ſhall reign for ever and 
ever. 

For Pharao with his 
Charriots and Horſemen _ 
enter d on horſeback into 
the Sea: and the Lord 
brought the Waters of the 
Sea upon them. 

But the Children of I- 

bulayervnt. 
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pulaverunt per ſiccum . 
in medio ejus. 

Am. Exhortatus es in 
virtute tua, & in refecti- 
one ſancta tua Domine. 

Ant. Oblatus eſt quia 
ipſe voluit, & peccata 
noſtra ipſe portavit. 


Pſalm 148 


Audate Dominum de 
ccelis: * laudate eum 

in 8 
Laudate eum omnes 
Angeli ejus: * laudate 
eum omnes virtutes ejus. 


Laudate eum ſol & 


luna: * laudate eum om- 
nes ſtellæ, & lumen. 
Laudate eum cœli cœ- 
lorum: * & aquæ om- 
nes, que ſuper cœlos 
ſunt, laudent nomen Do- 
mini. 
Quia ipſe dixit, & 
facta ſunt: * ipſe man- 
davit, & creata ſunt. 


Statuit ea in Em, 
& in ſæculum ſæculi: 
præceptum poſit, & 
non præteribit. 

Laudate Dominum de 
terra, * ra & om- 
nes ab 

Ignis, 3 nix gla- 
cies; ſpiritus Procel a- 
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rael walk'd on dry Ground 
through the Middle of it. 

Ant. Thou haſt encourag- 
ed us with thy Power and thy 
holy Refreſhment, O Lord. 

Ant. He was offer up, 
becauſe ; ther himſelf defired it, 
and be bimſelf carry'd our 
149 & 150. 


Sins. 

Raiſe the Lord from the 
Heavens: praiſe him 
in the high Places. 

Prat bim all his An- 
gels: praiſe bins all bis Pon- 
ers. 

Praiſe bim ye Son and 
Moon: praiſe him all ye 
Stars and Light. 

Praiſe bim ye Heavens 
of Heavens: and ttt all the 
Waters, that are above the 
Heavens, praiſe the Name 
of the Lord. 

Becauſe be ſaid it, and 
they were made: he com- 
manded it, and they were 
created. 

He eftabliſh'd them for 
* ever, and for all Ages : he 
gave a Command, and it 
ſhall not be broken, 

Praiſe the Lord from the 
Earth, ye Dragons and all 
the Depths. 

Fire, Hail, Snow, fee, 
Storms of Wind, that 

| rum : 
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rum: * que faciunt ver- 
bum ejus. 

Montes, & omnes col- 
les: * ligna fructifera, 
& omnes cedri : 

Beſtiæ, & univerſa 
pecora: * ſerpentes, 
volucres pennatæ : 

Reges terrz, & omnes 
populi : * prinipes, & 
omnes judices terræ. 

Juvenes, & virgines : 
ſenes cum junioribus lau- 
dent nomen Domini : * 
quia exaltatum eſt no- 
men e jus ſolius. 

Confeſſio e jus ſuper 
cxlum & terram : * & 
exaltavit cornu populi 
ms 

Hymnus omnibus ſan- 
cis ejus: * filiis Iſrael, 
populo appropinquanti 
ſibi. 


Cantate Domino can- 
ticum novum: * laus 
ejus in eccleſia ſancto- 
rum. 

Lxtetur Iſtael in eo, 
qui fecit eum: * & filij 
Sion exultent in rege 
ſuo. 

Laudent nomen ejus in 
choro : * in tympano & 
pſalterio pſallant ei: 


Quia beneplacitum eſt 
Domino in populo juo: * 
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obey bis Word. 


Mountains and all Hill: 


fruit bearing Trees, and all 
Cedars. 


Beaſts and all Cattle : 


& Serpents and winged Birds. 


Kings of the Earth and 
all People ;; Princes and all 
Judges of the Earth. 

Toung Men and Virgins, 
Old Men and Children, let 
them praiſe the Name of the 
Lord : becauſe the, Name of 
him only is exalted. 

His Praiſe is above Hea- 
ven and Earth: and he bas 
exalted the Strength of las 
People. 

This 2 is for all his 


Saints: 4 for the en 0 
IJrael, the _ 2 4 J 
proaches to him. 
Sing to the Lord a new © 
ſong : let his Praiſe be in the 
embly of the Saints. 


Let Iſrael rejoice in bim 
that made him: and let the 
Children of Sion rejoice in 
their King. 

Let them praiſe bis 
Name m a Choir: with 
Drum and Harp let them 

ing to him. 

Becauſe the Lord is well 
* with his People: and 

& 


135 


& exaltabit manſuetos in 
ſalutem. 

Exultabunt ſancti in 
gloria: * lætabuntur in 
cubilibus ſuis. 

Exaltationes Dei in 
gutture eorum : * & 
gladij ancipites in mani- 
bus eorum. 

Ad faciendam vindi- 
ctam in nationibus, * 


increpationes in populis. ple 


Ad alligandos reges 
eorum in compedibus: * 


& nobiles eorum in ma- 


nicis ferreis. 

Ut faciant in eis ju- 
dicium conſcriptum : * 
gloria hæc eſt omnibus 
ſanctis ejus. 


Laudate Dominum in 
ſanctis ejus: * laudate 
eum in firmamento vir- 
tutis ejus. 

Laudate eum in vir- 


tutibus ejus: * laudate 


eum ſecundum multitu- 
dinem magnitudinis ejus. 
Laudate eum in ſono 
tubæ: * laudate eum 
in pſalterio, & cithara. 
Laudate eum in tym- 
pano, & choro: * lau- 
date eum in chordis, & 
organo. 
I. audate eum in cym- 
balis beneſonantibus: lau- 
date eum in cymbalis 
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be will exalt the Meek and 
ſave them. | 

The Saints ſhall rejoice in 
their Glory : they ſhall be joy- 
ful on their Beds. 

The Praiſes of God will 
be in their Mouths : and two 
edged Swords in their 
Hands : . 

To take Revenge of Na- 
tions, to chaſtiſe the Peo- 


To bind their Kings in 
Fetters, and their Nobles 
in Manacles of Iron. 


That they may exe- 
cute on them the appoint- 
ed Judgment: this Glo- 
ry belongs to all his 
Saints. | 

Praiſe the Lord in his 
Saints: praiſe him in the 
Firmament of his Pow- 
er. 

Praiſe him in his power- 
ful Works : praiſe him ac- 
cording to the Multitude of 
his Greatneſs.” | 

Praiſe him with the Sound 
of Treempet : praiſe him with 
the Pſalter and Harp. 

Praiſe him with the 
Drum and Choir: praiſe 
lim with flrong Inſtruments 
and the Organ, | 

Praiſe him with well 
ſounding Cymbals: praiſe 
him with Cymbals of Jubily 

jubilationys 
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jubilationis: “ omnis 
ſpiritus laudet Domi- 
num. 


Ant. Oblatus eſt quia 
ipſe voluit, & peccata 
noſtra ipſe portavit. 


V. Homo pacis meæ, 
in quo ſperavi. 

R. Qui edebat panes 
meos, ampliavit adverſum 
me ſupplantationem. 

Ant. Traditor autem 
dedit eis ſignum, dicens: 
Quem oſculatus fuero, 
ipſe eſt, tenete eum. 
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let every Spirit praiſe the 
Lord. 


Ant. He was offer d up, 
becauſe he himſelf deſired it, 
and he himſelf carried our 
Sins. 

V. The Man of my Afe- 
ction, in whom I confided. 

R. Who has eaten my 
Bread, moſt wickedly ſup- 
planted me. 

Ant. The Traitor gave 
them a Sign, ſaying: He 
that Tſhall Kiſs, that is He, 
hold him faſt. 


The Canticle of Zachary. Luke 1. 


Enedictus Dominus 
Deus Iſrael, * quia 
vilitavit, & fecit redem- 
ptionem plebis ſux: 

Et erexit cornu ſalu- 
tis nobis, * in domo 
David pueri ſui. 

Sicut- locutus eſt per 
os ſanctorum, * qui a 
izculo ſunt, propheta- 
rum ejus: 

Salutem ex inimicis 
noſtris, * & de manu 
omnium qui oderunt 
nos: . 

Ad faciendam miſeri- 
cordiam cum patribus 
noſtris: K & memorari 
teſtamenti ſui ſancti. 
Juſjurandum, quod ju- 


rayit ad Abraham pa- 


Leſſed be the Lord God 
of Iſrael: becauſe he 
has viſited and wrought the 
Redemption of his People: 
And has erected a power- 
ful Salvation for us, in the 
Houſe of David his Servant. 
As he ſpoke by the 
Mouths of his holy Prophets, 
that have been from the 
Beginning. 
That we ſhould be ſaved 
from ottr Enemies, and from 
the Hands of all that bate us: 


To ſhew Mercy to our 


Fathers, and remomber his 


holy Covenant. 


The Oath, which he ſwore 
to Abrabam our Father, - 


trem 
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trem noſtrum, * datu- that he would give it 


rum ſe nobis: 

Ut fine timore, 
manu inimicorum no- 
ſtrorum liberati, * ſer- 
viamus ih; _ 

In ſanctitate & juſti- 
tia coram ipſo, * om- 
nibus diebus noſtris. 

Et tu puer, Propheta 
Altiſſimi vocaberis: * 
præibis enim ante faci- 
em Domini parare vias 
ejus: 

Ad dandam ſcientiam 
ſalutis plebi ejus, * in 
remſſionem peccatorum 
eorum : | 

Per viſcera miſericor- 
diz Dei noſtti: “ in 
quibus viſitavit nos ori- 
ens ex alto: 

Illuminare his, qui in 
tenebris, & in umbra 
mortis {edent : * ad di- 
rigendos pedes noſtros 
in viam pacis. 

Ant. Traditor autem 
dedit eis ſignum, dicens: 
Quem oſculatus fuero, 
ipſèe eſt, tenete eum. 


de 


to us: 

That being deliver d out 
of the Hands of our Ene- 
mies, we may ferve him 
without Fear. | 

With Holineſs and Ju- 
ſtice before him, all our 
Days. 

And thou, Child, ſhalt be 
call d the Prophet of the 
Higheſt : for thou ſhalt go 
before the Face of the Lord 
to prepare the Way for him. 

To grve his Peopie the 
Knowledge of Salvation, for 
the Remaiſſion of their Sins: 


Through the Bowels of 
the Mercy of our God: by 
which the Riſing Sun bas 
viſned us from above: 

To give Light to thoſe 
that /it in Darkneſs and in 
the Shadow of Death: to 


guide our Feet in the Way 


of Peace. 

Ant. The Traitor gave 
them a Sign, ſaying : He 
that I ſhall Kiſs, that is be, 
hold him faſt. 


All the Candles in the Triangular Candleſtick being put 
out, except That on the Top; whilſt the Benedictus is ſing- 
ing, the'Six Candles on the Alter are extinguiſh'd one by 
one. ſo as the laſt Candle may be put out at the laſt Verſe. 
In like manner all the Lights about the Church are put out. 
When the Ant Traditor is repeated, the Top Candle is ta- 
ken from the Triangular Candleſtick and hidden under the E- 
piſtle · Side of the Alter. Then all kneel and ſay. 

| ; 7. 
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V Chriſtus factus eſt V. Chriſt became obedi- 
pro nobis obediens uſque ent for us unto Death. 


ad mortem. | 
Pater noſter. totum ſub Our Father. in Si- 
ſilentio. | lence. 


Then is [aid a little louder the Pjalm Miſerere p. 124. 
and in the End, without Oremus the following Prayer. 


Eſpice, quæſumus, OOX down, O Lord, 

Domine, ſuper hanc we beſeech thee, on this 
familiam tuam, pro qua thy Family, for which our 
Dominus noſter Jzsvs Lord Jeſus Chriſt was pleaſ- 
Chriſtus non dubitavit ed to be deliver'd into the 
manibus tradi nocenti- Hands of the Wicked and 
um, & crucis ſubire tor- ſuffer the Torment of the 
mentum. Sed Qui tecum, Croſs. But Who lives. is 
dicitur ſub ſulentio. ſaid in Silence. | 


At the End of the Prayer is made alittle Noiſe and Knock- 
ing: then the lighted -Candle is brought from under the 
Alter, and all riſe and depart in Silence. 


_ 2 * —_— „„ . ä 


Sa 4432 


GOOD-FRIDAY. 


— —— 

The MATTINS. 

The Firſt Nocrurn: 

The ANTIP HO N. 
. 9 STITERUNT re- NAT HE Kings of the 
5 2 3 8 [T = — 2 N 


x — — — ** 

. * ov 4i/ > 
P ENG s * 
1 WR 


adverſus Dominum, & 
adverſus Chriſtum ejus. 


nerunt in unum, 


« — 2 


* 


— met togatber a- 


gainſt the Lord, and a- 
gainſt bis Chrif. 


Pſalm 2. 


UARE fremuerunt 
Gentes, * & popu- 
li meditati ſunt inania? 
Aſtiterunt reges terre, 
& principes convenerunt 
in unum: * adverſus 
Dommum, & adverſus 
Chriſtum ejus. 
Dirumpamus vincula 
eorum: * & projiciamus 
a nobis jugum ipſorum. 
Qui habitat in calis 
irridebit eos: * & Do- 
minus ſubſannabit eos. 


Tunc loquetur ad eos 
in ira ſia, “ & in fu- 
rore ſuo contur babit eos. 


HY did the Gintils 
rage and the Nati- 
ons meditate Vain things ? 
Kings of the Earth 
ſtood up, and the Princes 
met together againſt the 
Lord, and againſt his 
riſt. 
L us break their bonds 
aſunder: and let us throw 
off their Yoke from us. 

He that dwells in the 
Heavens ſhall deride them: 
and the Lord ſhall ſcoffe 
at them. 5 

Then he ſhall ſpeab te them 
in his Wratb; and in his Fu- 
ry he. ſhall diſturb them. 

Ego 


o autem conftitu- 
2 4 Rex ab ev ſuper 
Sion montem ſanctum e- 
jus, * prædicans præ- 
tum ejus. 
8 dixit ad me: 
* Filius meus es tu, ego 
hodie genui te. | 
Poſtula a me, & dabo 
tibi Gentes hereditatem 
tuam, * & poſſeſſionem 
tuam terminos terræ. 
EKReges eos in virga fer- 
rea, * & tamquam vas 
figuli confringes eos. 


Et nunc reges intelli- 


judicatis terram. 

Servite Domino in ti- 
more: * & exultate ei 
cum tremore. 

Apprehendite diſcipli- 
nam, nequando iraſcatur 
Dominus, * & pereatis 
de via juſta. 

Cum exarſerit in bre- 
vi ira ejus, * beati om- 

nes, qui confidunt in eo. 
Ant. Aſtiterunt reges 
terræ, & principes con- 
venerunt in unum, ad- 
verſus Dominum, & ad- 
verſus Chriſtum ejus. 

Ant. Diviſerunt ſibi 
veſtimenta mea, & ſuper 
veſtem meam miſerunt 
ſortem. 
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But I am appointed by 
him King over Sion bis 
boly Mountain; to publiſh 
his Command. 


The Lord ſaid to me: 
Thou art my Son, to day 
J hade begotten thee. 

Ajk of me, and I will 
give thee, the Gentils for thy 
Inheritance; and the Bounds 
of the Earth for thy Poſſeſſion 

Thou ſhalt rule them with 
a Rod of Iron, and like a 
Potter's Veſſel thou ſhalt 
break them in pieces. | 

And now ye Kings un- 
derſtand: be inſtrudted, ye 
who judge the Earth 

Serve the Lord with Fear: 
and rejoyce before him with 
Trembling. 

Embrace Diſcipline, left - 
the Lord be angry, and ye 


periſh being out of the right 
W, 


Vay. | 

When his Wrath.on a ſud- 
den ſhall be incenſed, bleſſed 
are all that confide in bim. 

Ant. The Rings of the 
Earth flood up, and the 
Princes met togather a= 
gainſt the Lord and againſs 
bis Chriſt. 

Ant. They divided my 
Garments amongſt them : 


and they caſt Lots for 
Palm 


my Coat. 


:  MATT1S mec. 
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Pſalm 21. 


Eve, Deus meus re- 
ſpice in me: quare 


God, my God, look 
on me: Why haſt thou 


me dereliquiſti? & longe forſaben me? The Voice of 


a ſalute mea verba de- 
iictorom meorum. 

Deus meus clamabo per 
diem, & non exaudies: * 
& nocte, & non ad inſi- 
pientiam mihi. | 

Tu autem in ſancto 
Hhabitas, * Laus Iſrael. 


In te ſperaverunt pa- 
tres noſtri: * ſperave- 
runt, & liberaſti eos. 

Ad te clamaverunt, & 
ſalvi facti ſunt: * in te 
pe raverunt, & non ſunt 

con:ulſl. : 
Ego autem ſum ver- 
mis, & non homo: * 
opprobrium hominum, & 
abjectio plebis. 

Ornnes videntes me, 
deriſerunt me: * locuti 
ſunt labiis, & moverunt 
caput. 

Speravit in Domino, 
eripiat eum: * ſalvum 
faciat eum, quoniam vult 
eum. 

Quoniam tu es, qui 
extraxiſti me de ventre: 
* ſpes mea ab uberi bus 
f In te pro- 
jectus ſum ex utero! 

Le ventre matris mea 


my Sins keep Salvation far 


from me. 


My God, Tſhall cry to the 
in the Day, and thou wilt nat 
hear: And in the Night, and 
it ſhall not be a Folly in me* 

But thou dwelleſt in the 
Holy Place, the Praiſe of 
Irael. | 

In thee our Fathers have 
hoped : they bave hop'd and 
thou haſt deliver d them. 

They cried to thee and 
were ſaved: they hoped 
in thee, and were not con- 


founded. 


But 1 am a Worm, and 
no Man: The Reproech of 
Men, and the Contempt of 
the People. 

All that ſaw me, fcorn'd 
me: They talk'd of me 
and ſhook their Heads at 
me. 
He hoped in the Lord, 
let him deliver him: let 
him fave bim, ſince be 
loves him. 

Becauſe thou art he, that 
brought me from the Womb: 
my Hope from the Breaſts 
of my Mother. I was ca 
upon thee from her Womb : 

From my Mather's 


Deus 


T 
- 
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Deus meus es tu, * ne 
diſceſſeris a me. 
Quoniam tribulatio 
proxima eſt: * quoniam 
non eſt qui adjuvet. 
Circumdederunt me 
vituli multi: * tauri 
pingues obſederunt me. 
Aperuerunt ſuper me 
os ſuum: * ſicut leo 
rapiens & rugiens. 
Sicut aqua effuſus 
ſum: * & diſperſa ſunt 
omnia olſa mea. 
Factum eſt cor meum 


tamquam cera liqueſcens 


* in medio ventris mei. 
Aruit tamquam teſta 
virtus mea, & lingua 
mea adhæſit faucibus 
meis: * & in pulverem 
mortis deduxiſti me. 

Quoniam circumdede- 
runt me canes multi: * 
concilium mal ignantium 
obledit me. 

Foderunt manus me- 
as & pedes meos: * di- 
numeraverunt omnia 0{- 
la mea. | 

Ipſi vero conſiderave- 
runt & inſpexerunt me: 
diviſcrunt ſibi veſtimen- 
ta mea, & ſuper veſtem 
meam  miſerunt ſortem, 

Tu autem Domine, ne 
elongaveris auxilium tu- 
um a me: * ad defen- 
donem meam conſpice. 
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Womb thou art my God: 
depart not from me: 

For Tribulation is very 
nigh: For there is none to 
help me. 

Many Calves have en- 
compaſs'd me: Fat Bulls 
hade beſieged me. 

They bave open'd their 
Mouths upon me, like a de- 
vouring and roaring Lion. 

I am pour'd out like Pa- 
ter : and all my Bones are 
diſjointed. 

My Heart is become like 
Wax melting in the Mid- 
dle of my Billy. 

My Strength was dried 
up like a Potſheard, and my 
Tongue fruck to my Mouth: 
and thou haſt reduced me to 
the Duſt of Death. : 

For many Dogs bave 
encompaſs'd me: an Aſjem- 
bly 7 the Wicked has be- 
ſieged me. 

They have pierced my 
Hands and my Fect : they 
hade number'd all my 
Bones. 

And they themſclyes have 
confider'd and view'd me: 
they divided my Garments 
amongſt them, and caſt Lots. 
for my Coat. | 

But keep not, O Lord, 
thy Help far from me; 
Look to my Defence. 


Erue 
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Erne a framea Deus 

animam meam: * & de 
manu canis unicam me- 
am. 
Salva me ex ore leo- 
nis: * & a cornibus u- 
nicornium Hhumilitatem 
meam. 

Narabo nomen tuum 
fratribus meis: * in 
medio eccleſiæ laudabo 
TE. 
Qui timetis Dominum, 
laudate eum: * univer- 
Tum ſemen Jacob glori- 
ficate eum. 

Timeat eum omne ſe- 
men Ifrael; * quoniam 
non ſprevit, neque de- 
Ipexit deprecationem 
pauperis: | 

Nec avertit faciem ſu- 
am a me: * & cum cla- 
marem ad eum, exaudi- 
vit me. 

Apud te laus mea in 
eccleſia magna: * vota 
mea reddam in conſpe- 
cru timentium eum. 

Edent pauperes, & ſa- 
turabuntur: & laudabunt 
Pominum qui requirunt 
eum: * yivent corda 
eorum in ſæculum ſæculi. 

Reminiſcentur & con- 
vertentur ad Dominum * 
univerſi fines terræ: 
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Deliver, O God, my Soul 
from the Sword, and my 
only One from the Rage of 
the Dog. 

Save me from the Mouth 
of the Lyon, and my Low 
Condition from the Horns 
of Unicorns. 

I will declare thy Name 
to my Brethren: In the 
Middle of the Aſſembly ! 
will praiſe thee. 

Te that Fear the Lord, 
praiſe him : The whole Race 


of Jacob, glorific him. 


Let all the Race of Iſrael 
fear him: becauſe be has 


not contemn'd nor diſpiſed 
the Prayer of the Poor 
Man. 

Nor bas he turn'd away 
his Face from me: and 
when I cried to bim, be 
heard me 

With thee is my Praiſe in 


the great Congregation : + 


will pay my Yows- in the 
Sight of thoſe that fear him. 

The Poor ſhall eat and 
be filld and they ſhall praiſe 
the Lord that ſeek after 
bim; their Hearts ſhall live 


All the Bounds of the 
Earth ſhall remember the 
Lord, and be converted to 
him. 


for ever and ever. 
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Et adorabunt in con- 
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And all the Families of 


ſpectu ejus * univerſæ 

familiæ Gentium. 
Quoniam Domini eſt 

regnum: * & ipſe do- 


the Gentils ſhall adore in 
his Sight. 

Becauſe the Kingdome 
is the Lord's: and be ſhall 


minabitur Gentium. 
' Manducaverunt & a- 
doraverunt omnes pin- 
gues terræ: * in con- 
ſpectu ejus cadent omnes 
qui deſcendunt in terram. 
Et anima mea illi vi- 
vet: * & ſemen meum 
ſerviet ipſi. 


Annuntiabitur Domi- 


no generatio ventura: * ſhall hear o 


govern the Gentils, 


All the Rich of the 
Earth have eaten and a- 
dored : all that deſend imo 
the Earth ſhall fall down in 


bis Sight. 


And my Soul ſhall live 
to hm: and my Poſterity 


ſhatt ſerve bim. 


e Generation to come 
f the Lord: 


& annuntiabunt cæli ju- and the Heavens ſhall de- 


ſtitiam ejus populo qui 
naſcetur, quem fecit Do- 
| us. 
- Ant. Diviſerunt ſibi 
veſtimenta mea, & ſuper 
veſtem meam miſèerunt 
ſortem. 

Ant. Inſurrexerunt in 
me teſtes iniqui, & men- 
tita eſt iniquitas ſibi. 


* quem time bo 
Dominus protector vi- 


Jominus illuminatio 
mea, & ſalus mea, 


clare his Juſtice to the Peo- 


ple that is to be born, whom 


the Lord bas made. 

Ant. They divided my 
Garments amongſt them, 
and they caſt Lots for my 
Coat. 

Ant. Falſe Witneſſes 
have riſen up againſt me, 
and Iniquity bas belied it 


ſelf 


HE Lord is my Light 
and my Salvation, 
whom ſhall I fear? 

The Lord is the Prote- 


tz meæ, * a quo trepi- dor of. my Life: Of whom 


dabo ?- 


Dum appropiant ſuper 


ſhall I he afraid? 


Miilſt the Wicked ap- 


me nocentes, * ut edant proach me, to cat my 


carnes meas : 
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Qui tribulant me ini- 
mici mei, * ipſi. infir- 
mati ſunt, & ceciderunt. 
Si conſiſtant adver- 
ſum me caſtra, * non ti- 
mebit cor meum. 

Si exurgat adverſum 
me prælium, * in hoc 
ego ſperabo. 

Unam petii a Domi- 
no, hanc requiram; * 
ut inhabitem in domo 
Domini omnibus diebus 
vitæ mex : 

. Ut videam volupta- 
tem Domini, * & viſi- 
tem templum ejus. 
Quoniam abſcondit me 
in tabernaculo ſuo: * 
in die malorum prote- 
xit me in abſcondito ta- 
bernaculi ſui. 

In petra exaltavit me: 
* & nunc exaltavit ca- 
put meum ſuper inimi- 
cos meos. 

Circuivi, & immolavi 
in tabernaculo ejus ho— 
ſtiam vociterationis: * 
cantabo, & pſalmum di- 
cam Domino. 

Exaudi Domine vo- 


cem meam, qua clamavi 


ad te: * miſerere mei, 
& exaudi me. 

Tibi dixit cor meum, 
exquiſivit te facies mea: 
*faciem tuam Domire 
requiram. 
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Enemies that affic 
me, were themſelves weak- 
en'd and fel down. 

If Armies ſtood againſt 
me, my Heart ſhall nut 

ear. 

If they give me Battle, 
J mill hope in it. 


One thing I have requir- 
ed of the Lord, this I will 
Jeck; that I may dwell in the 
2 75 the 3 all the 

ays of my Life: 

That I may ſee the De- 
light of the Lord, and viſit 
his Temple. 

Becauſe he hid me in bis 
Tabernacle: in the Day of 
Affliction be ſbelter d me 
in the ſecret part of his Ja- 
bernacle. 

He exalted me on a 
Rock: and now has exalted 
my Head above my Ene- 
mies. | 
I ment round and offer d 
in his Tabernacle a Vidlim 
of loud Praiſe: ] will ſing 
and repeat a Pſalm to the 
Lord. 

Hear, O Lord, my 
Voice, with which I cricd to 
thee : have mercy on me and 
hear me. 

| My Heart has ſpoken to 
thee, my Face bas ſought af- 
ter thee : I will ſeekfthy Face, 
O Lord. 


Ne 
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Ne avertas faciem tu- 
am a me: “ ne decli- 
nes in ira a ſervo tuo. 

Ad jutor meus eſto: * 
ne derelinquas me; ne- 
que delſpicias me, Deus 
lalutaris meus. 

Quoniam pater meus, 
& mater mea derelique- 
runt me; * Dominus 
autem aſſumſit me. 

Legem pone mihi Do- 
mine in via tua: * & di- 
rige me in lemytam re- 
&am propter inimicos 
meos. 

Ne traduleris me in 
animas tribulantium me: 
* quonam inſurrexerunt 
in me teſtes iniqui, & 
mentita eſt iniquitas ſibi. 

Credo videre 
Domini * 
ventium. 

Expecta Dominum , 
viriliter age: * & con- 
fortetur cor tuum, & 
ſuſt ine Dominum. 


in terra vi- 


Ant. Inſurrexerunt in 


me teſtes miqui, & 
mentita eſt iniquitas fi- 
bi. 

V. Diviſerunt ſibi ve- 
ſtimenta mea. 

R. Et ſuper veſtem 
meam miſerunt ſörtem. 

Pater noſter. 

De Lamentatione In- 
REMIX Prophetæ. 


from 


bona 


ſecreto. 
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Turn not away thy Face. 
me: avoid not thy 
Servant in thy Wrath. 

Be my Helper : forſake 
me not, nor diſpiſe me, O 
God my Saviour. 


For my Father and my 
Mother hade - forſaken me: 
but the Lord bas taken 


me up. 
Make a Law for me, 0 
Lord, in thy Way: and 


dire me into the right Path 
becauſe of my Enemies. 


Deliver me not to the 
Mill of thoſe that affii@ ne: 
becauſe falſe Mitneſſes have 
riſen up againſt me, and 
Iniquity bas belied irſelf. | 

I belicve that T ſhall ſce 
the Good Things of the Lord 


in the Land of the Living. 
Expect the Lord, act 
maufullyj: and let thy 


Heart tale Courage, and 
watt thou for the Lord. 


Ant. Falſe Witneſſes 
have riſen up againſt me, 
and Inquity bas —.— 


itſelf. 

V. They diviaed my 
Garments amongſt them. 

R. And they caſt Lots 
for my Coat. 

Our Father. in ſecret. © 

Out of the. Lamentation 
of Jeremy the” Prophet 


Leto 
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Ledtio prima. Eeth. 
Cap 2. 
Ogitavit Dominus 


diſſipare murum fil iæ 
Sion: tetendit funiculum 
ſuum, & non avertit ma- 
num ſuam a perditione: 
luxitque antemurale, & 
murus pariter diſſipatus 
Teth. Defixæ ſunt in 
terra portæ ejus: perdi- 
dit, & contrivit vectes 
ejus: regem ejus & prin- 
cipes ejus in Gentibus: 
non eſt lex, & prophe- 
ta: eus non invenerunt 
viſionem a Domino. 

Jod Sederunt in ter- 
ra, cant icuerunt ſenes fi- 
liæ Sion: conſperſerunt 
cinere capita ſua, accin- 
£1 ſunt cilicus, abjece- 
runt in terram capita ſua 
virgines Jeruſalem. 


Caph. De fecerunt pre 
lacrymis oculi mei, con- 


turbata ſunt viſera mea: 


effuſum eit in terra je- 
cur meum ſuper contri- 
tione filiæ populi mei, 
cum deficeret parvulus 
& lactens in plateis op- 
pidi. 


Jeruſalem, ſeruſalem, 


convertere ad Dominum, 
Deum tuum. 
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ſalem hun 


The firſt Leſſon. Heth. 
Chap. 2. 8 
Hi Lord deſign'd to 
fi deſtroy the Wall of the 
Daughter of Sion: te 
mark's it out with his Line, 
and mithdrew not bis Hand 
from Diſtruction: and the 
Rampart mourn'd and the 
Wall was likewiſe deſtroy'd. 
Teth. Her Gates were 
thrown upon the Ground : he 
ruined and broke her Bars: 
Her Kings and her Princes 
are among the Gentiles : 
There is no Law, and her 
Prophets have bad no Viſi- 


ons from the Lord. 


Jod. The Ancients of the 
Daughters of Sion ſat on 
the Ground, and were ſilent : 
they cover'd their Heads 
with Aſhes, they put Hair- 
Clcth: the Virgins of Jeru- 
down their 
Heads towards the Ground. 

Caph. My Eyes fail d 
me with neeping, my Bowels 
were diſorder'd: my Liver 
was pour d out on the Earth, 
becauſe of the Deſtruction of 
the Daughter of my People, 
when the Little one of the 
Sucklirg fainted in the 
Streets of the Town. 
Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord thy 


R. 
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R. Omnes amici mei 
dereliquerunt me, & 
præ valuerunt inſidiantes 
mihi: tradidit me quem 
diligebam: Et terribili- 
bus oculis plaga crudeli 
ercutientes, aceto pota- 

ant me. 

V. Inter iniquos pro- 
jecerunt me, & non pe- 
rcerunt anime mex. 
Et terribilibus oculis pla- 


va crudeli percutientes , 


aceto potabant me. 
Lectio ſecunda. Lamed. 


Atribus ſuis dixe- 

runt: Ubi eſt tri- 
ticum & vinum? cum 
deficerent quaſi vulne- 
rati in plateis civitatis; 
cum exhalarent animas 
ſuas in ſinu matrum ſu- 
arum. 

Mem, Cui comparabo 
te? vel cui aſſimilabo 
te, filia Jeruſalem? cui 
exæquabo te, & conſo- 
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forſaken me, and they that 


lay in Ambuſh for me pre- 
vall'd: He whom ] lowed 
has betray'd me: And they 
that with terrible Looks gave 
me cruel Wounds, gave me 
Vinegar to drink. 

V. They put me among 
the Wicked, and ſpared not 
my Life. | 
And they that nith terrible 
Looks gave me cruel wounds, 
gave me Vinegar to drink. 
The 2. Leſſon. Lamed. 

HET ſaid to thar 
Mothers: Where is 
the Wizat and Mine? When 
they fainted like Wounded 
Men in the Streets of the City: 
when they  breath*d out their 
Souls in the Boſome of their 
Mothers. 

Mem. To what ſhall I 

compare thee? Or to what 


ſhall I liken thee, O Daugb- 


ter of Jeruſalem ? To what 


labor te, virgo filia Si- ſhall I equal thee, and hom 
on? magna eft enim ve- ſha?! I comfort thee, O Vir- 
lut mare contritio tua: gin Daughter of Sion? For 


quis medebitur tui? 


derunt tibi falſa, & ſtul- 
ta, nec aperiebant ini- 
quitatem tuam, ut te 
ad pan tentim provo- 
carent; v.derun- autem 


thy Deſtruction like the Sea is 


| great: who will relzeve the > 
Nun. Prophetæ tui vi- 


Nun. Thy Prophets 
have ſeen falſe and fooliſh 
Things fer thee, nor ha ve 
they laid open thy Fntquity 
to excite thee to Penanct: 
But they have foxctoid of the 

tube 
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tibi aſſumptiones falſas, 
& ejectiones. 
S8amech. Plauſerunt ſu- 

per te manibus omnes 
tranſèuntes per viam: ſi- 
bilaverunt, & moverunt 
caput ſuum ſuper filiam 
jeruſalem: Haccinc eſt 
urbs, dicentes; pertecti 
decoris, gaudium uni- 
verſæ terra? 

Jeruſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 


R. Velum templi ſciſ- 


fum eſt, * Et omnis ter- 
ra tremuit: latro de cru- 
ce clamabat, dicens: Me- 
mento mei Domine, dum 
veneris in regnum tuum. 


J. Petræ ſeiſſ ſunt, 
& monumenta aperta 
ſimt, & mnlta corpora 
fanctorum, qui dormie- 
rant, ſurrexerunt. 

Et omnis terra tremuit: 
latro de cruce clamabat, 
dicens: Memento mei 
Domine, dum veneris in 
regnum tuum. 


Lectio 3. Cap. 3 Aleph. 


N | 8 vir videns pau- 


LL pertatem meam in 
virga indignationis ejus. 

Aleph. Me minavit, 
& adduxit in teneb:as, 
& non in lucem. 
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falſe Burthens and Baniſh- 


ments. 

Samech. All that paſs'd 
by, have clapp'd their 
Hands at thee: they bave 
biſsd and ſhaken their 
Heads at the Daugh- 
ter of Jeruſalem, ſaying: 
Is this the City of perfect 
Beauty, the Joy of the 
whole Earth ? 

Jeruſalem, Jeruſalem be 
converted to the Lord thy 
God. 

R. The Veil of the Temple 
was rent, And all the Earth 
ſhook: the Thief from the 
Croſs cried out, ſaying : Re- 
member me, O Lira, whe: 
thou ſhalt come into th) 
Kingdom. 

V. The Rocks were ſplit, 
and the Monuments open d, 
and many Bodies of th: 
Saints that were dead. roſe 
out of them. 

And all the Earth ſhook : the 
Thief from the Croſs cried 
out, ſaying : Remember me. 
O Tord, when thou fhal 
come into thy Kingdom. 

The 3. Leion. Aleph 

THE Man who ſee P. 

verty am bumbled by t/ 
Kod of his Indignation. 

Aleph. He drove a. 
brought me into Dark) 
ad not into Light. 
2 Aleph 


. ( 
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Aleph. Tantum in me 
vertit, & convertit ma- 
num ſuam tota die. 

Beth. Vetuſtam fecit 
pellem meam, & carnem 
meam, contrivit oſſa mea. 

Beth. Edificavit in 
gyro meo, & circumde- 
dit me felle, & labore. 

Beth. In tenebroſis 
collocavit me, quaſi mor- 
tuos ſempiternos. 
Ghimel. Circumæqdifi- 
cavit adverſum me, ut 
non egrediar: aggregavit 
compedem meum. 

Ghimel. Sed & cum 
clamavero, & rogavero, 
excluſit orationem me- 
am. 
Ghimel Concluſit vias 
meas lapidibus quadris, 
ſemitas meas ſubvertit. 

Jeraiſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 


R. Vinea mea eleCta, 
ego te plantavi: Quo- 
modo converſa es in a- 
maritudinem, ut me cru- 
cihgeres, & Barabbam 
dimitteres ? 

V. Sepivi te, & lapi- 
des elegi ex te, & - 
diſicavi turrim. 
Quomodo converia es in 
amar itudinem, ut me 
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Aleph. Againſt me on- 
ly bas he turn d and turn'd 
again his Hand all the Day. 

Beth. He has made my 
Skin and my Fleſh old, be 
has broken my Bones. 

Beth. He has built round 
about me, and encompaſs'd 
me nith Gall and Labour. 

Berh. He has placed me 
in Dark places, like thoſe 
that are Dead for ever. 

Ghimel. He has built 
againſt me on all Sides, that 
1 might not get out: be has 
made my Fetters keavy. 

Ghimel. He has alſo re- 
jected my Prayer, when I 
cried out, and petition'd 
him. | 

Ghimel. He has (but up 
all my Ways with ſquare 
Stones, be bas dug up all my 
Paths. 

Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord th 
God. 

R. O my choſen Vine 


yard, it is I that hade plant 


thee: What has made the 
ſo bitter, that thou ſhoulg; 
crucify me and diſmiſs Ba 
rabbas ? 

V. Thave hedged thee in, 
and pick'd Stones out of thee, 
and bave built a Tower. 
What has made thee ſo bit- 
ter, that thou ſnouldſt cruci- 

CLU Cl» ; 
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crucifigeres, & Barabbam 
dimitteres ? 

R. Vinea mea @c. uſ- 
que ad V. 


fy me and diſmiſs Barab- 
bas ? 

R. O my choſen &c. to 
the V. | 


The Second Nocrurn. 


Ant. Vim faciebant 
qui: quærebant animam 
meam. 


Ant. They uſed Violence 
that ſought my Lafe. 


Pſalm 37. 


OuixR, ne in furo- 

re tuo arguas me; * 
neque in ira tua cor- 
ripias me. 

Quoniam ſagittæ tuæ 
infixx ſunt mihi: * & 
confirmaſti ſuper me ma- 
num tuam. 

Non eſt ſanitas in 
carne mea a facie iræ 


tux ; * non eſt pax oſ- 


ſibus meis a facie pecca- 
torum meorum, | 
Quomam iniquitates 
mexz ſupergreiſæ ſaint 
caput meum : * & ſicut 
onus grave gravatæ tunt 
ſuper me. | 
Putruerunt & corrup- 
tz ſunt cicatrices meæ, 
* a facie inſipientiæ mew. 
Miſer fackus fm, & 
curvatus ſum uſque in 
finem: * tota die con- 
triſtatus ingrediebar 
Quomam lumbi mei 
ampleti ſunt illuſionibus; 
* & non eſt linitas in 
carne mea. 


LORD, rebuke me 
not in thy Fury, nor 
chaſtiſe me in thy Wrath. 


Becauſe thy Arrows are 
ſtuck faſt in me: and thon 
haſt made thy Hand heavy 
upon me. 

There is no Health in my 
Fleſh at the Sight of thy An- 
ger: there is no Peace in my 
Bones at the Sight of my 
Sins. | 

Becauſe my Iniquities are 
grown above my Head, 
and like a heavy Bur- 
then are become hegvy 
upon me. 

My Scars are putrified 
and corrupted, becauſe of 
my folly. 

J am become miſerable, 
and crooked even to Extre- 
mity : I walk'd in Sorrow 
all the Day. 

Recauſe my Loins are 
fild with Aluſions: and 
there is no Health mn my 


Firth, '$ 
Affl tus 


a ac a 
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Afflictus ſum, & hu- 
miliatus ſum nimis: * 
rugiebam a gemitu cor- 
dis mei. 

Domine, ante te om- 
ne deſiderium meum: * 
& gemitus meus a te non 
eſt abſconditus. 

Cor meum conturba- 
tum eſt, dereliquit me 
virtus mea: * & lumen 
oculorum meorum, & ip- 
lum non eſt mecum. 

Amici mei, & proxi- 
mi mei * adverſum me 
uppro pinquaverunt, & 
ſteterunt. 

Et qui juxta me e- 
rant, de longe ſteterunt: 
* & vim faciebant, qui 
quxrebant animam me- 
am, 

Et qui inquirebant 
mala mihi, locuti ſunt 
vanitates: * & dolos to- 
ta die meditabantur. 
Ego autem tamq uam 
ſurdus non audiebam: * 
& ſicut mutus non ape- 
riens os ſuum. 

Et factus ſam ficut 
homo non audiens: * & 
non habens in ore ſuo 
redargutiones. 

Quoniam in te Do- 
mine, ſperavi: * tu ex- 
audies me Domine De- 
us meus. 
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I am aff:&cd and ex- 
ceedingly bumbled: the Sig h- 
ing of my Heart made 
me roar. 

O Lord, all my Deſires 
are before thee: and my 
Groans are not hid from 
thee. | 

My Heart is troubled, 
Strength bas forſaken me : 
and the Light of my Eyes, 
even That is not with 
Mme. 

My Friends and my 
Nei hbours approach d, and 
ſtood up againſt me. 


And thoſe that were 
near me went far from 
me: and they uſed Vio- 
lence that ſought my 
Life. 15 

And they that ſought 
me Harm, poke Falſhoods 
and ſtudied Deceit all the 
£7 : 

But I like one Deaf, did 
not hear: and was like one 
Dumb not opening his 
Mouth. | 

And I become like a 
Man that does not hear, 
and has no Reply in his 
Mouth, th 

Becauſe, O Lord, I have 
hoped in thee; thou wilt 
bear me, O Lord my 
God. | 


Quiz 
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Quia dixi: Nequando 
ſupergaudeant mihi ini- 
mici mei: * & dum 
commoventur pedes mei, 
ſuper me magna locuti 
ſunt. 

Quoniam ego in fla- 
gella paratus ſum: * & 
dolor meus in conſpectu 
meo ſemper. 

Quoniam iniquitatem 

meam annantiabo : & 
cogitabo pro peccato 
meo. 
Inimici autem mei vi- 
vunt, & conſirmati ſunt 
ſuper me: * & multi- 
plicati ſunt qui oderunt 
r 

Qui retribuunt mala 
pro bonis, detrahebant 
mihi: * quoniam ſeèque- 
bar bonitatem. 


Ne derelinquas me, 


Domine Deus meus: * 


ne diſcefferis a me. 
Intende in ad jutori— 

um meum, * Domine 

Deus ſalutis me. 


Ant. Vim faciebant, 
qui quærebant animam 
me am. 


Ait. Conwundantur & 
revereantur, qui quæ- 
runt animam meam; ut 
au lerant cam. 


GOOD RID Ax: 


For I ſaid: Let not my 
Enemies at any time rejoice 
over me: and whilſt m 
Feet were ſliding, they ſpoke 
great Things againſt me. 


For I am prepared for 
Scourges : and my Sorrow is 
always in my Sight. 


For I will declare my 
Iniquity: and J will think 
of my Sin. 


But my Enemies live, 
and are ſtrengthen'd a- 
gainſt me: and they are 
multiplyed who hate me 
unjuſtly. 

They that return Evil 
for x ſpoke ill of mi: 
becauſe I jollow'd Good- 
neſs. 

Forſale me not, 0 
Lord my God: depart 
not from me. 

Attend to my Help, 
O Lord, the God of my 
Salvation. 


Ant. They uſed Vio- 
lence, that 18 my Lie. 


Ant. Let them be con- 
founded and aſhamed , 
that ſcck to take away my 
Li; e. 


Pſalm. 


GOOD-FRIDAY. 
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Pſalm 39. 
Xpectans ' expettavi Have earneſ'y exged- 


Dominum, * & in- 
tendit mihi. 

Et exaudivit preces 
meas: & eduxit me de 
lacu miſeriæ, & de luto 
fecis. 

Et ſtatuit ſuper pe- 
tram pedes meos: * & di- 
rexit greſſus meos. 

Et immiſit in os meum 
canticum novum, * car- 
men Deo noſtro. 

Videbunt multi & ti- 
mebunt: * & ſperabunt 
in Domino. | 

Beatus vir, cujus eſt 
nomen Domini ſpes ejus: 
* & non reſpexit in vani- 
tates & inſanias falſas- 


Multa feciſti tu Domi- 
ne Deus meus mirabilia 
tua: * & cogitationibus 
tus non eſt qui ſimilis fit 
tibi. 

Annuntiavi, & locu— 
tus ſum: * multiplicati 
ſunt ſuper numerum. 


Sacrific lum & oblatio- 


nem noluiſti: * aures au- 
tem perfeciſti mihi. 
Holocauſtum & 
peccato non poſtulaſti: * 
tunc dixi: Ecce venio. 
In capite libri ſerip- 
tum eſt de me ut facerem 


pro 


L 


ed the Lord, and be 
attended to me. 

And be heard my Pray- 
ers: and brought me out of 
a Lake of Milcry, and out 
of the dirty Mire. 

Aid he ſet my Feet on a 
Reck; ana direded my 
Steps. 

Aid he put into my 
Mouth a new Canticle, a 
Song to Cur God. 


Many ſhall ſee, and 
fear: and they ſhall hope in 


the Lord. 

Bleſſeũ is the Man, whole 
Hope is in the Name of tie 
Lord: and tbat has not 
look'd after Vanities, and 
deceit ful Follies. 

Thou haſt done many 
monderjul Things, O Lord 
my Cod: ad in thy Cogt 
tations there is none tbat is 


like to thee. 


I have declared and ſpo- 
ken of them: they are mul- 
tiplied above Numbcr, 

Thou dejir dſt not a Sa- 
crifice and an Offering: but 
perjeted my Ears. ; 

Thou didft not require an 
Holocauſt jor Sin: then I 


ſaid, Behold 1 come. 


In the Head of the Book 
it is written of me, that I 
volun- 
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voluntatem tuam : * De- 
vs meus. volui, & le- 
gem tuam in medio cor- 
dis mei. 

Annuntiavi juſtitiam 
tuam in Eccleſia magna, 
* ecce labia mea non pro- 
hibebo: Domine tu ſciſti. 


Juſtitiam tuam non ab- 
ſcondi in corde meo : * 
veritatem tuam & lalu- 
tare tuum dix1. 

Non abſcondi miſeri- 
cordiam tuam, & verita- 
tem tuam, * a concilio 
multo. 

Tu autem Domine ne 
longe facias miſerationes 
tuas a me: * miſericord'a 
tua & veritas tua ſem- 
per ſuſceperunt me. 

Quoniam circumdede- 
runt me mala, quorum 
non eſt numerus: * com- 
prehenderunt me iniqui- 
tates meæ, & non po- 
tui ut viderem. _ 

Multiplicatz ſunt ſu- 
per capillos capitis mei: 
* & cor meum detreli- 
quit me. 5 

Complaceat tibi Do- 
mine, ut eruas me: * 
Domine ad adjuvandum 
me reſpice.. 

Confundantur & re- 
vereantur ſimul, qui 
ee 
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ſhould do thy Will: O my 
God, 1 was nilling, and 
that thy Lam ſhould. be in 
the Middle of my Heart. 

1 have declared thy Ju- 
ſtice in the great Aſſembly, 
behold 1 mill not ſhut my 
Lips: O Lord, thou knonſt 
tt. 
1 hade not hid thy Ju- 
fice nithin my Heart: 1 
have declard thy Truth and 
thy Salvation. 

T have not hid thy 
Mercy and thy Truth from 
a numerous Council, 


And thou, O Tord, 
keep not thy Mercies far 
from me: thy Mercy and 
thy Truth have always pro- 
tected me. | 

Becauſe Evils, that have 
no Number, hade encom- 
paſs'd me: my Iniquities 
have overtaken me, and I 
was not able to ſce them. 


They have increaſed a- 
bove the Hairs of my 
Head: and my Heart has 
forſaken me. 

Be pleaſed, O Lord, to 
deliver me: O Lord, look 
on me and help me. 


Let them be conſoun- 
dea and aſhamed, that 


quæ- 
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quærunt animam meam; 
* ut auferant cam. 
Convertantur retror- 
ſum, & revereantur, * 
qui volunt mihi mala. 
Ferant confeſtim con- 
fuſionem ſuam, * qui 


dicunt mihi: Euge, Eu- 


e. 
Exultent & lætentur 
ſuper te omnes quæren- 
tes te: & dicant ſem- 
per: Magnificetur Do- 
minus: qui diligunt ſa- 
lutare tuum. 

Ego autem mendicus 
ſum, & pauper: * Do- 
minus ſolicitus eſt mei. 

Adjutor meus, & pro- 
tector meus tu es: * 
Deus meus ne tardave- 
ris. 

Ant. Confundantur & 
revereantur, qui quæ- 
runt animam meam, ut 
auferant eam. 

Ant Alieni inſurrex- 
erunt in me, & fortes 
quxzſierunt animam me- 
am. 
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ſeek to tale away m 
Life. YO 

Let them be turn'd back 
and aſhamed, that wiſh 
me Evil. 

Let them forthwith re- 
cerve their Confuſion, who 
mock me ſaying: Well, 
Well. : 

Let all who ſeek thee re- 
joice and be glad in thee: 
and let thoſe who love thy 
Salvation jay always; the 
Lord be magnified. 


But I ama Beggar and 
Poor: the Lord is care- 
full of me. 

Thou art my Helper and 
my Protector: My God, 
make no Dalay. 


Ant. Let them be con- 
founded and aſbamed, who 
Jeck to take away my Life. 


Ant. Strangers have ri- 
ſen up againſt me, and the 
Powerful bave ſought my 
Life, 


Plalm 53. 


Ius in nomine tuo 

ſalvum me fac: * 

& in virtate tua judi- 
ca me. 

Deus exaudi oratio- 

nem meam: *“ auribus 


percipe verba oris mei. 


12 


GOD, fave me in thy, 
Name; and judge 
by thy Power. 


O God, bear my Prayer, 
give Far to the Words 0j 
my Auth, | 
| Quo 


me 
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Quoniam alieni inſur- 
rexerunt adverlum me, 
& fortes quæ ſierunt a- 
nimam meam: * & non 
propoſuerunt Deum ante 
conſpectum ſuum. 

Ecce enim Deus ad ju- 
vat me: & & Dominus 
ſuſceptor eſt animæ meæ. 

Averte mala inimicis 
meis : * & in veritate 
tua diſperde illos. 

Voluntarie ſacrificabo 
tibi, * & confitebor no- 
mini tuo Dominè: quo- 
niam bonum eſt. 

Quoniam ex omni tri- 
bulatione eripuiſti me: 
* & ſuper inimicos me- 
os deſpexit oculus meus. 

Ant. Alieni inſurrex- 
erunt in me, & fortes 
quæſierunt animam me- 
am. 

V. Inſurrexerunt 
me teſtes iniqui. 

R. Et mentita eſt ini- 
quitas ſibi. | 

Pater noſter ſecreto. 


Ex Tractatu ſanucti Au- 
guſtini Epiſcopi ſuper 
Pſalmos Pf 63.0 2. 
Lectio 4. 
Rotexiſti me Deus, 
a conventu malig- 
nantium, a multitudine 


in 
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Becauſe Strangers bave 
riſen up ag ainſt me, and 
the Powerful have ſought 
my Lije: and they have 
not jet God before their 
Eyes. 

For behold God is my 
Helper: and the Lerd is 
the Protector of my Soul. 

Turn upon my Enemies 
their Evil: and according 
to thy Truth deſtray them. 

Willingly J will ſacrifice 
to thee, and will praiſe thy 
Name, O Lord, becauſe it 
is good. 

For thou haſt deliver'd 
me out of all Tribulation : 
and my Eye has geſpiltd 
my Enemies. | | 

Ant. Strangers bave ri- 


ſen up againſt me, and 


the Powerful have ſought 
my Lije. 

V. Falſe Witneſſes bave 
riſen up againſt me. 

R. And Iniquity bas be- 


lied itſelj. 


Our Father. in ſecret. 
Out of the Treatiſe of St. 
Auguſtin Biſhop upon 

the Pſalm. 63. v 2. 

The fourth Leſſon. 
FITHOU baſt protected 
me, O God, from ib: 
Aſjembly of the Wicked, 


operantium iniquitatem. from the Multitude of thoſe 


Jam ipſum caput noſtrum 


who work Hiquity. Now iet 
in 
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intueamur. Multi Mar- 
tyres talia paſſi ſunt, ſed 
nihil fic elucit, quomo- 
do caput Martyrum: ibi 
melius intuemur, quod 
ili experti ſunt. Prote- 
Fus eſt a multitudine 
malignantium, protegen- 
te ſe Deo, protegente 
carnem ſuam ipſo Filio, 
& homine, quem gere- 
bit: quia Filius homi- 
nis eſt, & Filius Dei eſt. 
Filius Dei, propter for- 
mam Dei: filius homi- 
nis, propter formam ſer- 
vi; habens in poteſtate 
ponere animam ſuam, & 
recipere eam. Quid ei 
potuerunt facere inimi- 
ci? Occiderunt corpus, 
animam non occiderunt. 
Intendite. Parum ergo 
erat, Dominum hortari 
Martyres verbo, niſi fir- 
maret excmplo. 


R. Tamquam ad la- 
tronem exiſtis cum gla- 
diis & fuſtibus compre- 
hendere me: * Quoti- 
die apud vos eram in 


templo docens, & non 


me tenuiſtis: & ecce fla- 
gellatum ducitis ad cru- 
cifigendum. 


V. Cumque injeciſſent 


1 
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us conſider our Head. Many 
Martyrs have ſuffer d ſuch 
Jorments; but nothing is ſo 
conſpicuous as the Head of 
Martyrs : there we ſee beſt, 
what they endured. He was 
protected from the Multi- 
tude of the Wicked * that is, 
God, protected himſelf, the 
Son and the Man aſſumed 
by the Son, protected bis 
own Fleſh, For be 1s the Son 


of Man and the Son God: 
the Son of God becauſe of 


the Form of God; the Son 
of Man becauſe of the Form 
of a Servant, baving in 
his Power to Iay down his 
Life and to take it up a- 


gain. What could his Ene- 


mies do againſt him? They 
kill d bis Body, but they did 
not kill his Soul. Take no- 
tice then. It ſigniſied little 
or our Lord to exhort the 


Martyrs by Word, if be 


had not fortified them by 
by Example. | 

R. Ne came to take me 
like a Thief, with Swords 
and Clubs: I was every 
Day among you, teaching 
in the Temple, and ye did 
not apprehend me : yet now 
ye ſcourge me and lead me 
to be crucified. LID 


V. And when they had 
manus 
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manus in Jeſum, & te- 
nuiſſent eum, dixit ad 
8 

* Quotidie apud vos e- 
ram in templo docens, 
& non me tenuiſtis: & 
ecce flagellatum ducitis 
ad crucifigendum. 

Lectio 5. 

Oſtis qui conven- 
tus erat mal ignan- 
tium judæorum, & quæ 
multitudo erat operan- 
tium iniquitatem. Quam 
miquitatem? Quia volu- 
erunt occidere Dominum 
Jeſum Chriſtum. Tan- 
ta opera bona, inquit: 
oſtendi vobis: propter 
quod horum me vultis 
occidere? Pertulit om- 
nes infirmos eorum, cu- 
ravit omnes languidos 
eorum, prædicavit reg- 
num cælorum, non ta- 
cuit vitia eorum; ut ip- 
ſa potius eis diſplice- 
rent, non medicus a quo 
ſanabantur. His omni- 
bus curationibus ejus 
ingrati, tamquam multa 
febre phrenetici, inſani- 
entes in medicum, qui 
venerat curare eos, ex- 
cCogitaverunt conſilium 
perdendi eum: tamquam 
ibi volentes probare, u- 
trum vere homo fit, 
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laid Hands on Jeſus, and 
taken bini, he ſaid to them. 


I was every Day among 


you, teaching in the Temple, 


and ye did not apprehend 

me: yet now ye ſcourge me 

and lead me to be crucified. 
The fifth Leſſon. 


E know what was the 


Aſſembly of the wicked 
Jews, and what the Mul- 
titude of thoſe that work 
Iniquity. But what mas 
that Iniquity? It was that 
they intended to kill our 
Lord Jeſus Chriſt. I have 
done, ſaid he, ſo many 
good Works amojiig you: 
jor which of them will ye 
kill me? He bore with all 
their Weakneſſes, he cured 
all their Sick, be preach'd 
the Kingdom of Heaven, 
he concea'd not them 
Crimes, that they might 
rather hate them, than the 
Phyſician that bead them. 
Yet ſuch was their Ingra- 
titude for all theſe Cures, 
that lite Men raving in 
a bigh Feaver, they raged 
againfl the Phyſician that 
came to cure them, and 
formd a Deſign of de- 
ſtroying him: as if they 
bad a mind to try wbe- 
ther he was a real Man 


qui 
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qui mori poſſit, an ali- 
quid ſuper homines ſit, 
& mori ſe non permit- 
tat. Verbum ipſorum ag- 
noſcimus in Sapientia 
Solomonis: Morte tur- 
piſſima, inquiunt; con- 
demnemus eum. Interro- 
gemus eum: erit enim 
reſpectus in ſermonibus 
illius. Si enim vere Fi— 
lius Dei eſt, liberet e- 
um. 

F. Tenebræ factæ ſunt 
dum erucifix iſſent jeſum 
Judx1: & circa horam 
nonam exclamavit Jeſus 
voce - magna : Deus me- 
us, ut quid me dereli- 
quiſti? * Et inclinato 
capite emiſit ſpiritum. 

V. Exclamans Jeſus 
voce magna, ait: Pater, 
m manus tuas COMmen=- 
do ſpiritrum meum. 
Et inclinaco capite 
emiſit ſpiritum. 

Lectio 6. 


13 tamquam 
glad ium linguas ſuas. 
No n dicant judæ i; Non 
occidimus Chriſtum. 
Etenim propterea eum 
dederunt Judici- Pilato, 
ut quaſi pſi a morte 
ejus viderentur immunes. 
Nam cum dixiſſet eis 
Pilatus, Vos eum occi- 
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that could die, or ſome 
thing above Men, and 
would not die. We find 
their Words in the Wiſdom 
of Salomon: Let us con- 
demn him, ſay they, to a 
moſt ſhameful Death. Let 

us examine him: for Re- 


gard will be had to bis 


Words. If be is truly the 
Son of God, let bim deli- 
ver him. 


R. Darkneſs cover'd the 
Earth, whilſt the Jews cru- 
ciſied Jeſus : and about the 
ninth Hour Jeſus cry'd 
out with a loud Voice : 
God, nhy baſt thou forſaken 
me? And bowing down bt 
Head, he gave uy the Ghoſt. 

V. Jeſus crying out 
with a loud Voice ſaid: 
Father, into thy Hands I 
commend my Spirit. 
And bowing damn his 
Head, gave up the Ghoſt. 


The fixth Leſſon. 


HEY ſbarpen'd their 

Tongues like a Sword. 
Let not the Jews jay: We 
did not kill Chriſt ;, under pre- 
tence, that therefore they de- 
liver's him up to Pilate the 
Judge, that they might ſeem 
Innocent of his Death: and 
that when Pilate had ſaid to 
them: Put bim to Death 


dite: 
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dite: reſponderunt, No- 
bis non licet occidere 
quemquam. In iquitatem 
facinoris ſui in judicem 
hominem re fundere vo- 
lebant: ſed numquid De- 
um judicem fallebant ? 
Quod fecit Pilatus, in 
eo ipſo quod fecit, ali- 
quantum particeps fuit : 
ſed in comparatione il- 
lorum multo ipſe inno- 
centior. Inſtitit enim 
quantum potuit, ut il- 
lum ex corum manibus 
liberaret: nam propte- 
rea flagellatum produxit 
ad eos. Non perſequen- 
do Dominum flagellavit, 
fed eorum furori ſatis- 
facere volens: ut vel ſic 
fam miteſcerent, & deſi- 
nerent velle occidere, 
cum flagellatum viderent. 
Fecit & hoc. Et ubi 
perſeveraverunt, noſtis il- 
lum laviſſe manus, & 
dixiſſe, quod ipſe non 
feciſſet, mundum ſè eſſe 
a morte illius. Fecit ta- 
men. Sed ſi reus, quia 
fecit vel invitus: illi in- 
nocentes, qui coegerunt 
ut faceret? Nullo modo. 
Sed iie dixit in eum 
ſententiam, & juſſit eum 
crucifigi, 
occidit: & s O Judxi 


& quaſi ipſe 
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yourſelves, they anſwer'd: 
It is not lawful for us to 
put any Man to Death, 
Thus they pretended to throw 
the Injuſtice of their Crimes 
upon the Judge that was a 
Man: but could they deceive 
a Judge that is God? What 
Pilate did, made him Par- 
taker of their Crime: but in 
compariſon of them be was 
much more Innocent. For he 
labour'd what he could to 
get him out of their Hands; 
and for that reaſon order d 
him to be ſcourged ard 
ſhewn to them. This be did 
to our Lord not by way of 
Perſecution, but to ſatisfy 
their Rage: that the Sight of 
him in that Condition might 
move them to Pity, ard 
make them deſiſt from de- 
firing his Death. All this be 
did. But nhen they ſtill fer- 
ſiſed; ye know that be 
waſn'd his Hands, and 
ſaid, that be had no Hard 
in it, that he was Innocent 
of bis Death. And yet be 
put him tu Death. But if be 
was guilty er doing ſo 
againſt bis Will: are they 
Innucent that forced him to 
it? Net at all. He pro- 
nounced Sentence upon him 
aud commanded him to be 
eruciticd, ard ſo might be 


O- 
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occidiſtis! Unde occi- 
diſtis? Gladio linguæ: 
acuiſtis enim linguas 
veſtras. Et quando per- 
cuſſiſtis, niſi quando 
clamaſtis: CRU If IE, 
CRUCIFIGE ? 


R. Animam meam di- 
lectam tradidi in maftus 
iniquorum, & facta eſt 
mihi hereditas mea ſicut 
leo in ſilva: dedit con- 
tra me voces adverſari- 
us, dicens: Congrega- 
mini, & properate ad 
devorandum illum: po- 
ſuerunt me in deſerto 
ſolitudinis, & luxit ſu- 
per me omnis terra: * 
Quia non eſt inventus 

ui me agnoſceret, & 
faceret bene. 

V. Inſurrexerunt in me 
viri abſque miſericordia, 
& non pepercerunt ani- 
mæ mes. 

* Quia non eſt inventus 
qui me agnoſceret, & 
taceret bene. 

R. Animam meam Cc. 
to the J. 


The third 


An, Ab inſurgentibus 
in me libera me Domi- 
ne; quia occupaverunt 
anmam meam. 


Jaid to kill him: but ye alſo, 
O Jews, have killd him. 
How bade ye killd him? 
With the Sword of your 
Tongues: for ye ſharpen'd 
your Tongues. And when 
gave ye the Stroke, but when 
ye cried ut: Crucify him, 
crucify him? 

R. I deliverd my be- 
loves Soul into the Hards 
of the Wicked, and my In- 
heritance is become to me 
lite a Lion in the Forreſt: 
my Ad verſary ſpoke ag ai uſt 
me ſaying: Come tos ather 
and make haſte to de vous 
him: they placed me in 4 
ſolitary Deſert, and all the 
Earth mourn'd for me: Be- 
cauſe there was now that 
mould know me aud do me 
any Good, 


V. Men wit bout Aercy 
role up againſs me, and 
they ſpar'd not my Life. 


Becauſe there was none that 
would know me and do me 
any Good. 

R. I deliver d & c. to 
the V. 
NOCTURN, 


Ant. Deliver me,O Lord 


from thoſe who riſe up agat: ſb. 


me; for they are in pojicjjt- 
on of my Life. 


Pſalm 


164 GOOD-FRIDAY, 
Pſalm 58. 


T Ripe me de inimicis 

meis Deus meus : * 
& ab inſurgentibus in me 
libera me. 

Eripe me de operanti- 
bus iniq uitatem: * & de 
viris ſanguinum alva 
me. 

Quia ecce ceperunt a- 
nimam meam: * irrue- 
runt in me fortes. 

Neque iniquitas mea, 
neque peccatum meum 
Domine: “ ſine iniqui- 
tate cucurri, & dire xxi. 


Exurge in occurſum 


meum, & vide: & tu 
Domine Deus virtutum, 
Deus lirael. 
Intende ad viſitandas 
omnes Gentes: * non 
miſerearis omnibus, qui 
operantur iniquitatem. 
Convertentur ad veſ- 
peram, & famem patien- 
tur ut canes: * & cir- 
cuibunt civitatem. 
Ecce loquentur in ore 
ſuo, & gladius in labiis 
eorum: * quoniam quis 
audivit? 


Et tu Domine deri- 
debis eos: * ad nihilum 
deduces omnes Gentes. 

Fortitudinem meam ad 


m 
te cuſtodiam, quia Deus for thee; becauſe, 


Eliver me from my 

Enemies, O my Goa; 
and from thoſe who riſe up 
againſt me, deliver me. 

Deliver me from thoſe 
that work Iniquity: and 
from men of Blood ſave 
me. 

For behold they are in poſ- 
ſefſion of my Life; the ſtrong 
fell violently upon me. 

Neither is it for my Ini- 
quity nor for my Sin O Lord, 
have run, and directed my 
Steps without Iniquity. 

Riſe up to meet me and 
ſee: and thou O Lord God 
of Power the God of 
Jrael. 

Come and viſit all Na- 

tions: have no mercy on 
all thoſe who work Ini- 
quit). | 
They ſhall return in the 
Evening : and be as hun- 
gry as Dogs, and encom- 
paſs the City. 
; Behold they will ſpeak 
with their Mouths, and a 
Sword is in their Lips: be- 
cauſe, ſay they; who has 
heard us. 

And thou, O Lord, wilt 
ſcorn them : thou wilt reduce 
all Nations to Nothing. 

I will keep my Strength 
O God, 


ſu- 


GOOD-FRIDAY. 


ſuſceptor meus es: * 
Deus meus, miſericordia 
ejus præ veniet me. 

Deus oſtendet mihi 
ſuper inimicos meos, ne 
occidas eos: * nequando 
obliviſcantur populi mei. 

Diſperge illos in vir- 
tute tua: * & depone 
eos protector meus Do- 
mine. 

Delictum oris eorum, 
ſermonem labiorum ipſo- 
rum: * & comprehen- 
dantur in ſuperbia ſua, 

Et de execratione & 
mendacio annuntiabun- 
tur in conſummatione : 
* 1n ira conſummatio- 
nis, & non erunt, 


Et ſcient quia Deus 
dominabitur Jacob, * & 
finium terre. 
Convertentur ad veſ- 
peram, & famem pati- 
entur ut canes: * & 
circuibunt civitatem. 

Ipſi diſpergentur ad 
manducandum: * ſi ve- 
ro non fuerint ſaturati, 
& murmurabunt. 

Ego autem cantabo 
fortitudinem tuam : * & 
exultabo mane miſeri- 
cordiam tuam. : 

Quia factus es ſuſcep- 
tor meus, & & relugi- 
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thou art my protector the 
Mercy of my God, will go 
before me. | 

God will exalt me above 
my Enemies: deſtroy them 
not, leſt my People for- 


get. 


Diſperſe them by thy 
Power: and pull them 
down, O Lord my Prote- 
Gor : 

For the Sin of their 
Mouth, the Speech of their 
Lips: and let them be taken 
in their Pride. 

And as for Curſing and 
Lying, they ſhall be talk*d of 
in their Deſtruction, in the 
Wrath, that ſhall deſtroy 
them, and they ſhall be 
no more, 

And they ſhall know that 
God will rule over Jacob, 
and the Ends of the Earth. 

They will return in the 
Evening, and be as hungry 
as Dogs: and they will go 
about the City. 

They ſhall be diſperſed 
to find Meat, and if they 
are not fill d, they will mur- 
mur alſo. 

But I will praiſe thy 
Strength; and in the Morn- 
ing I will rejoice in thy 
Mercy. 

Becauſe thou haſt been 
my Protector and my Re- 

um 
\ 
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um meum in die tri- 
bulationis mcx. 

Adjutor meus tibi pſal- 
lam, guia Deus ſuſcep- 
tor meus es: * Deus me- 
us miſericordia mea, 

Ant. Ab inſurgentibus 
in me libera me Domi— 
ne, quia occupaverunt 
zanimam meam. 

Ant. Longe feciſti no- 
tas mcos a me: tradi- 
tus ſum, & non egre- 
diebar. 
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Juge, in the Day of my 


Tribulation. 

Iwill ſing to thee, my 
Helper, becauſe, O God, 
thou art my Prote@or, my 
God, my Mercy. | 

Ant. Deliver me O Lord, 
from thoſc who riſe up a- 


gainſt me; for they are in 


poſſeſſion of my Life. 

Ant, Thou baſt removed 
my Arquaintance far from 
me: I was deliver'd up, and 
did not come out. 


Pſalm 87. 


Omine Deus ſalutis 
mez: in die cla- 


| 


Lord the God of my 
Salvation, I bave 


mavi, & note coram cried ous by Day and by 


9 
intret in conſpectu tuo 
ratio mea: * inclina au- 
rem tuam ad precem 
meam: 

Quza repleta eſt ma- 
lis anima mea: * & vi- 
ta mca inferno appro- 
Pnhquavic. 

A ſtimatus ſum cum 
deſcendentibus in locum: 
* jactus ſum ſicut ho- 
mo line adjutorio, inter 
mortuos liber. 

Sicut vulnerati dor- 
mientes in ſepulchris, 
quorum non es memor 
amplius: * & ipſi 
manu tua repulſi ſunt. 


Poſuerunt me in lacu 


de 


Night before thee. 

Let my Prayer enter into 
thy Preſence: incline thy 
Ear to my Petition. 


Becauſe my Soul is 
oppreſs'd with Evils: and 
my Life is come near to 
Hell. | 

1 am reckon'd among 
thoſe that are deſending into 
the Lake: 1 am become like 
a Man without Help, Jree 
among the Dead. 

Like the Wounded fteef- 
ing in their Sepulchers, 
whom thou remembreſt no 
more: and they are caſt off 


from thy Hard. 


They bade laid me iu 
a ; '1N- 
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inferiori: & in tenebro- 
ſis, & in umbra mor- 
tis. 

Super me confirmatus 
eſt furor tuus: * & om- 
nes fluctus tuos indu- 
xiſti ſuper me. 

Longe feciſti notos 
meos a me: “ poſue- 
runt me abominationem 
ſibi. 

Traditus ſum, & non 
egrebiebar: * ocul mei 
languerunt prez inopia. 

Clamavi ad te Do- 


mine, tota die: & ex- 


pandi ad te manus meas. 

Numquid mortuis fa- 
cies 
medici 
confitebuntur tibi? 

Numquid narrabit ali- 
quis in ſepulchro mſe- 
ricordiam tuam, * & ve- 
ritatem tuam in perdi- 
tione? 


Numquid cognoſcen- 


tur in tenebris mirabi- 
lia tua, æ & juſtitia tua 
in terra oblivionis? 

Et ego ad te Domine 
clamavi: * & mane o- 
ratio mea preveniet te, 


Ut quid Domine re- 
pellis orationem meam : 
* avertis faciem tuam 
a me? 


mirabilia: * aut , 
ſuſcitabunt, & /icians raiſe to Life and 
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the lower Lake, in dark 
Places, and in the Shadow 
of Death. 

Thy Fury has been hea- 
y pon me: and thou baſs 
brought all thy Waves over 
me. 
Thou haſt removed my 
Acquaintance far from me: 
they bad me in Abomina- 
tion. 

I was deliver'd up and 
1 came not forth: my Eyes 
languiſh'd for Poverty. 

Icried out to thee O Lord, 
all the Day: I ſretch'd out 
my hands to thee. 

Wilt thou do Wonders 
or the Dead : or will Phy- 


praiſe thee ? 

Will any Man declare 
thy Mercy in the Sepul- 
cher, and thy Truth after 
Death ? | 


Will thy Wonders be 
known in Darkneſs: and 
thy Juſtice in the Land of 
Oblivion? 

And I have cricd out to 
thee, O Lord: and in the 
Morning my Prayer ſhall 
prevent thee. 

Why, O Lord, doſt thou 
rejee my Prayer, and turn 
away thy Face from me? 


— 


Pauper 
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Pauper ſim ego, & 
in laboribus a juyentu- 
te mea: * exaltatus au- 
tem, humiliatus ſim & 
conturbatus. 

In me tranſierunt iræ 
tuæ: * & terrores tui 
conturbaverunt me. 

Circumdederunt me ſi- 
cut aqua tota die: * cir- 
cumdederunt me ſimul. 


Elongaſti a me ami- 
cum, & prox imum; * 
& notos meos a mi- 
ſeria. 

Ant. Longe feciſti no- 
tos meos a me: traditus 
ſum, & non egrediebar. 


Ant. Captabunt in a- 
nimam juſti, & ſangui- 
nem innocentem con- 
demnabunt. 


J am poor and in La- 
bours from my wuth: and 
after being exalted, I was 
humbled and in Trouble, 


Thy Anger bas been up- 
on me: and thy Terrour 
has diſturb'd me. 

They have encompaſs 
me like Water all the Day: 
they have encompaſs'd me 
all at once. 

Thou baſt kept far from 
me my Friend and Neigh- 
bour and my Acquaintance, 
by reaſon of my Miſery. 

Ant. Thou haft remo- 
ved my Acquaintance far 
from me: I was deliver d 
up, and did not come out. 

Ant. They will ſeek af- 
ter the Life of the Juſt 
Man; and condemn inno- 


cent Blood. 


Pſalm 93. 


EUS ultionum Do- 
minus: * Deus ul- 
tionum libere egit. 
Exaltare qui judicas 
terram: * redde retribu- 
tionem ſuperbis. 
Uſquequo peccatores 
Domine, * uſquequo 
peccatores gloriabuntur ? 
Effabuntur, & loquen- 
tur iniquitatem: * lo- 
quentur omnes, qui o- 
perantur injuſtitiam ? * 


HE Lord is the God 

of Revenge: the God 

of Revenge has adted freely. 
Be exalted, thou that 


judgeſt the Earth: render 


to the Proud their Reward. 
How long, O Lord, (hall 
Sinners : bow long ſhall Sin- 
ners boaſt ? 
Shall they utter and ſpeak 
Iniquity? Shall all that com- 
mit Injuſtice Speak? 


Fo: 
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Populum tuum Do- 
mine humiliaverunt: * 
& hereditatem tuam ve- 
xaverunt. 

Viduam & advenam 
inter fecerunt: * & pu- 
pillos occiderunt. 


Et dixerunt: Non vi- 
debit Dominus, * nec 
intelliget Deus Jacob. 

Intelligite inſipientes 
in populo: * & ſtulti 
aliquando ſapite. 

Qui plantavit aurem, 
non audiet? * aut qui 
finx it oculum, non con- 
ſiderat.? 

Qui corripit gentes, 
non arguet: * qui do- 
cet hominem ſcientiam ? 


Dominus ſcit cogita- 
tiones hominum, * quo- 
niam vanæ ſunt. 

Beatus homo, quem 
tu erudieris Domine, * 
& de lege tua docue- 
ris eum: | 

Ut mitiges ei a die- 
bus malis : * donec fo- 
diatur peccatori fovea. 


Quia non repellet Do- 


They have bumbled thy 
People, O Lord: they bave 
affirtted thy Inheritance. 


They have killd the 
Widow and the Stranger : 
and they have Slain Or- 


phans. 


And they bave ſaid : 
The Lord will not ſee, nor 
the God of Jacob know it. 

Underſtand, ye Fooliſh 
among the People: and ye 
Fools, be wiſe at laſt. 

He that form'd the Ear, 
will be not hear; or he 
that made the Eye, doſe 
be not ſee ? 

He that chaſtiſes Nati- 
ons, will he not rebuke? He 
that teaches Man Know- 
ledge, will he not know ? 

The Lord knows the 
Thoughts of Alen, that 
they are Vain. 

Bleſſed is the Man, 
whom thou, O Lord, ſhalt 


inſtru@ and teach out of 


thy Law. | 
That thou mayſt give 
him Eaſe in the evil Days: 
until a Pit is dug for the 
Sinner. 
For the Lord will not re- 


minus plebem ſuam: * jet his People: and bis In- 


& hered itatem ſuam non 
derelinquet. 


Quoaduſque juſtitia 


Jake. 


beritance he will not for- 


Until bis Juſtice be 
| con- 
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convertatur in judici- 
um: * & qui juxta il- 
lam omnes qui recto ſunt 
corde. 

Quis conſurget mihi 
adverſus malignantes? * 
aut quis ſtabit mecum 
adverlus operantes ini- 
quitatem? 

Niſi quia Dominus ad- 
juvit me: * paulominus 
habicaiſet in inferno a- 
nima mea. 

Si dicebam: Motus eſt 
pes meus: * mutericor- 
dia tua Domine adjuva- 
bat me. 

Secundum multitudi- 
nem dolorum meorum in 
corde meo, * contolati- 
ones tux lIxtificaverunt 
animam meam. 

Numquid adheret tibi 
ſedes iniquitatis: * qui 
fingis laborem in præ- 
cepto? 

Captabunt in animam 
juſti: * & ſanguinem 
innocentem 
bunt. 

Et factus eſt mihi Do- 
minus in refugium, * & 
Deus mens in adjutori- 
um ſpei meæ. 

Et reddet illis iniqui- 
tatem iplorum: & in 
malitia eorum diſperdet 
eos: * diſperdet illos 
Dominus Deus noſter. 


condemna- 
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turn'd 
and all that are upright of 
Heart are they that fol- 
low it. 


Who will riſe for a 


into 


Judgment: 


againſt the Wicked ? or 
who will ſtand with me a. 
gainſt thoſe that work Ini- 
quity ? 

If the Lord had not 
aſſiſted me: my Soul had 
almoſt been in Hell. 


If T ſaid: My foot ſlips: 
thy Mercy, O Lord, did 
help me. 


According to the Mul- 
titude of my Sorrows in my 
Heart : thy Comforts have 
made my Soul joyful. 


Does the Seat of Ini- 
quity adbear to thee, who 
makeſs thy Precept labori- 
ous ? 

They will ſeck after the 
Life of tbe juſk Man: aud 
condemn innocent Blood. 


And the Lord became 
my Refuge. and my God 
the Support of my Hope. 


And be will repay them 
their Iniquity: and be 
will deſiroy them in ther 
Halice : The Lord our God 
nul deſtroy them. 

Ant, 
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„Ant. Captabunt in a- 
nimam juſti, & ſangui- 
nem innocentem condem- 
nabunt. FE 

, Locuti ſunt adver- 
ſim me lingua doloſa. 

K. Et {ermonibus odii 
circumdederunt me, & 
expugnaverunt me gratis, 


Pater noſter. ſecreto. 
De Epiſtola beati Pauli 
Apoſtoli ad Hebræos. 

Lectio 7. Cap. 4. G 5. 

Eſtinemus ingredi in 
illam requiem: ut ne 
in idipſum quis incidat 
incredulitatis exemplum. 
Vivus eſt enim ſermo Dei, 
& efficax, & penetrabi- 
ſor omni gladio ancipi- 
ti: & pert ingens uſque 
ad diviſionem animæ ac 
ſpiritus, compagum quo- 
que ac. medullarum, & 
diſcgetor cogitationum & 
intentionum cordis. Et 
non eſt ulla creatura in- 
Viſibilis in conſpectu e- 
jus: omnia autem nuda 
& aperta ſunt oculis e- 
jus, ad quem nobis ſer- 
mo. Habentes ergo Pon- 
tificem magnum, qui pe- 
netravit cælos, jeſum fi- 
lium Dei: teneamus con- 
feſſionem. Non enim ha- 
bemus Pontificem, qui 


non poſſit compati in- 
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Ant. They will ſeck after 
the Life of the juſt Man, 
and - condemn innocent 
Blood. e 
V. They ſpoke againſt me 
with a deceitful Tongue. _ 
R. And with Words of 
Hatred they have encom- 
paſs'd me, and aſſaulted me 
without Cauſe. 
Our Father. in ſecret. 
Out of the Epiſtle of St. Paul 
the Apoſtle to the Hebrews. 
The ſeventh Leſſon. 


ET us haſten to enter 

into that Reſt : that no 
Man may fall into the ſame 
Example of Incredulity. For 
the Word of God is lively, 
and effedtual, and more pier- 
eing than any two edged 
Sword; and reaching to the 
Diviſion of the Soul and 


the Spirit, of the Joints alſo 


and the Marrow, and the 


Diſcerner of the Thoughts 


and Intentions of the Heart. 


And there is no Creature 
inviſible in his Sight: but 
all things are naked and 
open to his Eyes, to whom 


ne are ſpeaking. 9 
therefore a great High- 


Prieſt, Jeſus the Son of 


God, ho has enter'd the 


Henvens: Let us bold faſt 
the Confeſſion of him. For we 
have not a High-Prieſt, that 
cannot bade Compaſſiun on 


Fürmitati- 
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 Armitatibus noſtris; ten- 


tatum autem per omnia 
pro ſimilitudine abſque 
peccato. 

R. Tradiderunt me in 
manus impiorum, & in- 
ter iniquos pro jecerunt 
me, & non pepercerunt 
animæ mez: congregati 
ſunt adverſum me for- 
tes: * Et ficut gigantes 
ſteterunt contra me. 
V. Alieni inſurrexe- 
runt adverſum me, & 
fortes quæſierunt ani- 
mam meam. 

* Et ſicut gigantes ſte- 
terunt contra me, 


Lectio octava. 


g Deamus ergo cum 


ducia ad thronum 
gratiæ: ut miſericordiam 
conſequamur, & gratiam 
inveniamus in auxilio 
opportuno. Omnis nam- 
que Pontifex ex homi- 
nibus aſſumptus, pro ho- 
minibus conſtituitur in 
iis quæ ſunt ad Deum; 
ut offerat dona, & ſa- 
crificia pro peccatis : qui 
condolere poſſit iis, qui 
1gnorant, & errant : quo- 
niam & ipſe circumda- 
tus eſt infirmitate : & 
propterea debet, quem- 


.admodum pro populo, 


ita etiam & pro ſemet- 
ipſo offerre pro peccatis, 


15 


ſince he himſelf 
ſurrounded with Infirmtty : 


our Infirmities * but one 
tried in all things by his 
Likeneſs to us, except 
Sin. 

R. They deliver'd me in- 
to the Hands of tbe Impi- 
ous, and caſt me out a- 
mongſt the Wicked : the Po- 
werjul gather'd togather a- 
gainſt me. “ And like 
Grants they ſtood againſt 
me. 

V. Strangers have riſen 
up againſt me, and the 
Mighty have ſought my 
Lije. 

And like Giants they ſtood 
againſt me. 

The eighth Leſſon. 


ET us go therefore 

with Confidence to the 
Throne of Grace: that we 
may obtain Mercy, and find 
Grace by ſeaſonable Aid. 
For every Higb-Prieſt ta- 
ken from among Mon, is 
appointed for Men in thoſe 
Things that belong to God, 
that be may offer Gifts and 
Sacrifices Top Sins: who can 
have Compaſſion on thoſe 
that are ignorant and err : 
is alſs 


and therefore he ought to 
offer for Sins as well for 
himſelf as for the Peo- 
ple. 


R, 
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R. jeſum tradidit im- 
pius ſummis Principibus 
lacerdotum, & ſeniori- 
bus populi: * Petrus 
autem ſequebatur eum a 
longe, ut videret finem. 
V. Adduxerunt autem 
eum ad Caipham Prin- 
cipem ſacerdotum, ubi 
Scribz & Phariſæi con- 
venerant. 

Petrus autem ſequeba- 
tur eum a longe, ut vi- 
deret finem: 

Lectio nona. 


EC quiſquam ſumit 

ſibi honorem, ſed 
qui vocatur a Deo, tam- 
quam Aaron. Sic & Chri- 
ſtus non ſemetipſum cla- 


rificavit ut Pontifex fie-/ 


ret. ſed qui locutus eſt 
ad eum: Filius meus es 
tu, ego hodie genui te. 
Quemadmodum & in a- 
lio loco dicit: Tu es 
lacerdos in æternum ſe- 
cundum ordinem Mel- 
chiſedech. Qui in die- 
bus carnis ſuz, Preces 
ſupplicationeſque ad e- 
um, qui poſſit illum ſal- 
vum facere a morte, cum 
clamore valido & lacry- 
mis offerens, exauditus 
eſt pro ſua reverentia. 
Et quidem cum eſſet Fi- 
lius Dei, didicic ex iis, 


qux paſſus eſt; obedi- 
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R. The wicked Man be- 
tray d Jeſus to the Chief- 
Prieſts and Senators of the 
People: * But Peter follow'd 
bim afar off, to ſee what 


would be the End. 


V. And they led him to 
Chaiphas the High-Prieſt, 
where the Scribes and Pha- 
riſers were met togatber. 


But Peter follow'd him afar 
off, to ſee what would be the 
End. 


The ninth Leſſon. 


I. mg doſe any. 


Man take npon him. 
the Honour, but be that is 
caild by God, as Aaron. So 
Chriſt alſo did not glo- 
rify himſelf, that he might 
be made a High Prieſt: 
but he that ſaid to bim: 
Thou art my Son, to Day 
I bave begotten thee. As 
be ſays alſo in another 
Place. Thou art a Prieſt 
for ever according to the 
Order of Melchiſedech. Who 
in the Days of his ' Fleſh, 
offering up with a ſtrong 
Cry and Tears bis Prayers 
and Supplicattons to him 
that could ſave him from 
Death, was heard for his 
Reverence : And indeed tho 
he was the Son of God, he 
learn'd Obedience from thoſe 
Things which be ſuffer's - 

| entiam 
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entiam: & conſtunmatus; 


factus eſt omnibus ob- 
temperantibus ſibi, cauſa 


ſalutis æterne, appella- 
tus a Deo Pontifex juxta 
ordinem Melchiſedech. 

R. Caligaverunt oculi 
mei a fletu meo: quia 
elongatus eſt a me, qui 
contolabatur me. Videre 
omnes populi, * Si eſt 
dolor ſimilis ſicut dolor 
meus. 

. O vos omnes qui 
tranſitis per viam, at- 
tendite & videte. 
* Si eſt dolor 
ſicut dolor meus. 

R. Caligaverunt Cc. to 
the J. 


ſimilis 


Ant. Proprio Filio ſuo 
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and being conſummated, be 
became to all that obey him 
the Cauſe of eternal Salva. 
tion, being calld by God a 


Higb-Prieſt according to the 


Order of Melchiſedech. 

R. My Eyes are dark- 
end by my Tears: for 
be is far from me 
that comforted me: ſee, 
all People If there be 
Sorrow like to my Sor- 
row. 

V. O all ye that paſs 
by this Way, behold and 


ec. 
If there be Sorrom like to 
my Sorrow. 

R. My Eyes are Oc. 
to the V 
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Ant. God ſpared net 


non pepercit Deus, ſed bis own Son, but deli- 
pro nobis omnibus tradi- ver'd bim up for us 
dit illum. all. | 

Plalm 5o. 


V Iſerere mei Deus, * 
a ſecundum magnam 
miſericordiam tuam. 

Et ſecundum multitu- 
dinem miſerationum tua- 
rum, * dele in1quitatem 
meam. 

Amplius lava me ab 
iniquitate mea: * & a 
peccato meo munda me. 

Quoniam iniquitatem 
meam ego cognoſco: * 


AVE Mercy on me, O 
God, according to thy 

great Mere V. 
And according to the 
Atztltitude of thy Mer- 
cies; blot out my Jniqu- 


ky. 

f Waſh 

my Iniquny : 

me from my Sin. 
Kecauſe I acknowledge 

my Jniquity : and my 1 


more from 
and cleanſe 
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& tum meum con- 
tra me eſt ſemper. 
Tibi ſoli peccavi, & 


malum coram te feci: * 


ut juſtifaceris - in, ſermo- 
nibus tuis, & yincas cum 
judicaris. 

Ecce enim in iniquita- 
tibus conceptus ſum: * 
& in peccatis concepit me 
mater mea. 

Ecce enim veritatem 
dilexiſti: * incerta & oc- 
culta {apientiz tuæ ma- 
nifeſtaſti mihi. 


Aſperges me hyſſopo, 
& mundabor : * lavabis 


me, & ſuper nivem de- 
albabor. 


Auditui meo dabis gau- 
dium & lætitiam: * & 
exultabunt oſſa humili- 

ata. | 
Avyerxrte faciem tuam a 
peccatis meis: * & om- 
nes iniquitates meas dele. 

Cor mundum crea in 

me Deus: * & ſpiritum 
rectum innova in viſce- 
ridus meis. 
Ne projicias me a facie 
tua: * & ſpinitum ſan- 
dum tuum ne auferas a 
me 


Redde mihi lætit am 


ſalutaris tui: * & ſpiri- 
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is, always againſt me, 


Ty 

| Againſt thee only hape I 

fann'd, and done Full beſorg 
thee: that thou maiſt be j uſtiy 
fied in thy Words, and over- 
come when ton art judged, 

For behold I was. con- 
cerv's in Tniquity : ang 
my Aother conceryd me 
in Sin. 

For behold, thou baſt 
loved the Truth: thou baſs 
diſcover'd to me the un- 
known and hidden Things 
of thy Wiſdom. | 

Thou ſhalt ſprinkle me 
with Hyſſop, and I ſhall be 
clenſed : thou ſhalt waſh me, 
and I ſhall be whiter than 
Snom. 

Thou ſhalt bring Joy and 
Gladneſs to my Hearing: 
and my Bones that are 
bumbled ſhall rejoice. 

Turn away thy Face from 
my Sins : and blot out all 
my Iniquaties. 3 

Create in me a clean 
Heart, O God: and re- 
new a right Spirit in my 
Bowels. | 

Caſt me not away from 
thy Face: and take not 


thy holy Spirit from me: 


Reſtore to me the Toy of 
thy Salvation: and ſtreng- 


tu 
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tu principali 
me. : 
Docebo iniquos vias 
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confirma then me with thy Sovergign 
Spirit. 


I will teach thy Ways to 


tuas: * & impii ad te the Vnjuſt: and the Impious 


convertentur. 

Libera me de ſangui- 
nibus Deus, Deus ſalutis 
mez : * & exultabit lin- 
gua mea juſtitiam tuam. 

Domine, labia mea a- 
peries: * & os meum 


ſhall be converted to thee. 


Deliver me from Blood 0 
God, the God of my Salva- 
tion: and my Tongue ſhall 
with Joy extoll thy Juſtice, 

O Lord, thou wilt open 
my Lips: and my Mouth 


annuntiabit laudem tuam. ſhall declare thy Praiſe. 


Quoniam {11 voluiſſes 


ſacrificium, dediſſem uti- 
que: * holocauſtis non 
delectaberis. 
SGacrificium Deo ſpiri- 

tus contribulatus : * cor 
contritum & humiliatum 
Deus non deſpicies. 

Benigne fac Domine 
in bona voluntate tua 
Sion: & ut xdificen- 
tur muri Jeruſalem. 

Tunc acceptabis ſacri- 
ficium juſtitiæ oblatio- 
nes, & holocauſta: * 
tunc imponent ſuper al- 
tare tuum vitulos. 


Ant. Proprio Filio ſuo 
non pepercit Deus, ſed 
pro nobis omnibus tradi- 
dit illum. | 


Ant. Anxiatus eſt ſu- 


per me ſpiritus meus, in 
me turbatum eſt cor me- 
um. 


For if thou wouldſt have 
a Sacrifice, I bad certainly 
offer d it: thou wilt not be 
delighted with Holocauſts. 

An affiied Spirit is a 
Sacrifice to God: thou wilt 
not, O God, deſpiſe an bum- 
ble and contrite Heart. 

Be favourable to Sion, C 
Lord, according to thy good 
Will: that the Walls of Je- 
ruſalem may be built up. 

Then thou wilt accept a 
Sacrifice of Juſtice, Offerings 
and Holocauſts : then they 
will lay Calves on thy 
Altar. N 


Ant. God ſpared not 
his own Son, but deli- 
ver d bim up for us 
all 

Ant. My Spirit is in 
Anguiſh, my Heart 
troubled within me. 


Pſalm 
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Pſalm 142. 


Omine exaudi ora- 
tionem meam: auri- 
bus percipe obſecrationem 
meam in veritate tua: * 
exaudi me in tua juſtita. 

Et non intres in judi- 
cium cum ſervo tuo : * 
quia non juſtificabitur 
in conſpectu tuo omnis 
vivens. 

Quia perſecutus eſt i- 
nimicus animam meam: * 
humiliavit in terra vitam 
meam. 

Collocavit me in ob- 
ſcuris ſicut mortuos ſæ- 
culi: * & anxiatus eſt ſu- 
per me ſpiritus meus; 
in me turbatum eſt cor 
meum. 


Memor fui dierum an- 


tiquorum, meditatus ſum 
in omnibus operibus tuis: 
* in factis manuum tua- 
rum meditabar. 

Expandi manus me- 
as ad te: anima mea 
ſicut terra ſine aqua 
tibi. | 


Velocitur exaudi me, 


Domine : * defecit ſpi- 
ritus menus, 

Non avertas faciem 
tuam a me: * & ſimi- 
lis ero deſcendentibus 
in lacum. | 

Auditam fac mihi ma- 


M 4 


ORD, hear my Prays 

er: give ear to my 
Petition according to thy 
Truth: hear me according 
to thy Juſtice. 

And enter not into 
Judgment with thy Ser- 
vant : for no Man li- 
ving ſhall be juſtified in 
thy Sight. 

Becauſe the Enemy bas 
perſecuted my Soul: be 
has bumbled my Life to 
the Earth. 

He has placed me in 
dark Places like the Dead: 
and my Spirit is in An- 
guiſh” my Heart is troub- 
led within me. 


1 was mindful of for- 
mer Days, I meditated 
on all thy Works: on the 
Deeds of thy Hands 1 
did meditate. 

I ftretchd forth my 
Hands to thee: my Soul is 
before thee like Earth with= 
out Water. 

Hear me quickly, O 


Lord: my Spirit bath 
fail d me. | 
Turn not away. thy Face 


form me: And I ſhall be 
like to thoſe that deſcend into 


the Lake. | 
Let me find thy Mer- 
| ne 
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ne miſericordiam tuam: 


* quia in te ſperavi. 
Notam fac mihi vi- 


am, in qua ambulem: 
quia ad te levavi ant 


mam mem 

Eripe me de inimicis 
meis Domine, ad te con- 
fugi: * doce me facere 
voluntatem tuam, quia 
Deus meus es tu. 

Spiritus tuus bonus 
deducet me in terram. re- 


my God. | 
Thy good Spirit will con- 
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cy in the Morning: becauſe 
7 hoped in tbee. 

Make known to me the 
Way in wbich 1 may walk: 
for to thee I: bave lifted 


' up my Soul. 


Delrwvcr: me from my 
Enemies, O Lord, to thee 
have fed: teach me to 
do thy Will; for thou art 


„ 
5 


duct me into the right Way: 


Sam; * propter nomen for thy Name ſake, O Lord, 


tuum Domine vivifica- 
bis me, in æquitate tua. 
Educes de tribulatio- 
ne animam meam.: ** & 
in miſericordia tua diſ- 
perdes inimicos meos. 
Et perdes omnes, qui 
tribulant animam meam : 
* quoniam ego ſervus 
tuus ſum. . 


Ant. Anxiatus eſt ſu- 
per me ſpiritus meus, in 
me turbatum eſt cor me- 
um. END 


Ant. Ait latro ad la- 
tronem: Nos quidem di- 
gna factis recipimus, hie 
autem quid tecit ? Me- 
mento mei Domine, dum 
veneris in regnum tu— 
um. 


? 
* 45 A 


my Enemies. 


pPhpalt come into 


thou wilt give me Life ac- 
eording to thy Equity. 

Thou wilt bring my Soul 
out of Tribulation: and in 
toy Mercy thou wilt deſtroy 


And thou wilt deſtroy 
all that © affuet my Soul: 
becauje I am thy Servant. 


Ant. My Spirit is in 
Anguiſh, my. Heart is 
troubled within me. 


Ant. One Thief | ſaid 
to the Other :. We indeed 


receive what our Actions 


deſerve: but. what bas 
this Man done? Remem- 
ber me, O0 Lord, when thou 
thy King- 
dom. . 
8 1 W pfalm 
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Pialm 62 & 66. 


Eus Deus meus, * 
Lad te de luce vigi- 
10. 

Sitivit in te anima 
mea, * quam multiplici- 
ter tibi caro mea. 

In terra delerta, & 
invia, & inaquoſa: * 
fic in ſanto apparui ti- 
þi, ut viderem virtutem 
tuam, & gloriam tu- 
am. 

Quoniam melior eſt 
miſericordaa tua ſuper vi- 
tas: * labia mea lauda- 
bunt te. - 

Sic benedicam te in 
vita mea: * & in no- 
mine tuo levabo manus 
meas. 

Sicut adipe & pingue- 
dine repleatur anima 
mea: & labiis exulta- 
tionis laudabit os me- 


um. 


di memor fui tui ſuper 
ſtratum meum, in matu- 
tinis meditabor in te: * 
quia fuiſti adjutor me- 
us. 

Et in velamento ala- 
rum tuarum exultabo, 
adhæ ſit anima mea poſt 
te: * me ſuſcepit dextera 
tua. 

Ipſi vero in vanum 
quæſierunt animam me- 


ted 


God, my Cd, to thee 
I watch from the 
Break of Day. 

My Soul has thirſted aſ- 
ter thee, and my Fleſh very 
many Ways. | 

In a deſert Land, un- 
paſſable and without Water, 
as it were in thy Sanctuary, 
I have appear'd before thee, 
to behold thy Strengtn and 
thy Glory. | 

Becauſe thy Mercy is bet - 
ter than Lives: my Lips 


ſhall praiſe thee. 


Thus ] will bleſs thee in 
my Liſe: and in thy Name 
I will liſt up my Hands to 
thee. | 
Let my Soul be fill d as 


it were with Marrow and 


Fatneſs: and my Afouth 


ſhall praiſe thee with Lips of 
Joy. 


Ij I have been mind ful 
of thee on my Bed, in the 
Morning alſo J will medi- 
tate on thee: for thou haſt 


been my Heljer. 


And under the Shelter of 
thy Wings I mill rejoice, my 
Soul has ſtuck faſs to thee: 
thy Right band has ſuppor- 
me, 

But they have ſought my 
Lije in vain, they ſhall en- 
am 
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am, introibunt in inferio- 
ra tercæ: * tradentur in 
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t-r into the Lower Places of 
the Earth: they ſhall be de- 


manus gladii, partes vul- I:ver'd up to the Sword, they 


pium erunt. 

Rex vero lætabitur in 
Deo, laudabuntur omnes 
qui jnrant in eo: * quia 
obſtructum eſt os loquen- 
tium iniqua. 

Deus miſereatur noſtri, 
& benedicat nobis: * il- 
luminet vultum ſuum 
ſuper nos, & miſereatur 
noſtri. 

Ut cognoſcamus in 
terra viam tuam, * in 
omnibus gentibus ſaluta- 
re tuum. 

Confiteantur tibi po- 
puli Deus: & confitean- 
tur tibi populi omnes. 

Lætentur & exultent 
Gentes: * quoniam judi- 
cas populos in æquitate, 
& Gentes in terra dirigis. 


Confiteantur tibi po- 
puli Deus: confiteantur 


tibi populi omnes: * 
terra dedit fructum ſu- 
um. — 


Benedicat nos Deus, 


Deus noſter; benedicat 
nos Deus: * & metuant 
eum omnes fines terræ. 
Ant. Ait latro ad la- 
tronem: Nos quidem di- 
gna factis recipimus, hic 


ſhall be meat for Foxes. 


But the King ſhall rejoyce 
in God , all ſhall be praiſed 
that ſwear by him: becauſe 
their mouths are ſtopt that 
ſpeak unjuſt Things. 

Let God have mercy on 
1s and bleſs us: let bis 
Countenance enlighten us, 
and let bim bave mercy 
on is. 

That we may know thy 
Way on Earth; thy Sal- 
vation in all Nations. 


Let the People confeſs 
thy Praiſe, O God: let al 
People confeſs thy Praiſe. 

Let Nations be glad and 
rejoice : becauſe thou judgeſt 
the People with Equity, and 
ruleſt the Nations on the 
Earth, 

Let the People confeſs thy 

Praiſe, O Cod; let all Peo- 
tle confeſs thy Praiſe: the 
Earth has yielded ber 
Fruit. 
Let God our God bleſs 
us, let God bleſs us: and 
let all the Bounds of the 
Earth fear bim. 

Ant. One Thief ſaid to 
the Other : We indeed re- 
ceive what our Aclions de- 

autem 
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autem quid fecit? Me- 
mento mei Domine, dum 
veneris in regnum tuum. 


Ant. Cum conturbata 
fuerit anima mea Domi- 
ne, miſericordiz memor 
eris. 
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ſerve: but what has this 
Man done? Remember me, 
O Lord, when thou ſhalt 
come into thy Kingdom. 

Ant. When my Soul ſhall 
be in Trouble, O Lord, 
thou wilt be mindful of 
thy Mercy. 


The Canticle of HagAcuc. Chap 3. 


Omine audivi audi- 
tionem tuam, * & 
timui. 

Domine opus tuum: * 
in medio annorum vivifi- 
ca illud. 

In medio annorum no— 
tum facies: * cum iratus 
fueris, miſericordiz recor- 
daberis. 

Deus ab Auſtro veniet, 


* & ſanctus de monte 


Pharan. 

Operuit czlos gloria 
ejus: * & laudis ejus 
plena eſt terra. 

Splendor ejus ut lux 
ent: * cornua in ma- 
nibus ejus. 

Ibi abſcondita eſt for- 
titudo ejus. Kante faci- 
em ejus ibit mors. 

Et egredietur diabo- 
lus ante pedes ejus; * 
ſtetit, & menſus eſt ter- 
ram. 

Aſpexit, & diſſolvit 
Gentes: * & contriti ſunt 
montes ſæculi. 


O LORD, I heard what 
thou madeſt me bear, 
and I was affraid. | 

O Lord, perfect thy 
Work in the Middle of 
Time. 

In the Middle of Time 
thou wilt make it known : 
when thou art angry, thou 
wilt remember Mercy. 

God will come from the 
South; and the Holy One 
from Mount Pharan. 

His Glory bas cover d 
the Heavens : and the Earth 
is full of his Praiſe. 

His Brightneſs will be 
like the Light: Strength 
will be in his Hands. | 

There his Strength is hid: 
Death will zo before his 
Face. | 

Aid the Devil will go 
out before his Feet : He 


ſtood and meaſured the 


Earth. | 

He looł d on the Gentils, 
and difſoly'd them: and the 
Mountains of the World 
were broken in pieces. 
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Incurvati ſunt colles 
mundi, * ab itineribus 
æternitatis ejus. 

Pro iniquitate vidi 
tentoria Æthiopiæ, * 
turbabuntur pelles terræ 
Madian. 

Numquid in flumini- 
bus iratus es Domine? * 
aut in fluminibus furor 
tuus? vel in mari indi- 
gnatio tua? 

Qui aſcendes ſuper e- 
quos tuos: * & quadri- 
ge tuæ ſalvatio. 

Sulcitans ſuſcitabis ar- 
cum tuum, * juramenta 
tribubus quæ locutus es. 


Fluvios ſcindes terra: 
viderunt te, & doluerunt 


montes. * gurges aqua- 


rum tran{ut, 


Dedit abyſſus vocem 
ſuam: * altitudo manus 
ſuas levavit. 

Sol & luna ſteterunt 
in habitaculo ſiio, * in 
luce ſagittarum tuarum, 
ibunt in ſpendore fulgu- 
rantis haſtz tnx. 

In fremitn conculcab'is 
terram: * & in furore 
obſtupefacics Gentes. 


Egreſſis es in ſalutem 
Populi tui, * in ſalutem 
cum Chrifto tuo. 
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The Hills of the Nod 
mere bow'd down, under the 
Steps of his Erernity. 

For our Iniquity I [aw the 
Tents of eAthiopia: the 
Skins of the Land of Mau- 
dian ſhall be diſturt”d. 

Was thy Anger agaiyſt 
the Rivers, O Lord? Or 
was thy Fury againſt the Ri. 
vers? Or was thy Indigna- 
tion againſt the Sea ? 

Thou that will mount thy 
Horſes: and whoſe Chariots 
are Salvation. 

Thou wilt certainly take 
up thy Bow, to fulfil the 
Oaths which thou haſt made 
to the Tribes: 

Thou wilt cut the Rivers 
of the Earth: The  Moun- 
tains ſaw thee and trembled: 
The Gulf of the Waters 
pajs'd away. 

The Depth uttre'd its 
Voice : The Height lifted up 
its Hands. 

The Son and the Moon 
ſtood ſtill in their Orb at the 
Light of thy Arrows, the) 
ſhall go on by the Brigbtuqs 
of thy flaſhing Spear. 

In thy Kage thou wilt 
tread down the Earth: ard 
in thy Fury thou wilt aſlo- 
niſh the Gentiles. 

Thou didſt go forth for 
the Safety of thy People, fur 
its Safety with thy Chriſi: 
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Percufliſti caput de 
domo impii: “ denuda- 
{i fundamentum ejus ul- 
que ad collum. | 

Maledixiſti ſceptris e- 
jus, capiti bellatorum 
ejus, * venicntibus ut 
turbo ad diſpergendum 
me. 

Exultatio eorum, * ſi- 
cut ejus qui devorat pau- 
perem in abſcondito. 

Viam leciſti in mari e- 
quis tuis, * in Into a- 
quarum multarum, 

Audivi, & conturba-- 
tus eſt venter meus: * 
a voce contremuerunt la- 
bia mea. 

Ingrediatur putredo in 
oſſibus meis, * & ſubter 
me ſcateat. | 


Ut requieſcam in die 


tribulationis: * ut aſcen- 
dam ad populum accin- 
Kum noſtrum. 

Ficus enim non flore- 
bit: * & non erit ger- 
men in vineis. 

Mentictur opus olive . 
& arva non afferent 
n 

Abſcindetur de ovili 
pecus: * & non erit ar- 
mentum in prz{epibus. 
Ego autem in Domi- 
no gaudebo: * & exul- 
tabo in Deo Jeſu meo. 
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Thou dlidſt ſtrike the Chief 
out of the Impious Man's 
Houſe: thou didſt lay open 
its Foundation even to the 
Neck. 

Thou dlidſt curſe bis 
Scepter, the Head of his 
Warriours, thoſe that came 
lie a Whirlwind to de- 
ſtroy me. 

Their Rejoicing was like 
his, that devours a Poor 
man privately, 

Thou madeſt a Way in the 
Sea for thy Horſes, thro” the 
Mud of many Waters. 

I heard this, and my 
Bowels mere diſturb'd: 
my Lips trembled at thy 
Voice. 

Let Rottenneſs enter my 
Bonts, and increaſe with- 
in MC. 

That 1 may reſt in the 
Day of Tribulation :. that J 
may go up to our girded 
People. 

For the Fig-tree ſhall 
not fioriſh : and there ſball 
be no Bud on the Vines. 

The Fruit of the Oliye- 
tree ſhall fail: and the Fields 


ſhall not yield any Food. 


The Cattle ſhall be cut off 


from the Fold: and there 
ſhall be no Herb in the Stalls. 


But ] will rejoice in the 
Lord: and 1 will leap for 
Joy in God my Jeſus, in 


oO 
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Deus Dominus forti- 
tudo mea: * & ponet pe- 
des meos quaſi cervorum. 
Et ſuper excelſa mea 
deducet me victor, * in 
plalmis canentem. 

Ant. Cum conturbata 
fuerit anima mea Domi- 
ne, miſericordiæ memor 
Eris. | 

Ant. Memento mei, 
Domine, dum veneris in 
regnum tuum. 

Palm 148, 

Audate Dominum de 

cœlis: * laudate e- 
um in excelſis. 

Laudate eum omnes 
Angeli ejus: * laudate e- 
um omnes virtutes ejus. 

Laudate eum ſol & 
luna: * laudate eum om- 
nes ſtelæ, & lumen. 


Laudate eum cœli cx- * 


lorum: * & aquæ omnes, 
que ſuper cxlos ſunt, 
laudent nomen Domini, 


Quia ipſe dixit, & fa- 
Ea ſunt: * ipſe manda- 
vit, & creata ſunt.. 

Statuit ea in æternum, 
& in ſæculum ſæculi: * 
præceptum poſuit, & non 
prxteribit. 

Laudate Dominnm de 
terra, * dracones, & om- 
nes abyſſi. 
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The Lord God is my 
Strength: and he will make 
my Feet like thoſe of Harts. 

And the Conquerour will 
lead me to my High places 


ſinging Pſalms. 


Ant. When my Soul 
{ball be in Trouble, O Lord, 
thou will be mindful of 
thy Mercy. 

Ant. Remember me, 0 
Lord, when thou ſhalt come 
into thy Kingdome. 
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Raiſe the Lord from 
the Heavens: praiſe 
him in the high places. 

Praiſe him all bis An- 
gels: praiſe bim all his 
Powers. 

Praiſe him ye Son and 
Moon: praiſe him all ye 
Stars and Light. 

Praiſe him ye Heavens 
of Heavens : and let all the 
Waters, that are above 
the Heavens, praiſe the 
Name of the Lord. 

Becauſe be ſaid it, and 
they were made : he comman- 
ded it, and they were created. 
Ac eftabliſh'd them for 
ever, and for all Ages; he 
gave a Command, and it 
{hall not he broken. 

Praiſe the Lord from 
the Earth, ye Dragons and 
all the Depths. 
Ignis 
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Ignis, grando, nix, gla- 
cies,ſpiritus procellarum * 
quæ taciunt verbum ejus. 

Montes, & omnes col- 
les: * ligna fructifera, & 
omnes cedri: | 

Beſtiæ, & univerſa pe- 
cora: * ſerpentes, & vo- 
lucres pennatæ: 

Reges terræ, & om- 
nes populi: * principes, 
& omnes judices terræ. 

Juvines & virgines : ſe- 
nes cum junioribus lau- 
dent nomen Domini: * 
quia exaſtatum eſt nomen 
ejus ſolius. 

Confeſſio ejus ſuper 
cælum & terram : & exal- 
tavit cornu populi ſui. 


Hymnus omnibus ſan- 
cis ejus: * filus IIrael, 


populo appropinquanti 


bi. 

Cantate Domino can- 
ticum novum: * laus e- 
jus in eccleſia ſanctorum. 


Lætetur Iſrael in eo, 


qui fecit eum: * & filii 
Sion exultent in rege 
ſuo. 

Laudent nomen ejus 
in choro: * in tympa- 
no & pfalterio pſallant 
ei. 

Quia beneplacitum eſt 


Domino in populo ſuo: pleaſed nith bis People 
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Fire, Hail, Snow, Ice, 
ſtorms of Wind, that obey 
his Word. 


Mountains and all 
Hills: fruit bearing Trees, 
and all Cedars. 

Beaſts and all Cat- 


tle: Serpents and winged 
Birds. 

Kings of the Earth and 
all People; Princes and all 
Judges of the Earth. 

Toung Men and Virgins, 
Old Men and Children, let 
them praiſe the Name of the 
Lord : becauſe the Name of 
him only is exalted. . 

His Praiſe is above Hea- 
ven and Earth; and he has 
exalted the Strength of bis 
People. 

This Hymn 1s ſor all his 
Saints ; for the Children of 
Iſracl, the People that ap- 
proach him. 

Sing to the Lord a new 
Song : let his Praiſe be in 
the Aſſembly of the Saints. 

Let Iſrael rejoice in him 
that made him , and let the 
Children of Sion rejoice in 
their King. 

Let them praiſe his Name 
in a Choir; with Drum and 
Harp let them ſing to him. 


Becauſe the Lord is well 
: and 
* & 
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* & exaltabit manſue- 
tos in ſalutem. | 
_Exultabunt ſandi in 
gloria: * Iztabuntur in 
cubilibus ſuis. 

Exaltationes Dei in 
gutture eorum: * & gla- 
dii ancipites in manibus 
eorum, | | 

Ad faciendam vindi- 
cam in nationibus, * 
increpationes in populis. 

Ad alligandos reges e- 
orum in compedibus: * 
& nobiles eorum in ma- 
nicis ferreis. 

Ut faciant in eis ju- 
dicium conſcriptum: * 
gloria hæc eſt omnibus 
lanctis ejus. | 

Laudate Dominum in 
ſanctis ejus: * laudate 
eum in firmamento vir- 
tutis ejus. 

Laudate eum in virtu- 
tibus ejus: * laudate eum 
ſecundum multitudinem 
maguitudinis ejus. 

Laudate eum in ſono 
tubæ: * laudate eum in 
pialterz0, & cithara. 

Laudate eum in tym- 
pano, & choro: * lau- 
date eum in chordis, & 
organo. 

Laudate eum in cym- 
balis beneſonantibus: lau- 
date eum in cymbalis ju- 
bilationis: * omnis ſþi- 
ritus laudet Dominum. 


=_— 
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"be 
he will exalt the: Meek and 
Jave them. 

The Saints hall rejoice 
in their Glory: they ſhall le 
joyful on their Beds. 

The Praiſes of God mill 
be in their Mouths : and 
two edg'd Swords in their 
Hands : 

To take Revenge of 
Nations, to chaſtiſe the 
People. | 

To bind their Kings in 
Fetters; and their Nobles 
in Manacles of Iron. 


That they may execute 
on them the appointed Judę- 
ment: this Glory belongs 
to all his Saints. 

Praiſe the Lord in bis 
Saints: praiſe bim in the 
Firmament of his Power, 


Praiſe him in his power- 
ful Works : praiſe him ac- 
cording to the Multitude of 
his Greatneſs. 

Praiſe bim with the Sound 
of Trumpct: praiſe him with 
the Pſalter and Harp. 

Praiſe him with the 
Drum and Choir: praije 
him with ſtrung Inſtru- 
ments, and the Organ. 

Praiſe him with wellſoun- 
ding Cymbals : praiſe him 
with Cymbals of Jubily: let 
every Spirit praiſe the pt 

nt. 


Dominus noſter J=sus Lord Jeſus 
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Ant. Memento mei, Ant. Remember me, 0 
Domine, dum veneris in Lord, when thou ſhalt come 


regnum tuum, into thy Kingdom. 

V. Collocavit me in V. He has placed me in 
obſcuris. obſcure Places. 

R. Sicut mortuos ſzx- R. Like the Dead of the 
cull. World. 


At the Benedictus The Antiphon, 


Poſuerunt ſuper caput They put over bis Head 
ejus cauſam ipſius ſcrip- the Cauſe of his Death writ- 
tam: JESUS NAZARENUS, ten thus: Jeſus of Nazareth 
Rex JuDEORUM. King of the Jews. 


The Benedictus as Page 1 37. 


V. Chriſtus factus eſt V. Chriſk became obe- 
pro nobis obediens uſ- dient for us unto Death, 
que ad mortem, mortem even the Death of the 
autem crucis. Croſs. 

Pater noſter. ſecreto. Our Father in ſecret 


Then is ſaid a little louder the Pſalm Miſerere p. 124. 
end in the End, without Oremus the following Prayer. 


Eſpice, quæſumus, OO K down, O Lord, 
Domine, ſuper hanc me be ſeerh thee, on this 
familiam tuam, pro qua thy Family, Was which our 

iſt was pleaſ- 
Chriſtus non dubitavit ed to be deliver'd into the 
manibus tradi nocenti- Hands of the Wicked and 
um, & crucis ſubire tor- ſuffer the Torment of the 
mentum. Sed Qui tecum, Croſs. But Who lives. is 
dicitur jub ſilentio. ſaid in Silence. 
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HOLY SATURDAY. 


The MATTINS 


The firſt 


Ant. In pace in idip- 
ſum dormiam, & requi- 
elcam, 


me 
juſtitiz 
mer: in tri- 
bulatione dilataſti mi- 
hi. 
M.iſerere mei, * & ex- 
audi orationem meam. 
Filii hominum uſque- 
quo gravi corde? * ut 
quid diligitis vanitatem, 
& qusæritis mendacium? 


Et ſcitote quoniam 
mirificavit Dominus ſan- 
cum ſuum: * Dominus 
exaudiet me, cum cla- 
mavero ad eum. 

Iraſcimini, & nolite 
peccare: 


in cordibus veſtris, in 


cubilibus veſtris compun- 
gim ini. 


Sacriſicate 


ſacriſicium 


* quæ dicitis 


Nocrukx. 


Ant. In Peace 
both fleep and reſt. 


1 nill 


EE HE God of my 
Ik Juſtice bear d me, 
? when I call d upon 
him: in my Tri- 
bulation thou baſs enlarges 
me. 

Have mercy on me, and 
hear my Prayer. 

Ye Sons of Men, bow 
long will ye have your 
Hearts heavy ? mby do 
ye love Vanity and ſk 
Lying ? 

And know ye, that the 
Lord has made his Holy 
one marvellous: the Lord 
will hear me, when J ſhall 
cry out to bim. 

Be ye angry and Sin 
not: be ſorry in your Cham- 
bers for what ye ſay in 
your Hearts, 


>- 


— 


Offer a Sacrifice of . 


Ju- 
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juſtitiæ, & ſperate in Do- 
m ino. Multi dicunt: 
quis oſtendit nobis bona? 

Signatum eſt ſuper nos 
lumen vultis tui, Domi- 
ne: * dedifti lætitiam 
in corde meo. 

A fructu frumenti, vi- 
ni, & olei ſui * multi- 
plicati ſunt. 

In pace in idipſum * 
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ſtice, and hope in the Lord 
Many ſay: Who ſhews us 
the Good things ? 

| The Light of thy Coun- 
tenance is ſtampt on us, O 
Lord thou haſt given Glad- 
neſs to my Heart. 

By the Fruit of their 
Wheat, Wine and Oil they 
are multiplied. 

In Peace I will botb 


dormiam, & requieſcam. ſicep and reſt; 


Quoniam tu Domaine 
ſingulariter in ſpe * con- 
ſtituiſti me. 

Ant. In pace in idip- 
ſum dormiam, & xœqui- 
eſcam. 

Ant. Habitabit in ta- 
bernaculo tuo, requieſcet 
in monte ſancto tuo. 


Pſalm 


Omine quis habita- 
bit in tabernaculo tu- 
0; * aut quis requieſcet in 
monte ſancto tuo. 

Qui ingreditur ſine 
macula, X & operatur 
juſtitiam : 

Qui loquitur verita- 
tem in corde ſuo, * qui 
non egit dolum in lin- 
gua ſua: 

Nec fecit prox imo ſuo 
malum, * & opprobri- 
um non accepit adverſus 
proximos ſuos. 


Ad nihilum deductus 


N 2. eſt 


Becauſe thou, O Lord, 
haſk ſingularly ſettled me 
in Hope. 

Ant. In Peace I will both 
ſleep and reſt. 


Ant. He ſhall dwell in 
thy Tabernacle, be ſhall reſt 
on thy holy Mountain. 


14. 
ORD, who ſhall dwell 
in thy Tabernacle? or 
who ſhall reſt on thy holy 
Mountain ? 
He that walks without 
Spot, aud does Juſtice: 


He that ſpeaks- Truth 
from his Heart, that bas 
not uſed Deceit in bis 
Tongue. | 

Nor has done Harm to 
his Neighbour, nor bearken'd 
t9 Reproach againſt bis 
Neighbours. 

The wicked Man in bis 
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eſt in conſpectu ejus ma- 
lignus: * timentes au- 
tem Dominum glorificat. 

Qui jurat proximo 
ſuo, & non decipit, * 
qui pecuniam ſuam non 
dedit ad uſuram, & mu- 
nera ſuper innocentem 
non accepit. 

Qui facit hæc, * non 
movebitur in æternum. 


Art. Habitabit in ta- 
bernaculo tuo, requie- 
ſcet in monte ſancto tuo. 

Ant. Caro mea requi- 
eſcet in ſpe. 


Pſalm 


Onſerva me Domine, 
quon am ſperavi in 
te. * Dixi Domino: De- 
us meus es tu, quoniam 
bonorum meorum non 
eges. 

Sanctis, qui ſunt in 
terra ejus, * mirificavit 
omnes voluntates meas 
in eis. 

Multiplicatæ ſunt in- 
firmitates eorum: * po- 
ſtea acceleraverunt. 

Non congregabo con- 
venticula eorum de ſan- 
guinibus: * nec memor 
ero nominum eorum per 
labia mea. 

Dominus pars heredi- 
tatis meæ, & calicis mei: 
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Sight is brought to Noth» 
ng: but he glorifies thoſe 
that fear the Lord. 

He that ſwears to his 
Neighbour and deceives 
not, that has not put out 
bis Money to Uſury, nor 
taken Preſents againſt the 
innocent Man. 

He that does Theſe 
things, ſhall never be mo- 
ved. ; 
Ant. He fhall dwell in 
thy Tabernacle, be ſhall ref 
on thy holy Mountain. 

Ant. My Fleſh ſhall 
reſt in Hope. 


15. 
Reſerve me, O Lords 
becauſe I have hoped 
in thee. I bave ſaid to the 
Lord: Thou art my God; 
for thou needeſt not my 
Goods. 

To the Saints that are 
in his Land, be hath made 
all my good Will towards 
them wonderful. 

Their Infirmities were 
multiplied : afterwards they 
ran with Speed. | 

1 will not aſſemble thei 
Meetings of Blood: ner 


will I remember their 
Names to ſpeak them 
with my Lips. 


The Lord is the Por- 


tion of my Inheritance and 
tu 
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& tn es, qui reſtitues he- 
reditatem meam mihi. 


Funes ceciderunt mi- 
hi in præclaris: * ete- 
nim hereditas mea præ- 
clara eſt mihi. 

Benedicam Dominum, 
qui tribuit mihi in- 
tellectcum: * intuper & 
uſque ad noctem incre- 
puerunt me renes mei. 

Providebam Dominum 
in conſpectu meo ſemper; 
* quoniam a dextris eſt 
mihi, ne commovear. 

Propter hoc lætatum 
eſt cor meum, & exul- 
tavit lingua mea: * in- 
ſuper & caro mea requi- 
eſcet in ſpe. 

Quoniam non derelin- 
ques animam meam in 
inferno: * nec dabis ſan- 
cum tuum videre cor- 
ruptionem. 

Notas mihi feciſti vi- 
as vitæ, adimplebis me 
lætitia cum vultu tuo: * 
delectationes in dextera 
tua uſque in finem. 


Ant. Caro mea requi- 
eſcet in ſpe. 

V. In pace in idipſum. 

R. Dormiam & requi- 
eſcam, 


Pater noſter. ſecreto. 
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my Cup: it is Thou that 
wilt reſtore my Inheritance 
to me. 

The Lines have mea- 
ſured out for me Excel- 
lent Places: for I hade an 
excellent Inheritance. 

I will bleſs the Lord, that 
has given me Underſtand- 
ing: moreover in the Night 
my Reins have reproved 
me, 

I bad the Lord always 
in my ſight : becauſe be is 
at my Right hand, that 
I may not be moved. 

For this reaſon, my 
Heart has been- glad, and 
my Tongue has reoic'd : 


moreover my Fleſp ſhall 


reſt in Hope. 

Becauſe thou wilt not 
leave my Soul in Hell: 
nor wilt thou let thy 


Holy one fee Corrup- 
tion. 
Thou haſt made the Ways 


of Life known to me, thou 


wilt fill me with Joy in be- 
holding thy Countenance: 
Delights are on thy Right- 


band for ever. 


Ant. My Fleſh ſhall 
reſt in Hope. | 

V. Jn Peace 1 wi 

R. Both ſleep 
reſt. 
Our Father. in ſecret. 


N3 De 


and 
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De Lamentatione J=Re- 


Miz Prophetæ. 


Lectio prima. Heth. 
Cap. 3. 


[ſericordiz Domini 
I quia non ſumus 


conſumpti: quia non de- 

fecerunt miſèrationes ejus. 
Heth. Novi diluculo, 

multa eſt fides tua. 


Heth. Pars mea Domi- 
nus, dixit anima mea: 
propterea expectabo eum. 

Teth. Bonus eſt Do- 
minus, ſperantibus in e- 
um, anime quærenti 
ihim. 

Ieth. Bonum eit præ- 
ſtolari cum ſilentio ſa- 
lutare Dei. 

Teth. Bonum eſt viro, 
cum portaverit jugum ab 
adoleſcentia ſua. 

Jod. Sedebit ſolitarius, 
& tacebit: quia levavit 
ſuper ſe. 


Jod. Ponet in pulvere 
os ſuum, {1 forte ſit 
ſpes. 

Jod. Dabit percutienti 
ſe maxillam, ſaturabitur 
opprobriis. 


leruſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 
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Out of the Lamentation 
of Jeremy the Prophet. 


The firſt Leſſon. Heth- 
Chap. 3. 

T is the Mercy of the 

Lord, that we are not 

deſtroy d, that his Com- 

miſeration has not fail d. 

Heth. It is new in the 
Morning, great is thy Fi- 
delity. 

Heth. The Lord is my 
Portion, ſaid my Soul: 
therefore I will expect him. 

Teth. The Lord is good 
to thoſe that hope in him, 
to the Soul that ſeeks bim. 


Teth. It is good to wait 
with ſilence for the Salva- 
tion of God. 

Teth. It is good for a 
Man, when he has born 
the Toke from his Youth. 

Jod. He ſhall fit ſoli- 
tary and be ſilent : becauſe 
he bas lifted himſelf above 
himſelf. | 

Jod. He ſhall put bis 
Mouth in the Duſt, if per- 
haps there be any Hope. 

Jod, He ſhall hold out 
his Cheek to him that ſtrikes 
him, he ſhall be ſatiaied 
with Outrages. 

Jeruſalem, Jeruſalem be 
Converted to the Lord thy 
God. | 

K. 


R. Sicut ovis ad occi- 
ſionem ductus eſt, & dum 
male tractaretur, non a- 

ruit os ſuum: traditus 
eſt ad mortem, * Ut vi- 
vificaret populum ſuum. 


V. Tradidit in mortem 
animam ſuam, & inter 
ſceleratos reputatus eſt. 
* Ut vivificaret popu- 
lum ſuum. 


Lectio ſecunda. Alep U. 
Cap. 4. 
Uomodo obſcura- 


tum eſt aurum, mu- 


tatus eſt color optimus, 
diſperſi ſunt lapides ſan- 
cuarii in capite omnium 
platearum ? 

Beth. Filü Sion inch- 
ti, & amicti auro primo: 
quomodo reputati ſunt 
in vaſa teſtea, opus ma- 
nuum figuli? 


Ghimel. Sed & Lamiz 
nudaverunt mammam, la- 
ctaverunt catulos ſuos : 
ſilia populi mei crudelis, 
quaſi ſtrutio in deſerto. 


Daleth. Adhæſit lin- 
gua lactentis ad palatum 
ejus in ſiti: parvuli pe- 
tierunt panem, & non erat 
qui frangeret eis. 

Na 
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R. He was led lite a 
ſheep to the Slaughter, and 
all the time of his ill Uſage, 
he open'd not his Mouth : 
he was condemn'd to Death, 
That he might give Life 
to his People. 

V. He deliver'd up bim- 
ſelf to Death, and was 
reckon'd among the Wicked. 
That be might give Life to 
his People. 

The 2. Leſſon. 
Chap. 4. 
OW :s the Gold dar- 
ken d, the bet Colour 
chang d, the Stones of the 
Santuary thrown about 
at the Head of all the 
Streets ? 

Beth. the noble Children 
of Sion, and they that were 
cloth'd with the beſt Gold, how 
are they eſteem'd as earthen 
Ware, the Work of the Pot- 
ter's Hands ? 

Ghimel. Tea even the 
Lamia's have open'd their 
Teats, they have given ſuck 
to their Whelps : the Daugh- 
ter of my People is cruel, 
like the Oſtrich in the 
Deſert. 

Daleth. The Tongue 
the Sucking Infant — ſuck 
to the rufe l his Mouth 12 
Thirſt : the 1 ones have 
ask'd for Bread and there 
was none to break it to them. 


Aleph. 
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He. Qui veſcebantur 
voluptuoſe, interierunt 
in vis: qui nutriebantur 
in croceis, amplexati ſunt 
ſtercora. 

Vau. Et major effecta 
eſt iniquitas fili j populi 
mei peccata Sodomorum, 
quæ ſubverſa eſt in mo- 
mento, & non ceperunt in 
ea manus. 


Jeruſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 

R Jeruſalem ſurge, & 
exue te veſtibus jucun- 
ditatis; induere cinere 
& cilicio; * Quia in te 


He. They that fed vo- 
luptuouſly, died in the 
Ways : they that were nou- 
riſh'd on Scarlet, embra- 
ced the Dung. 

Vau. And the Iniquity of 
the Daughter of my Poeple 
is become greater than the 
Sin of Sodom, which wag 
overthrown in a Moment, 
and Hands took nothing in 
ber. 

Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord thy 
God. 

Ariſe, Jeruſalem, and 
put off thy Garments of 
Joy: put on Aſhes and 
Hair-cloth. For in thee was 


occiſus eſt Salvator Iſrael. Hain the Saviour of Iſrael. 


V. Deduc quaſi torren- 
tem lacrymas per diem & 
noctem, & non taceat pu- 
pilla oculi tur 
* Quia in te occiſus eſt 
Salvator Iſrael. | 


Incipit Oratio jeremiæ 


Prophetæ. 
Leectio 3. Cap. 5. 
Ecordare Domine 


| quid acciderit nobis : 
intuere, & reſpice oppro- 
brium noſtrum. Heredi- 
tas noſtra verſa eſt ad ali- 
enos, domus noſtræ ad 
extraneos, Pupilh facti 
ſumus abſque patre, ma- 

tres noſtræ quaſi viduæ. 


V. Shed Tears like a 
Torrent day and night, and 
let not the Apple of thy Eye 
be dry. 


For in thee was ſlain the 


Saviour of Ifrael. | 
Hear begins the Prayer of 
the Prophet Jeremy 
The third Leſſon. Chap 5. 


Emember, 0 Lord, 
what has happen d to 
us: ſee and behold our Diſ- 
grace. Our Inheritance is 
poſſeſs'd by Foreigners; o 
Houſes by Strangers. We 
are become Orphans without 
a Father, our Mothers arc 


as it were Widows. We 
Acuim 


r 
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Aquam noſtram pecunia 
bibimus : ligna noſtra pre- 
tio comparavimus. Cer- 
vicibus noſtris minaba- 
mur, laſſis non dabatur re- 
quies. Ægypto dedimus 
manum, & Alſyriis ut ſa- 
turaremur pane. Patres 
noſtti peccaverunt, & non 
ſunt: & nos iniquitates 
eorum portavimus. Ser- 
vi dominati ſunt noſtri: 
non fuit qui redimeret de 
manu eorum. In anima- 
bus noſtris afferebamus 
panem nobis, a facie gla- 
du in deſerto. Pellis no- 
ſtra, quaſi clibanus, exu- 
ſta eſt a facie tempeſta- 
tum tamis. Mulieres in 
Sion humiliaverunt, & 
virgines in civitatibus 
Juda. 


Jeruſalem, Jeruſalem, 
convertere ad Dominum 
Deum tuum. 

R. Plange quaſi virgo 
plebs mea: ululate paſto- 
res in cinere & cilicio: * 
Qua venit dies Domini 
magna, & amara valde. 

V. Accingite vos ſacer- 
dotes, & plangite miniſtri 
altaris, alpergite vos ci- 
nere. 

Quia venit dies Domini 
magna, & amara valde. 
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drank our own Water for 
Money; we paid a Price for 
our own Wood. We were 
driven along by our Necks, 
no Reſt was given to the 
Weary. We held out our 
Hands to Egytt and the 
Ahrians, that we might 
have Bread to ſatisfy us. 
Our Fathers have ſinn'd, 
and are no more: and me 
have born their Iniquities, 
Slaves have rul'd over us, 
there was none to redeem us 
out of their Hands. We 
ſetchd owr Bread with 
Danger of our Lives, be- 
cauſe of the Sword iu the 
Deſert, Our Skin was burnt 
like an Oven, by reaſon of 
the raging Famine.. They 
abuſed the Women in Sion, 
and the Vir ins in the 
Cities of Juda. 

Jeruſalem, Jeruſalem, be 
converted to the Lord thy 
God. | | 

R. Ahurn as a Virgin 
my People: Foul ye Paſtors 
in Ajhes and Hairbloth: Far 
the great and exceeding bitter 
Day of the Lord is come. 

V. Gird yourſelves, ye 
Pricſts, and mourn, ye Mi- 
niſters of the Alter, [prinkle 
your ſelves with Aſhcs.. 

For the great and exceeding 
bitter Day of the Lord is 
Come, R. 


— 
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R. Plange quaſi, Cc. 
to the V. 


R. Aßburn as a Virgin 
Oc. to the u. 


The Second NocrukN. 


Ant. Elevamini portæ 


Ant. Be ye lifted up, 0 


æternales, & introibit Rex eternal Gates, and the King 


gloriæ. 


Omini eſt terra, & 

plenitudo ejus: * 

orbis terrarum, & univer- 
{1 qui habitant in eo. 

Quia ipſe ſuper maria 
fundavit eum: * & ſu- 
per flumina præ paravit 
cum. 

Qu1s alcendet in mon- 
tem Domini? * aut quis 
ſtabit in loco ſancto e- 
jus? 

Innocens manibus & 
mundo corde, * qui non 
accepit in vano animam 
{uam, nec jutavit in do- 
lo proximo ſuo. 


Hic accipict. benedicti- 
onem a Demino: * &. 
miſericordiam a Deo ſalu- 
tari ſuo. | 

' Hac eft generatio quæ- 
rentium cum; * quæren- 
tium faciem Dei jacob. 

Attollite portas pr in- 
c'pes veſtras, & elevami- 
ni potæ æternales: * & 
introibit rex gloriæ. 

Quis eſt iſte rex glo- 
ri? * Dominus fortis, 


of Glo! mill enter in. 


Pſalm 23. 


HE Farth is the 
Lerd's, and all that 


filis it: the whole World, 


and all that dwell in it. 

For he bas founded it 
above the Seas: and he 
has fjrepared it above tle 
Rivers. 

Who ſhall go up to the 
Atguntain of the Lord? or 
nko ſhall ſtand in his holy 
Place 2 

He whoſe Hands are in- 
nocent, ana Heart clean, 
nbo has not received his 
Sou in vain, nor ſworn 
to his Neighbour with De- 
cf, 

It is be that ſhall receive 
a Floing from the Lord, 
aud Mercy from Cod vis 
Sadour. 

This is the Generation of 
thoſe that ſect him, that ſeck 
the Face of the God of Jacob. 

1.ijt up your Gates, ye 
Princes, aud ve ye lifted up, 
O ctcrnal Cates: and tbc 
Jing &f Clory will enter in. 

Who 1s this king of Glo- 
ry? The Lord firong #0 
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& potens: Dominus po- 
tens in prælio. 
Attollite portas prin- 
cipes veſtras, & elevamini 
portæ æternales: * & in- 
troibit rex gloriæ. 


Quis eſt iſte rex glo- 


re? & Dominus virtu- 
tum ipſe eſt rex gloriæ. 

Ant. 'Elevamini portæ 
æternales, & introibit rex 
loriæ. 

Ant. Credo videre bo- 
na Domini in terra vi- 
ventium. 
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mi bty, the Lord «mighty in 
Battle. 
Liſt up your Gates, ye 


Princes, and be ye lifted up, 


O eternal Gates; and the 
Ling of Glory will enter in. 
Who is this King of Glo- 


ry? The Lord of Hoſts be is 


the King of Glery. 
Ant. Be ye lifted up, O 


eternal Gates, and the King 


of Glery nill enter in. 

Ant. I believe I ſhall ſee 
the Good things of the Lord 
in the Lang of the Living. 


Pſalm 26, 


Ominus illuminatio 
mea, & ſalus mea, * 
quem timebo? 

Dominus protector vi- 
tz meæ, * a quo trepi- 
dabo? | 

Dum appropiant ſuper 
me nocentes, * ut edant 
carnes meas : 

Qui tribulant me ini- 
mici mei, * ipſi infirmati 
ſunt, & ceciderunt. 

Si conſiſtant adverſum 
me caſtra, * non timebit 
cor meum. 

Si exurgat adverſum 
me prælium, * in hac ego 
{perabo. 

Unam petii a Donino, 
hanc requiram, * ut in- 
habitem in domo Domini 
omnibus diebus vitæ me: 


VE Lord is my Light 
and my Salvation, 


whom ſhall I fear? 


The Lord is the Protedblor 


of my Liſe: Of whom ſhall 


I be afraid? 

hilſt the Wicked ap- 
proach me, to eat my 
Fleſh : oy 


My Enemies that affii® 


me, were themſelves weaken d 


ard jell down. 
If Armies ſtand againſe 
me, my Heart ſhall not 


fe AV. 


If they give me Battle 
1 will bope in it. 3 


One thing 1 have deſir'd 
of the Lord, this I will jeck; 
that I may dwell in the Houſe 
of the Lord all be Days of 
my Life: Ut 
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Ut videam voluptatem 
Domini, * & viſitem tem- 
plum ejus. 

Quoniam abſcondit me 
in tabernaculo ſuo: * in 
die malorum protexit me 
in abſcondito tabernaculi 
ſui. 

In petra exaltavit me: 
* & nunc exaltavit caput 
meum ſuper inimicos me- 
OS, ' 

Circuivi, & immolavi 
in tabernaculo ejus ho- 
ſtiam vociferationis: * 
cantabo, & pſalmum di- 
cam Domino. 

Exaudi Domine vocem 
meam, qua clamavi ad te: 


* milerere mei, & exaudi 


me. 

13bi dixit cor meum, 
exquiſivit te facies mea: 
* faciem tuam Domine 
requiram. 

Ne avertas faciem tu- 
am a me: * ne declines in 
ira a ſervo tuo. 

Adjutor meus eſto: * 
ne derelinquas me, neque 
deſpicias me Deus ſaluta- 
ris meus. 

Quoniam pater meus, 
& mater mea derelique- 
runt me: * Dominus au- 
tem aſſumpſit me. 

Legem pone mihi Do- 
mine in via tua: * & di- 
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That I may ſee the De- 
light of the Lord, and viſit 
his Temple. 

Becauſe he hid me in 
bis Tabernacle: in the Day 
of my Afliction he ſbelter d 
me in the ſecret part of his 
Tabernacle. | 

He exalted me on a 
Rock: and now has exalted 
my Head above my Ene- 
"©; Fe 

I went round and im- 
molated in his Tabernacle a 
Victim of loud Praiſe: J 
will ſing or ſay a Pſalm to 
the Lord. 

Hear, O Lord, my Voice, 
with which I cryed to thee : 
have mercy on me and hear 


MC. 


My Heart has ſpoken to 
thee, my Face has jought af- 
ter thee : I will ſeek thy Face, 
O Lord. | 

Turn not away thy Face 


from me: avoid not thy 


Servant in thy Wrath. 

Be my Helper : forſake 
me not, nor deſpiſe me, 0 
God my Saviour. 


For my Father and ny 
Atother have forſaken me: 
but the Lord bas taken me 
up. | 
F Hake a Law fer me, 0 
Lord, in thy Way: and di- 

rige 
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rige me in ſemitam rectam ret me into the right Path 


ropter inimicos meos. 

Ne tradideris me in 
an imas tribulantium me: 
* quoniam infurrexerunt 
in me teſtes iniqui, & 
mentita eſt iniquitas ſibi. 

Credo videre bona Do- 
mini, * in terra viven- 
tium. 

Expecta Dominum, vi- 
riliter age: * & confor- 
tetur cor tuum, & ſuſti- 
ne Dominum. 

Ant. Credo videre bo- 
na Domini in terra vi- 
vent ium. 

Ant. Domine abſtra- 
xiſti ab inferis animam 
meam. 


becauſe of my Enemies. 
Deliver me not to the 
Will of thoſe that affli& me: 
becauſe falſe Witneſſes have 
riſen up againſt me, and 
Iniquity has belied itſelf. 
Ibelive that I ſhall ſee the 
Good Things of the Lord in 
be Land of the Living. 
Expect the Lord, a 
man fully: and let thy Heart. 
take Courage, and wait thou 


for the Lord. 


Ant. I belive I ſhall ſee 
the Good things of the Lord 
in the Land of the Living. 

Ant. Lord thou haſt 


brought my Soul out of 
Hell. | 


Pſalm 29. 


Raltabo te Domine, 

quoniam ſuſcepiſti 
me: * nec delectaſti ini- 
micos meos ſuper me. 

Domine Deus meus 
clamavi ad te, * & ſa- 
naſti me. 
Domine eduxiſti ab 
inferno animam meam: * 
ſalvaſti me a deſcenden- 
tibus in lacum. 


ejus: * & confitemini me- 
moriæ ſanctitatis e jus. 

Quoniam ira in indig- 
natione ejus: * & vita 
in voluntate ejus. 


Wil. 


Will extoll thee, O Lord, 
becauſe tbou haſt prote- 
ded me: and baſt not load 
my Enemies on my Account. 
O Lord my God, I have 
cried out to thee: and thou 
baſt heal d me. 
Lord thou haſt brought 
my Soul out of Hell: thou _ 
baſt ſaved me from thoſe 


that decend into the Lake. 
Pſallite Pomino ſancti 


Sing ye to the Lord, his 
Saints: and praiſe the Me- 
mory of his Holineſs. 

For Wrath is in bis In- 
dignation, and Liſe in bis 


1 
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Ad veſperam demora- 
bitur fletus; & & ad ma- 
tutinum lætitia. 

Ego autem dixi in a- 
bundantia mea: * Non 
movebor in æternum. 

Domine 11 voluntate 
tua, * præſtitiſti decor: 
meo virtutem. 

Avertilti faciem tuam 
a me, * '& factus ſum 
conturbatus. 

Ad te Domine clama- 


to: * & ad Deum me- 


um deprecabor. 

Quæ utilitas in ſangui- 
ne meo, * dum deſcendo 
in corruptionem? 

Numquid confitebitur 


tibi pulvis? * aut an- 
nuntiabit veritatem tu- 


am? 

Audivit Dominus, & 
miſertus eſt mei: * Do- 
minus factus eſt adjutor 
meus. 


Convertifti planctum 


meum in gaudium mihi: 
* conſcidiſti ſaccum me- 
um, & circumdediſti me 
lætitia. 

Ur cantet tibi gloria 
mea, & non compun- 
gar: * Domine Deus me- 
us in æternum confite- 
bor tibi. 

Ant. Domine abſtraxi- 
ſti ab inferis animam 
meam. | 
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In the Evening there ſhalt 
be Weeping, and in the 
Morning Foy. 

And Iſaid in my Prof. 
perity : I will never be mo- 
ved. 

O Lord, by thy Will thou 
gaveſt Strength to my 
Grace. 

Thou didſt turn away thy 

Face from me, and I become 
troubled. 
Jo thee, O Lord, I aill 
cry: and to my God I will 
pray. | 
What Profit 1s there in 
my Blood, when I fall into 
Corruption : 

Wil Duſt praiſe thee, 
or will it declare thy 
Truth ? 


The Lord heard me, 
and had mercy on me: 
the Lord 15 become my 
Helper. | 

Thou has turn'd my 
Mourning into Joy: thou 
haſt cut my Sackcloth, and 
cloth'd me with Glad- 
neſs. | 

That my Glory may ſing 
to thee, and I not affidGed : 
O Lord my God, I will 
praiſe thee for ever. 


Ant. Lord, thou haſt 
brought my Soul out of Hell. 
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Y. Tu autem Domine 
milerere mei. 

R. Et reſuſcita me, & 
retribuam eis. 

Pater noſter. ſecreto. 


Ex Tractatu ſancti Au- 
guſt ini Epiſcopi ſuper 
Plaimos. In Pf. 63. J. 7. 

Lectio quarta. 


Ccedet homo ad cor 
altum, & exaltabi- 

tur Deus. Ith dixerunt : 
Quis nos videbit 2 De- 
fecerunt ſcatantes ſcru- 
tationes, conſilia mala. 
Acceſſit homo ad ipfa 
conſilia, paſſus eſt le te- 
neri ut homo. Non enim 
teneretur niſi homo, aut 
videretur niſi homo, aut 
cæderetur niſi homo, 
aut crucifigeretur, aut 
moreretur niſi homo. Ac- 
ceilit ergo homo ad illas 
omnes paſſiones, quæ in 
Ho nihil valerent, niſi 
cilet homo. Sed 11 ille 
non ett homo, non li- 
eraretur homo. Acceſſit 
homo ad cor altum, id 
cit, cor ſecretum, objici- 
ens aſpectibus humanis 
hominem, ſervans intus 
eum: celans formam 
Dei, in qua æ qua. is eit 


Patri, & Oterens formam 


ſervi, qua minor e 


Patre. 


ſeized on To 


V. Ard thou, O Lord, 


have mercy on me. 
R. And raiſe me up a- 


gain, and will repay them. 


Our Father. in ſècret. 
Out of the Treatiſe of St. 


Auguſtin Biſhop, upon the * 


Pfaims. On Pl. 63. v. 7. 
The fourth Leſſon. 


V AN (hall come to the 
1 deep Heart, and God 


ſhall be exalted. They ſaid. 


ho will ſee us? They Jail d 
in making diligent Search fer 
wicked Deſigns. Man came 
to thoſe Deſigns, and ſuffer d 
himſelf to be ſeix d on as a 
Man. For be could not be 
he were not 
Man, or ſeen, if he were not 
Man, or 'ſcourced, if be 
were not Man, or Ccrucifita, 
or die, if he were not Man. 
Man therefore came to all 


theſe Suffering s, which could 


have no Effect on bim, if be 
were not Alan. But if he bad 
not been Man, be could not 
redeem Man. Man cams to 
the deep Heart, that is the Se- 
cret Feart, expoſing bis Hu- 
manity to human View, but 
hiding his Divinity: conceal- 
ing the Firm of God, by which 
ne is equal to the Father; and 
Heri g to their Sight the 
Form uf a Servaut, by which 
ne 1s iiur to the Father. 
R. 


-” 
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R. Receſſit paſtor no- 


ſter, fons aquæ vivæ, ad 


cujus tranſitum ſol ob- 
{curatus eſt; * Nam & 
ile captys eſt, qui cap- 
tirum tenebat primum 
hominem: hodie portas 
mortis & ſeras pariter 
Salvator noſter diſrupit. 

V. Deſtruxit quidem 
clauſtra inferni, & ſub- 
vertit potentias diaboli. 
* Nam &ille captus eſt, 
qui captivum tenebat pri- 
mum hominem: hodie 


portas mortis & {eras 
pariter Salvator noſter 
dilrupit. 


Lectio quinta. 
n perduxerunt il- 


las ſerutationes ſuas, 
quas perferutantes dete- 


cerunt, ut etiam mortuo 


Domino & ſepulto, cu- 
ſtodes ponerent ad ſepul- 
chrum ? Dixerunt enim 
Pilato : Seductor ille: hoc 
appellabatur nomine Do- 
minus Jxsus CIS Tus, 
ad ſolatium ſervorum ſu- 
drum, quando dicuntur 
ſeduttores: ergo illi Pila- 
to: Seductor ille, inqui- 
unt, dixit adhuc vivens: 
Poſt tres dies reſtirgam. 
Jube itaque cuſtodiri ſe- 
pulchrum uſque in diem 
tertium, ne forte veni- 
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R. Our Shepherd, the 
Fountain of living Mater, 
is gone, at whoſe Departure 
the Sun was darken'd : For 
he is taken, who made the 


firſt Man a Priſoner : to day 


our Saviour broke both the 
Locks and Gates of Death. 


V. He deſtroy'd the Pri. 


ſons of Hell, and overthrew 


the Power of the Devil. 

For he 1s taken, who made 
the firſt Man a Priſoner : to 
day our Saviour broke both 
the Locks and Gates of 
Death. 


The fifth Leſſon. 
HY far did they carry 


this their Diligent 
Search, in mhich 
fail d ſo much, that, when 
our Lord was dead and bu- 
ried, they placed Guards at 
his Sepuicher? For they ſaid 
to Pilate: Ibis Seducer : by 
which Name Our Lord 
Jeſus Chriſt was cal#d, for 
the Comfort of his Servants, 
when they are calld Sedu- 
ccrs : This Seducer, ſay they 
to Pilate, whilſt he was het 
living, jaid. Ajter thice 
Days, I wil rije again. 
Command therefore the Se- 
pulcker to be guarded until 


the third Day: leſt perhaps 


ant 


they 


. = Lk —__ MM. m T... 
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ant diſcipuli ejus, & fu- 
rentur eum, & dicant 
plebi, ſurrexit a mortuis : 
& erit noviſſimus error 
pejor priore. Ait illis Pi- 
latus: Habetis cuſtodi- 
am, ite, cuſtodite ſicut 
ſcitis. illi autem abeun- 
tes, mumerunt ſeépul- 
chrum, fignantes la pidem 
cum cuſtodibus. 

R. O vos omnes! qui 
tranſitis per viam, atten- 


his Diſciples come and ſteal 
bim away, and ſay to the 
People, He is riſen from the 
Dead. Ard the laſt Errour 
will be worje than the Firſt. 
Pilate ſaid to them: Je 
have a Guard, go and guard 
him, as ye know how. And 
they went away and ſecurcd 
the Sepulcher with Guards, 
jealing up the Stone. 

R. O all ye that paſs 
by this Way, attend and 


dite & videte? “ Si eſt ſee, * If there be ary 


dolor ſimilis ſicut dolor 
meus. 

V. Attendite univerſi 
populi, & videte dolo- 

rem meum. 
* $1 eſt dolor fimilis ſi- 
cut dolor meus. 

Lectio ſexta. 


Oſuerunt cuſtodes mi- 

lites ad ſepulchrum. 
Concuiſa terra Dominus 
refurrexit: miracula fa- 
Ga ſunt talia circa ſe- 
pulchrum, ut & ipfi mi- 
lites, qui cuſtodes ad- 


venerant, teſtes fierent, 


fi vellent vera nuntiare. 
ded avaritia illa, quæ 
captivavit diſcipulum co- 
mitem Chriſti, captivayt 
& militem cuſtodem ſe- 
pulchri. Damus, inqui- 
unt, vobis pecuniam: & 
dicite, quia vobis. dormi- 


* v- 


O 


Grief like unto my Grief, 


V. Attend, all ye Pec- 
ple, and ſee my Crief. 


If there be any Grief lite 
unto my Grief. 
The Sixth Leſſon. 

FI HET placed Soldicrs 

1 to guard the Sepulcher. 
The Earth ſhook and our 
Lord roje again: ſuch Afi- 
racles were done at the S'- 
ple her, that the dry Sol- 
diere, who came as G ard, 
might be Witneſſes of it, if 
they would declare the Truth 
But that Covetouſneſs, which; 


poſſeſs'd the Diſciple, n 


was the Companion vf Chriſt, 
blinded allo the Soldicrs, 
who were the Guard of his 


Sepulcher. We will give you * 
Money, Taid they: ard ſay 
| | cn-ih1ts 


— 
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entibus venerunt diſcipuli 
ejus, & abſtulerunt eum. 
Vere defecerunt ſcrutan- 
tes ſcrutationes. Quid eſt 
quod dixiſti, O infelix 
aſtutia? Tantumme deſe- 
ris lucem conſilii pieta- 
tis, & in profunda ver- 
ſutiæ demergeris, ut hoc 
dicas: Dicite, quia vobis 
dormientibus venerunt di- 
ſcipuli ejus, & abſtule- 
runt eum? Dormientes 
teſtes adhibes: vere tu 
ipſe obdormiſti, qui ſcru- 
tando talia defeciſti. 


K. Ecce quomodo mo- 

ritur juſtus, & nemo 
percipit corde: & vari ju- 
ſti tolluntur, & nemo 
conſiderat: a facie ini- 
quitatis ſublatus eſt ju- 
ſtus: * Et ciit in pace 
memoria ejus. 

V. Tamquam agnus co- 
ram tondente ſe obmutu- 
it, & non aperuit os ſu- 
um: de anguſtia, & de 
judicio ſublatus eſt. 

* Et erit in pace me- 
moria ejus. 

R. Ecce quomodo c. 
to the V. 
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that whilſt ye were a ſleep, 
bis Dijciples came and took 
him away. They truly fail d 
in making diligent Search. 
What is it thou haſt ſaid, O 
wretched Craft? Doſt thou 
ſhut thy Eyes againſt the lis ht 
of Prudence and Picty, and 
plunge thy ſelf ſo deep in Cun- 
ning, as to ſay this: Say, that 
whilſt ye were a ſleep, his Diſ- 
ciples came and took him a- 
way? Thou produceſt Witneſ- 
Jes aſleep : certainly thou thy 
Jelf art aſlecp, that faileſt in 
making Search aftcr ſuch 
Things as theſe. 

R. Bebold bow the Juſt 
man dies, and no body takes 
it to heart: and juſt Men 
are taken away, and no body 
conſiders it: the Juſt man is 
taken away from the Face of 
Tatquity : * And his Memo- 
ry ſhall be in Peace. 

V. He was dumb like the 
Lamb under his Shearer, 
and open'd not his Mouth : 
he was taken away from Di- 
ſtreſs and from Judgment. 
* And his Memory ſhall 
be in Peace. 

R. Behold how Cc. to 
the V. 


The third NocTURN.... 


Ant. Deus ajuvat me, 
& Dominus fulceptor eſt 
animæ mes. 


Ant. God helps me, and 
the Lord is the Protedtor of 
my Soul. 

Plalm 
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Pſalm 53. 


EUS in nomine tuo 
ſalvum me fac: * & 
in virtute tua judica me. 


Deus exaudi oratio- 


nem meam: * auribus 
percipe verba oris mei. 
Quoniam alieni inſur- 
rexerunt adverſum me, 
& fortes quefierunt ani- 
mam meam: * & non 
propoſuerunt Deum ante 
conſpectum ſuum. 

Ecce enim Deus ad- 
juvat me: * & Domi- 
nus fuſceptor eſt animæ 
meæ. 

Averte mala inimicis 
meis: * & in veritate 
tua diſperde illos. 

Voluntarie facrificabo 
tibi, & & confitebor no- 
mini tuo Domine: quo- 
niam bonum eſt. 

Quoniam ex omni tri- 
bulatione eripuiſti me: * 
& ſuper inimicos meos 
deſpexit oculus meus. 

Ant. Deus adjuvat me, 
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O ſade me in thy 


Name; and Judge me 
by thy Power. 
O God, bear my Prayer: 


give Ear to the Words of 


my Mouth. 

Becauſe Strangers bave 
riſen up againſt me, and the 
Powerful have ſought my 
Life: and they have not ſet 
God before their Eyes. 


For behold, God belps 
me: and the Lord is the 
Protector of my. Soul. 


Turn upon my Enemics 
their Evil: and according to 
thy Truth deſtroy them. 

I will willingly ſacrifice 
to thee, and aljo will praiſe 
thy Name, O Lord, becauje 
it 1s good. 35 

For thou haſt deliver d 
me out of all Tribulation : 
and my Eye bis deſpiſed my 
Enemies, 

Ant. God helps me, and 


& Dominus ſuſceptor e the Lord is the Protector of 


animæ meæ. a 

Ant. In pace factus eſt 
locus ejus, & in Sion 
habitatio ejus. 


my Soul. | 
Ant. His Dwelling is in 

a Place of Peace, and his 

Habitation is in Sion. 


Pſalm 75. 


OTUS in Judea 
Deus: * in Iſrael 
magnum nomen ejus. 


ND is known in Ju- 
dea: his Name is 


great in Iſrael. 
O2 


Ex 
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Et factus eſt in pace 
locus ejus: & habita- 
tio eus in Sion. 

Ibi confregit potenti- 
as arcuum, * ſeutum, gla- 
dium, & bellum. 

jnuminans tu mirabi- 
liter a montibus æter— 
nis: * turbati ſunt om- 
205 inſipientes corde. 


Dormierunt ſomnum 
ſuum: * & nihil invene- 
run omnes vin divitia- 
rum in manibus ſuis. 

Ab increpatione tua 
Deus Jacob: * dormita- 
verunt qui aſcenderunt 
cquos. 

Tu terribilis es, & 
quis reſiſtet tibi? * ex 
tunc ira tua. 

De cælo auditum fe- 
eiſti judicium: * terra 
tremuit & quievit. 


Cum exurge: ret in ju- 
dicium Deus, * ut (al- 
vos faceret omnes man- 
ſuetos rerre 

Quoniam cogitatio ho- 
min's confitebitur tibi: 
* & rel quiz cogitation's 
diem feſtum agent tibi. 


Vovete, & reddite Do- 
m 19 Deo veſtro, * om- 
nes qui in cireuſtu ejus 
2 inera. 


1 
acts 
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And bis Dwelling i Is in 
Peace: and his Habitation 
in Sion, 

There he deſtroyd the 
Power of Bows, the Shield, 
the Sword and War. 

Thou ſendeſt Light won- 
derfully from the eternal 
Mountains: and all the 
Senſeleſs of Heart nere di- 
ſturb's. 

They ſlept out their Sleep: 

and all theſe Men of Rich- 
es found nothing in their 
Hands. 


At thy Reprehenſion , 


O God of Jacob, they 
ſlumber d that rode on 
Horſes. 


Thou art tawible, ard 
who fhall reſiſt thee * From 
that Time thy Wrath appears 

From Heaven thou haſt 
madc thy Judgment heard, 
the Earth trembled and was 
ſilent. 

When God aroſe to Judg- 
ment, that he might ſave all 
the Adeak of the Earth. 


Becauſe the Thoughts of 


Man ſhall conſeſs thy Praiſc: 
and the Remains of thoje 
Thoughts ſhall keep a feſtival 
to thy Honour. 

Alake Vows and perform 


them to the Lord your God, 


all ye that round about bin 
bring Gifts. Ter- 
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Terribili & ei qui au- 
fert ſpiritum principum, 
* terribili apud reges 
cerræ. 


Ait. In pace factus eſt 
locus ejus, & in Sion 
habitat io ejus. 

Ant. Factus ſum ſicut 
homo ſine ad jutor io, in- 
ter mortuos liber. 
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To him that is terrible, 
and to him that takes away 
the Lives of Princes, to him 
that is terrible to the Kings 
of the Earth. 

Ant. His Dwelling is in 
a Place of Peace, and bis 
Habitation is in Sion. 8 

Ant. I am become like a 
AMan without Help, free a- 
mong the Dead. 


Pſalm 87. 


Qmine Deus ſalutis 

meg: *. in die cla- 
mavi, & note coram 
tC. 

Intret in conſpectu tuo 
oratio mea: * inclina au- 
rem tuam ad precem 
meam: 

Quia repleta eſt ma- 
lis anima mea: * & vi- 
ta mea inferno appro- 
pinquavit. 

Aftimatus ſum cum 
deſcendentibus in lacum: 
* factus ſum ſicut ho- 
mo fine adjutorio, inter 
mortuos liber. 

Sicut vulnerati dor- 
mientes in ſepulchris, 
quorum non es memor 
amplius: & & ipfi de 
manu tua repulſi ſunt. 

Poſuerunt me in lacu 
in feriori: * jn tenebro- 
lis, & in umbra mor- 
dis. 


Lord the God of my 
Salvation, I bade 
cricd out by Day and * 
Night be fore thee. 
Let my Prayer enter into 
thy Preſence: i xline thy 
Ear to my Tetition. 


Becauſe my Soul is 
oppreſs'd with Evils: and 
my Life is come near to 
Hell. ; 

am reckon'd among 
thoſe that are deſending into 
the Lake: I am become like 
a Man without Help, free. 
among the Dead. 

Like the Wounded ſleep- 
ing in their Sepulchers, 
whem thou remembreſt na 

more: and they are caſt off 
from thy Had. 

They bave laid me in 
the lower Lake, in dark 
Places, and in the Shadow 


of Death 
O 3 


Super 
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Super me confirmatus 
furor tuus: & & om- 
nes fluctus tuos indu- 


xiſti ſuper me. 
Longe feciſti notos 


meos a me: * poſue- 
runt me abominationem 
fibi. 

Traditus ſum, & non 
egrediebar: * oculi mei 
languerunt præ inopia. 

Clamavi ad te Do- 
mine, tota die: * ex- 

di ad te manus meas. 

Numquid mortuis fa- 
cies mirabilia: * aut 
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Thy Fury bas been bed: 
y upon me: and thou haſt 
brought all thy Waves over 


me. 

Thou haſt removed my 
Acquair:tance far from me: 
they. had me in Aboming- 
tion. 

J was deliver'd up and 
I came not forth: my Eyes 
languyſh'd for Poverty. 

Icried out to thee O Lord, 
all the Day: I ſiretch'd out 
my bands to thee, 


Wilt thou do Wonders 


for the Dead: or will Phy- 


medici ſuſcitabunt, & ſicians raiſe to Life and 


confitebuntur tibi? 

Numquid narrabit ali- 
quis in ſepulchro miſe- 
ricordiam tuam, * & ve- 
ritatem tuam in perdi- 
tione? 

Numquid cognoſcen- 
tur in tencbris mirabi- 
lia tua, * & juſtit ia tua 
in terra oblivionis? 

Et ego ad te Domine 
clamavi: * & mane o- 
ratio mea preveniet te. 


Ut quid Domine re- 
pellis orationem meam : 
* avertis faciem tuam 
a me? 

Pauper ſum ego, & 
in laboribus a juventute 
mea: * exaltatus autem, 


praiſe thee ? 


Will any Man declare 
thy Mercy in the Sepul- 
cher, and thy Truth after 
Death ? 


Will thy Wonders be 
known in Darkneſs: and 
thy Juſtice in the Land of 
Oblivion? | 

And I bave cried out to 
thee, O Lord: and in the 
Morning my Prayer ſhall 
prevent thee. 

Why, O Lord, doſt thou 
rejet my Prayer, and turn 
away thy Face from me? 


Jam Poor, and in 
Labours ſrom my Youth : 
and aſter being exalted, 


humi- 
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kumiliatus ſum & con- 
tur batus. 

In me tranſierunt irs 
tuz: * & terrores tui 
conturbaverunt me. 

Circumdedernnt me ſi- 
cut aqua tota die: * cir- 
cumiederunt me ſimul. 


Elongaſti a me amicum, 
& proximum, * & notos 
meos a miſeria. 


Ant. Factus ſum ſicut 
homo ſine adjutorio, in- 
ter mortuos liber. 

V. In pace factus eſt 
locus ejus. 

R. Et in Sion habita- 
tio ejus. 

Pater noſter. ſecreto. 
De Epiſtola beati Pur! 
Apoſtoli ad Hebræos. 
Lectio 7. Cap. 9. 

Hr iſtus aſſiſtens pon- 
tifex futurorum bo- 
norum, per 
pertettins tabernaculum 
non manu factum, id eſt, 
non hujus creationis; ne- 
que per ſanguinem hirco- 
rum aut vitulorum, ſed 
per proprium ſanguinem 
mtroivit ſemel in Sancta, 
æterna redemptione in- 
venta. Si enim ſanguis 
ircorum & taurorum, & 
ens vitulæ aſperlus, in- 
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I was humbled and in 


Trouble, 

Thy Anger bas been upon 
me: and thy Terrour has 
diſturb*d me. 

They bave encompaſs'd 
me like Water all the Day: 
they bave encompaſe'd me 
all at once, 

Thou haſt kept far jrom mm 
my Friend and Neighbour 
and my Acquaintance, by 
reaſon of my Miſery. 

Ant. I am become like a 
Aſan without Help, free a- 
mong the Dead. 

V. His Dnelling is in 
a Place of Peace. 

R. Aid bis Habitation 
is in Sion. | 
Our Father. in ſecret, 
Out of the Epiſtle of St. Paul 
the Apoſtle to the Hebrews. 
The 7. Leſſon. Chap 9g. 

Hriſt being the High 

Prieſt of the God 
things to come, enter d once 
imo the Holics, by a greatev 
and more perfect Tabernacle 
not made with Hands, that 
is, not of this Creation: 
neither by the Blood of Goats 
or Calves, but by bis own 
Blood, having obtain'd our 
eternal Redemption. For if 
the Blood of Goats and 
Oxen, and the * 
Abbes of a Heijer San- 
h _ quinatos 
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quinatos ſanctificat ad 


emundationem carnis: 
quanto magis ſangu's 


Chriſti, qui per Spiritum 
ſanctum ſemetipſum ob- 
tulit immaculatum Deo, 
emundabit conſ cent iam 
noſtram ab operibus mor- 
tuis, ad ſèrviendum Deo 
viventi? 

R. Aſtiterunt reges ter- 
ræ, & principes convene- 
runt in unum, * Adyer- 
ſus Dominum, & adver- 
ſus Chriſtum ejus. 

V. Quare fremuerunt 
Gentes, & populi medi- 
tati ſunt inania ? 

* Adverſus Dominum, & 
adverſus Chriſtum ejus. 


Letftio octava. 
T ideo nov teſta- 


ut morte intercedente, in 
redemptionem earum præ- 
varicationum, quæ erant 
ſub priori teſtamento, re- 
promiſſionem accipiant, 
qui yocati ſunt, æternæ 
hereditatis. Ubi enim 
teſtamentum eſt, mors ne- 
ce:ie eſt intercedat teſta- 
toris. Teſtamentum enim 
in mortuis confirmatum 
eſt: alioquin nondum va- 
let, dum vivit qui teſtatus 
eſt. Unde nec primum 
quidem ſine ſanguine de- 
dicatum eſt. | 


menti mediator eſt: 


HOLY SATURDAY. 


Gify the Unclean ſo as to 
cleanſe the Fleſh: how much 
more will the Blood of 
Chriſt, who by the Holy 
Ghoſt offer d himſelf un- 
Jpotted to God, cleanſe 
our Conſcience from dead 
Works, to jerve the living 
Cod? 


R. The Kings of the 
Earth ſtood. up, and the 
Princes aſſembled together, 
Againſt the Lord and a- 
gainſt his Chriſt, 

V. Why hade the Nations 
raged and the People medi- 
tated Vain things ? 

Hainſt the Lord and a- 
gar ft his Chriſt, 

The eighth Leſſon. 

ND therefore he is the 

Mediator of the new 
Itſtament: that Death being 
the Means for a Redemption 
from the Prevarications,that 
were under the former Teſta- 
ment, they that are caild 
may receive the Promiſe of 
an eternal Tr-heritance. Fer 
where there is a Teſtament, 
the Death of the Teſtatcr 
miſt of neceſſity intervene. 
Fir a Teſtamerit is made 
vali d by Death; and is yet 
of no Force, whiiſt the Jeſt- 
ator lives. Hence even the 
Firft mus rot dedicated with- 
out Blood, R, 


R, Eſtimatus ſum cum 
deſcendentibus in lacum : 
Factus ſum 1icut homo 
ſine adjutorio, inter mor- 
tuos liber. 

V. Poſuerunt me in la- 
cu inferiori, in tenebroſis, 
& in umbra mortis. 

* Factus ſum ſicut homo 
ſine ad jutorio, inter mor- 
tuos liber. 


Lectio nona. 


Ecto enim omni man- 
dato legis a Moyſe 
univerſo populo, accipiens 
languinem vitulogum & 
hircorum, cum aqua & la- 
na coccinea, & hyſſopo; 
ipſum quoque librum, & 
omnem populum aſperſit, 
dicens: Hic ſanguis teſta- 
menti, quod mandavit ad 
vos Deus. Etiam taberna- 
culum, & omnia vaſa mi- 
niſterii ſanguine ſimiliter 
aſperſit. Et omnia pæne in 
ſanguine ſecundum legem 
mundantur: & ſine ſan- 
guinis effuſione non fit 
remſſio. 


R. Sepulto Domino, ſig- 
natum eſt monumentum, 
volventes lapidem ad oſti- 
um monumenti: * Ponen- 
tes milites qui cuſtodi- 
rent illum. 


V. Accedentes Princi- 
pes ſacerdotum ad Pila- 


1 


9 


HOLY SATURDAY. 


211 


R. I am rcckon'd among 
thoſe that deſcend into the 
Pit: I am become like a Man 
without Help, | free among 
the Dead. 

V. They laid me in the 
lower lake, in dark places, 
and in the Shadow of Death. 
TI am become like a Man 
without Help, free amon 
the Drad. * 4 a 


The ninth Leſſon. 


IR all the Command- 

ments of the Law being 
read by Moyſes to all the 
People: taking the Blood of 
Calves and Goats with Va- 
ter, ſcarlet Wool and Hy{op, 
be ſprinkl'd the Book it ſelſe 
and all the People, ſaying 
This is the Blood of toe 
Teſtament, which God bas 
enjoin'd you. In like manner 
he ſprinkled with Blood the 
Tabernacle alſo, and all the 
Veſſels of the Miniſtry : and 
almoſt all things according to 
the Law are cleanſed with 
Blood: and without the Shed- 
ding of Blood there is no Re- 
miſſion. 

R. When our Lord was 
buried, they ſcal'd up the 
Sepulcher, rolling a Stone 
before the Mouth 0 f the Se- 
pulcher, and placing Soldi- 
ers to guard him. | 

V. The Chief-Prieſts went 
to Pilate and akd of 
bim. Po- 
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* Ponentes milites, qui 
cuſtodirent illum. 

R. Sepulto Domino Cc 
to the V. 
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To place Soldiers to guard 
him. 

R. When our Lord Ge. 
to the V. 


The LAU DS. 


Ant. O mors, ero mors 
tua, morſus tuus exo, 
inferne. 


Ant. O Death, 1 will be 
thy Death, O Hell, I will be 
thy Ruine. 


Te Pſalm Miſerere, as fage 174. 


Ant. Plangent eum 
quaſi unygenitum, quia 
xnocens Dominus occi— 
ſus eſt. 


Ant. They ſhall mourn 
Jor bim as jor an only Son, 
becauſe our Innocent Lird 
is Slain, 


Pſalm 42. 


Udica me Deus, & d1- 
{cerne cauſam meam 
ac gente non {ancta, 


ab homine iniquo & do- 


loſo erue me. 

Quia tu es Deus for- 
titudo mea: * quare me 
repuliſti? & quare triſtis 
incedo, dum affligit me 
inimicus? 

Emitte lucem tuam & 
ver itatem tuam: * ipſa me 
deduxerunt, & adduxc- 
runt in montem ſanctum 
tuum, & in tabernacula 
tua. 

Et introibo ad altare 
Dei: * ad Deum, qui 
lætificat juventutem me- 
am. | 
Confitebor tibi in Ci- 
thara Deus, Deus meus: 
* quare triſtis es am ma 


UDGE me, O Cod, ard 
diſtinguiſh my Cauſe 


from that of a Nation not 


holy, from the unjuſt ard 
aecertjul Man deliver me. 

For thou, O God, art my 
Strength: why haſt theu re- 
jected me? and my do I 
walk in Sorrow, aſjiicted by 
my Enemy ? 

Send forth thy Light ard 
thy Truth: theſe have con- 
ducted me, and brought me 
to thy holy Mountain, and 
into thy Jabernacles. 


And ] will go to the Altar 


of God: to God, who rejoy- 


cath my Youth. 


JI will praiſe thee on the 
Harp, O God, my God: 
ny art thou ſorromful, O 

| mea ? 
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mea? & quare contur- 
bas me ? | 

Spera in Deo, quoni- 
am adhuc confite bor illi: 
* ſalutate vultus mei, & 
Deéus meus. | 

Ant. Plangent eum 
quaſi unigenitum, quia 
innocens Dominus occi- 
ſus eſt. 

Ant. Attendite univer- 
ſi populi, & videte do- 
lorem meum. 
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my Soul? and why doſt thou 
trouble me ? 

Hope in God; becauſe yet 
will I praiſe him: the ſalva- 
tion of my countenance and 
my God. 

Ant. They ſhall morn for 
him as for an only Son, be- 
cauſe our Innocent Lord is 


Hain. 


Ant. Behold, all ye Peo- 
ple, and ſee my Grief. 


The Pſalm. Deus Deus meus. as page 179. 


Ant. A porta inferi e- 
rue Domzne animam me- 
am, | 


Ant. From the Gates of 


Hell, O Lord, deliver my 
Soul, 


The Canticle of Ezrcnias. Ta. 38. 


GO dixi: In dimi- 
dio dierum mcorum, 
* vadam ad portas interi. 

Quæſivi reſiduum an- 
norum meorum, * dixi: 
Non videbo Dominum 
Deum in terra viventi- 
um. | 

Non aſpiciam homi- 
nem ultra, & & habita- 
torem quietis. 

Generatio mea ablata 
eſt, & convoluta eſt a 
me, & quaſi tabernaculum 
paſtorum. 

Præciſa eſt velut a te- 
xente, vita mea: dum ad- 
huc ordirer, ſuccidit me: 
* de mane uſque ad vel- 
peram fin'es me. 


Said: At half my Days 
I ſnall go to the Gates 
of Hell. 

I fought for the Remainy 
der of my Tears: 1 jaid I 
ſhall not ſee the Lerd God 
in the Land of tbe Living. 


I ſhall not ſee a Man any 
more, nor an Inbabitant of 
Reft. 

Ay Generation is taken 
away and folded up like the 
Tents of Shepherds. 


Ay Life is cut off as it 
were by a Weaver: he cut 
me off n ben I juſt began: 
from Merning to Night 
thou nilt make an Erd of me. 


Sperabam 
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Sperabam uſque ad 
mane, * quaſi leo fic 
contrivit omnia offa mea. 
De mane uſque ad veſ- 
peram fines me: * ſicut 
pullus hirundinis ſic cla- 
mabo, meditabor ut co- 
lumba. 

Attenuati ſunt oculi 
mei, * ſuſpicientes in ex- 
celſum. ä 

Domine vim patior, 
reſponde pro me. * Quid 
dicam, aut quid reſpon- 
debit mihi, cum 
fecerit? 

Recogitabo tibi omnes 
annos meos: * in ama- 
ritudine animæ meæ. 
Domine ſi ſic vivitur, 
& in talibus vita ſpiri- 
tus mei, corripies me, & 
vivificabis me. * Ecce in 
pace amaritudo mea ama- 
riſſima: 

Tu autem eruiſti ani- 
mam meam, ut non pe- 
ricet, X pro jeciſti poft 


tergum tuum omnia pec- 


Cata mea. 

Quia non infernus con- 
fitebutur tibi, neque mors 
laudabit te: * non ex- 
pectabunt qui deſcendunt 
in lacum, veritatem tu- 
am. 

Vivens vivens ipſe con- 
htebitur tibi, ficut & 
ego hoodie: pater filiis 


ipſe |: 
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| Thoped but till Morning, 
ſo like a Lion he has broken 
all my Bones. 

From Morning to Night 
thou wilt make an End of 
me : I will cry like a young 
Swallow, I will mourn like a 
Dove: 

My Eyes are weaken'd 
with looking up on bigh. 


Lord, I ſuffer Violence, 
anſwer for me. What ſhall 
I jay, or what will be an- 
wer me, when he himſelf 
has done it? 

will conſider before thee 
all my Tears in the Bitterneſs 
of my Soul. 

Lord if a Man lives ſo, 
and the Life of my Spirit 
be in ſuch things, thon ſhalt 
chaſtiſe me and give me 
Te Behold my moſt ſevear 
Bitterneſs will be in Peace. 

But thou baſt deliver d 
my Soul, that it might not 
periſh, thou baſt caſt behind 
thy Back all my Sins. 


For neither will Hell Bleſs 
thee, nor Death praiſe thee: 
they that deſcend into tht 
Pit, will not expe} thy 
Truth. 


It is the Living Man, the 
Living Man that will praiſe 
tte, as I alſo do this Da): 

notam 
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notam faciet veritatem 


tuam. 

Domine ſalvum me fac, 
* & plalmos noſtros can- 
tabimus cunctis diebus 
vitæ noſtræ in domo 
Domini. 

Ant. A porta inferi e- 
rue Domine animam me- 
am. 

Ant. O vos omnes qui 
tranſitis per viam, atten- 
dite & videte, ſi eſt do- 
lor ſicut dolor meus. 


The Pſalm Laudate Dominum. as page 184. 


J. Caro 
ſcet in ſpe. 
F. Et non dabis ſan- 
cum tuum videre cor- 
ruptionem. 


mea requie- 


Mulieres ſedentes ad mo- 
numentum lamentaban- 
tur, flentes Dominum. 


The Benedictus. as page 137. 


V. Chriſtus factus eſt 
pro nobis obediens uſ- 
que ad mortem, mortem 
autem crucis: propter 
quod & Deus exaltavit 
ilum, & dedit illi nomen, 
quod eſt ſuper omne 
nomen. 

Pater noſter. ſccreto. 


Then is ſaid a little louder the Pſalm Miſerere p. 124. 
and in the End, without Oremus the following 


At the Benedictus. The Antiphon. 
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the Father will make thy Truth 
known to his Children. 

O Lord, ſave, me, and 
we will ſing our Pſalms 
all the Days of our Life 
in the Houſe of the 
Lord. 

Ant. From the Gates 
of Hell, O Lord, diliver 
my Soul. 

Ant. O all ye that paſs 
by this Way, behold and 
ſee, if their be Grief like 
to my Grief, 


V. My FHeſh (hall reſt 
1: Hope. 
R. And thou wilt not 
let thy Holy one ſee cor- 
ruption. 


The Women ſiting at the 
Sepulcher lamented and 
wept for our Lord. 


became ober 
dient for us unto Death» 
even the Death of tbe 
Croſs : for which God has 
exalted him and given 
bins a Name that is 


above all Names. 


V. Chriſt 


Our Father in ſecret 


Prayer. 
Reſp:ce 


— ͤ OO — 
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Eſpice, quæſumus, 
Rn. ſuper hanc 
amiliam tuam, pro qua 
Dominus noſter Jesus 
Chriſtus non dubitavit 
manibus tradi nocenti- 
um, & crucis ſubire tor- 
mentum. Sed Qui tecum, 
dicitur ſub ſilentio. 


OD DD OS 0,085,000 0,0%0 


OOK down, O Lord, 
we be ſeech thee, on this 
thy Family, f which our 
Lord Jeſus Chriſt was pleaſ- 
ed to be deliver'd into the 
Hands of the Wicked and 


ſuffer the Torment of the 


Croſs. But Who lives. is 
{aid 1n Silence, 


EASTER 


ye, ALE = 
re 


Wansſſſſſſinhonnnz wum! { 


EASTER-SUNDAY. 


The VEsPERS. 


NGELUS autem 
Domini deſcen- 
8 1it de cœlo, & 
ASI accedens reyol- 
vit japidem, & ſedebat ſu- 
per eum, alleluia, alleluia. 


= HE Angel of the 
Lord deſcended 
from Heaven,and 

| going to the Stone 
rolld it away and ſat on it, 
Alleluja, Alleluja. 


The Pſalms are, The Lord ſaid. with the reſt for 
Sundays, as page 3. 


Ant. Et ecce terræ mo- 
tus factus eſt magnus: 
Angelus enim Domini de- 
ſcendit de cœlo, Allelu- 
la. 

Ant. Erat autem aſpe— 
ctus ejus ſicut fulgur, & 
veſtimenta autem ejus ſi- 
cut nix, Alleluia, allelu'a. 

Ant. Præ timore autem 
ejus exterriti ſunt cuſto- 
des, & facti ſunt velut 
mortui, Alleluia. 

Ant. Relpondens au- 
tem Angelus, dixit mu- 
lieribus: Nolite timere; 
Scio enim quod Issuu 
quæritis, Alleluia. 


Ant. And behold there 
happend a great Earth- 
quake: for the Angel of the 
Lord deſcended from Hea- 
ven, Alleluja. 

Ant. His © Countenance 
was like Lightning, and his 
Garments like Snow, Allelu- 
ja, alleluja. | 

Ant. The Watch trem- 
bled for fear of bim, and 
became like Men ſtruck 
Dead, Alleluja. 

Ant. The Angel anſwer- 
ing ſaid to the Women : Fear 


not: for I know that ye ſcek 


Jeſus, Allcluja. 
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EAST ER-S UN DAV. 
Then inſtend of the little Chapter, 


—— and verſe. is ſaid 


the following Antiphon. 


AC dies quam fe- 
cit Dominus: exul- 


HIS is the Day which 
our Lord has mage: 


temus, & latemur in let us triumph and rejoice 


Ca. 


At the Magnificat, 


Et reſpicientes vide- 
runt revolutum lapidem: 


in it. 

Antiphon. 
Ant. And looking back 
they ſaw the Stone roll'd a- 


erat quippe magnus val- way; for it was very great, 


de, Alleluia. 


Alleluja. 


'The Prayer. 


EUS, qui hodierna 
die per Unigentum 

tuum æternitatis nobis 
aditum devicta morte re- 
ſeraſti: vota noſtra, quæ 
prævenienda aſpiras, eti- 
am adjuvando proſeque- 
re. Per eumdem Domi- 
num noſtrum jeſum Chri- 
ſtum. 
PF. Dominus vobiſcum. 

K. Et cum ſpiritu tuo. 
F. Benedicamus Donu- 
no, Alleluia, alleluia. 
K. Deo gratias, Alle- 

luia, alleluia. 
he 7 Fidelium anime per 
miſericordiam Dei requi- 
eſcant in pace. 

R. Amen. 


ſuam pacem. 


R. Et vitam æternam 


Amen. 


The Antiphon, 0 Queen of Heaven. as 


God, who on this 

Day, by thy only be. 
gotten Son's Victory over 
Death, baſt open'd for us the 
Paſſage to Eternity: grant 
that our Prayers which thy 
preventing Grace inſpires, 
may by thy Help become ei- 
fettual. Tbro the ſame 
Lrod. _ 

V. Our Lord be with you. 

R. And with thy Spirit. 

V. Let us bleſs our Lord. 
Allelij a, alleluja. 

R. Thanks be to God, 
Allcl:qa, alleluja. 

V. May the Souls of the 
Faithjul, thro the Mercy of 
Cod, reſt in Peace. 

R. Amen. 


Our Father. in ſecret. 
FV. Dominus det nobis 


V. Our Tord grant us 
his Peace. 

R. And Life everlaſting. 
Amen. 2 


p. 32. 
Then | 


EASTER-SUNDAY. 


Then is ſung the following 
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Hymn", which is alſo ſung 


the two Days following. 


Alleluia, Alleluia, Al- 
leluia. a 
Filii, & Filiæ, 


Rex cæleſtis, Rex Glo- 
riæ 

Morte ſurrexit hod ie, Al- 
leluia. 

Alleluia, Alleluia, Alle- 
luia. | 

Et mane prima Sab- 

bati 

Ad oſtium monument 


Acceſſerunt 
Allelu ia. 
Et Maria Magdelena, 


Diſeipuli, 


Et Jacobi & Solome, 


Venerunt Corpus ungere, 
Alleluia. 
In albis Sedens An- 
gelus, 
Prædixit Mulieribus, 


In Galilæa eſt Dominus, 
Alleluia. | 
Et Joannes Apoſtolus 


Cucurrit Petro citius 


Monumento yenit prius, 
Alleluia. 


Diſcipulis aſtantibus, 


P 


Alleluia, Alleluia, Alle- 
Iuia. 
Ejoyce my deareſt Chil- 


dren, 

The moſt renoun'd King of 
Heaven, 

To day in Glory is ri- 
jen, Alleluia. 

Alleluia, Alleluia, Allelu- 


ia. 
On the Dawn of the Sa- 
baoth-day, 
Our Lord's Diſciples ment 
ſtraigbt way 
Unto the Tomb, wherein he 
lay, Alleluia. 
And likewiſe Mary A ſag- 
aalane. 
With thoſe of James, and 
Salome ; 
Chriſt's Body to anoint they 
came, Alleluia. 
An Angel cloth'd in white 
they ſec; 
Who told to them immedi- 
atly 
That Chriſt aroſe in Galilæe, 
Alleluia. 
The moſt belov'd Apoſile 
Jobn, | 
Saint Peter did he ſoon out- 
runs, | 
And to the tomb he firſt did 
come, Alleluia. 
Th Diſciples ſlanding in 
the Hall: 
In 
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Dicens, Pax vobis omni- 
bus Alleluia. 
Ut intellexit Dydimus 


Quia ſurrexerat jeſus, 


Remanſit fere dubius, Alle 
luia. 

Vide Thoma vide la- 
tus, 

Vide pedes vide manus, 


Noli eſſe incredulus Alle- 
luia. 

Quando Thomas 
Chriſtum, 

Pedes, manus, latus ſuum 


Viclit 


Dixit, Tu es Deus meus, 
Alleluia. 
Beati qui non vide- 
runt, 
Et firmiter crediderunt , 


Vitam æternam habebunt, 


Alleluia. 
In hoc teſto ſandtiſſi- 
mo, 
Sit laus & jubilatio. 


Benedicamus Domino, 
Alleluia. 
Ex quibus nos humil- 
limas, 
Devotas atque debitas, 
Deo dicamns gratias, 
Alleluia. 
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In medio ſtetit Chriſtus, 


Chriſt came, and thus to them 
did call; 
Saying: Peace be to you all, 
Alleluia. 
When that Thomas, call d 
Didymus 
Look'd on his Saviour Chriſt 
Jeſus, 
As yet remained dubious, 
Alleluia. 
O Thomas, be not ſo ſur- 
pri d, | 
O feel my Hands, my Feet, 
and Side: 
I am Chriſt, who for you 
ay d, Alleluia. 
As jvon as Thomas Chriſt 
did jee, 
Side, Fect, and Hands then 
touched be: 
And ſaid; my God! imme- 
diatly, Alleluia. 
All thoſe who have not 
ſcen, are bleſt, 
And in me firmly put their 
truſt, 
To them Ile give eternal 
Riſt, Alleluia. 
So in this boly Paſchal 
time, 
With hymns of Praiſes ſo 
divine, 
Let us our droſſy Souls re- 
fine, Alleluia. 
To ad the Father G ory 
le, 


And to Chriſt Jeſus equaly; 


W:th holy Ghoſt eternaly, 
Aicluis. A- 
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Alleluia Alleluia Alle- Alleluia, Alleluia, Alle- 


luia. luia. | 
V. Domine falvum fac V. O Lord, ſave the 
Regem. King. 


R. Et exaudi nos in R. And hear us in the 
die, qua inyocaverimus te. Day, when we call upon thee. 
V. Gloria Patri Cc. Glory be to the Father. 


The Veſpers are ſaid in this Manner Monday, and Tueſday, 


except the Antiphon at the Magnificat, and the Prayer, which 
is as follows. 


EASTER-MONDAY. 


At the Magnificat. | 
Ant, Qui ſunt hi ſer- Ant. What are theſe 
mones, quos conlertis ad Speeches, nhich you make to 
invicem ambulantes, & one another as you walk, and 
eſtis triſtes ? Alieluia. are thus ſorrowful 2 Alleluja. 


The Prayer. 

EUS, qui ſolemni- God, who by this Paſ- 

tate paſcali mundo chal Solemnity baſe 
remedia contuliſti: po- provided the World nith 
pulum tuum, quæſumus, Helps: errich thy People, 
cœleſti dono proſequere, we beſeech thee, with bea- 
ut & perfectam libertatem deny Gifts; that they may 
conſèequi mereatur, & ad obtain a perfect Liberty, 
vitam proficiat ſempiter- and advance to the Poſſeſſi- 
nam. Per Dominum no- 0: of Liſe everlaſting. Ibro 
ſtrum. our Lord. 


EASTER-I VESDAY. 


At the Magnificat, Antiphon. — 


Videte manus meas, & Ant. See my Hands an 
pe les meos, quia ego ipſe my Feet, that it is 1 my 
ſum, Alleluia, alleluia. ſelf. Alleluja, alleluj a. 

| 'The Prayer. | 
EUS, qui Eccleſiam God, nho by. a new 
tuam novo ſemper () Offfpring continually 
fetu multiplicas: conce- e4arzeſt thy Church: grant 
2 de 


* 
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de famulis tuis, ut Sacra- to thy Servants, that the 
mentum vivendo teneant Sacrament may be manife- 
quod fide perceperunt. ſted in their Lives, nhich by 
Per Dominum noſtruffl Faith they have receiy'd. 
Jeſlum Chriſtum. Thro* our Lord. 


I OVYVXBWDOR:OXMDQDRQ 
LOW-SUNDAY. 


A greater Double. The Veſpers. 


ANTIPHONA The AN riphox. 
q Lleluia, Alleluia, Lleluja, Alleluja, A. 
Alleluia. leluja. 


The Pſalms are, The Lord ſaid. with the reſt for 
Sundays, as page 3. which are ſaid all under this only Antiphon. 


The little Chapter. 1 John 5. 


A klariſſimi, Omne, N WT Deareſt, All 
Bs quod natum eſt M A that is korn of 
ex Deo, vinc:t l cod, overcomes 
mundum: & hæc 1 the World: and 
eſt victoria, quæ vin- this is the Victory, which o- 
cit mundum, Fides no- yercomes the World, our 
ſtra. Faith. | 
| | The Hymn. 
D cxnam agni pro- HE red Sea's Dan- 
Nadi, Fers now are paſt, 
Et ſtolis albis candidi, Jn Robes of white come let us 
taſte 
Poſt tranſitum maris ru- The Laub moſt royal Feaſt, 


Pri, and ſing 
Chriſto canamus prin- A Hymn of praiſe to Criſt 
e cur King. 
Cujus corpus ſanctiſſi- His Blood with Charity 
mum, Divine 


In ara crucis torfidum, Z& to us drizks inſtead of 
| Mine, Cru- 


„ 


LOW-SUNDAY. 


Cruore wha roſco, 

Guſtando vivimus Deo, 
Protecti paſchaæ veſpe- 

A Jeviiſtaite Angelo : 


de 


Erept i duriſſimo 


Pharaonis imperio. 
Jam Paſcha noſtrum 
Chriſtus eſt, 
Qui immolatus agnus eſt, 
Sinceritatis azyma, 
Caro ejus oblata eſt, 
O vere digna hoſtia, 
Per quam fracta ſunt tar- 
tara, 
Redempta plebs captivata 
Reddita vitæ præmia. 


Conſurgit Chriſtus tu- 
mulo, 


Victor redit de barathro, | 


Tyrannum trudens vincu- 
lo, 
Et paradiſum reſerans. 


Quæſumus auctor om- 
nium, 

In hoc paſchali gaudio. 

8 P3 
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His Body for this myſtick 
Fea 
Is ſacrificed by Love, as 
Pr ieſt. 
The Poſts thus ſtain'd with 
Jacred Gore 
The waſting Angel paſſes 
oer 
The yielding Sea divides its 
Waves. 
Egyptians float in liquid 
Graves. 
Our Paſchal Feaſt and 
Sacrifice. 
Is Chriſt the Lamb that for 
us ales; 
Chriſt is the pure unleaven 4 
Bread, 
By which the pureſt Minds 
are fed. 
O true celeſtial Sacri- 
fice ! 
By thee Hell's Power van- 
g:nſh'd lies; 
Relentleſs Death unlocks bis 
Chains, 


Ard Life terial Man re- 


gains. 
The Hrant-Prince o 
helliſh Night 
Thus conquer d and th* in- 
fernal Fight 
Thus won, victorious Chriſt 
diſplays 
His Tr 'opbies, and to Hea- 
Yen conveys. 
That me for ever may 
poſſeſs, 


This joyful Paſchal 8 
pineſs, Ab 


* 


224 LOW-SUNDAY. 


Ab omni mortis impetu From Death of Sin, o Jeſus 
free 

Tuum detende populum. Thoſe that are born again 
of thee. 

Gloria tibi Domine, To God the Father and 

= the Son | 

Qui ſurrexiſti a mortuis, ho roſe from Death, le 

ö Homage done: 
Cum Patre & ſancto Spi- This Praiſe Jor ever let's re- 


ritu, beat 
In ſempiterna ſæcula. To God the holy Paraclete. 
Amen. Amen. 5 
V. Mane nobiſcum Do- V. Stay with us, O Lord, 
mine. Alleluia. Aleluja. 
K. Quoniam adveſpe- K. Becauſe Night draws 
raſcit. Alleluia. on. Alleluja. 


At the Magnificat. 


Ant. Poſt dies octo ja- Ant. After eight Days; 
nuis clauſis ingreſſus Do- when the Doors were ſhut, 
minus dixit eis; Pax vo- our Lord came in and ſaid 
bis, Alleluia, alleluia. to them; Peace be to you, 
Alleluja, alleluja. 


The Prayer. 


RASTA quæſumus, Rant, we beſeech thee, 
omnipotens Deus: ut Almighty God: that 
qui Paſchalia feſta pere- we, who have obſerved the 
gimus, hæc, te largiente, Paſchal Solemnities, may 
moribus & vita teneamus. thro* thy Grace manifeſt te 
Per Dominum noſtrum Effeds of them in our Life 
Jeſum Chriſtum. and Manners. Thro' our 
The Commemoration of the ſecond Saturday after Eaſter. 
Ant. Ego ſum paſtor Ant. J am the Paſtor of 
ovium: ego ſum via, ve- the Sheep: I am the Way, 
ritas, & vita: ego ſum the Truth, and the Life: 1 
paſtor bonus; & cognoſco am the good Shepherd, and 
oves meas, & cognoſcunt know my Sheep, and my 
me mex, Alleluia, alle- Sheep know me, Aieiuya, 
Juia. alleluja. 1 


The Sundays after Eaſter, 


V Mane nobiſcum Do- 
mine, Alleluia. 
R. Quoniam adveſpe- 


gt, Alleluia. 
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V. Stay with us, O Lord, 


Alleluja. 


R. Becauſe Night draws 
on, Alleluja. | 


The Prayer, O God, as on the following Sunday. 


The Second SUNDAY after Eaſter. 
The little Chapter. 1 Peter 2. 


Hariſſimi, Chriſtus 

paſſus eſt pro nobis; 
vobis 
plum; ut ſequamini ve- 
ſtigia ejus: qui peccatum 
non fecit, nec 1uventus 
eſt dolus in ore ejus. 


Y deareſt, Chriſt ſuf- 
Jer'd for us, leaving 


relinquens exem- you an Example, that ye 


may follow bis Foot-ſteeps; 
who did not commit Sin, nor 
was Deceit found in bis 
Mouth. | 


The Hymn. The Red-ſea's Danger. as page 222. 
At the Magnificat. 


Ant. Ego ſum paſtor 
bonus, qui paſco oves me- 
as, & pro ovibus meis po- 
no auimam meam, Alle- 
luia. 


Ant. I am the good Shep- 
herd, who feed my Sheep, 
and lay down my Life for 
my Sheep, Alleluja. 


The Prayer. 


EUS, qui in Filii 

tui humilitate jacen- 
tem mundum erexiſti : fi- 
delibus tuis perpetuam 
concede lztitiam; ut quos 
perpetuæ mortis eripuiſti 
caſibus, gaudis facias per- 
frui ſempiternis. Per eum- 
dem Dominum noſtrum 
jeſum Chriſtum Filium 
tuum. 


God, mho by the Hu- 

miliation of thy Son 
haſt raiſed up the fal'n 
World: grant to thy Faith- 
ful perpetual Comfort; that 
thou may ſt eſtabliſh thoſe in 
the Poſſeſſion of eternal Joys, 
whom thou baſt deliver'd 
from the Dangers of ever- 
laſting Death. Thro' the 


ſame Lord. 


The Commemoration of the third Saturday after Eaſter. 


Ant. Modicum & non 


Ant. A little while, and 


videbitis me, dicit Domi- ye ſhall not fee me, ſays our 
74 nus 
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nus: iterum modicum & 
videbitis me: quia vado 
ad Patrem, Alleluia, alle- 
tia. 


— 


The Sundays after Eaſter 


Lord, again a little while, 
and ye ſhall ſee me; for I go 
to my Father, Alleluja, alle- 
luja. 


The Prayer. O God, who ſbem It, as on the following Sunday. 


— 


25.6 


The Third SUNDAY after Faſter 
The little Chapter. 1 Peter 2. 


8 „ Obſecro 
vos tanquam advenas 
& peregrinos abſtinere vos 
a carnalibus deſideriis, 


quz militant adverſus a- 
nimam. 


Y Deareſt, I beſeech 

you as ſtrangers and 
Pilgrims to refrain from 
carnal Deſires, which make 
War againſt the Soul. 


The Hymn and Verſe as page 222. 
At the Magnificat. 


Ait. Amen dico vobis 
quia plorabitis & flebitis 
vos: mundus autem gau- 
debit, vos vero contriſta- 
bimini: ſed triſtitia ve- 
ſtra vertetur in gaudium, 
Alleluia. 


The 


Eus, qu: errant:bus, 
ut in viam poſſi nt 


Ant. Amen 1 ſay to you, 
that ye ſhall lament and 
weep; ge the World ſhall 
rejoice, but ye ſhall be Jad; 
but your Sadneſs ſhall be 
turn'd into Joy, Alleluja. 


prayer. 


God, who ſhew'ſt the 
Li. bt of thy Truth to 


redice juſtitiæ, veritatis ſuch as go aſtray, that by it 


tuæ lumen oftend's; da 
cunctis, qui Chriſtiana 
profeſſione cenſentur, & 
illa reſpuere que huic 
inimica ſunt nomini, & 
ea quiz ſunt apta ſe- 
Kari. Per Dom num no- 
ſtrum. 


they may return into the 
Way of Juſtice; grant to all 
who live in the Chriſtian 
Profeſſ wn, that they may 
reject what is contrary to this 
Name, and embrace what is 
conformable to it. Thro' our 
Lord. 


Tie Commemoration of the fourth Saturday aſter 
Eaſter. 


A tt. 


The Sundays 
Ant. Vado ad eum qui 


miſit me: & nemo ex vo- 


bis interrogat me; Quo 
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Ant. I am going to him 
that ſent me; and none of you 
aſks me; whether are you 


vadis? Alleluia, alleluia. going? Alleluia, a!cluig. 
The Prayer O God. ason the following Sunday 


—ꝓ—— — 


The fourth SUNDAY after Eaſter. 
The little Chapter. James. 1. 
Hariſſimi, Omne da- V Y Deareſt, Every 
tum optimum & om- beſt Gijt, and every 
ne donum perſectum de perfect Gift is jrem above, 
ſurlum eſt, deſcendens a deſcending from the Father 
Patre luminum, apud quem of Lights, with nhem there 
eſt tran{mutatio: nec non is no Change, nor Shadow 
v:ciflitudinis obumbratio. of Alteration. 


The Hymn, and Verſe. as page 222. 
At the Magnificat. 


Ant. Vado ad eum qui Ant. I am going to him 
miſit me; ſed quia hæc that ſeut me; but becauſe 


locutus. fum vobis, tri- 
ſtitia implevit cor Ve- 
ſtrum, Alleluia. 


I bave ſpoken theſe t hi g 
to you, Sadneſs bas fil'd 


your Hearts, Alleluia. 


The Prayer. 5 


EUS, qui fidelium 

mentes unius efficis 
voluntatis; da populis tu- 
is id amare quod præscipis, 
id deſiderare quod pro- 
mittis; ut inter munda- 
nas vaiietates ibi nſtra 
fixa ſint corda, ubi vera 
ſuat gaudia. Per Domi- 
num noſtrum. 


Goa, who makeſs the 
Faithful to be of one 
Mind; grant that thy People 
ay love what thou comman- 
deft, and diſirt what thou pro- 
miſeſt; that amidſt the Incon- 


ſtancy of this World, there 


our Hearts may be fixt, where 
the Joys are unchangeabie. 
Thro* our Lord. 


The Commemoration ol the fifth Saturday after Eaſter, 


Ant. Clque modo non 
petiſtis quidquam in na- 


Ant. Until now ye have not 
ask'd any thing in my Name; 
mine 
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mine meo: petite & ac- ask and ye ſhall receive, 


cipiet is, Alleluia. Alleluia. 
The Prayer, O God from whom. as on the following 
__ Sunday 


The fifth SUNDAY after Eaſter, 


The little Chapter. James 1. 
Har iſſimi, Eſtote fa- T Deareſt, Be Doers 
cores verbi, & non of the Word, and not 
auditores tantum, fallen- Hearers only, deceiving your 
tes volmetipſos. Quia 11 ſelves. For if a Man be a 
quis auditor eſt verbi, & Hearcr 0f the Word, and not 
non factor, hic compara- a Deer, he will be like a Man 
bitur viro conſideranti conſidering bis natural Cun- 
vultum nativitatis ſuæ in tenance in a Looking-glaſs: 
ſpeculo: conſideravit enim for he conſider d himſeiſ, 
e, & abiit, & ſtatim obli- and went away, and fre- 
tus eit qualis fuerit. ſently forgot what kind of a 
Aan be was. f 
The Hynth and Verſe. is page 222. 
At the Magnificat. 

Ant. Petite & accipi- Ant. As and ye ſhall 
etis; ut gaudium veſtrum receive, that your Joy may 
{it pb enum: ipſe enim Pa- be compleat : for my Father 


ter amat vos, quia vos him{clf loves you, becauſe ye 
me amaſtis & credidiſtis, have lo me, and bave 


ALeluia. - | believed, Alleluia. 

| The Prayer. 

Da „ a quo bona Cod, from nbom all 
cuncta procedunt; good things comt; 

largire ſupplicibus tuis, 


grant to us thy Petitioners, 
ut cozitemus te inſpirante that by thy Inſpiration we 


quæ rea ſunt, & te gu- may think, and Ly thy Dire- 
bernante cadem faciamus. Gion may do what is right. 
Per Dominum. Tory our Lord. 


The 
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TH E 


ASCENSION 


Or our 


LORD. 


A Double of the firſt Rank. 
The Firſt and Second Velpers. Antiphone. 


50550 [RI Galilæi, quid 
a alpicitis in cæ- 
lum? Hic jelus, 


a vob's in cælum, lic ve- 
niet, lleluia. 


qui aſſumptus eſt 


LO 7 EN of Galilee, why 

„do ye look up to 
2 Heaven? This 
7 GN Jeſus, who is ta- 


ken up into Heaven from you, 


ſhall come ſo, Alleluja. 
The Pſalms are, The Lord [aid. 


with the reſt far. 


Sundays, as page 3. bur inſtead of the laſt is ſaid, Praiſe the 
Lord, as follows after the fiſth Antiphon. 


Ant. Cumque intueren- 
tur in cælum euntem il- 
lum, dixerunt Alleluia. 

Ant. Elevatis mauibus 
benedixit eis, & ferebatur 
in cælum, Alleluia. 


Ant. Exaltate Regem 


regum, & hymnum dicite 
Deo, Alleluia. 

Ant. Videntibus 11s e- 
levatus eſt, & uubes ſuf- 
cepit eum in cœlo, Ale- 
Inia. 


Ant. And when they be- 
held him going into Heaven, 
they ſaid, Alcluja. 

Ant. Vith bis Hands 
lijted up he bleſsd them, and 
was carry'd into Heaven, 
Aileluja. 

Ant. Extol the King of 
Kings, and ſing a Hymn to 
God, Alleluja. 

Ant. He was raiſed up 
in their Sight, and a Cioud 
took him up into Heaven, 
Aleluſa. 

Plalm 
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The ASCE NSI ON. 


Palm 115. 


AUDATE Dominum 

omnes Gentes: * lau- 

date eum omnes populi. 

Quoniam conſirmata cit 

ſuper nos miſericordia e- 

jus: * & veritas Domini 7 
manct in &ternum. 

Ait. Videntibus illis e- 
levatus eſt, & nubes ſutl- 
cepit eum in clo, Ale- 
luia. 


Raiſe the Lord, all ye 
Gentils: praiſe "him al 
Veople.. 
Becauſe bis Met cy is con- 
firm upon us: and the 
grith of the Lerd remains 
or ever. 
Ant. He was raiſed ub 
in their Sight, and a Cloud 


took him up into Heaven, 
Aileluja. 


The little Chapter. Act. 1. 


Rimum quidem fſer- 

monem fei de omni- 
bus, O Theopzhile, quæ 
cœpit jeſus facere & do- 
cere uſque in diem, qua, 
præcipiens Apoſtolis per 
Spiritum ſanctum, quos 
elegit, aſſumptus eſt. 


E firſt Diſcourſe 1 

made, O Theophilus 
o all the things which Jejus 
began to do and tcach to the 
Lay, in nhich, as he was 
giving Precepts by the Holy 
Ghoſt to bus Apoſiles, whom 
he choſe, he was taken up. 


The Hymn. 


ESU noſtra redemp- 
tio, 
Amor & deſiderium, 
Deus creator omnium 
ltomo in fine temporum. 


Quæ te vicit clemen- 
n, 
Ut ferres noſtra crimina, 


Crudelem mortem pa- 
3 diens, 
Ut nos a 
. 
Inferni clauſtra pene- 
trans, 


morte tolle- 


ESOs, nho Man's Ke— 
J dec mer art, 
Delight of ev ry pious Heart, 
Creator of thts earthly Frame, 
The Lover's chaſter Light 
and Flame. | 
Ii hat ſirange Exceſs of 
emen 
Frevaild, that thou would 1 
ſatisf | 
Fer ſinful Man? And guilt- 
leſs gidie : 
Thy Life, to make the Cuil- 
ty Ive? 
Hell's dark Abedes are 


orc'd by thec: 
] ; Tuos 


The ASCENSION. 


Tuos captivos redimens, 
Victor triumpho nobili, 


Ad dextram Patris k. 
dens. 
Ipſa te cogat pictas, 


Ut mala noſtra ſuperes 


Parcendo, & voti com- 
potes 
Nos tuo vultu Aaties, 
Tu eſto noſtrum gau- 
dium, 
Qui es futurus præmi- 
um, 
Sit noſtia in te gloria, 


Per cuncta ſemper ſæcu- 
Ia. Amen. 
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Its Captives from their 
Chains ſet jree; 

Aid thou with this trium- 
þhant Train 

At God's right Hand do ſt 

Victor ragn. 
Let Mercy there with thee 

ir cvall 

To cure the I/otunds, we here 
be wail, 

And by Erjoyment of thy 
Sight 

Enrich us 
Light. 

O Guide and Way to 

Heavenly Reſt, 

Be thou the Aim of evry 
Breaſt; 

Be thou the Comfort of our 
Tears, - 

And ſweet reward above the 
Sſheres. Amen. 


with eternal 


In the firſt Veſpers. 


J. Aſcendit Deus in 


philetione, Alleluia. 


R. Et Dominus in vo- 


ce tubæ, Alleluia. 


V. God aſcended with 
Tubily, Aileluja. 

R. And the Lord with the 
Sound of Trumpet, Alletya. 


At the Magnificat. 


Ant. Pater, manifteſtavi 
nomen tuum hominibus 
quos dediſti mihi: nunc 
autem pro eis rogo, non 
pro mundo, quia ad te 
venio, Alleluia. 


In the Second Veſpers. 


V. Dominus in cælo, 
Alleluia. 


red, Alleliya. 


Ant. Father I have na- 
nifeſted thy Name to the 
Men, whom thou haſt given 
me: and now I asł jor them, 
not for the Wirld, becauſg. 
I come to thce, Alcluja, > 


PR 
&#" % 


=. 


V. Our Lord bas prepd- 
A. 
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R. Paravit ſedem ſuam, 
Alleluia. 


At the Magnificat, 


O Rex gloriæ, Domi- 
ne virtutum, qui trium- 
phator hodie ſuper om- 
nes cæ los aſcendiſti, ne 
derelinquas nos orpha- 
nos: ſed mitte promiſ- 
ſum Parris in nos, Spi- 
ritum veritatis, Alleluia. 


The ASCENSION. 


R. His Seat in Heaven 
leluja. ; 
Antiphon. 

O King of Glory, Lord 
of Hoſts, Fel this Day didſt 
aſcend in Triumph aboue all 
the Heavens, do not foriake 
us Orphans: but ſend down 
upon us the Promiſe o the 
Father, the Spirit of Truth, 
Allelaja. 


The Prayer. 


Oncede , quæſumus 
ommipotens Deus; 
ut qui hodierna die Uni- 
genitum tuum Redemp- 
torem noſtrum ad cxlos 
alcendiſſe credimus, ipſi 


quoque mente in cæleſti- fi 


bus habitemus. Per eun- 
dem Dominum noſtrum. 


Rant, we beſeech thee, 

Almighty God, that 
we, who belrve that thy only 
Begotten Son our Redeemer 
this Day aſcended into Hra- 
ven, may alſo dwell there by 
xing our Minds on Hea- 
venly things, Thro' the ſame 
Lord. B 


The Commemoration of Saturday within the octave of 
the Aſcenſion. 


Ant. Cum venerit Pa- 
raclitus, quem ego mit- 


tam vobis Spiritum vert- | 


tatis, qui a Patre proce- 
dit, alle teſtimonium per- 
hibebit de me, Alleluia. 
V. Dominus in cælo, 
Alleluia. 
R. Paravit ſedem ſuam, 


Alleluia. 


The 
Mnipotens ſempiter- 
ne Deus, fac nos ti- 
bi temper & devotam ge- 


Ant. When the Comfor- 
ter ſhall come, whom I nil 
end to you, the Spirit of 
Truth, who proceeds from the 
Father, be ſhall bear Teſit- 
mony of me, Alleluja. 

V. Our Lord bas prepar- 
ed, Alleluja. | 

R. His Scat in Heaven, 
Alleluj a. 


prayer. 


Lmighty and ever- 
laſting God, grant us 
always both a Will proufly 
43224 towards Thee, and 
ſtati 


The SUNDAY within the Octave 


{ati tuæ ſincero corde ſer- 
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that we may ſerve thy Ma. 


vire. Per Dominum no- jeſty, with a ſincere Heart. 


ſtrum. 


Thro' our Lord. 


— — 


— 


The SUNDAY within the Octave of the Aſcenſion, 


The Veſpers are all of the 
follows. 


Aſcenſion, except what 


The little Chapter. 1 Peter 4. 


Hariſſimi, Eſtote 
prudentes & vigilate 
in orationibus. Ante om- 
nia autem, mutuam in 
vobiſmetipſis Charitatem 
continuam habentes: quia 
Charitas operit multitu- 
dinem peccatorum. 


Deareſt, Be wiſe 

and watch in Pray- 
ers. But before all things, 
having a continual mutual 
Chariry among your ſelves : 
becauſe Charity covers 4 
Multitude of Sins. 


The Hymn as page 239. 


J. Dominus in cælo, 
Alleluia. 

R. Paravit ſedem ſu- 
am, Alleluia. 


Ant. Exc locutus ſum 


At the Magnificat. 


V. Our Lord bas prepar- 
ed, Alleluja. 


R. His Seat in Heaven, 
Aleluja. 


Ant. I have ſpoken theſe 


vobis, ut cum venerit ho- things to you, that, when 
ra eorum, reminiicamini their Time ſhall come, you 
quia ego dixi vobis, Al- may remember that I told 
leluia. you, Alleluja. 
The Prayer. 

Mnipotens .ſempiter- 

ne Deus, fac nos ti- 
bi temper & devotam ge- 
rere voluntatem, & ma- affecled tonards Thee, and 
jeſtati tuæ ſincero corde that we may ſerve thy Ma- 
ſervire. Per Dominum no- jeſty, with a ſincere Heart. 
ſtrum. Ihro' our Lord. 


Lmiphty and everlaſt- 
ing God, grant us 
always both a Will pioufly 


Ant, 
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The SUNDAY within the Octave 


Then is made a Commemoration of the Aſcenſion, 


Ant. O Rex gloriæ, 
Domine virtutum, qui tri- 
umphator hodie ſuper om- 
nes cælos aſcendiſti, ne 
derelinquas nos orphanos : 
ſed mitte promiſſum Patris 
in nos, Spiritum verita— 
tis, Alleluia. 

V. Aſcendit Deus 
jubilatione, Alleluia. 

R. Et Dominus in vo- 


ce tubæ, Alleluia. 


in 


Ant. O King of Glory. 
Lard of Hoſts, who this Day 
didſt aſcend in Triumph a- 
bove all the Heavens, do not 
forſake us Orphans : but ſend 
down upon us the Promiſe 
of the Father, the Spirit of 
Truth, All:Iuja. 

V. God aſcended with 
Jubily, Alleluja. 

R. And our Lord with 
the Sound of Trumpet, Ale- 
luja. 


The Prayer. 


Oncede, quæſumus 
omni potens Deus ut 
qui hodierna die Unige—- 
nitum tuum Redemptorem 
noſtrum ad cxlos aſcen- 
diſſe credimus, ipſi quo- 
que mente in cæleſtibus 
habitemus. Per eumdem 
Dominum noltium, 


Rant, we beſeech thee, 
A:mighty God; that 


we, who belive that thy only 
Begotten Son our Redeemer 
this Day aſcended into Hea- 
den, may alſo d well there by 
fixing our Minds on Hea- 
venly things, Thro” the ſame 
Lord. 


The FEAST of PENTECosT. 
Or, WHITSUNDAY. 


a * 3 


wary "> 


The Vespsrs. Antipbone. - 


M compleren- 
EN BY cur dies PENTE- 
cCosręs, erant 
omnes pariter in 
codem loco, Alleluia. 


2 HE N the Days 
„ Pentecoſ were 
N compleated , thy 
were altogather in 


the ſame Place, Alleluia. 


K. 
C 
_- 


The Pſalms are, The Lord ſaid, with the reſt for 
| * Sunday, as page 3. | - 


Ant. Spiritus Domini 
ſeplevit orbem terrarum, 
Alleluia. 

Ant. Repleti ſunt om- 
nes Spiritu ſancto, & cæ- 
perant loqui, Alleluia, 
Alleluia. 

Ait. Fontes & omnia 
quæ moventur in aquis, 
hymnum dicite Deo, Al- 
leluia. 


riis Jinguis Apoſtoli mag- 
nalia Dei, Alleluia, Al- 


leluia, Alleluia. | 


Ant. The Spirit of our 
Lerd bas filld the nhele 
World, Alleluia. 


Ant. They were all fuld 


with the Holy Ghoſt, and 
began to ſpeak, Alleluia al- 
leluia. 


Ant. Ye Fountains, and 


ail that move in the Water, 
ſing a Hymn to God Alle- 


luia. 
Ant. Loquebantur va- 


Ant. The Apoſtles ſpoke 


in divers Tongues the won- 


luid, alleluia, alleluia. 


Q The 
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_ Works of God, Alle- 
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The little Chapter, Ads 2. 


TUM complerentur 

dies Pentecoſtes, e- 
rant omnes Diſgipuli pa- 
riter in eodem loco: & 
factus eſt repente de cælo 
ſonus, tanquam advenien- 
tis ſpiritus vehementis, & 
replevit totam domum 
ubi erant ſedentes. 


134 the Days of 
Pentecoſt were ac- 
compliſh'd, all the Diſciples 
were together in the ſame 
Place: and ſuddenly there 
came from Heaven a Sound 
like the Coming of a vebe- 
ment Find, and filld the 
whole Houſe where they mere 


ſitting. 


The Hymn, 


E NI creator ſipi- 
ritus, 
Mentes tuorum viſita : 


Imple ſuperna  gratia, 
Quæ tu creaſti -pectora. 


Qui paraclitus dice- 
ſis, 
Donum Dei altiſſimi 


Fons vivus, ignis cha- 
ritas, 
Et ſpuitalis unctio. 


Tu ſeptiformis mu- 
A | 
Dextræ Dei tu digitus, 


Tu rite promiſſum Pa- 
— . 
Sermone ditans guttura. 


Accende lumen ſen- 
libus; 


Reating Spirit, come 
poſſeſs 

Our Souls, and with thy 
Preſence bleſs; 

And in our Hearts fram'd 
by thy Hand 

Let thy celeſtial Grace com- 
mand. 

Thou nho art calld the 

Paraclete, | 

Th* A:mighty Father's Giſt 
compleat, 

The living Fountain, Fire, 
and Love, 

Aid ſacred Undlion from 
above, 

Thou Finger of the Fa- 

ther's Hand, 

Who doſt a Sev'n fold Grace 
command, 


Tou Promiſe from the High- 
eſt ſent, ; 
In various Language clo- 
quent. 
Purge with thy Light our 
earthly Parts, 


In- 
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In unde amorem cordi- 
bus, 
Infirma noſtri corporis 
Virtute firmans perpeti. 
Hoſtem repellas lon- 

gius: 

pacemque dones proti- 
nus. 

Duttore ſic te prævio 


Vitemus omne noctium. 

per te ſciamus da Pa- 
trem, 3 

Noſcamus atque Filium, 


Te utriuſque Spiritum 


Credamus omni tempo- 
re. 
Gloria Patri Domino, 


Natoque qui a mortuis 
Surrexit, ac Paraclito 


In ſxculorum ſæcula. 
Amen. 
V. Loquebantur variis 
linguis Apoſtoli, Alleluia. 
R. Magnalia Dei, Al- 
leluia. 
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And with thy Love inflame 
our Hearts; 
Thus humane Weakneſs for- 
tiſie 
With everlaſting Conſtancy. 
Far from us drive th' in- 
fernal Foe, 
And Peace the Fruit of 
Love, beſtow; 
Thus baving thee our ſafeſt 
Guide 
Let not our Feet to Evil flide. 
Let us by thee the Father 
own, 
And to us let the Son be 
known ; 
Let us belicye in thee who 
doſt 
From both proceed, the Ha- 
ly Ghoſt. | 
To God the Father, and 
the Son 


Who roſe from Death be 


Homage done 
This Praiſe for ever let's 
repeat 
To God the Holy Paraclete. 
Amen. 


R. The Avoſtles (poke in 


divers Tongves, Alleluia. 
R. The wonderful Works 
of God, Allcluia. 


At the Magnificat. 


Ant. Hodie completi 
ſunt dies Pentecoſtes, Al- 
leluia: hodie Spiritus ſan- 
cus in igne Diſcipulis 
apparuit, & tribuit eis 


22 


Ant. To Day the Days 
of Penteceſt are compleated, 
Alleluia: to Day the Holy 
Ghoſt appear'd in Fire to the 
Diſciples, and gave them the 
cha- 
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chariſmatum dona: miſit 
eos in univerſum mun- 
dum prædicare & teſti- 
ficar! : qui crediderit & 
baptizatus fuerit, ſalvus 
erit, Alleluia. 
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Gifts of Grace: he ſent them 
over all the World to preach 
and teſtifie, that he who ſhall 
believe and be baptized, ſhall 
be ſaved; Allcluia. 


The Prayer. 


EU, qui hodierna 

die corda fidelium 
lancti Spiritus illuſtrati- 
one docuiſti: da nobis 
in eodem Spiritu recta 
ſa pere, & de ejus ſemper 
coniolatione gaudere. Per 
Dominum noſtrum jeſum 
Chriſtum filium tuum : 
Qui tecum vivit & reg- 
nat in unitate ejuſdem 
Spiritus. ; 


God, who by the Lia ht 

of the Holy Ghoſt 
draft this Day ir ſirubt the 
Hearts of the Faithful: 
make us reliſh by the |ame 
Spirit what is right, ard 
always enjoy his Comforts, 
Thro* our Lord Jeſus Chriſt 
Who with the ſame Holy 
Ghoſt lives and reagns one 
God, World without End. 


The ſame Veſpers are ſaid on the two following Days, ex. 
cept what is here ſet down, 


WHITSON-MONDAY. 
At the Magnificat. 


Ant. Si quis diligit me, 
ſermonem meum ſervabit; 
& pater meus diliget eum, 
& ad eum veniemus, & 
manſionem apud eum fa- 
ciemus, Alleluia. 


Ant. If any one loves 


me, be will keep my Word: 


and my Father will loge him, 
and we will come to him and 
make our Abode with him 
Alleluia. ä 


The Prayer. 


EUS, qui Apoſto- 

lis tuis ſanctum de- 
diſti Spiritum: concede 
plebi tux pix petitionis 
_ elfectum; ut quibus de- 
diſti fidem, largiaris & 
pacem Per Dominum, Cc. 


- * 


O God, who didſt ſend 


down the Holy Ghoſt 

upon thy Apoſtles : hear the 
prous Petition of thy People 
and to thoſe grant thy Peace, 
on whom tbou baſt beſtom d 
the Gift of Faith. Thro* our 
in 
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in unitate ejuſdem Spi- 
ritus. 
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Lord Jeſus Chr iſ. % with 


the ſame Holy Ghoſt. 


After the Antiphon, O Queen of Heaven. as page 
32. is commonly ſung the following Sequence. 


The Sequence. 


ENI ſancte Spiritus, 
& emitte cælitus lu- 
cis ue radium. 

Vent pater pauperum, 
yen! Uator munerum, Ve- 
ui lumen cordium. 


Canſolatur optime, 
dutc1s Hoſpes antmæ, dul- 
ce retrigerium. 

ln labore requies, in 
æſtu remperies, in tietu 
ſolatium. 


O lux beatiſſima, re- 
ple cordis intima tuorum 
fi delium. 

Sine tuo numine, ni— 
hil eſt in homine, nihil 
eſt innoxium. | 

Lava quod eſt ſordi- 
dum, riga quod eſt ari- 
dum, ſana quod eſt ſau- 
cium. 

Flecte quod eſt rigi- 
dum, fove quod eſt frigi- 
dum, rege quod eſt de- 
vium. 

Da tuis fidelibus, in te 
confidetibus, ſacrum oy 
tenarium. 

Da virtutis alan 
da ſalut's exit, d 


born, 
faint diredt that which is 


5 


Ei Holy Gvoſt, and 


ſend forth the Beams 
oj thy . Heavenly ligbt. 

Come O Father of the 
Poor, Come thou, O Giver of 
Gifts, Come thou, O Light 
of the Faithfull. | 

O Dear Cumforter; Thou 
Sweet receiver of faithful 

Souls, thou ſweet 42 Jreſhment. 

Ta our Labour theu art 
our Reft, in Heat our Jem- 
perateneſs, 11 our TER 
thou art our Foy. 

O moſt bleſſed Light, re- 
pleniſh the Hearts "of thy 
Faithful. 

Nothing is in Aan, nor 
any thing harmleſs without 
thy divine Protection. 

Cleanſe that which 3s fil- 
often that which is 


thy, ſo 
hard, heal that which is 


one ded. 


Bend that which is Stub- 
Cheriſh that which is 


de ſerted. 

Grant thy Seven Sacred 
Gifts to thy Faithjull, who 
con ſide in thee. 

Grant them the Merit 6f 
a thy Virtue, That at their 


ped 
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perenne gau-lium. Amen. Departure, they may enjoy 
Alleluia. d everlaſting Bliſs, Amen. 
Alleluia. 
WHITSON-TUESDAY. 
At the Magnificat. 

Ant. Pacem relingago Ant. I leave you Peace, 
vobis, pacem meam do I give you my Peace: Ig ive 
vobis: non quomodo it you, not as the Werld 
mundus dat, ego do vo- gives it, Alleluia. 
bis, Alleluia. 


The Prayer. 
| Dſit nobis, quæſu- ET the Power of the 
mus Domine, virtus Holy Ghoſt, we beſeech 


Spiritus ſancti: quæ & thee, O Lord, aſſiſt us; which 
corda noſtra clementer may mercifully purifie our 
expurget, & ab omnibus Hearts, and de ſend us a- 
tueatur adverſis. Per Do- gainſt all Adverſity. Thro' 
minum, Cc. in unitate our Lord Jeſus Chriſt. Who 


ejuſdem Spiritus. with the ſame Holy Ghoſt. 


Dr e nnn 


(D C CC) 


D nnn 
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FEAST of the Bleſſed TRINITY. 
The Vrsepers. Antiphong. 


Rx be to thee 
d 6 . 3585 0 equal Trinity, 
na Deitas, & an- M ore Godbead, be- 
te omnia txcnla, fore all Ages, now 

& nunc & in perpetuum. and, for ever. 

The Pfalms are, The Lord ſaid. with the reſt for 
Sundays, as pape 3. 

Ant. Laus & perren- Ant. Praiſe andeyerlaſt- 
nis gloria Deo Patri, & ing Glory be to God the 
Filio, ſanto ſimul Para- Father, and to the _ 
* | | clito 


A. 7 


nitas &qualis, u- 
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clito, in ſeculorum ſæ- 
cula. 

Ant. Gloria laudis re- 
ſonet in ore omnium 
Patri, genitoque Proli, 
Spiritui ſancto pariter re- 
ſultet laude perrenni. 
Ait. Laus Deo Patri, 
pariliq ue Proli, & tibi 
ſane ſtudio perrenni Spi- 
ritus noſtro reſonet ab 
ore omne per ævum. 

Ait. Ex quo omnia, 
per quem omnia, in 
quo omnia: ipſi gloria 
in ſ&cula, 


and to the holy Comforter 
world without End. 
Ant. Let every Mouth 


ſing glorious Praiſe to the 


Father .and the Son; to the 

Holy Ghoſt alſo let perpe- 

tual Praiſe be given. 
Ant. Let our Mouths 


fing Praiſes to God the 


Father, and to his equal 
Son, and to thee, O Holy 
Gboſt, world without End. 

Ant From whom are all 
things, by whom are all 
things, in whom are all 
things : to him be Glory for 


The little Chapter. Rom. 11. 


Altitudo divitiarum 

ſapientiæ & ſcien- 

tiæ Dei, quam incompre- 

henſibilia ſunt judicia e- 

jus & inveſtigabiles viæ 
ejus! 

The 

LUX beata Tri- 


nitas, 
Ec principalis Unitas, 
Jam ſol recedit igneus, 


Infunde lumen cordibus. 


Te mane laudum car- 
mine 


Te deprecemur veſpere : 


The Depth of the 
Riches of: God, Wiſ- 
dom and Knowledg, how #1= 
comprebenſille are bis Judge 
ments, and unſcarchabie 
his Ways ! 
A 
Hymn. 
HE fiery Sun now 
romls anay, 
Blcſt Three and One eter- 
nal Day, | 
Thy Beams of Light and 
Love impart, | 
To ery cold benighted 
Heart. 
Jn Morning and in 
Ev ning Verſe, : 
Thy glorious Praiſes we 
5 
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Te noſtra ſupplex glo- 
ia 

Per cuncta laudet ſæcu- 
la. 


i Deo Patri ſit gloria, 
Ejuſque ſoli Filio, 


Cum ſpiritu Paraclito, 
Et nunc & in perpetu- 
um. Amen. 
V. Benedictus es Do- 
mine in firmamento cœ- 
Ii. 
R. Et laudabilis, & 
gloriolus in ſæcula. 


TRINITY-SUNDAY. 


May we; O God, the ſame 
expreſs 
Anudjt 95 Saints in Hap- 
pineſs. 
To God the Father and 
the Son 
Ana boly Spirit, Three in 
One, | 
Be endleſs Glory as before 
The World began, ſo ever. 
more, Amen, 
V. Thou art bleſsd O 
Lerd, in the Firmament of 
Heaven. 
R. And worthy of Praiſe 
and Glory for ever. 


A; the Magnificat. 


Ant. Te Deum Patre Ant. With our n hole 
ingenitum, te Filium un- Heart and Mouth we con- 
genitum, te Spiricum fan- feſs, we praiſe aud we bleſs 
Cum Paraclitum, ſänctum thee God the Father unbe.ot- 
& individuam 'Irinitatern, ter, Thee the Son only be- 
toto corde & ore confi- potter, Thee the Holy Ghoſt 
temur, laudamus, atque the Comforter, one boly and 
benedicimus: tibi gloria undivided Trinity: to Thee be 


in ſecula. 


glory werld without End. 


The Prayer. 8 


Mnipotens ſempiter- 

ne Deus, qui dedi- 
ſti :amulis tuis in con- 
feſſione vere fidei, æter- 
nz Trinitatis gloriam ag— 
nolcere; & in potentia 
ma jeſtatis adorare Uni- 
tatem: quæſumus, ut e- 
juidem fidei firmitate ab 
omnibus ſemper munia- 
mur adverſis. Per Dom. 
- nun? noſtrum. 


Lmighty and eternal 

God, by whoſe Gijt 
tyy Servants in the Con- 
ſion of the true Faith ac- 
knowledge the Glory of an 
eternal Trinity, and in the 
Power of Majeſty agore- an 


Unity: We befeech thee, that 
by the firmneſs of the ſame 
Faith we may be ſecured 
from all Adverſities. Thro" 
our Lord. 


Then 


TRINITY-SUNDAY, 
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Then is made a Commemoration of the firſt Sunday 
| after Pentecoſt. 


Ant. Nolite judicare, 
ut non judicemini: in quo 
enim judicio judicaveri- 
tis, judicabimini; dicit 
Dominus. 

V Dirigatur 
oratio mea. 


Domine 


R. Sicut incenſum in 


conſpectu tuo. 


E Us, in te ſperan- 
tium fortitudo, ad- 
eito propitius invocatio- 
nibus noſtris: & quia ſine 
te nihil poteſt mortals 
infirmitas, præſta auxili- 
um gratis tuæ: ut in 
exequendis mandatis tuis, 


& voluntate tibi & acti- 


one placeamus. Per Do- 
minum noſtrum. 


Ant. Judge not, that ye 
may not be judged: for by 
what Judgment ye ſhall judg® 
with that ye hall be jud g- 


ed, ſays our Lord. 


V. bet my Prayer like 
Incenſe, | 

R. Aſcend to Thee, 0 
Lord. 


The Prayer. 


() God, the Strengh of 
| all that hope in thee, 


mercifully bear our Prayers; 
and becauje human infirmi- 
ty is able to do nthins 
without thee; grant ws the 
Aſſiſtance of thy Grace; 
that in the keeping of thy 
Commandments we may 
plenſe thee both in Will aud 


Attion. Thro* our Lord. 


On Thurſday after Trinity Sunday is kept the Feſtival of 


Corpus Chriſti. On which Pay if there comes a double or Semi- 
double, it is kept after the Octave: Except the Nativity of St. 
John Baptift, which is kept the next Day, and in the Veſpers of 
Corpus Chriſti there is made a Commemoration of it: All Semi- 
Doubles ars transferr'd nor is any transferr'd Double kept wi.hs 
in the Octave. 


The 


SACRAMENT, 


Or CORP US CHRISTI. 


nnn... 


A Double of the firſt Ranx. The Veſpers. 


T |] Sicerpos in Hiri our Lord 
æternum Chri Me being a Prieſt for 
Af ſtus Dommus ever according to 
24 ſecundum or- the Order of An- 
— dinem Mel- chiſedech, offer d Bread and 
chiſedech, panem & vi- Mine. Pialm. The Lord 
num obtulit. Pſ. Dixit p 3. ſaid as page. 3. 
Ant. Miſerator Domi- Ant. Our merciful Lord 
nus eſcam dedit timenti- has given to thoſe who fear 
bus ſe in memoriam ſu- him, a Food for a Memorial 
orum mirabilium. Pſalm of bis Wonders. Pſalm. 1 
Confitebor. p. 4. will praiſe page. 4. 
Alt. Calicem falutaris Ant. I will take the Cup 
accipiam, & ſacrificabo of Salvation, and ſacrifice 4 

hoſtiam laudis. Victim of Praiſe. 

| Pſalm 115. 


Redidi, propter quod I Believed, for which Cauſe 
4 locutus ſum: * ego I ſpoke : but I was hum- 
autem humiliatus ſum bled exceedingly. | 
nimis. 5 1 
Ego dixi in exceſſu me- I faid in my Exceſs: 
o: * omnis homo mendax. every Man is a Liar. 
Quid retribuam Domi- Hybat ſhall I render to the 


no; * pro omnibus quæ Lord; for all that he has 
retribuit mihi. render d to me. 


| Calicem 
8 


CORPUS CHRISTI 


Calicem falutaris acci- 
piam, * & nomen Domi- 
ni invocabo. , 


Vota mea Domino red- 


dam coram omni populo 
ejus: * pretioſa in con- 
ſpectu Domini mors ſan- 
ctorum ejus. 

O Domine, quia ego 
ſervus tuus: * ego ſervus 
tuus, & filius ancillæ 
tuæ. 

Dirupiſti vincula mea: 

tibi ſacrificabo hoſti- 
am laudis, & nomen Do- 
mini invocabo. 
Vota mea Domino red- 
dam in conſpectu omnis 
populi ejus: * in atriis 
domus Domini, in medio 
tui Jeruſalem. 

Ant. Calicem ſalutaris 
accipiam, & ſacrificabo 
hoſtiam laudis. 


Ant. Sicut novellæ o- 


livaram Eccleſiæ filii 
ſint in circuitu menſæ 
Domini. 5 


Pſalm. 127. 
RA omnes qui ti- 


ment Dominum, * 
qui ambulant in viis ejus. 
Labores manuum tüa- 
rum quia . manducabis : * 
beatus es, & bene tibi 
erit. | 
Uxor tua ſicut vitis a- 
bundans, * in later ibus 
domus tuæ. 
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1 will tale the Cup of 
Salvation, and I will invoke * 
the Name of the Lord. 

I will render my Vows to 
the Lord before all his Peo- 
ple: precious in the Sight of 
the Lord is the Death of bis 
Saints. 

O Lord becauſe I am thy 
Servant; I am thy Servant, 
and the Son of thy Hand- 
Maid. 

Thou baſt broken my 
Bonds: I will ſacrifice to the 
a Victim of Praiſe, and in- 
voke the Name of the Lord. 

J will render my Vows to 
the Lord in the Sight of all 
his People: in the Courts of 
the Houſe of the Lord, in the 
midſt of thee, O Jeruſalem. 

Ant. I will take the Cup 
of Salvation, and ſacrifice 
a Vidtim of Praiſe. 

Ant. Let the Children of 
the Church, like Young Olive- 
Trees, ſit round the Table of 
our Lord. : 


Leſſed are all that ſear 
the Lord, that walk in 

bis Ways. 
Becauſe thou fhalt eat the 
Labours of thy Hands: 


thou art bleſſed, and.it ſhall 
be well with thee. 

Thy Wife is a plentiful 
Vine on the Sides of thy 
Houſe, Filii 
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Filii tui ſicut novellæ 
olivarum, * in circuitu 
menli tux. 

Ecze ſic benedicetur 
homo, “ qui timet Domi- 
num. 

Benedicat tibi Domi- 
nus ex Sion: & videas 
bona Jerulalem omnibus 
diebus vitæ tuæ. 


Et v ideas fil ios filiorum 


tuorum, * pacem ſuper 
IITael. 

Ant. Sicut novellæ oli- 
varum Eccleſiæ filii ſint 
in circuitu menſæ Domi 
ni. 

Ant. Qui pacem ponit 
fines Eccleſiæ frumenti 
adipe ſatiat nos Domi- 
* 1183S, 


CORPUS CHRISTI. 


Thy Children as as young 
Plans of Olive-Trees, are 
round about thy T able. 

Bebold ſo ſhall the Man 
be bleſſed, that fears the 
Lord. 

Let the Lord bleſs thee out 
of Sion: and may ſt thou ſee 
the good things of Jeruſalem 
all the Days of thy Life. 

And may ſt thou ſee thy 
Children's Children, Peace 
upon Jracl. 

Ant. Let the Children of 
the Church, like young Olive- 
Trees, ſit round the Table 
of our Lord. 

Ant. Our Lord, who ſet- 
tles Peace in tbe Borders of 
the Church filis us with the 
very beſt of Wheat. 


Plalm 147 


Anda Jeruſtlem Do- 
minum: * lauda De- 
um tuum Sion. 

- Quoniam confortavit 
ſeras portarum tuarum : 
* benc.lixit filiis tuis in 
te. NY 

Qui poſuit fines tuos 
pacem: “ & adipe tru- 
menti ſyciat te. 

Qui emittit eloquium 
ſuum terræ: * yelocicer 
currit ſermo ojus. 

Qu! dar nivem ſicut 
lanam: * 
cinerem ſpargit. 


Jeruſalem, praiſe the 
Lord : fraie thy God, 


O Sion. 


27 be has ſireng- 
then'd the Locks of thy 
Gates: be has Heſs d thy 
Children in thee. 

Who bas placed Peace in 
thy Borders, and fills thee 
with the very beſt of Wheat. 

Ho ſends Jorth bis Speech 
to the Eartii: is Nord runs 


Ju eh. 


Iho ſends down Snow 


nebulam ſicut lite Wool: ſcatters a wif 
like Aſhes. 


Mictit 


- 


CORPUS CHRISTL 


Mittit cryſtallum. ſuam 
ſicut bucellas: * ante ta- 
ciem frigoris ejus quis 
ſuſtinedit ? 

Emittet verbum ſuum 
& liquefaciet ea: * flabic 
ſpiritus * ejus, & fluent 
aquæ. 

Qui annuntiat verbum 
ſuum Jacob: “ juſtitias 
& judicia ſua Iſrael. 

Non fecit taliter omni 
nation: & judicia 
ſua non manifeſtavit e- 
18. 

Ant. Qui pacem ponit 
fines Eceleſæ frumenti 
adipe ſatiat nos Domi- 
nus. 


Ratres, Ego enim ac- 

cepi a Domino quod 
& tradidi vobis: quoni- 
am Dominus Ixs us, in 
qua nocte tradebatur, ac 
cepit panem, & gratias 
agens, fiegit & dixit: 
Accipite & manducate: 
hoc eſt corpus meum, 
quod pro vobis tradetur: 
hoc facite in meam com- 
memorationem. 


P rioſi ä 
Corporis Myſterium, 


Sanguiniſque pretiaſi 


The little Chapter. 
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Sends his Ice like Nor- 


ſels: before the face of his 


Cold who ſhall abide? 


He will ſay the Word and 
melt them: bis Wind will 
blow and Waters ſhall. 
run. 

Who declares his Word to 
Jacob: his Juſtice ang Judg- 
ments to Jracl. 

He has not done in like 
manner to every Nation: 
and his Judgments he bas 
not manifeſtid to them. 

Ant. Our Lord, who ſet- 
tles Peace in the Bo ders of 
the Church fills us with the 
Very bi(s ſt of 5 Het. 

1 Cor; 


Rethren, 3 J received 
8 of the Lord what 1 alſo 
have denver'd to you, that 
the Lord Jeſus, the Night 
- be was betrayd took 
Bread, and giving thanks, 
broke it, aud ſaid : Take 

nd eat: this is my 
Body, which ſhall be de- 
liver'd for yon: do this in 
Remembrance of me. 


* 


The Hymn. 
ANGE ling zuas glo- 


8 , O my Tongue, ey 

Niz ſtick Rite | 

Su N by Wiſdom in. 
finite, 

containing in the Shape oy 


Food, . Qiem 


943 


Quem in niundi preti- 
um 


Fructus ventris generoſi 


Rex eſfudit Gentium. 


Nobis datus, nobis na- 
"Us 
Ex intacta virzine, 


Et in mundo conver- 


an 
Sparſo verb: ſemine; 
Sui moras incolatus, 
Miro clauſit ordine. 
In ſupremæ nocte cænæ 


Recumbens cum 
bus, 
Obſervata lege plene 


fratri- 


Cibis in legalibus, 
Cibum turbæ duodenz 


Se dat ſuis manibus. 


Verbum caro, panem 


verum, 
Verbo carnem efficit, 


Fitque fanguis Chriſti 
merum, 


Et ſi ſenſus deficit 


CORPUS CHRISTI 


The glorious Fleſh and pre- 
cious Blood, 


Shed by the Fruit of nobleſt 


- Womb, 
The Gentil's King, to ſtop 
our Doom. 
For Man be came, was 
born for Man : 
From a chaſt Maid bis Life 
began; 
On Earth he liv'd and 
preach d, to ſow 
The Seeds of bead nly Truth 
below ; 
And then, with laſting Love 
to cloſe. 
His Liſe this wond'rous 
Way be choſc. _ 
That Ev'ning when that 
Supper paſt, 
Which with his Brethren was 
his laſt, 
The Paſchal Victim having 
. © Bb; 
And clos'd the Law in legal 
Meat, 
He with bis Hands for Food 
beſtows 
Himſelf to Twelve, bis Wiſ- 
dom choſe. 
' The Word made Fleſh, by 
Words he ſaid, 
Turns into Fleſh ſubſtantial 
Bread, 
Wine too be makes bis Blood 
divine; 
Tho” Senſe cry out: 
HBread and Wine: 
Ad 


"$88 - + 


cerum | 
Sola fides ſufficit. 


Tantum ergo Sacra- 
mentum 
Veneremur cernui: 


Et antiquum documen- 
tum 
Novo cedat ritui: 


Præſtet fides ſu pplemen- 
tum 
Senſfuum defethui, 


Genitori, Genitoque 
Laus & jubilatio 


Salus honor, virtus quo- 
que 
Sit & benedictio: 


Procedenti ab utroque 
Compar ſit laudatio. 


Amen. 
V. Panem de cælo præ 
ſtitiſti eis, Alleluia. 
R. Omne delectamen- 
tum in ſe habentem Al- 
leluia, 


ZORPUS CHRISTI. 


249. 
Ad firmandum cor ſin- But Hearts ſincere are here 


ſecur d, 

By Faith in Words of Truth 
aſſur'd. 

To this myſterious Table 

now 

Let knees, and Heart, and 
Senſes bow: 

Let ancient Kites reſign 
their Place 

To nobler Elements of 
Grace : 

What our weak Senſes can't 

deſcry, 


Let ſtronger Faith the Want 
ſupply. 
To th undivided Three 
and One. 
To God the Father and the 
Son, 
Salvation, Honour, Ju- 


bilce, 


Praiſe, Glory, Benediction 
be . 


To th* Holy Ghoſt, whoſe e- 
al Rays 
From both proceed, be equal 
Praiſe. 
: Amen. 

V. Thou baſt given them 
Bread from Heaven, Alle- 
luia. 

R. Which abounds with 
all Delights, Alleluia. 


At the Magnificat. 


Ant. O ſacrum convi- 


Ant. O ſacred Banquet, 


vium, in quo Chriſtus in which Chriſt is received; 


ſumitur; recolitur memo- the Aemory of his Paſſion 


ia 


250 CORPUS 


ria paſſionis e jus; mens 


impletur gratia & futu- 
rz gloriæ nobis pignus 
datur, Alleluia. 


CHRIST. 


is renew'd; the Soul is 


fil'd with Grace; and a 


Pledge of future Glory is 
given us; Alleluia. 


The Prayer. 


\ E US, qui nobis ſub 


Sacramento mirabili, 


pattionis tuz memoriam 
reliquiſti: tribue quæſu- 
mus; ita nos corporis & 
fanguinis tui ſacra my- 
ſteria venerari, ut redem- 
ptionis tuz fructum in 
nobis jugiter ſentiamus. 
Qui vivis & regnas. 


God, who in this won- 
der ful Sacrament haſt 
lejt us Memorial of thy 
Paſſion: grant us we beſeech 
thee, ſo to reverence the 
Jacred Myſteries of thy Bo- 
dy and Blood ;, that we may 
always find in our Souls the 
Fruit of thy Redemption. 
who liveſt and reignſt. 


The Commemoration of Saturday within the octave of 


Ant. Puer Samuel mi- 
niſtrabat ante Deum co- 
ram Heli, & ſermo Do- 
mini erat pretioſus cum 
. 

V. Cibavit illos ex adi- 
pe frumenti, Alleluia. 

K. Et de petra, mel- 
le taturayisg eos, Alle- 
tua, 


Corpus Chriſti, 


Ant. The Child Samuel 
miniſter'd before God in the 
Preſerice of Heli, and the 
Word of cur Lord was fre- 
cious with him. 

V. He Fed them with the 
very beſt of Wheat, Alleluia. 

R. And he fill'd them 
with Honey out of the Rock, 
Alelua. 


The Prayer Iiſuſe, as on the following Sunday. 


—— — 


2 


— 


The Sunday after Corpus Chriſti. . 


The Veſpers are ail of Corpus Chriſti, except what 
follows. | 


The little Chapter. 1 John 3. 


NI 


Hariſſimi, Nolite mi- 
rari, ſi odit vos mun- 


T Deareſt, Wonder 
not, if the World 


dus. Nos {c;mus quoniam baute, you, ie know that 
tran 


1e SUNDAY. after Corpus Chriſti 


tranſlati ſumus de morte we are tranſtated from 
ad vitam quoniam dili- Death to Life, becauſe me 
gimus fratros. love our Brethren. 


The Hymn as page 247. 
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V. Cibavit illos ex adi- 
frumenti, Alleluia. 

R. Et de petra, melle 
ſaturavit eos, Alleluia. 


V. He fed them with the 


very beſt of Wheat, Alleluia. 


R. And he fill d them with 


Hony out of the Rock, Alleluia 


At the Magnificat. 


Ant. Exi cito in pla- 
teas & vicos civitatis: 
& pauperes ac debiles, 
cœcos & clandos compelle 
intrare; ut impleatur do- 
mus mea, Alleluia. 


Ant. Go out quickly into 
the Streets and Lanes of the 


City, and compel the Poor 


and the Maim'd, the Blind 
and the Lame to come in; 
that my Houſe, may be fill d, 
Alleluia. 


The Prayer. 


Ancti nominis tui, Do- 
mine, timorem pariter 
& amorem ac nos habere 
perpetuum: quia nun- 
uam tua gubernatione 
deſtituis, uos in ſolidi- 


for thou newer _ 


Nfuſe into our Hearts, 

O Lord, a conſtant Fear 
and Love of thy boly 7 2 
tho 
deſtitute of thy Condud, 


whom thou baſk ſolidly 


tate tuæ dilectionis in- grounded in thy Love. Thro? 


ſtituis. Per Dominum. 


our Lord. 


Then is made a Commemoration of Corpus Chriſti, Ant, © 
ſacred . V. and Prayer as Page 249 & 250. 
The Commemoration of Wedneſday within the 
Octave of Corpus Chr iſli. 


Ant. O quam ſavis 


Ant. O Lord how ſweet 


eſt Domine ſpiritus tuus, is thy Spirit! having ſent 
gui ut dulcedinem tuam down from Heaven the ſwees 
in filios demonſtrares, teſt Bread, for a Demon- 


pane ſuaviſſimo de cælo ſtration of thy 


Sweetneſs to- 


præſtito, eſurientes reples wards thy Children, thou fil= 
bonis, faſtidioſos divites leſt the Hungry mith good 


dimittens inanes. 
R 


things, whilſt thou ſendeſt a- 


way empty the ſpucamiſh Rich 
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V. Panem de cæ lo præ- 


ſtitiſti eis, Alleluia. 

R. Omne delettamen- 
tum in ſe habentem, Al- 
Jeluia. 


Sundays after Pentecoſt. 


V. Thou haſt given them 
bread from Heaven, alleluia. 

R. Which abounds with 
all Delights, Alleluia. 


The Prayer O God, as page 249, 


The Commemoration of the third Saturday after Pentecoſt. 


Ant. Cognoverunt om- 
nes a Dan uſque ad Ber- 


{abee, quod fidelis Samuel 


Propheta eſſet Domini. 

V. Veſpertina oratio a- 
ſendat ad te Domine. 
EK. Et deſcendat ſuper 
nos miſericordia tua. 


Ant. All from Dan to 
Ber ſabee knew, that faith. 
ul Samuel was a Prophet 
of the Lord. | 

V. Let our Evening Pra- 
yer, O Lord, aſcend to thee, 

K. And let thy Mercy 
came down to us. 


The Prayer, O God, as on the following Sunday, 


— 


The third SUNDAY. after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


CAVE mulier habens 

drachmas decem, & 
11 perdiderit drachmam u- 
nam, nonne accendit lu- 


cernam, & everrit domum ſ 
& quærit diligenter do- 


nec inveniat? 


Rotector in te ſperan- 
FT tium Deus, fine quo 
nihil eſt validum, nihil 
ſanctum: multiplica ſuper 
nos miſericordiam tuam : 
ut te rectore, te duce, fic 
tranſeamus per bona tem- 
poralia, ut non amitta- 
mus &terna. 


HAT Woman ba- 
Ying ten Groats, 
if ſhe loſes one Groat, does 
not hight a Candle, and 
weep the Houſe, and ſearch 
diligently, till ſhe finds 


4t ? 


- 


The Prayer. 


God, the Protector of 
all that truſt in thee, 
without whom nothing is good 
nothing holy; encreaſe thy 
Mercies towards us, that un- 
der thy Diredlion and Con- 
duct we may ſo paſs thro this 
temporal Life, as not to loſe 


that which is eternal. Thro'. 
The 
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The Commenioraticn of the Fourth Saturday af.cr 
Pentecoſt, | 


"Ant. Prævaluit David 
in Philiſthæum in funda 
& lapide, m nomine Do- 
mini. 

V. Veſpertina oratio a- 
ſcendat ad te Domine. 

R. Et deſcendat ſuper 
nos miſericord ia tua. 


n 


Ant. David prevail d 
againſt the Philiſtin with a 
Sling and a Stone, in the 
Name of the Lord. 

V. Let our Evening Pra- 


yer, O Lord, aſcend to thee. 


R. And let thy Mercy 
come down to us. 


The Prayer, Grant, as on the following Sunday. 


—_— mn —v— 


m 


The Fourth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


Rzceptor, per totam 

ly noctem laborantes ni- 

il cepimus; in verbo au- 
tem tuo laxabo rete. 


Aſter ne have la- 
bour d all the Night, 
and have taken thing, but 


in thy Word I will let looſe 
the Net. 


The Prayer, 


A nobis, quæ ſumus 
Domaine, ut & mun- 
di curſus pacifice nobis 


Rant, we be ſeech thee 
10 Lord, that by thy 
Order the Courſe of this Lije 


tuo ordine dirigatur, & may be peaceably directed, 


Eccleſia tua tranquilla 
devotione lxtetur : Per 
Dominum. 


and that thy Church may 
enjoy a quiet Devotion. Thro? 
our Lord. . 


The Commemoration of the Fifch Saturday after Pentecoſt 


Ant. Montes Gelboe 
nec ros nec pluvia veniat 
ſuper vos: quia in te ab- 
jectus eſt clypeus forti- 
um, clypeus Saul, quafi 
non eſſet unctus oleo? 
Quomodo ceciderunt for- 
tes in bello? Jonathas in 
excellis interfectus eſt: 


R 2 


Ant. Te Mountains of 
Gelboe, let neither Dew, nor 


Rain come upon you : for the 
Shield of the valiant has been 
(all away upon you, the 
Shield of Saud, as if be bad 
not been anointed with Oil. 
How are the Valiant fal'n 
in Batile? TJongthus nas 


Saul 
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Saul & Jonathas amabi- ſlain. in the bigh Places: 
les, & decori valde in vi- Saul and Jonathas were 
ta ſua, in morte quoque lovely and very beautiful in 


non funt diviſi. 


FV. Veſpertina oratio aſ- 
cendat ad te Domine. 

R. Et deſcendat ſuper 
nos miſericordia tua. 


their Lije, and in this 
Deatb hade not been divi- 
ded. 
V. Let our Evening- 
Prayer, O Lordaſcend to thee, 
R. And let thy Mercy 
come down to us. 


The Prayer O God. as on the following Sunday 


— 


The Fiith SUNDAY after Pentecoſt. 


At the Magnificat. 


* 
wh offers munus tuum 
ad altare, & recorda- 
tus fuer is, quia frater tu- 
us habet aliquid adverſus 
te, relinque ibi munus tu- 
um ante altate, & vade 
prius reconcilliare fratri 
tuo: & tunc veniens of- 
feres munus tuum, Alle- 
Iuia. 


F thou offer ſt thy Gift at 

the Altar, and ſhalt re- 
member wat thy Brother 
bas any thing againſt thee, 
leave thy Gift there before 
the Altar, and go firſt to be 
reconciled to thy Brother. 
and then thou ſhalt come 
and offer thy Gift, Alleluia. 


The Prayer. 


EUS, qui diligenti- 
bus te bona jnviſi- 
bilia præparaſti: infunde 
cordibus noftris tui amo- 
ris affectum; ut te in om- 
nibus, & ſuper omnia di- 
ligentes, promiſſiones tu- 
as, quæ omne deſiderium 
ſuperant, conſequamur. 
Per Dominum. 


God, who haſt prepar d 

invi/ible goods for 
thoje who love thee: injuje 
into our Hearts the Habit 
of thy Love; that by loving 
thee in all things, and above 
all things, we may obtain 
thy Promiſes, which exceed 
all our Defrres. Thro' our 
Lord. 


The Commemoraticn of the Sixth Saturday aſter Pentecoſt- 


Ait. Obſecro, Domine, 


Ant. I beſcech thee, O 
aufer 


| 


tui: 
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gufer iniquitatem ſervi 
quia inſipientur 


1. 
V. Veſpertina oratio a- 
ſcendat ad te Domine. 
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Lord, take away the Iniqui- 
ty of thy Servant: fort 
have done fooliſhly. 

V. Let our evening Tra- 


yer, O Lord, aſcend to thee. 


R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 


nos miſericordia tua. 


come down to us. 


The Prayar, O God, as on the following Sunday. 


—— 


Iſereor ſuper tur- 


bam, quia ecce jam 
triduo ſuſtinent me nec 


habent quod manducent: 


& ſi dimiſero eos jejunos, 
deficient in via, Allelu- 


la. 


The Sixth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


— 


Antiphona. 


bade Pity on the Mul- 

titude: = behold they 
bave attended me now three 
Days, and - bave not any 
thing to eat: and if I dij- 
miſs them fafting, they will 
faint in the Way, Alleluia. 


The Prayer. 


'EUS vututum, cu- 

jus eſt totum quod 
eſt optimum: inſere pe- 
coribus noſtris amorem 
tui nominis, & præſta in 
nobis religionis augmen- 
tum; ut quæ ſunt bona 
nutrias, ac pietatis ſtudio, 
quæ ſunt nutrita, cuſto- 
dias. Per Dominum. 


God of Power, Foun- 

tain of all Good : plant 
in our Breaſts the Love of 
thy Name, and make Reli- 
gion increaſe in us; that thou 
may ſt improve what is good, 
and with the Love of Piety 
may'ſt preſerve what is im- 
proved. Thro' our Lord Jeſus 
Cri 


The Commemoration of the Seventh Saturday 
aſter Pentecoſt. 


Ant. Unxerunt Salo- 
mon Sadoc ſacerdos, & 


Nathan Propheta regem 


in Gihon; & aſcendentes 
læti, dixerunt: Vivat rex 
m «ternum. 


R 3 


Ant. Sadoc the Prieſt, 
and Nathan the Prophet, 
anointed Salomon King in 
Gihon, and going up with 
Joy they ſaid : God ſav: the 
King for ever. | 

H 
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V. Veſpertina oratio a- 
ſcendat ad te Domine. 

R. Et deſcendat ſuper 
nos miſericordia tua. 


The Prayer O God 


_COy — 
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V. Let our evening Pra- 
yer, O Lord, aſcend to thee. 

R. And let thy Mercy 
come down to us. 


whoſe, as in the following 
Sunday. 


nnn. 
— 


_— — — Ae td 


The Seventh SUNDAY after Pentecoſt. 


At the Magnificat. Antiphona. 


Nbos poteſt arbor 
bona tructus malos 
facere, nec arbor mala 
fructus bonos facere ; om- 
nis arbor, quæ non facit 
fructum bonum, excide- 
tur, & in ignem mitte- 
tur, Alleluia. 


good Tree connot 
yield bad Fruit, nor 
can a bad Tree yield good 
Fruit: every Tree, that 
yields not good Fruit, ſhall be 
cut down and caſt into the 
Fire, Alleluia. 


The Prayer. 


EUS, cujus provi- 

dentia in ſui diſpo- 
ſitione non fallitur: te 
ſupplices exoramus; ut 
noxia cuncta ſubmoveas, 
& omnia nobis profutura 
concedas. Per Dominum. 


O God, whoſe Provi- 
dence is never decci- 
ved in whatever it ordains: 
ne bumbly be ſeech thee to re- 
move all that is hurt ful, and 
to grant us all that may be 
profitable. TIbro' our Lord. 


The Commemoration of the Eighth Saturday after 
Pentecoſt. | 


Ant. Exaudiſti Domi- 
ne orationem fervi tui, 
ut ædificarem templum 
nomini tuo. 

V. Veſpertina oratio a- 
ſcendat ad ta Domine. 


R. Et deſcendat ſuper 


nos miſericordia tua. 


Ant. Thou haſt heard G 
Lord, the Prayer of thy Ser- 
vant, that I might buiid a 
Temple to thy Name. 

V. Let our evening Pra- 
yer, O Lord, aſcend to thee. 

R. And let tay Mercy 
come down to us. 


Ihe Prayer, Afrcifully, as in the following Sunday, 
| The 


oO 
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At the Magnificat. Antiphona. 


91 faciam, quia HAT ſhall I do, non 
Dominus meus au- that my Lord puts 
fert a me villicationem? me out of the Stewardſhip ? I 
Fodere non valeo, men- am not able to dip, I am a- 
dicare erubeſco: ſcio quid ſham'd to beg: I know what 
faciam, ut cum amotus 7 will do, that when I ſhall be 
fuero a villicatione, reci- removed from the Steward- 
Plant me in domos ſuas. ſhip, they may receive me 
into their Houſes. 
The Prayer, 
Argire nobis, quæ ſu- Ercifully grant us, 
L mus Domine, ſem- we beſcech thee, 0 
per ſpiritum cogitandi Lord, the Spirit of thinking 
quz re(ta ſunt, propitius and of doing what is right : 
& agendi : ut qui ſine te that we who cannot be with- 
eſſe non poſſumus, ſecun- out thee, may live atcord- 
dum te vivere valeamus. ing to thee. Thro" our Lgrd 
Per Dominum. Jeſus Chriſt.” 88 
The Commemoration of the Ninth Saturday after Pentecoſt. 
Ant. Dum tolleret Do- Ant. Whilſt the Lord 
minus Eliam per turbi- took p Elias into Heaven in 
nem in cæ lum, Eliſeus a Whirlwind, Eliſeus cryd 
clamabat : Pater mi, cur- out : My Father, the Chariot 
rus Iſtael, & auriga ejus. of Iſrael and its Driver. 
V. Veſpertina oratio a= V. Let our evening Pra- 
ſcendat ad te Domine. her, O Lord, aſcend to thee. 
R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 


nos miſericordia tua. come down: to us. 
The Prayer, Let the Ears, as in the following 
we Sunday. 


—_ 


The Ninth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. Antiphona. 
Ant. Scriptum eſt e- Ant. it is written, that 
| R 4 | nim 
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nim: Quia domus mea wy Houſe , a Houſe of 
domus arationis eſt cun- Prayer for all Nations: 
ctis gentibus: vos autem but ye bave made it a Den 
feciſtis illam ſpeluncam of Thieves: and be was 
Iatronum : & erat quo- every Day teaching in the 
tidie docens in Templo. Temple. 


| The Prayer. 
V Ateant aures miſeri- ET. the Ears of thy 
cordiz tuz, Domi- Mercy, O Lord, be al- 


ne, precibus ſupplicanti- ways open to the Prayers of 
um: & ut petentibus de- thy Petitioners, and that 
ſiderata concedas, fac eos, they may ſucceed in their 
quæ tib1 ſunt placita po- Deſires, make them ask what 
ſtulare. Per Dominum. is pleaſing to thee. Tbro our 
Lord. 
The Commemoration of the Tenth Saturday after Pentecoſt. 
Ant. Fecit Joas rettum Ant. Joas did what was 
coram Domino cundtis right before the Lord dll the 
diebus, quibus docuit e- Time, that Joiada tbe Prieſt 
um Joiada ſacerdos. in ſtrudted him. 
V. Veſpertina orat io a- V. Let our evening Pra- 
ſcendat ad te Domine. yer, O Lord, aſcend to thee. 
R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 


nos miſericordia tua. come down to us. 
The Prayer © Cod who, as in the following 


Sunday. 


1 8 ä — 2 — 


— _ —_ — * — — 


The Tenth SUNDAY after Pentecoſt, 
At tbe Magnificat. Antiphona. 


Ecendit hic juſtifi- HIS Man went down 

catus in domum ſu- juſtify'd to bis Houſe 

am ab lo : quia omnis from the other, for every 

qui ſe exaltat, humilia- Man that exalts bimſelſ 

bitur; & qui ſe humi- ſhall be humbled; and be 

liat, exaltahitur. that bumbles bimſelf [hall be 
exalted, 


The 
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The Prayer. 


EUS, qui omnipo- 

tentiam tuam par- 
cendo maxime & miſeran- 
do maniteſtas: multiplica 
ſuper nos miſericordiam 
tuam; ut ad tua promiſſa 
currentes cæleſtium bo- 
norum facias eſſe conſor- 
tes. Per Dominum. 


O God, who doſt mani- 
feſt thy Almighty Po- 
wer chiefly in pardoning, 
and ſhewing Mercy: increaſe 
thy Mercy towards us: that 
we may be Partakers of thy 
heavenly Gifts, who have 
recourſe to thy Promiſes, 
Thro* our Lord. 


The Commemoration of the Eleventh Saturday after 
Pentecoſt, 


Ant. Obſecro Domine, 
memento quæſo, quomo- 
do ambulaverim coram 
te in veritate, & in corde 
perfecto, & quod placi- 
tum eſt coram te fecerim. 

V. Veſpertina oratio aſ- 
cendat te Domine. 

R. Et deſcendat ſuper 
nos miſericor:lia tua. 


Ant. 1 beſeech thee, O 
Lord be pleas'd to remem- 
ber how I have walk'd before 
thee in Truth and a perfect 
Heart, and bade done what 
was pleaſing in thy Sight. 

V. Let our evening Pra- 


65 O Lord, aſcend to thee. 


R. And let thy Mercy 
come down to us. 


The Prayer Almighty, as in the following Sunday. 


— K — 


"I * 8 _ 


— 


The Eleventh SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


Ene omnia fecit, & 
ſurdos fecit audire, 
& mutos loqui. 


E has done all things 
well, and bas made 
the Deaf bear, and tbe 


Dumb ſpeak. 


The Prayer. 


nipotens ſempiter- 
ne Deus qui abun- 


dantia pietatis tuz & me- 
rita ſupplicum excedis & 
vota: etfunde ſuper nas 


Lmighty and evcr- 
laſting God who in the 
Abundance of thy Goodneſs 
exceedeſt both the Merits and 
the deſires of thy Petitio- 
miſèricor- 
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miſericordiam tuam, ut ners: pour forth thy Mercy 
dimittas quæ conſcientia upon us, pardoning what 
metuit, & adjicias quod our Conſcience dreads, and 
oratio non præſumit. Per beſtowing what we preſume 
Dominum. not to ask. Thro our Lord. 


— 3 
— 


The Twelfth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. Antiphona. 
Omo quidam de- certain Man went 
{cendebat ab Jeru- | down from Jeruſa- 
lalem in Jericho,& incidit Jem to Jericho, and fell into 
in latrones; qui etiam de- the Hands of Robbers, who 
ſpoliaverunt eum, & pla- rob d him, and having 
gis impoſitis abiei unt, ſe- wounded him went away 
mivivo relicto. leaving him half dead. 
The Prayer. 
Mnipotens & miſe- 
ricors Deus, de c ful God, by mhoſe 
jus munere venit, ut Gift thy faithful People ren- 
bi a fidelibus tuis digne der thce worthy and accep- 
& laudabiliter ſerviatur: table Service: Grant, we 
tribue quæſumus nobis; beſeech thee, that we may 
ut ad promiſſiones tuas run without Hindrance to 
ſine offenſione curramus. thy promiſes. Thro* our 
Per Domiuum. ESE. © 


—w_l 


Lmighty and merci- 


—_— ——_— 


„„ 


The Thirteenth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. Antiphona. 


[us autem ex illis, TI Vt one of them ſeeing 
ut vidit quod mun- B himſelf cleanſed, went 
datus eſt, regreſſus eſt cum back plorifying God with 


wagna voce magnificans 4 loud Voice, Alleluia. 
Deum, Alleluia. 


The 
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The Prayer. 


Mnipotens ſempiter- 

ne Deus, da nobis 
Fidei, Spei, & Charitatis 
augmentum: & ut mere- 
amur aſſequi quod pro- 
mittis, fac nos amare 
quod præcipis. Per Do- 
minum. 


—— 


Lmighty and everla- 
ſting God, grant us 
the Increaſe of Faith, Hope 
and Charity: and that we 
may obtain what thou pro- 
miſeſt, make us love what 
thou commandeſt. Thro' our 
Lord. 


The Fourteenth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


Uzrite primum reg- 

num Dei, & juſtitiam 
ejus, & hæc omnia adjici- 
entur vobis, Alleluia. 


2 firſt the Kingdom of 
God, and its Juſtice ; 
and all theſe things ſhall be 
added to you, Alleluia. 


The Prayer. 


Aſtodi Domine, quæ- 
ſumus, Eccleſiam tu- 


E beſeech thee, 0 
Lord, to preſerve 


am propitiatione perpe-#thy Church with thy perpe- 


tua: & quia fine te labi- 
tur humana mortalitas, 
tuis ſemper auxiliis, & 
abſtrahatur a noxiis & ad 
ſalutaria dirigatur. Per 
Dominum. 


tual Mercy: and becauſe 
without thee human Nature 
is frail, let thy continual 
Help divert it from what is 
hurt ful, and dire& it to what 
is profitable. Tbro' our. 


The Fifteenth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. Antiphona. 


Ropheta magnus ſur- 
rexit in nobis & quia 


Deus vilitavit 
ſuam. 


The Prayer. 
Ccleſiam tuam, Do- 
mine, miſerat io con- 


Great Prophet is ri- 
ſen among us, and 


plebem God has wijited bis Peo- 


ple. 


ET thy continual Mer- 
% Y Lord, puriſy 
tinuata 
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tinuata mundet & muni- and preſerve thy Church: 
at: & quia ſine te non and becauſe without thee it 
poteſt ſalva conſiſtere, cannot be ſafe, let it always 
tuo ſemper munere gu- be govern'd by thy Com miſ- 
bernetur. Per Dominum. ſion. Thro* our Lord. 


YE 


The Sixteenth SUNDAY after Pentecoſt, 
At the Magnificat. Antiphona. 


UM vocatus fueris 
A add nuptias, recumbe 
in noviſſimo loco; ut 
dicat tibi qui te invicg- 
vit: Amice, aſcende ſu- 
perius: & erit tibi glo- 
ria coram ſimul diſcum- 
bentibus, Alleluia. 


HEN thou art in- 
vited to a Wedding, 


fat down in the laſt Place; 


that he who invited thee: 
may ſay to thee, Friend, 


go up hi ber; and thou wilt 


have Glory before all that ſit 
down with thee, Alleluia. 


The Prayer. | 


UA nos, queſumus 
Domine, gratia ſem- 


* 


. ET thy Grace, we be 
ſeech thee, O Lord, at 


per & præveniat & ſe-"ail Times go before and fol- 


quatur : ac bonis operi- 
bus jugiter præſtet eſſe 
intentos. Per Dominum. 


low us, and make us always 


Jolicitous in doing good 


Works; Thro' our Lord. 


The Seventeenth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. Antipbona. 


UID vobis videtur 

de Chriſto ? Cujus 
filius eſt? Dicunt ei om- 
nes: David. Dicit eis 
Jeſus: Quomodo David 
in ſpiritu vocat eum Do- 
minum, dicens: Dixit Do- 
minus Domino med, ſc- 
de a dextris meis. 
7 


HAT do ye think of 

Chriſt » Whoſe Son 
is he? They all ſaid to him: 
David's. Jeſus ſays to them: 
How does David in Spirts 
call bim Lord, ſaying: The 
Lord jaid to my Lord, fit 
at my Right Hand, 


The 
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The Prayer. 


A quæſumus, Do- 

mine, populo tuo 
diabolica vitare contag ia, 
& te ſolum Deum pura 
mente ſectari. Per Do- 
minum noſtrum Jeſum 
Chriſtum. 


1YRANT, we beſeech 

I thee, O Lord, that thy 
People may avoid all diabo- 
lical Infedtions, and with 
ſincere Minds follow thee 
their only God. Thro* our 
Lord. 


— 


The Eighteenth SUNDAY after Pentecoft. 
At the Magnificat. Antiphona. 


Ulit ergo Paraliti- 

cus lectum ſuum, in 
quo jacebat, magnificans 
Deum. Et omnis plebs, 
ut vidit, 
Deo. 


dedit laudem 


Herefore the Paraly- 

"tick took up bis Bed 
on which be lay, magnifying 
God.. And all the People 
ſeeing it, gave Praije to 
God. 


The Prayer. 


Irigat corda noftra, 

qnæſumus Domaine, 
tuæ miſerationis opera- 
tio: quia tibi ſine te pla- 
cere non poſſumus. Per 
Dominum. 


— — — 


II our Hearts, we be- 


"2 1 ſecch thee, O Lord, be 


directed by the Operation of 
thy Mercy: jor we cannot 
pleaſe thee without thee. Thra? 
our Lord. | 


— 


The Nineteenth SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


Ntravit autem rex, ut 
videret diſcumbentes: 


& vidit ibi hominem non 
veſtitum veſte nuptiali, 
K ait illi: Amice, quo- 
modo huc intraſti, non 


habens veſtem nuptia- 
lem? 


Hen the King went in 


to ſce thoſe that were 
at Table: and be ſaw there 
a Man not cloath'd with the 
Wedaing Garment, and be 
ſaid to bim: Friend, how 
cameſt thou in hither with- 
out the Weddirg Garment ? 


The 
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The Prayer. 


Mnipotens & miſe- 

ricors Deus, univer- 
ſa nobis adverſantia pro- 
pitiatus exclude: ut men- 
te & corpore pariter ex- 
pediti, quz tua ſunt li- 
beris mentibus exequa- 
mur, Per Dominum. 


EIT = | 


\ Lmighty and merciſml 


God, have compaſſion 
on us, and preſerve us from 
all p Pro rhe that being 
at Liberty both in Mind 
and Body, we may perform 
with Freedom what belongs 
to thee. Thro' our Lord. 


— 


The Teentich SUNDAY after Pentecoft 
At the Magnificat. Antiphona. 


ognovit autem pater, 
quia illa hora erat, 


in qua dixit Jeſus : Fi- 
lius tuus vivit. Et cre- 
didit ipſe & domus ejus 
tota. 


UT the Father knew, 

that, that was the Hour 
in which Jeſus ſaid: thy Son 
lives. And he and all his 
Family believed. 


The Prayer. 


Argire quæſumus Do- 


Domine, fidelibus tu- 
is indulgentiam placatus 
& pacem: ut pariter ab 
omnibus mundentur ot- 
fenſis, & ſecura tibi men- 
te deſerviant. Per Domi- 
num noſtrum. 


23 


E appeas d, we heſcech 

thee O Lord, and grant 
Pardon and Peace to thy 
Faithful : that they may be 
cleans'd from all their Of- 
fences, and ſerve thee with 
undifturbd Minds Thro' 
our Lord 


The Twentyfirſt SUNDAY after Pentecoſt. 


— 


At the Magnificat. Antiphona. 


Ant. Serve nequim, 
omne debitum dimili tibi, 
quoniam rogaſti me: non- 
ne ergo oportuit & te 
miſereri conſervi tui, ſi- 


— 


\ 


Ant. O thou wicked ſer- 
vant, I forgave thee all thy 
Debt, becauſe thou didſt ask 


me : did it not then behove 
thee to hade Compaſſion on 


cut 


The SUNDAYS 


cut & ego tui miſertus 
ſum 2 Alleluia. 


after Pentecoſt. 
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thy fellow ſervant, as I 
hade had Compaſſion on 
thee ? Alleluia. 


The Prayer. 


Amiliam tuam, que- 

ſumus Domine, con- 
tinua pietate cuſtod! : ut 
a cunctis adverſitatibus te 
protegente ſit libera, & 
in bonis actibus tuo no- 
mini ſit devota. Per Do- 
minum. 


** LINES 


P Reſerve thy Family, we 
beſeech thee O Lord, 
with thy continual Goodneſs: 
that under thy Protection it 
may be free . all Adver 
ſities, and in good Works be 
devout to thy Name. Thro* 
our Lord . | 


— 


The Twenty ſecond SUNDAY after Pentecoſt. 
At tbe Magnificat. Antiphonga. 


Eddite ergo que ſunt 

Cæſaris Cæſari, & 
quæ ſunt Dei Deo, Al- 
leluia. 


Ender therefore to Ce- 

ſar, what are Czſar's, 
and to God what is Gods, 
Alleluia. 


The Pra yer. 


Eus, refugium no- 

ſtrum & virtus: ad- 
eſto piis Eccleſiæ tuæ 
ptecibus, auctor jipſe pi- 
etatis, & præſta, ut quod 
fideliter petimus, ethca- 
citer conſequamur. Per 
Dominum. 


God our Refuge and 
8 be favoura- 
bie to the Prayers of thy 
Church, who art the Author 
of all Goodneſs, and grant 
that we may effectually ob- 
tain what we ask with Faith. 


Thro', our Lord. 


If the following Sunday be t::e laſt after Pentecoſt, then is 
ſaid that which is put for the laſt Sunday after Pentecoſt, 


and the third is omited, 


— ——— 


— 


The Twenty third SUNDAY after Pentecoſt 
| At the Magnificat. 


Ant. At Jeſus conver- 
ſus, & videns eam dixit: 


Ant. But Jeſus turning 
about and ſeeing her ſaid: 
x Confide 
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Confide filia, fides tua te Have Confidence, Daughter, 
ſalvam fecit, Alleluia. thy Faith bas made thee ſafe, 


Alleluia. 
The Prayer. 
Bſolve, quæ ſumus, Ardon, we be ſeech thee, 
Domine, tuorum de- 1 O Lord, the Offences 


licta populorum ; ut a 0j thy People; that by thy 
peccatorum nexibus, quz Goodneſs we may be freed 
pro noſtra fragilitate con- fromthe Bonds of thoſe ſins, 
traximus, tua benignitate which thro* our Fratlty we 
hberemur. Per Dominum have committed. Thro' our 
noſtrum. Lord. 


When there are 25 Sundays after Pencecoſt; the ſixth 
after "= Epiphany is ſaid for the Twenty fourth after Pen- 
eccoir. 

When there are 26, the fifth after the Epiphany is faid 
ſor the Twenty fourth after Pentecoſt ; and the fix:h for 
the Twenty fifth. | : 

When there are 27, the fourth after the Epiphany is ſaid 
for the Twenty fourth after Pentecoſt : the fifth for the 
Twenty fifth; and the ſixth for the Twenty ſixch. 

When there are Twenty Eight, the third after the Epi- 

h-ny is ſaid for the Twenty fourth after Pentecoſt ; = 
| x h, for the Twenty fifth: the Fifta for the Twenty 
ſixth : and the Sixth, for the Twenty ſcventh. 


——— 


The Laſt SUNDAY after Pentecoſt. 
At the Magnificat. 


Ant. Amen dico vo- Ant. Amen I ſay to you, 
bis, quia non præteribit that this Generation ſhall 
generatio hzc donec om- not paſs away, till all things 
nia fiant : cœlum & ter- are done: Heaven and 
ra tranſi bunt, verba au- Farth fſhail paſs, but my 
tem mea non tranſibunt, Words ſhall not paſs, ſays 


dicit Dominus, o, Lord. 5 
The Prayer. | 

TD Xcita, quæ ſumus Do- Aiſe up, we beſecch 

L mine, tuorum fide- thee, O Lord, the 


hum voluntates; ut di- Hearts of thy Faithful; 
Vini operis fructum pro- that being more zealous in 
| penſius 
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penſius exequentes, pie- the Work of God, they may 
tatis tuæ remedia majora find the greater Fſſeds of 
percipiant, Per Dominum thy goodnels. T our 
noſt rum. Lord. | 


The COMMON for SAINTS. 
The Common for the FrsTivats of 
the Bleifed Virgin M axy, 


The Firſt and Second Veſpers. 


UM ceiltet Rex 

in accubitu ſuo, 
E nacdus mea de- 
dit odorem ſu— 


avitatis. 

'xit Dominus Domi- 
Ds meo: & ſede a 
dextris meis. 

Donec ponam inim'cos 
tuos, * ſcabeiium pedum 
cuorum, 

Virgam virtatis tux 
emittet Dominus ex Si- 
on; * Dominare in me- 
dio inimicorum tu91 um. 
Iecum pr'incipium in 
die virtutis tuæ in ſplen- 


Pſalm 


Scepter of thy Power out of 


thee iu the Day of thy Tower 
8 


Allile the King 
nas en bis hed, 
my ſneet Oint- 
ment jert forth 
an Odour of Smeetne(s. 
I 09, 

He Lird ſail to my 

Lord : Sit on my right 

Hard: . 
Until I make thy Enemies 
the feotſtool of thy feet. _ 


The Lord will ſend ihe 
Sion: rule thou in the midſt 
of thy Enemies. | 

Dominion ſhall be nith 


doribus 


*% 
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doribus ſanctorum: * ex 
utero ante Luciierum ge- 
nui te. 


Juravit Dominus, & 


num ſecundum ordinem 
Melchiſedech. 

Dominus a dextris tuis 
* con tregit in die ire ſux 
reges 
Judicabit in Nationi- 
bus, implebit ruinas, * 
conquaſſabit capita in ter- 
ra multorum. 

De torrente in via bi- 
bet: * propterea exaltabit 
caput. 

Aut. Dum eifet Rex 
in accubitu ſuo, nardus 
mea dedit odorem ſuavita- 
tis. 


Ant. Læva ejus ſub ca- 


pite meo: & dextra illius 
amplexabitur me. 


Pſalm 1 12. 


Audate, pueri, Do- 
minum: * Jaudate 
nomen Domini. 

Sit nomen Domini be- 
nedictum, * ex hoc nunc 
& uſque in ſœculum. 

A Solis ortu uſque ad 
occaſum, * laudabile no- 
men Domini. 


Common for the B. V. Manx. 


in the Brig yt ne f of 


the 
ſaints: From my Womb be- 
fore the Day- Star 1 begat 
thce. 

The Lord ſwore, and it 
non panitebit eum: * ſhall not repent him: Thou 
Tu es ſacerdos in æter- art à Prieſt for ever, accor- 


ding to the order of Alelchi- 


ſedec h. 


The Lord on thy right 
band, has ſubdued Kings in 
the Day of bis Wrath. 

He ſhall judge Nations, 
compleat their Ruin, and 
cruſh the Heads of many on 
the Earth. | 

He ſhall drink in the Way 
out of the Brook, and there- 


fore he ſhall exalt bis Head. 


Ant. While the King 
was on his Bed, my ſweet 
Ointment ſent forth an 
Odour of Sweetneſs. | 
Ant. His left Hand is 
under my Head: and his 
right Hand ſhall embrace 
me . 


Raiſe the Lord ye Chil- 
Laren: praiſe ye the 
Name of the Lord. 

Be the Name of the Lord 
Vlejs'd, from this time, and 


Jor ever. 


From the riſing of the 
Sun to the going down, the 
Name oj the Lord is lauda- 
ble. 


Excelſus 


Common for the B. V. Marv. 


Excelſus ſuper omnes 
gentes Dominus, * & ſu- 
per cœlos gloria ejus. 

Quis ſicut Dominus 
Deus noſter, qui in altis 
habitat, & & humilia reſ- 
picit in cœlo & in terra? 

Suſcitans a terra ino- 
pem, * & de ſtercore eri- 
gens pauperem. 

Ut collocet eum cum 
principibus, * cum prin- 
cipibus populi ſui. 

Qui habitare facit ſte- 
rilem in domo, * matrem 
flliorum lætantem. 

Ant. Læva ejus ſub ca- 
pite meo: & dextra illius 
amplexabitur me. 

Ant. Nigra ſum ſed 
formoſa, filiæ Jeruſalem : 
ideo dilexit me Rex, & 
introduxit me in cubicu- 
lum ſuum. 


Pſalm 


Etatus ſum in his, 
quæ dicta ſunt mihi: 
* in domum Domini ibi- 
mus, | 

Stantes erant pedes no- 
ſtri, * in atriis tuis, leru- 
ſalem. 


Jeruſalem, quæ ædiſfica- 


tur ut civitas: * cu jus 
participatio ejus in idip- 
lum. 

Illu enim aſcenlerunt 


8 
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The Lord is high above 
all Nations, and his Glory 
above the Heavens. 

Who is as the Lord our 
God, that dwells on high 
and beholds the low things 
on Earth. 

Raiſmg up the Needy 
from the Earth, and lifting 
the poor out of the Dung. 

To place him with Prin- 
ces, with the Princes of his 
People. 

Who makes the barren 
Woman to dwell in a Houſe, 
a joyful Mother of Children. 

Ant. His left Hand is 
under my Head : and bis 
right Hand ſhall embrace me. 

Ant. I am black but 
beautifull, O Daughters of 
Jeruſalem: therefore tie 
King has loved me, and 
brought me into bis am- 
ber. 
121. | 
I Rejoiced in thoſe things, 

which were ſaid to me: 
we ſhall go into the Houſe of 
the Lord. 

Our Feet were ſtarding 
in thy Courts, 0 Jeruſa- 
lem. 

Jeri ſalem, which is built 
as a City: whoſe Participa- 
tion is together in it ſelf. 


For thither aſcended the 
3 


tribus, 
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tribus, tribus Domini: * 
Tefſtimonium Iſrael ad 


confitendum nomini Do- 
mini. 

Quia illic ſederunt ſe- 
des in judicio, * {eiics ſu- 
per domum David. 


Rogate quæ ad pacem 
ſunt Jeruſalem: & & a- 
bundantia diligentibus te. 


Fiat pax in virtute tua: 
* & abundantia in turri- 
bus tuis. 

Propter fratres meos & 
a meos, * loque- 

r pacem de te. 

Propter domum Domi- 
ni Dei noſtri, * quæſivi 
bona tibi. 


Ant. Nigra ſum ſed. 


/ 


Common for the B. V. Mary, 


Tribes, the Tribes of the 
Lord by a Precept to Irael 
to con jeſs the Name of the 
Lord. 

Becauſe there the Seats 
for Judgment were efiabli- 
hd, the Seats upon the 
Houſe of David. | 

Ack ye the things that 
are for the Peace of Jeruſa- 
lem: and abundance to them 
that love thec. 

Let Peace be made in thy 
Strength: and abundance in 


thy Toners. 


For the ſake of my Bre- 
thren, and my Neighbours, 
I hade ſpoken Peace of thee. 

For the ſake of the Houſe 
of the Lord our God, I bave 
ſou; bt good things for thee. 

Ant. I am black but 


formoſa, fili Jeruſalem: beautiful, O Daughters of 


ideo diiexit me Rex, & 
introduxit me in cubicu- 
lum ſuum. 

Ant. Jam hiems tran- 
fiit, imber abit & receſ- 


fit: ſurge, amica mea, & 


veni. 
Pſalm 

{ISI Dominus edifi- 
caverit domum, * 
in vanum laboraverunt 
qui ædificant cam. 

Niſi Doninus cuſtodi- 
erit civitatem, * ffuſtra 
Vigilat qui cuſtodit eam. 


Jeruſalem: therefore the King 
has loved me, and brought 
me into bus Chamber. 

Ant. Now the Wintcr is 
paſt, the Rain is over and 
gone: ariſe, my Love, and 
come. 
128. 


Nleſs the Lord ſhall 

build the Houſe, they 

have labour d in vain that 

build it. 8 

Unleſs the Lord ſhall 

guard the City, he walcbes 
in vain that guards it. 


Vanum 


Common for the B. V. Marr. 


Vanum eſt yobis ante 
lucem ſurgere: “ ſurgite 
poſtquam ſederitis, qui 
manducatis panem dolo- 
ris. * 
Cum dederit dilectis 
ſuis ſomnum: * ecce he- 
reditas Domini, filii; mer- 
ces, tructus ventris. 


Sicut ſagittæ in manu 
potentis: * ita filii ex- 
cuſſorum. 


Beatus vir, qui imple- 
vit deſiderium tuum ex 
ipſis: * non coniundetur 


cum loquetur inimicis ſu- 


is in porta. 

Ant. jam hiems tranſi- 
it, imber abut & receſſit: 
ſurge, amica mea, & 
veni 

Ant. Specioſa facta es 
& ſuavis in delicus tus, 
lancta Dei genitrix. 
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It is in vain for you to 
F before Light: riſe after 


ye bave reſted, ye that cat 


the Bread of Sorrow. 


When he has given ſleep 
to his Beloved : Behold, the 
I, theritace of the Lord are 
Children; his Reward is the 
Fruit of the Womb. 

As Arrows in the Hands 
of a ſtrong Man ſo are the 
Children of them that art 


ſhaken. 


Bleſſed is the Man that 
has filled his Deſire of them: 
he fhall 18t be confounded, 
when he ſhall ſpeak to bis 
Enemies tn the Gate. 

Ant. Now the Winter 
is paſt, the Rain is over aud 
gone: ariſe, my Love, and 
come. 

Ant. Thou art become 
beautiful and ſweet in t 
Delights, Q holy Mother of 
God. 


Pſalm 147 
Auda jeruſalem Do- Jeruſalem, praiſe tbe 
minum: * lauda De- Lord: praiſe thy God, 
um tuum Sion. O Sion. | 
Quoniam confortavit Becauſe be bas ſtreng- 
ſeras portarum tuarum: then d the. Locks of thy 
* benedixit filiis tuis in Gates: he bas bleſs d 


de. 

Qui poſuit fines tuos 
pacem: * & adipe fru 
menti ſatiat te. 


8 3 


thy 
Children in thee. 
Who bas placed Peace in 
thy Borders, and fills thee 
with the very beſt of Wheat. 


Qui 


OS — _ 


- nationi : 
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Qui emittit eloquium 
ſuum terræ: * yelociter 
currit ſermo ejus. 

Qui dat nivem ſicut 
lanam: nebulam ſicut 

cinerem ſpargit. 
Mittit cryſtallum ſuam 
ſicut bucellas : * ante fa- 
ciem frigoris ejus quis 
ſuſtinebit? | 

Emittet verbum ſuum 
& liquefaciet ea: * flabit 
ſpiritus ejus, & fluent 
aquæ. 

Qui annuntiat verbum 
ſuum Jacob: * juſtitias 
& judicia ſua Iſrael. 

Non fecit taliter omni 
* & judicia 
ſua non manifeſtavit e- 
is, — 

Ant. Specioſa facta es 


& ſuavis in deliciis tuis, 


ſancta Dei genitrix. 


Common for the B. V. MaRr. 


Who ſends forth his Speech 
to the Earth: his Word runs 


ſwiftly. 


Who ſends down Snow 
like Wool: ſcatters a miſt 
like Aſhes : 

Sends bis Ice like Mor- 
ſels: before the face of bis 
Cold who ſhall abide ? 


He will ſay the Word and 
melt them: his Wind will 
blow, and Waters ſhall 
run. | 

ho declares his Word to 
Jacob: bis Juſtice and Judg- 
ments to Iſrael. 

He bas not done in like 
manner to every Nation : 
and his Judgments be bas 
not mani feſted to them. 

Ant. Thou art become 
beautiful and ſweet in thy 


Delights, O boly Mother of 
God. 


The little Chapter. Eccle. 24. 


. B initio, & ante ſæ- 
cula creata ſum, & 


Rom the Beginning, and 
be fore the World I was 


uſque ad futurum ſxcu- created, and Iſhall not ceaſe 
lum non definam, & in in the World to come: aud I 
habitatione ſancta coram have miniſtred before him in 
ipſo miniſtravi. the holy Hahitation. 

The Hymn. 


| VE maris ſtella, 


Dei mater alma, 
Atque ſemper virgo, 


AIL, God's bright 
Mother, Hail! 
Perpetual Virgin bleſs, 

Sea Star, by which we ſail, 


Felix cœli porta. And Gate of Heav'nly Reſt. 


Sumens 
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Sumens illud Ave This Ave we to thee | 
Gabrielis ore, From Gabriel's Mouth re- 
| . bearſe, 

Funda nos in pace Let Peace our Portion be, 

Mutans Hevæ nomen. And Eva's Name reverſe. 
Solve vincla reis, The _—_ Bonds un- 

bind, 

Pro fer lumen cæcis, Our Evils drive away, 

Mala noſtra pelle, Bring Li, bt unto the Blind, 

Bona cuntta poſce. For Grace and Bleſſings 

ray: 
Monſtra te eſſe ma- 15 (af a Mother ſhem, 
trem, 
Sumat per te preces, Let him receive thy Pray r; 
Qui pro nobis natus Who, for the Debts, we owe, 
Tulit eiſe tuus. From the would breath our 
| Air. 

Virgo ſingularis, O Virgin chaſte and mild, 
Inter omnes mitis, Whoſe Virtues all ſurpaſt, 
Nos culpis ſolutos, Pre ſerve us undefil d 
Mites tac, & caſtos. Aud make us mild and chaſt. 

Vitam præſta puram, Our Lives preſerve from 

7 
Iter para tutum, To Bliſs ſecure the Way; . 
Ut videntes Jelum, That Chriſt our Souls may fill 
Semper collætemur. With Joys, that ne'er decay. 
Sit laus Deo Patri, Let's praiſe the Father's 
Name; 

Summo Chriſto decus, To Jeſus Glory be; 

Spiritui ſancto, To th Holy Ghoſt the ſame, 
Tribus honor unus, One Honour to the Three. 

Amen, Amen. | 

V. Dignare me lauda- V. Youchſafe, O ſacred 
re te, Virgo ſacrata. Virgin to accept of my praiſes 
EK. Da mihi virtutem KR. Give me Power a- 
contra hoſtes tuos. gainſt thy Enemies. 


At the Magn'ficat, in the firſt and ſecond Veſpers 
The proper Antiphons are plac'd to each Feaſt, as they 
ſhall occur. $4 The 
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The Common for AprosTLEs, and for Evanctlisrs. 
The Firſt Vesprxs. Antipbong. 

OG eſt pracep- ls is my Com- 
tum meum, ut Rr mardmerit, that 
diligatis invi- e love one 4. 
* cem, ſicut di- other, as I have 
dexi vos. loved you. BN 
The Pſalms ar, The Lord ſaid, with the reſt for Sunday, as 
page 3. but inſtea of he laſt is ſaid, Praiſe he Lord, p. 230, 

Ant. Majorem char ta- Ant. No Man bas yrea- 
tem nemo habet, ut am- ter Charity, than to lay 
mam ſuam ponat quis pro down bis Life for by 
amicis ſuis. Friends, 

Ant. Vos amici mei e- Ant. Te are my Friends, 
ſtis, ſi feceritis quæ præ- if ye do what I command 
cipio vobis, dicit Dominus. you, ſays our Lord. 

Ant. Beati pacifici, be- Ant. Bleſſed are the 
ati mundo corde : quoni- Peace- makers, bleſſed are 
am ipſi Deum videbunt. the clea-. of Heart: for they 

{hall ſee Cd. | 

Ant. In patientiia veſtra Ant. By your Patierce 
poſſidebitis an mas veſtras. ye ſpall poſſeſs your Souls. 

The little Chapter, Brethren Now ye are vot. d 
the Hymn, Throughout the World, as in the Secoud 
Velpers. 


J. In omnem terram V. Their Sound went o- 


exivit ſomis eorum. ver all the Eartb. 


R. Et in ines orbis R. Ard their Words to 
terræ yerba corum. the Ends of the World. 
At the Magnificat. 
Ant. Tradent enim vos Ant. For they will deliver 
in conſilis, & in Syna- you wp to their Councils, 


gogis ſais flagellabunt vos, and will ſcour;e you in their 


& ante reges & præ ſides Synagogues, ard you ſhall 
ducemini propter me in be carried before Rings -*6 
| telti- 


Common for Arosrrss; 


teſtmonium illis & Gen- 
tibus. 
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Preſidents on my account, 
for a Teſlimony to them 
and the Gentils. 


Seel 


waa Uravit Domi- 
III nus, & non pœ- 
TE nitebit eum : tu 
es Sacerdos in 
æternum. 


The Second Veſpers. Antit bonæ. 


and he 


will not repent : 
thou art a Prieſt 


Pſalm log. 


Ixit Dominus Do- 
mino meo: * ſede a 
dextris meis. 

Donec ponam inimi- 
cos tuos, * ſcabe lum pe- 
dum tuorum. 

Virgam virtutis tuæ e- 
mittet Dominus ex Sion; 
* Dominare in medio 
inimicorum tuorum, 
Tecum principium in 
dis virtutis tuæ in ſplen- 
doribus ſanctorum: * ex 
utero ante Luc:ferum ge- 
Rui te. 


Juravit Dominus, & 
non p:xnitebit eum * Tu 
es lacerdos in æternum 
ſecundum ordinem Mel- 
chiſedech. 


Dominus a dextris tu- 


is * conTegic in die iræ 
ſuæ reges. 


HE Lord ſaid to my 
Lord: Sit on my 
right Hand: 

Until I make thy Ene- 
mies the Footſtool of thy 
Feet. | 

The Lord will ſend the 
Scepter of thy Power ont 65 
Sion: rule thou in the Mid- 
dle of thy Enemies. 

Dominion ſhall be with 
thee in the Day of thy Po- 
wer in the Brightneſs of 
the Saints: From my Womb 
before the Day-Star I bega: 
thee. 

The Lord ſwore, and it 
ſhall not repent bim: Thott 
art a Prieſt for ever, accor- 
ding to the Order of Mel- 
chiſedech. 

The Lord on thy right 

Hand, has ſubdued Kings 

in the Day of bs Wrath. 
Judicabit 


Common for 


]udicabit in nationi- 
bus, implebit ruinas, * 
conquaſſabit capita in 
terra multorum. 
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De torrente in via bi- 


bet: * propterea exalta- 
bit caput. 

Ant. Juravit Dominus, 
& non panitebit eum: 
tu es ſacerdos in æternum. 

Ant Collocet enm Do- 
minus cum principibus 
populi ſui. 


Pſalm 


F Audate, pueri, Do- 
; minum: *“ laudate 
nomen Domini. 


Sit nomen Domini be- 


nedictum, * ex hoc nunc 
& uſque in ſæculum. 

A Solis ortu uſque ad 
occaſum, * laudabile no- 
men Domini. 


Excelſus ſuper omnes 
gentes Dominus, * & ſu- 
per cœlos gloria ejus. 

Quis ſicut Dominus 
Deus noſter, qui in altis 
habitat, & & humilia reſ- 
picit in cœlo & in terra? 

Suſcitans a terra ino- 
pem, * & de ſtercore eri- 
gens pauperem. 


Ut collocet eum cum 


principibus, * cum prin- 
cipibus populi ſui. 
Qui habitare facit ſte- 


APOSTLES, 


He ſhall judge Nations, 
compleat their Ruin, and 
cruſh the Heads of many on 
the Earth. = 

He ſhall drink in the Way 
out of the Brook, and there. 


fore he ſhall exalt his Head. 


Ant. The Lord bas ſworn, 
andhe will not repent : thou 
art a Pricſk for ever. 

Ant. Let our Lord place 
bim with the Princes of his 
People. 

112. 

Raiſe the Lord ye Chil- 
J dren: praiſe ye the 
Name of the Lord. 
Be the Name of the Lord 
bleſs'd, from this time, and 


for ever. 


From the rifing of the 
Sun to the going down, the 
Name of the Lord is lauda- 
ble. . | 

The Lord is high above 
all Nations, and his Gi&y 
above the Heavens, 

Who is as the Lord our 
God, that dwells on high 
and beholds the low things 
on Earth? © | 

Raiſing up the Needy 
from the Earth, and lifting 
the poor out of the Dung. 

To place him with Prin- 
ces, with the Princes of bis 
People. | 

Who makes the barren 

rilem 


Common for Aposrtes. 


rilem in domo, * matrem 
filiorum lætantem. 

Ant. Collocet eum Do- 
minus cum principibus 

puli ſui. 

Ant. Dirupiſti Domine 
vincula mea, tibi ſacri- 
ficabo hoſtiam laudis. 
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Woman to dwell in a Houſe, 
a joyful Mother of Children. 
Ant. Let our Lord place 
him with the Princes of bis 
People.. | 
Ant. Lord, thou baſt 
broken my Bonds, I will ſa- 
crifice to thee a Victim of 
Praiſe. 


Pſalm 115. 


Redidi, propter quod 

locutus ſum: * ego 
autem humiliatus ſum 
mms. 

Ego dixi in exceſſu me- 
o: K omnis homo mendax. 

Quid retribuam Domi- 
no; * pro omnibus quæ 
retribuit mihi. 

Calicem ſalutaris acci- 
piam, * & nomen Domi- 
ni invocabo. 

Vota mea Domino red- 


Believed, for which Cauſe 
I ſpoke : but I was bum- 
bled exceedingly. 


1 ſaid in my Exceſs: 
every Man is a Liar. 

What ſhall I render to the 
Lord; for all that be has 
render'd to me. 

I will take the Cup of 
Salvation, and I will invoke 
the Name of the Lord. 

I will render my Vows to 


dam coram omni populo the Lord before all bis Peo- 
ejus: * pretiola in con- ple: precious in the Sight of 
Sta Domini mors lan- the Lord is the Death of his 


corum ejus. 

O Domine, quia ego 
ſervus tuus: * ego ſervus 
tuus, & filius ancillæ 
tuæ. 

Dirupiſti vincula mea: 
* tibi ſacrificabo hoſti- 
am laudis, & nomen Do- 
mini invocabo. 

Vota mea Domino red- 
dam in conſpectu omnis 
populi ejus: * in atriis 


Saints. 

O Lord becauſe I am thy 
Servant; I am thy Servant, 
and the San of thy Hand- 
Maid. 

Thon baſk broken my 
Bonds: I will ſacrifice to the 
a Victim of Praiſe, and in- 
voke the Name of the Lord. 

I will render my Vows to 
the Lord in the Sight of all 
his People: in the Courts of 

domus 
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domus Domini, in medio 
tui Jeruſalem. 

Ant. Dirupiſti Domine 
vincula mea, tibi tacrifi- 
cabo hoſtiam laudis. 


Ant Euntes ibant & 
flebant, mittentes 1emina 
ſua. 


Common for AposrLes. 


the Houſe of the Lord, in the 
midſt cf thee, O Jeruſalem. 

Ant. Lord, thou haſt 
broken my Bonds, I will ſa- 
crifice to thee a Vitim of 
Praiſe. 

Ant. Going out they 
went and wept, caſting their 
Seed. 


Pſalm 125. 


N convertendo Domi- 
nus captivitatem Si- 
on, * facti ſumus ſicut 
conſolati. 

Tunc repletum eſt gau- 
dio os noſtrum: * & lin- 
gua noſtra exultatione. 

Tunc dicent inter Gen- 
tes: * magnificavit Do- 
minus facere cum eis. 

Magnificavit Dominus 
facere nobiſcum: * facti 
ſumus lxtantes. 


Converte Domine cap- 


tivitatem noſtram: * ſicut 
torrens in auſtro. 

Qui ſeminant in lacry- 
mis, *“ in exultatione 
metent. i | 

Euntes ibant & flebant, 
* mittentes ſemina ſua. 

Venientes autem vent- 
ent cum exultatione, * 
portantes manipulos ſuos. 
Ai. Euntes ibant & 


flebant, mittentes ſemina 


{U. ö 


An. Confortatus eſt 


— * 


HEN the Tord 

brought Sion out of 
Captivity we became as Men 
comforted. 3 

Then was our Mouth re- 
pleniſhed with Joy, and ous 
Tongue with Exultation, 

Then they ſhall ſay among 
the Gentiles: The Lord bas 
done magnificently with them. 

The Lord bas done mag- 
nificently with us: we are 
made joyful. 

Brig us, O Lord, out of 
Captivity, like a Torrent by 
the South Wind. » 

They that ſow in Tears, 
ſhall reap in Joyfulneſs. 


Going out they went and 
wept, caſting their Seed, 

But returning they ſhall 
come with Joy fulneſs, car- 
rying their Sheaves. 

Ant. Going out they went 
and wept, caſting their 
Seed. . 

Ant. Their Dominion. is 

pringi- 


Common for Apos rs. 


principatus eorum, & ho- 
norati ſunt amici tui Deus. 
Pſalm 
Omine probaſti me, 
& cognoviſti me: * 
tu cognoviſti ſeſſionem 
meam & reſurrectionem 
meam. 
 Intellexiſti cogitatio- 
nes meas de longe: * ſe- 
mitam meam & funicu- 
lum meum inveſtigaſti. 
Et omnes vias meas 
rævidiſti: * quia non 
eſt ſermo in lingua mea. 


Ecce Domine tu cog- 
novifti omnia noviſſima 
& antiqua: * tu forma- 
{i me, & poluiſti ſuper 
me manum tuam. 

Mirabilis facta eſt ſci- 
entia tua ex me: * con- 
fortata eſt, & non pote- 
ro ad eam. 

Quo ibo a spiritu 
tud? * Et quo a facie 
tua fugiam? 

Si alcendero in cxlum, 


tu illic es: * ſi deſcen- 


dero in in ernum, ades. 


Si ſumpſero pennas me- 
as diluculo, & & habi- 
ta vero in extremis maris: 


Etenim illuc manus tua 
deducet me: * & tene- 


bit me dextera tua. 


ſearched out my 
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ſtrengthen d, and thy Friends 
are bonour'd, O God. 


138. 
| Lord, thou haſt tried 
me, and haſt known 
me: thou haſt known my ſit- 


ting down and my riſing 
_ 

Thou haſt underſtood my 
Thoughts long ago: thou haſt 


Way and 

my Inheritance. OY 

And thou haſt foreſeen 

all my Ways : becauſe there 

is not a word on my Tongue 
unknown to thee. 

Behold, O Lord, thon 
haſt : known all things, paft 
aud of old: thou haſt form d 
me, and put thy Hand up- 
on me. 

Thy Knowledge is won- 
der ful above me; It ts 
great, and 1 cannot reach 
to it. 3 

Whither ſhall I go from 
thy Spirit? And pwhither 


ſhall I fly from thy Face? 


Jj 1 ſhall aſcend into 
Heaven, thou art there: if 
I deſcend into Hell, thou 
art preſent. | 

I T ſhall take my Fiight 
in the Morning and ſtop 
at the fartheſt parts of the 
Sea: 
Even thither alſo thy 
Hand will conduct me: and 
thy right Hand will bold * 
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Et dixi: Forſitan te- 
nebræ conculcabunt me: 
* & nox illuminatio mea 
in deliciis meis. 

Quia tenebrz non ob- 
ſcurabuntur a te, & nox 
ſicut dies illuminabitur : 
* ficut tenebræ e jus, ita 
& lumen ejus. 


Quia tu poſſediſti re- 
nes meos: * ſuſcepiſti 
me de utero matris meæ. 


Confitebor tibi, quia 

terribiliter magnificatus 
es: * mirabilia opera tua, 
& anima mea cognoſcit 
nimis. 
Non eſt occultatum os 
meum a te, quod feciſti 
in occulto: * & ſubſtan- 
tia mea in inferioribus 
terræ. 

Imperfectum meum vi- 
derunt oculi tui, & in 
libro tuo omnes ſcriben- 
tur: * dies formabuntur 
& nemo in eis. 


Mihi autem nimis ho- 
norificati ſunt amici tui, 
Deus: “ nimis coniorta- 
tus eſt princi patus eorum. 


Dinumerabo eos, & ſu- 
per arenam multi plicabun- 
tur: * exurrexi, & ad- 
hue ſum tecum. 


Common for ArosrLes. 


And I ſaid: Perhaps 
Darkneſs ſhall cover me: 
but Night will diſcover me 
in my Pleaſures. 

. For Darkneſs ſhall not 
be darken'd from thee, and 
Night ſhall be light as the 
Day: as the Darkneſs there- 
of, jo alſo the Light there. 
0 


Becauſe thou haſt formed 
my Rains, thou baſt taken 
care of me from my A. 
ther's Womb. 

I will praiſe thee, becauſe 
thou art terribly mag nifi d: 
thy Works are marvellous, 
and my Soul knows it ex- 
ceedingly. 

My Bone, which thou 
madeſt in ſecret, is not hid 


from thee : nor my Subſtance 


in the lower Parts of the 
Earth. 

My Imperfect being thy 
Eyes have ſeen: and in thy 
Book all ſhall be written: in 
time they ſhall be form'd, 
and nothing wanting in 
them. 

But to me thy Friends, 
O God, are become honour- 
able excecdingly : their Do- 
minion is exceedingly ſtreng- 
then d. | 

1 will number them, and 
they ſhall be multiplied a- 
boye the Sand: I roſe up, 
and am yet with thee. 
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Common for 


Si occideris Deus pec- 
catores : & viri ſanguinum 
declinate a me. 

Quia dicitis in cogita- 
tione: * Acc: pient in va- 
nitate civitates tuas. 

Nonne qui oderunt te 
Domine, oderam: * & 
ſuper inimicos tuos ta- 
beſcebam ? 

Perfecto odio oderam 
os; * & inimici facti 
ſunt mihi. 

Proba me Deus, & ſci- 
to cor meum: * interro- 
ga me, & cognoſce ſe- 
mitas meas. | 

Et vide, f via iniqui- 
tatis in me eſt: * & de- 
duc me in via æterna. 

Ant. Confortatus eſt 
principatus eorum: & ho- 
norati ſunt amici tui Deus. 


pine away becauſe of 
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O God, if thon ſhalt kill 
Sinners: Te Men of Blood 
depart 175 me. 

Becauſe ye ſay in Thought: 
They ſhall receive thy Gries 
m vain. 

Did not I hate them that 
hate thee, O Lord; and 


thy 
Enemies? . 

I bated them with perfect 
Hatred: and they are be- 
come Enemies to me. 

Prove me, God, and 
know my Heart : examine 
me and know my Paths. 

Ard ſee if the way of 
Jniquity be in me: and con- 
duct me in the everlaſting 


Way. . 
Ant. Their Dominion 
is ftrength:n'd, and thy 


Friends are honour's, O God. 


The little Chapter. Epheſ. 2. 


Ratres, Jam non eſtis 
hoſpites & advenx : 
ſed eſtis cives ſanctorum 
& domeſtici Dei, ſuper- 
&dificati ſuper fundamen- 
tum Apoſtolorum & Pro- 


Rethren, Now yon are 
not Strangers and Fo- 
rtigners: but you are Citt- 
zens with the Saints, and 
the Domeſticks of Gad, built 
upon the Foundation of the 


phetarum, ipſo ſummo Apoſtles and Prophets, Jeſus 
angulari lapide, Curirso Chriſt bimſelf being the 
Jesv, higheſt Corner Stone. 
| The Hymn. 
&altet cœlum laudi- Hro*out the World let 
bus, Joys ar ife, | 
Reſutet terra gaudiis, Let Praiſes echo tbro' the 
| Skies: 


Apoſtolorum 


. 282 

Apoſtolorum gloriam, 

Sacra canunt ſolemnia. 
Vos ſecli juſti judi- 


ces, 
Er vera mundi lumina, 


Votis precamur cordium, 


Audite preces ſupplicum. 
Qui cxlum verbo clau- 
ditis, 
Seraſque ejus ſolvitis, 
Nos a peccatis omnibus 
Solvite juſſu quæſumus. 
Quorum præcepto ſub- 
ditur 
Salus & languor omni- 
„„ une 
Sanate ægros moribus; 


Nos reddentes virtuti- 


bus. 
Ut cum judex adve- 
nerit 


Chriſtus in fine ſxcul!, 
Nos ſempiterni gaudi!, 
Faciat elſe compotes. 
Deo Patri ſit gloc'a, 
Ejuſque Gli Filio. 


Common for Aros TI Es. 


Heaven and Earth with 
joyful Quire 
To praiſe th Apoſtles now 
- conſpire. 
O you true Lights of bu- 
man Kind, 
And Judges of the World 
deſign'd, 
To you our hearty Vows we 
ſhow, + . 
Hear your Petitioners below. 
The Gates of Head n by 
your Command, 
Are faſten d cloſe or open 
fand; 
Grant, we beſeech you, then; 
that we 
From finful Slav'ꝰry may be 
ree. 
Sickneſs and Health your 
Pow cbey; 
This comes, end that you 
drive away: 
Then from our Souls 
neſs chaſe, 
Let bealing Virtues take its 
place. 

That, when our Tudge 
returns to mcigh 
Our Actions at the dread- 

ful Day, 
We may with bim again 
aſcend, 


all Sick- 


To live in Joys that never 


end. 
To God the Father, ard 
the Son, 
And holy Spirit, Three in 
One, 
Cum 


” 
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Cum Spiritu Paraclito, 
Bt nunc & in perpe- 


tuum. Amen. 
V. Annuntiaverunt o- 
pera Dei. 


R. Et facta ejus intelle- 
Xerunt. 


Pe endleſs Glory, as be fore 
The World began, ſo ever 
more. Amen. 

V. They have declared 
the Works of God. 
R. And (thay baue un- 
derſtood his Deeds. 


At the Magnificat. 


Ant. Eſtote fortes in 
bello, & pugnate cum an- 
tiquo ſerpente: & acci- 
pietis regnum æternum, 
Alleluia. hs 


Ant. Be valiant in War, 
aud fight with the old ſer- 
bent: and ye ſhall reaive an 
everlaſiung Kingdom, Alle= 
Jun. | 


XN 


The COMMON for One MARTYR. 
The Firſt and Second Vrsorrs. 


vu 


IVES J 1 me confel- 


cM 


© | 
1 
* 
13 
4 
. 


5 hominibus, con- 
| E fitebor & ego 
eum coram Patre meo. 


us fuCrit coram 


E that ſhall con- 
ses me before 
n, 1 alſo will 
GEES nfs bim be- 
fore my Father. 


The Pſalms ar-, The Lord ſaid, with the reſt for Sunday 
page 3. but inſtead of he laſt is ſaid, Praiſe he Lord, p. 230, 
and in the Second Veſpers, i believed, p.277. | 


Ant. Qui ſequitur me, 
non ambulat in tenebris, 
{ed habebit lumen vitæ, 
dicit Dominus. 

Ant. Qui mihi mini— 
ſtrat, me ſequatur: & ubi 
ego ſum, illic fit & mi- 
niſter meus. 

Ant. Si quis mihi mi- 
miſtraverit, honorificabit 
eum pater meus, qui eſt 
un cxlis, dicit Dominus. 


] 


Ant. le who follows me, 
walks not. in Darkneſs, but 


ſhall have the Li; bt of Life, 
ſays our Lord. 


Ant. He nbo miniſtens 
to me, let him follow me: 
and where I am, there gſo 


let my Miniſter be. 


Ant. If any one (ball 
mi niſter to mne, my Fatber 
who is in Heaven, will ho- 
nour him, ſays our Lond. 

| A 


Le 


234 
Ant. Volg, Pater, ut 


uhi ego ſum, illic ſit & mi- 


niſter meus. 


Common for One MaRT TR. 


Ant. 1 deſire, Father, 
that where J am, there alſo 
my Miniſter may be. 


The little Chapter. James 1. 


Eatus vir, qui ſuffert 
tentationem: quoni- 
am cum probatus fuerit, 
accipiet coronam vite, 
quam repromiſit Deus di- 
ligentibus ſe. 


EUS tuorum mili- 
tum 


Sors & corona, præmi- 


um, | 

Landes canentes marty- 
rs, 

Abſolve nexu criminis. 


Hic nem 
dia 
Et blandimenta noxia 


pe mundi gau- 


Caduca rite deputans, 
Pervenit ad cæleſtia. 


Pœnas cucurit forti- 
ter, 


Et ſuſtulit viriliter, 


Pro te effundens ſin- 
guinem, | 
Aterna dona poſſidet. 


Ob hoc precatu ſup- 
plioi 5 


| 


Leſſed is the Alan, who 
ſuffers Temptation : be- 
cauſe when be has been try, 
he [hall receive the Crown of 
Life, which God has pro- 
mis d to thoſe who love him. 


The Hymn. 


AJ GOD, the Lot, the 
Crown, the Gain 
Of Soldiers in thy Service 


ſtain, | 
Make us forſake our ſinful 
Ways, | 


Who meet to ſing this Mar- 
tyr's Praiſe. 
This Saint 
worldly Joys 
As plea/ing Cheats, decex- 


eſteeming 


ful Toys, 
And btiter too with ſecret 
Gall, 
Nobly for Heaven ſcorn'd 
them all. | 
He bravely ran his pain- 
ful Race, 
And look'd his Torments in 
the Face : 
For thee be fearleſs ſheds 
his Blood, 
And wades to Heaven thro 
the Flood. 
To thee then, gracious 
Lord, we ſiy 


Te 


Common for One Marrrr, 285 
Te poſcimus pullime, Beſceching thee with bumble 


Cry 


7 
In hoc triumpho mar- That, on this Martyr' Tri- 
tyris umph, we 
Dimitte noxam ſervulis. From Sin may be abſoly'd_ 
by thee. 
Laus & perennis glo- To God the Father and 
ria, the Son, 
Deo Patri & Filio: Ard holy Spirit, Three in 
One, | 
Sancto ſimul Paraclito Be equal Glory, erdleſs 
Praiſe, 
In ſempiterna ſæcula. For an eternal Lenght of 
Amen. Days. Amen. 


In the Firſt Veſpers. 


V. Gloria & honore V. Thou baſt crowned bim 
coronaſti eum Domine. with glory and honour o Lord 

R. Et conſtituiſti um K. And thou baſt placed 
ſuper opera manuum tua- him over the Works of 
rum, thy Hands. | 


At tbe Magnificat. 


Ant. Iſte ſanftus pro Ant. This Saint fought 
lege Dei ſui certavit uſ- to Death for the Law of bis 
que ad mortem, & a ver- God, and was not afraid of 
bis impiorum nop timu- the Words of the Wicked: 
it: fundatus enim erat for his Foundation was up- 
ſupra firmam petram. on a firm Rock. 
In the Second Veſpers. 
V. Juſtus ut palma fio- V. Ihe juſt Man ſhall 


rebit. flouriſh like the Palm Tree. 
R. Sicut cedrus Liba- R. He ſhall be multiplied 
ni multiplicabitur. like the C:dar of Libanus. 


At the Maguificat. 

Ant. Qui vult veniie Ant. He that will come 
poſt me, abneget ſemet- after me, let bim dery bim- 
ipſum, & colfat crucem ſelf, take up bis Cr, and 
ſuam, & ſequatur me, follow me. 

| "WS The 
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CC eee 


N THE 
Common for Many MarTyrs. 


The Firſt 


> 


| 8 

2 0 + quanta pafſi 

* — X ſunt tormenta, 

[ ut ſecuri per- 
* ; 

| FXXXX® venirent ad pal- 


mam martyrii ? 


£X#XX% MNES. Santi, 


VesPERSs. 


SXXXXE OW great tor- 
ments have all 
H * the SAINTS 
NN endured, to come 

ſafe to the Crown 
of Martyrdom ? 


XXXXX 


The Pfalms are, The Lord ſaid. with the reſt for Sundays, 
as page 3. but inſtead of the laſt, is ſaid, Pra'ſe the Lerd 


p 230. 

Ant. Cum palma ad 
regna pervenerunt Sancti, 
coronas decoris meruc- 
runt de manu Dei. 

Ant. Corpora Sancto- 
rum in pace ſepulta ſunt: 
& vivent nomina eorum 
in æternum. 

Aut. Martyres Domini, 
Dominum benedicite in 
EKecernum, 

Ant. Martyrum cho- 
rus, laudate Dominum de 
cælis, Alleluia: 


Ant. The Saints came to 
theiy Kin; dom with Palms, 
they have mt rited Crowns of 
Glory jrom the hard of God. 

Ant.. The Bodies of the 


Saints bave been bury d in 


Peace; and their Names 
ſhall live for ever. 

Ant. e Martyrs of the 
Lord, bleſs the Lord for 
ever. 

Ant. Te Quires of Mar- 


tyrs, praiſe the Lord in the 


Heavens, Alleluia. 


The little Chapter, iiſdom. 3. 


Us roxvu anime in 

manu Dei ſunt, & 
non tanget illos tormen- 
tum mortis. Viſi ſunt o- 
eulis inſipientium mori: 
illi autem ſunt in pace. 


HE Souls of the Juſt 
are in the Hand of 
God, and the Torment of 
Death ſhall not touch them. 
They ſecm d to die in the Eyes 
of the Fooliſh, but they arc. 

in Peace, = 
The 


Common for many MaRrrRS. 


287 


The Hymn. 


Anctorum meritis in- 

8 clyta gaudia 

Pangamus ſocii, geſtaque 
tortia: 

Nam gliſcit animus pro- 
mere cantibus. 
Victorum genus optimum 

Hi ſunt quos retinens 
mundus inhorruit: 
Ipſum nam ſterili flore per 
aridum 
Sprevere penitus, teque 
ſecuti ſunt 
Rex Chriſte bone cælitus, 
Hi pro te furias atque 
ferocia 
Calcarunt hominum ſœ- 
| vaque verbera: 
Ceſſit his lacerans forti- 
ter ungula. 
Nec carpſit penetralia. 
Cæduntur gladus more 
bidentium 
Non murmur reſonat, 
non querimonia: 
Sed corde tacito mens 
bene eonſeia. 
Conſervat patientiam, 
Quæ vox, quæ poterit 
| lingua retexere 
Qne tu Martytibus mu- 
nera przparas? 
Rubri nam fluido ſangui- 
ne laureis 
Ditantur 
Te ſumma Deitas, una- 
que poſcimus, 
Ut culpas abluas, noxia 


T3 


bene fulgidis 


ME, Brethren, let 
the bleeding Quars 
With Fights and Crowns our” 
Song inſpire: 
My Verſe to ſing the nobleſt 
Kin 
Of Victors is inclin'd 
Theſe Champions of thy 
Name, dear Lord, 
Were by the fooliſh World 
abhorr'd: 
But they efteem'd it deſti- 
tute 
Of Flowers and of Fruit. 
Fer thee they ſcorn d their 
threatni»g Foes, 
furious Rage. and 
cruel Blows: 
The Hooks in Jain their 
Bowels rent, 
Their Courage never bent. 
Like flaughter'd Sheep the 
St1 oke they tale; 
No Murmur, no Complaint 
they make: 
A Spotleſs Mind, and fear- 
leſs Heart 


Their 


Grve Patience in the Smart. 


What Voice, nhat Tongue 
the Happineſs 
Deſign'd for Martyrs can 
expreſs ? by 
Crowns, that with brighteſt 
Glory ſhine, | 
Jbeir bloody Brows entwine 
Thee, ſou'raign Godbead, 
we mplore, 47; 
Remove all Harm, cure e- 
UVry Sore, Des 


288 Common for many MaRTVRS. 


Des pacem famulis, nos Grant Peace, that we 


quoque gloriam fig thy Praiſe 
Per cuncta tibi ſæ- For endleſs Tears and 
cula. Amen. Days. Amen, 


V. Lætamini in Domi- V. Rejoyce in our Lord 
no, & exultate, juſti. and le glad, ye Juſt. 
R. Et glor iamini, om- R. And Glory, all ye 
nes recti corde. FRigbt of Heart. 
; At the Magnificat. 


Ant. Iſtorum eſt enim Ant. For to them belongs 
regnum cœlorum, qui con- the Kingdom of Heaven, 
tempſerunt vitam mundi, who cortemning an earthly 
& pervenerunt ad præmia Life have obtain'd the Rc- 
regni, & laverunt ſtolas wards of the Kingdom, and 
ſuas in ſanguine Agni. waſhed their Garments in 

the Blood of the Lamb. 


[$x$K Sx $FKFx.SXFRERFXFXERSRFXFXFXFSxFxC] 


The Second VꝝESPERS. 


ISti ſunt fan- WR HESE are the 
&i, qui pro te- Mr Saints, who deli- 
ſtamento Dei 4s der d up their Bo- 
ua corpora M dics jor God's 
tradiderunt, & Teſtament, and wafhed their 
in ſanguine Agni laverunt Garments in the Blood of 
ſtolas ſuas. the Lamb. 


The Pſalms are, The Lord ſaid, p. 3. with the reſt for Sun- 
day; but inſtead of the laſt, is ſaid. I believed. p. 277. 


Ait. Sancti per fidem Ant. The Saints by their 
vicerunt regna, operati Faith have conquered King- 
ſunt juſtitiam, adepti ſunt dome, have ated according 
repromiſſiones. to Juſtice, bave obtain'd the 
Promiſzs | 
Ait. Sanctorum velut Ant. The Youth of the 
aquilæ juventus renovabi- Saints, like that of an Ea- 
tur: florebunt ſicut lilium gle, hall be renewed : they 
in civitate Domini. ſhall flouriſh, like a Lilly, in 

v6 the City of our Lord. 


Ant. Abſterget Deus 
omnem lacrymam ab ocu- 
lis lanctorum: & jam non 
erit amplius neque luctus, 
neque clamor, ſed nec ul- 
lus dolor: quoniam priora 
tranſierunt. 

Ant. In cœleſtibus reg- 
nis ſanctorum habitatio 
eſt, & in æternum requies 
eorum. 


Common for many MaxrTrxs. 


289 


Ant. God will wipe a- 
way all Tears from the Eyes 
of the Saints: and now there 


ſhall be no more neither 


Mourning, nor Crying, nor 
any Pain: becauſe the firſt 
Things have paſs d away. 

Ant. The Habitation of 
the Saints is in Heavenly 
Kingdoms and their Reſt 
laſts for Eternity. 


The little Chapter and the Hymn, as in the Firſt 
Viſpers, p. 286, 287. 


V. Exultabunt ſancti in 
gloria. 

R. Lætabuntur in cubi- 
libus ſuis. 


V. The Saints in glory 
ſhall be füll d with Joy. 

R. Jhey ſhall rejoyce in 
their Seats. 


At the Magnificat. Antiphona. 


Ait. Gandent in cxlis 
animz ſanctorum, qui 


Chriſti veſtigia ſunt ſecu- 


ti: & quia pro ejus amore 
ſanguinem ſuum fuderunt, 
ideo cum Ghriſto exul- 
tant ſine fine. 


Ant. The Souls of Saints, 
that have followed the Steps 
of Chriſt, rejoyce in Heaven: 
and reach they have ſhed 
their Blood for bis ſake, 
there jore they rejoyce with 


Chriſt ſor ever. 


630001 JL NL L48L18L&11L JL 


The Common For a CONFESSOR and 
BISHOP. 


CCE SACERDOS 


veatus eſt juſtus. 


magnus, qui in 
4 4 1 
diebus ſuis pla- 

cuit Dro, & in- 


found juſt. 
T 


The Firſt and Second VesPERs. Antiphonc. 


OI the great 
50 8 PRIEST, who 
Sd pleaſed God in bis 

Nn Days, and was 


The 


290 Common for a Conrxss0R and BISUor. 


The Pſalms are, The Lord ſaid, p 3 with the reſt for Sun. 
day: but in the firſt Veſpers, inſtead of the laſt Pſalm is ſaid, 
Praiſe the Lord. p. 230. and in the Second Velpers Remember 
Paved, as below after the fifth Antiphan. 


Ant. Non eſt inventus 
ſimilis illi qui conſervaret 
legem Excelſi. | 


Ait. Ideo jurejurando 


fecit illum Dominus creſ- 
cere in plgbem ſuam. 


Ant. Sacerdotes Dei, 
benedicite Dominum: ſer- 


vi Domini, hymnum di- 
te God, Alleluia. 


cite Deo, Alleluia. 
Ant. Serve bone & fi- 
delis, intra in gaudium 
Domini tui. 


Ant. There . was found 
none like him, .who would 
keep thee Law of the Higheſt, 

Ant. Therefore according 
to his Oath our Lord made 
him increaſe among his Pegs 
ple” | 

Ant. Te Priqs of God, 


bleſs our Lord: ye Servants 


of our Lord, ſing a Hymn 


Ant. Good and faithful 
Servant, enter into the Joy 
of thy Lord. | 


Pſalm 131. 


X FF Emento Domine - | 
IN © Lord, and all by 
Meekneſs. 


David, * & omnis 

manluetudinis ejus. 
Sicut juravit Domino, * 

votum vovit Deo Jacob: 


Si introiero in taberna- 
culum domus meæ, * ſi 
aſcendero in lectum ſtrati 
mei: 

Si dedero ſomnum ocu- 
Iis meis, * & palpebris 
meis dormitat ionem. 

Et requiem temporibus 
meis: donec inveniam lo- 


cum Domino, “ taberna- 


*culum Deo Jacob. 
Ecce audivimus eam in 
Ephrata: * invenimus e- 


TY Emember DAU TD) 


As be ſwore to the Lord, 


vowed a Vom #0 the God of 


Jacob: 

If 1 ſhall enter into tbe 
Tabernacle of my Houſe, if 
1 ſhall aſcend into the Bed 


of my Couch: | 


If T ſhall give Sleep to my 
Eyes, and Slumber to my 
Eye lids. 

Ad Reſt to my Templeg 
until I find a Place for the 
Lord, a Tabernacle jor tbe 


God of Jacob. 


Behold, we have heard it 


was in Ephrata: we have 


am in campis ſylvæ. ound it. in the woody Places, 
: Introibimus 


Common for a Conressor and BisHoe; 292 


Introibimus in taberna- 
culum ejus: * adorabimus 
in loco, ubi ſteterunt pe- 
des e jus. 

Surge, Domine, in re- 

uiem tuam, * tu & arca 
ctificationis tuæ. 

Sacer dotes tui induan- 
tur juſtitiam: * & ſancti 
tui exultent. 

Propter David ſervum 
tuum, * non avertas taci- 
em Chrifti tui. 

Juravit Dominus Da- 
vid veritatem, & non fru- 
ſtrabitur eam * de fructu 


We will enter into bis Ja- 
ber nacle, we will adore in 
the Place, wbere his Fret 
ſtood. | 

Come, O Lord, into thy 
reſting Place, tbou and the 
Ark of thy Sanctification. 

Let thy Prieſts be cloath- 
ed with Juſtice: and let thy 
Saints rejoice. 

For the ſake of David 
thy Servant, turn not from 
thee, the Face of thy Chriſt. 

The Lord bas [worn the. 
Truth to David, and be 
will not diſappoint it. 1 will 


ventris tui ponam ſuper ſet upon thy Throne the Iſſue 


ſedem tuam, 

Si cuſtodierint filii tui 
teſtamentum meum: * & 
teſt imonia mea hxc, quæ 
docebo eos. 

Et filii eorum uſque in 
ſæculum * ſedebunt ſuper 
ſedem tuam. k 

Quoniam elegit Domi- 
nus Sion: * elegit eam in 
habitationem ſibi. 

Hæc requies mea in 
ſæculum ſæculi: * hic 
ha bitabo, quoniam elegi 
eam. 

Viduam ejus benedi- 
cens benedicam: * paupe- 
res ejus ſaturabo panibus. 

Sacerdotes ejus indu- 
am ſalutari: & & ſan 


ejus exultatione exulta- 
bunt. . 


of thy Body. 

J 1 thy Children ſhall ke 
my Teſtament, and the 
my Teſtimonies, which 1 will 
teach them; ' 

And their Children for 
ever, they ſhall ſi upon thy 
Throne. 5 

For the Lord has choſen 
Sion: He has choſen it for a 
Habitation for bimſelf. 

This is my Reſt for ever 
and ever: Here I will dwell, 
becauſe I hade choſen it. 


Bleſſing J will bleſs ber 
Widow: ber Poor I will fili 
with Bread. 5 

Her Prieſts, I will cloth 
with Salvation: and ber 


Saints ſhall rejoice with Joy- 
lus 


fulneſs. 


Common fora Conrx850xk and Bis no. 


= ane cornu Thither I will bring the 
David: & paravi lucernam Power of David, I bave . 
Chriſto meo. preparcd a Lamp for my 
rift, - 
Inimicos ejus induam _ 7, n ill cloath bs Enemies 
contuſione: & ſuper ipſum with, Confuſion; but upon 
autem efii{5.ebic ſanctifi- him my Sanctification ſhall 


catio nea. flouriſh. 
Ant. Serve bone & fi- Ant, Good and faithful 
1 delis, incra in gaudium Servant, enter into the Jo) 
| Don iai tui. of thy Lord. 


The little Chap:er. Eccli. 44. 
Es lacerd es magnus, Ehold the great Prieſt, 
zui in diebus ſuis mho in bis Days pleaj- 
Piacuic Deb, * 11:ventus ed God, ard was found 
eſt juſtus: & in tempore Juſt ; and in the Time of 
iracundiæ _ eſt re- Wrath be became. a Recon- 
con:iliatio, | ciliation. 


The Hymn. 


»TE c nfeſſor Domini His Confiſſr of Chriſt, . 
* zacratus, - whoſe fame 
Felti pitvs cujus celebrat The Faithful thro? the World : 
per orbem, proclatm, 
Hodie Ixtus meruit ſecre- With Glory did this Day 
ta. aſcend | 
Scandere c@li. To Joyes that never end. 
Qui pius, prudens, - hu- A pious Prudence, actions 
milis, pudicus, : mild, 
Sobrius, caſtus tuit, & Chaſt - Manners | not wit) 
ü quietus, Crimes defil d, 
Vita dum Præſens vege- . Adorn'd bis ſober "Life, till 
tav:t ejus Death _ © 
Corporis artus. Depriv'd bim of bis 
Breath. 
Ad ſ:crom . cajus tumu- -Theſe bly Adlon God ſo 
Z lam -:frequenter pleaſe, -. 
Memb:a lan, zuentum mo- That Uleers,: Pains, and 
do Lanitati, | each, Diltaſe | 
Quo- 


Common for a Covr Esso and Bis or. 


Quolibet morbo fuerint 
gravata. 
' Reftituuntur. 


Unde nunc noſter cho- 
rus in honorem 
lpſius, hymnum canit 

hun libentur, 
Ut piis ejus meritis juve- 
mur. 
Omne per ævum. 
Sit ſalus illi, decus, 
que virtus, 


at- 


Qui ſupra cli reſidens 


cacumen, 
Totius mundi machinam 
gubernat, 
Trinus & unus. 
' Amen. 


253 
Obey him, and by Por. 
divine 


| Their Place to Health reſ1g gn. 


For this, we pious Trophies 
rale, 


And ſing this olemn” Hymn 


of Praiſe, _.. 
That by bis Prayers th Ale 
mighty may | 
His Grace to us con%y,. 
To' him be Glory, Power, 
Fame, 


Who rules 'the Werld's well 


order'd Frame, 
And fills the bright celeſtial | 


rome 


- Myſterious Tyree and One. 


- Amen. 


In the firſt Veſpers. 


V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 

R. Stolam. gloriæ indu- 
it eum. 


- Ant. Sacerdos & ' Pon- 


At the Magnificat. 


V. Our Lord loved * 


aA d ador d bm. 


R. He cis uth d him with 
the Robe of Glory. 


Ant. O Pridft and Bi. 


tifex, & virtutum opitex, ſhop and Herber of Adira- 
paſtor bone in populo, ora cles, O good Shepherd of the 


pro nobis Dominum. 


People, © pray for us to our 
Lord. 


In the Second ' Veſpers. 


V. Juſtum deduxit Do- 


minus per vias rectas. 


R. Et 6ſtendit illi reg- 


num Dei. 


V. Our Lord conducted 
the juſt - Man - thro rigbt 


ays. 
R. Aid ſhew'd- him the 
- Kingdom of God. 


At the-Ma gniticat, . 


An. Amavir: eum Do- 


Ant. Our Lord 166d binn 
"munity, 


294 Common for a Cod Esso and Bishop. 


minus, & ornavit eum, and adorn d him: he cloath d 
ſtolam gloriæ induit eum, him with the Robe of Glory, 
& ad portas paradiſi coro- and crowned him at the 
navit eum. Gates of Paradiſe. 


In the Second Veſpers of Popes ; inftead of the foregoing 
Antiphon is laid as follows. 


Ant. Dum eſſet ſummus Whilſt he was chief Bi- 
Pontifex, terrena non me- ſhop, unmov'd at earthly 

tuit, ſed ad cœleſtia reg- things, he went glorious into 
na glorioſus migravit. the heavenly Kingdoms. 


| $88$35083E05050:*,:2SHSESHSHSBSBSES 


T H E 
COMMON for a CONFESSOR, 
NOT A Bis or. 
The firſt and ſecond Veſpers. 


*$&&S&Omine, quinque && ORD thou did f 
i D & talenta tradidi- g L wu deliver to me 
Aas t mihi: ecce Sass ee Talants: be- 
alia quinque ſi. bold I have g ain- 
perlupratus ſum. ed ſive more. : 
The Pſalms ate, The Lord ſaid. with the reſt for Sundays, 
as page 3. but inſtead of the laſt, is ſaid, Praiſe the Lcra- 
p 230. 
Ant. Euge ſerve bone, Ant. Well done good Ser- 
in modico fidelis, intra want, faithful in a ſmall. 
in gaudium Domini tui. matter, enter into the Joy 
35 of thy Lord. 
Ant. Fidelis ſervus & Ant. He his the faithſul 
8 quam conſtituit and prudent Servant, wbom 
minus ſuper familiam our Lord bas placed over 


ſuam. his Family. 
nt. Beatus ille ſervns, Ant. Bleſſed is that Ser- 
quem, cum venerit Domi- gant, whom his Lord, when« 
nus ejus & pulſaverit ja- be ſhall come and knock at 
| nuam 


Common for a Conrxss0R not a Bisuor. 295 
nuam invenerit vigilan- the Gate, ſhall find watch” 
tem. ing. 

Ant. Serve bone & fi- ant. Good and faithſul 
delis, intra in gaudium Servant, enter into the Joy 
Domini tui. of thy Lord. 

The little Chapter, Eccli. 31. 

Eatus vir, qui. inven- D Leſſed is the Man that 
Bru eſt {ine macula, B is found without ſpot, 

qui poſt aurum non and that has not gone 
abiit, nec ſperavit in pe- after Gold, nor hopea in 
cuniæ theſauris. Quis eſt Treaſures of Money, who 
hic & laudabimus cum? is this and we will praiſe 
Fecit enim mirabilia in bim? For he bas done mar- 
vita ſua. vellous things in his Life. 

The Hymn, This Confeſſor, as page 292 

In the Fiſt Veſper s. | 
V. Amavit eum Domi- V. Our Lord loved him, 


nus & ornavit eum. and adorned him. 
R. Stolam gloriæ in- R. He cloathed him with. 
duit eum. | the Robe of Glory. 


| At the Magnificat. 

Ant. Similabo eum vi- Ant. I will make bim 
ro ſapienti, qui #1:fica- Jike the wiſe Man, wat built 
vit domum ſuam ſupra bis Houſe upon a Rock. 
petram, | nl | 
In the Second Veſpers. 


V. Juſtum deduxit Do- V. Our Lord condulted 
minus per vias rectas. the juſt Aan thro' right 


Ways. 
R Et oſtendit illi reg- R. And ſhewed him te 
num Dei. | Kingdom of God. 3 


At the Magnificat. | 

Ant. Hic vir diſpiciens Ant. This Man deſpi- 

mundum & terrena tri- ſing the World and triumphs 
umphans, divitias calo ing over earthly things, by 
condidit ore, manu. Word and Attion laid up 
i | Riches in Heaven, ON 

The 
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FFP 


The Common For VI RGINZS. 
The Firſt and Seconi Vesvrtss. 


0399 EC eſt Virgo 943.3 HIS is 4. wiſe 
'$,., © ſapiens, & una- ST 2 Virgin, and one 
& ** de numero pru- & * j the Number of 
dd ventum. 43 3 3:3 the Prude':t ones. 
The Pſalms are, The Lord ſaid with the reſt. as in the 
Common fer the Blefſed Virgin Mary. p 267. 

Ant. Hæc eſt Virgo ſa- Ant. This is a wiſe Vir- 
piens, quam Dominus vi- gin, whom our Lord fund 
gilantem invenit. watching. 

Ant. Hæc eſt quæ neſ- Ant. This. is ſhe, tbat 
civit torum in delicto: knew not a Bcd in Sin: ſhe 
habebit fructum in reſpe- ſhall have Fruit in the Re- 
ction e animarum ſancta- ward of holy Souls, 
rum. 

Ant. Veni electa mea, Ant. Come my choſen 
& ponam in te thronum one, and 1 will place my 
meum, Alleluia. Throne in thee Alleluia. 

Alt. Iſta eſt ſpecioſa Ant. This is the beautiful 
inter filias Jeruſalem. one among the Daughters of 

CREE: Jeruſalem. 

The little Chapter. 2 Cor, 1 0. 
RaTRES, Qui gloria- Rethre, He tbat glo- 
tur, in Domino glo- ries, let him glory in 
netur, Non enim qui ſe- our Lord. For not he that 
ipſum commendat, ille pro- commend: bim{clf, is ap- 
batus eſt; ſed quem Deus proved, but whum God com- 


commendat. | mends. | 
GS The Hymn. 5 5 
ESU corona Virgi- D £6 ARD our Vows with 


num, \ gracious Eye, 
Quem mater illa concipit, C Jeſus, Crown of Purity, 
Quæ ſola Virgo parturit, Son oj that: choſen Wom an, 
- 5 who 


Hzc 


Common for  Viro ths. 


Hæc vota clemens accipe. 


Qui paſcis inter- lilia, | 


Septus choreis Virginum, 


Sponſus decorus gloria 


S onſiſque reddens præ- 
mia. 
Quocumque pergis Vir- 
gines 
Sequuntur, atque laudi- 
bus, 


Poſt te canentes curſi- 
tant, 
Hymmoſque dulces perſo- 
| - 
Te deprecamur largius, 


Noſtris adauge ſenſibus 
Neſcire prorſus omnia 
Corruption's vulnera. 
Laus, honor, virtus, 
gloria ä 
Deo Patri & Filio, 


Sancto ſimul paraclito, 


In ſaculorum ſæcula. 
Amen. 


293 8 


Was Virgin bg and Mo- 
ther too. 

The whiteſt. Lilies pave 
thy ay, | 
And . Choirs of Virgins 
round the: play. 

O glorious Bride room who 


doſt bleſs 
Thy Brides with endleſs 
Happineſs. 

Which way ſo e er thy 
Courſe does bend, 
Chaſt Virgins on thy Steps 

attend, 
Who running after thee do 
. 
Their Notes and ſing loud 
Hymns of Priſe. 
We beg moſt bumbly, that 
our Senſe - 


May feel thy Heav'nly In- 


fluence, 
Ad neer be wounded by 
thoſe Darts, 
Which poiſon and defile our 


Hearts. 
To God the Father and + 
; -.-. 08 Sons = 
And Holy Spirit, Three in 
One, -- 
Be Honour, Glory, Power, 
Praiſe, © 
For an eternal length of 
Days. —_— 


In the Firſt - Veſpers, 


V. Specie tua & pul- 
chritudine tua. 


V. Arm'd with thy Beau= 
ty and thy mlineſs. 


R. Intende, JOINT: - 


R. Go on pr ojperouſly, | 
Prqcede, & regna, -. 


and Teign.. - in 


29$ Common For V1nors. 


In the Second Veſpers. 
F. Diffuſa eſt gratia in V. Grace, is pour d furth 


Hbiis tuis. on thy Lips. 
R. Propterea benedixit R. Therefore God has 
te Deus in æternum. bleſſed thee for ever. 


| At the Magnificat. 

Ait. Veni ſponſa Chri- Ant. Come, Spouſe of 
i, accipe coronam, quam Chriſt, recerve the Crown, 
tibi Dominus præparavit which our Lord has prepar d 
in æternum. for thee for ever. 


Sc DEREHEER) 


The COMMON For Holy WOMEN. 


The Firſt and Second Vespxrs. 
M eſſet Rex Hie the King 
pin accubitu ſuo, o nas on his Bed, 


L223 nardus mea de- 8 my [meet Oint- 
dit odorem ſu- ment ſent forth 


avitatis. . an Odour of Sweetneſs, 
The Pſalms are, The Lord ſaid, p. with the reſt as in the 
Common for the Bleſſed Virgin Mary. p. 267. 
Ant. ln odorem un- Ant, We run after the 
guentorum tuorum gurri- Odour of thy Ointments, 
mus, adoleſcentulx dile- young Virgins bave low'd 
xerunt te nimis. thee exceedingly. 

Ant. jam hiems tranſi- Ant. Now the Winter is 
it, imber abiit & receſſit: paſt, the Rain is over and 
ſurge, amica mea, & gone: ariſe, my Love, and 
veni. come. 

Art. Veni electa mea, Come, my choſen ore, aud 
ponam in te thronum 7 will place my - Throne in 
meum, A eluia. : thee, Alleluia. 

Ant. Iſta eft ſpecioſa Ant. This is the beauti- 
inter filias JeRUSALEM. ful one among the Daugh- 

ters of Jarulalem. 
g | e 


Common for holy Wong x. 
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The little Chapter, Prov. 52. 


UtixREMm fortem 

quis inveniet ? Pro- 
cul & de ultimis finibus 
pretium ejus, confidit in 
ea cor viri ſui & ſpollis 
non indigebit. 

The 

F Ortem virili pectore 


Laudemus omnes femi- 
nam, 
Quæ ſanctitatis gloria 


Ubique fulget inclyta. 


Hæc Chriſti 
ſaucia, 
Dum mundi amen no- 

xium | 
Horreſeit, ad eceleſtia 


amore 


Iter peregit arduum. 


Carnem domans jeju- 
niis, 
Dulcique mentem pabu- 
10 
Orationis nutriens, 


Cxli potitur gaudiis. 
Rex Chriſte virtus for- 
tium, 
Qui magna fſolus efficis, 


» 


Hujus precatu quæſu- 
mus, 
Audi ben gnus ſupplices. 


U 


Hymn. 


HO ſhall find a va- 
lient Woman ? Her 
Price is far off and from the 
utmoſt Borders: The Heart 
of ber Husband truſts in ber, 
ard be (hall not need Riches, 


E T's praiſe this No- 
man, who endu'd 
With more than woman For- 

titude, 
Exalts her Sandity and 


Name 
In ev'ry Place with alorious 
Fame. 
Such holy Love inflam d 
her Heart, 
That ſhe abbord the poi s ne 
ing Dart | 
Of worldly Love, and brave- 
ly trod 
The narrow Way, that leads 
to Gd. 
A fas, "wp with faſt- 
ng dead, 
And Ang with Prayer moſt 
ſweetly fed, 


Convey her Soul above the 
...._ 8 
To Toys that - eternally. 
Fountain Courage, 
Chriſt our Lins, 
From whom alone all great 


things ſpring, 
To thee for Help we Sinners 


97 : 
Hear thro ber Pray'rs our 
bumble Cry, Dep 


0 Common for Holy Wouxx. i 
Deo Patri fit gloria, To God the Father ang 


the Son 
Ejuſque ſoli Filio, Anb Holy Spirit, Three in 
one, 


Cum Spiritu Paraclito, Be endleſs Glory as before 


Nunc & per omne ſx- The World began, ſo ever- 
culum. Amen. more. Amen. 


In the Firſt Veſpers. 
V. Specie tua & pul- V. Arm'd with thy Beau- 


chritudine tua. ty and thy Comtineſs. 
R. Intende, proſpere R. Go on proſperouſly, 
procede, & regna. and reign 


At the Magnificat, 

Art. S'ritie eſt reg- . Ant. The Kingdom of 
num cælorum homin; ne- Heaven is like to a Merch- 
got iatori que.enti bonus aut ſetłi-ꝗ for good Pearls, 
margaritas: inventa una who having fund a precious 
pretioſa, dedit omnia ſua oe, ave all be had, aid 
& comparavit eum, purchas'd it. 

In the Second Velpers. 
V. Diifuſa eſt gratia in V. Grace, is powr'd forth 


labiis tuis. on thy Lips. | 
R. Propterea benedixit R. Therefore God has 
te Deus in æternum. bleſied thee for ever. 


At the Magnificat. 

Ant. Manum ſuam ape- Ant. She open'd her 
ruit nopi, & palmas tuas Hands to the Needy, and 
exten.lit ad paupecem, & extended her Palms to the 
panem otiola non come- Poor, a d did not eat her 
dit. Bread in Idleneſs. 


The 


(301) 


Gee L Ie E IC LE NL NI 


The P:- 


pier for 8 1 Js. 


Ihe FESTIVALS Of NOVEMBER. 
XXIX. r 
The Commemoration of Sc. 5atucninus ; Martyr. 


STE danctus pro e- 
ge Dei ui ce cavit ui- 
que ad mortem, & a ver- 
bis impiorum non muit: 
fun da: us enim erat jupra 
firmam petram. 

. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. 


R. Et conſtituiſti eum 
ſuper opera manuum tua- 
rum. 

Oremus. 
Eus, qui nos beati 
2 F>aturnint martyris 
tu: concedis natalitia per- 


frui: e jus nas tribue me- 


ritis aajuvati. Per Domi- 
num noſtcum. 


bis Saint fought to 

Death for the Law of 
his God, ad was not afraid 
of the Wirds of the Wicked: 
Jor bis Fu 1dation was up 
on a firm R ck. 

V. Thou haſt crowned 
him with Glory and Honour, 
O Lord. 

R. And thou haſt placed 
him over the Works of thy 
Hands. 

Let us pray. 
GOD by whoſe Fa- 
Your we celebrate the 
Trmumphs of hleſ sed Satur- 
ninus thy Martyr: grant 
that we may be aſſiſted by 
his merits. Thro” our Lord. 


NCC SNN 


XXX. 


St. ANDREW Apoſtle, 


A Double of the Second Rank. 


The Firſt and 


r Crux pre- 


tioſa, ſuſcipe 
diſcipulum e— 
; jus, qui pepen- 
dic in te magiſter meus 
Chriſtus. 


WER 
4% 
22 


Se 


Veſpers. 


AE, frecious 
Crojs, rercige me, 
I 0 am the Diſ- 
ciple of my Aa- 
ſier Chriſt, who bus up- 
on thee, In 


Second 


SITS . 
8 
— a 


= 
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In the Firſt Veſper:, the Pſalms ire The Lord ſaid. with 


the reft or Sundays, as page 3. but inſtead of the laſt, is 
- faid, Praiſe the Lerd. p. 230- | 


In che S$:cond Vetipers the Tſalms are, 
+” with the reſt as in the Common ſor Apoſtles, p 275. 


Ait. Bearus Andreas 
orabat dicens: Domine 
Rex æternæ g. ria, ſul- 
cipe me pendentem in pa- 
tibulo. 

Ant. Andreas Chriſti 
famulus, dignus Dei Apo- 
ſtolus, germanus Petri, 
& in paſſione ſocius. 


Aut. Maximilla Chri- 
ſt» amabilis tulit co pus 
Apoſtoii, optimo loco 
cum aromatibus lepelivit, 

Ant. Qui perſequeban- 


tur juſtum, demerſiſti eos 


Domine in inierno. & in 
ligno crucis dux juſti 


fu op 1. of 


The Lord ſaidy 


Anc. blejjcd + Andrew 
pray d, 1 „O Lord, King 
of eter :as Glory, TEC. t me 
banginz on the Croſs. 

Ant. A-drew is thc ſer- 
vant of Chriſt, God's nor- 
thy Apoſile, the Brother of 
Peter ad Companion in his 
Suffering. 

Ant. Mximilla, Cyriſt's 
Beloved, took the Apoſlic's 
Body ard bury d 1: with [pi- 
ces in an honourable Tiace. 

Ant. O Lord, thou haſt 
plunged thoſe in Hell, who' 
perſecuted the Juſt Man, and 
thou waſt his Leader on the 
Tree 0 Suh Croſs. 


The little Chapter. Rom. 10. 


Ratres, corde enim 

creditur ad juſtiti- 
am, ore autem confeſſio 
fit ad ſalutem. Dicit e- 
nim Scriptura: Omnis 
qui credit in illum, non 
confundetur. 


TD Rethren, For with the 

Heart a Man believes 
unto Juſtice, but with the 
Mouth Confeſſion is made 


unto Salvation, For the 


Scripture ſays: who ever be- 
lieves in him, ſhall not be 
confounded. 


The Hymn Thro' out the World as pag. 281. 
| In The Firſt Veſpers. 


72 In omnem terram V. Their Sound went 


ex ivit ſonus eorum. 
K. Et in fines orbis 
terræ verba eorum. 


the Ends of the World. 
5 a 


oder all the Earth. 
R. And tbeir Words to 
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At the Magnificat. 


Ant. Unus ex duobus, 


Ant. One of the two, 


qui lecuti ſunt Domi- ho follow'd our Lord, was 


num, erat 


luia. 


Andreas fra- Ardrew the Brother of Si- 
ter Simonis Petri, Alle- mon Peter, Alleluia. 


In the Second Veſpers. 


FV. Annuntiaverunt o- 

ra Dei. 

R. Et fatta ejus in- 
tellexecunt. 


Ant. Cum perveniſſet 
beatus An lreas ad locum 
ubi crux parata erat, ex- 
clamavit, & dixit: O 
bona crux, din defide- 
rata, & jam Concup:- 
ſcenti animo præ parata: 
ſecurus & gaudens ve- 
nio ad te, ita & tu ex- 
ultans ſuſcipe me diſci- 
pulum ejus, qui pepen- 
dit in te. 


V. They hade declared 


the Works of God. 


R. Ard tbey bave un- 
derſiood his Deeds. 


At the Magnificat. 


Ant. Wien b'eſed An- 
drew was come to the Pla ce 
where the Croſs was prepared 
be cry d out and jaid: O 
good Crojs, thou haſt been 
long dejired, and now thou 
art ready jor my longing 
mind: I come to thee, with 
Foy and Security, do thou 
aijo joyſully receive me, who 
am bis Diſciple who expired 
on thee. | 


The Prayer. 


Ajeſtatem tuam, 
Dom ne, ſupplici- 
ter exoramus ; ut ſicut 
Eccleſiæ tuæ beatus An- 
dreras Apoſtolus exitit 
prædicator & rector, ita 
apud te ſit pro nobis 


Lord » we humbly be. 
ſeech thy Majeſty ; 
that, as bleſſed Andrew the 
Apoſtle became a Preacher 
and Governer of thy Church, 
ſo be may be our perpetual 


 Intetceſſor to thee. Thro? our 


perpetuus interceſſor. Per Lord Jejus Chriſt thy Son: 


Dominum noſtrum. 


U3 


Who with thee, 


"The 


$04 The FESTIVALS of DECEMBER. 
Fir 


The Commemoration of St. Bibi n , Vi:gin and Martyr, 
A Scmidouble. 


Eni ſponſa Chriiti, 
accipe coronam: 
quam tibi Dom nus płæ- 
paravit in æternum. 
V. Specie tua, & pul- 
chritudine tua. 
R. Intende, pro pere 
procede, & regna. 
Oremus. 
EUs omnium lar- 
gitor bonorum, qui 


in tamula tua Bibiana 


cum virginitatis flore mar- 


tycii palmam conjunxi- 


ſti: mentes noſtras ejus 


interceſſione tibi chari- 
tate con junge, ut amotis 
periculis, præ mia conſe- 
quamur æterna. Per Do- 
minum noſtrum. 


me, ſpouſe of Chriſt, 


recere the © row, which 


our L:rd. bas prepar'd fer 


thee for ever. | 
V. Arm d with thy Beau- 
ty and thy Comeli «jc, 

R. Go o pr«jjecro: ſly, 


and ren. 


Let us pray. 

O God, the giver of all 

aood thing s, n ho in thy 
Sur vant Bibiana haſt united 
the Palm of Martyrdom with 
the Flower of Virginity: let 
her Interceſſin unite our 
Hearts to thee by Charity, 
that all Dangers being re- 
moved we may obtain an e- 
ternal Reward. Thro' our 
Lord. 


L III I 


St. Francis Xavier, Con feſſor. 


A Double. 


The Veſpers are, the Common for a Confeſſor not a 


B. ſhop. p 294. 


except 


The Prayer. 


E Us, qui Indiarum 

Gentes beati Fran- 
cilci prædicatione & mi- 
racelis Eccleſiæ tuæ ag- 
gregare voluiſti: concede 
propitius; ut cujus glo- 
riota merita veneramur, 
virtutum quoque im te- 


mur exempla. Per Do-- 


minum n3ttrum, 


God, who by the 
Preaching and Mi- 
racie of bleſſed Francis wat 
tleas'd to bring into thy 
Church the Nations of the 
Indies: mercifully grant, 
that as we honour bie glort- 
ous Merits, ſo we may al- 
ways imitate the Exumple 
of bis Virtues. Thro our. 
Then 
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Then is made a Commemoration of Sunday. 


L IV. 3 


St. Peter Chryſologus, Biſhop, Conſeſſor, and 
Doctor of the Church. Double. 


The Veſpers are #5 in the Common for a Biſhop, 
and Conf flor. p. 289. except < 


At the Magnificat, 


Ant. O Doctor optime Ant. O excellent Doctor, 
Ece eſiæ ſanctæ lumen, Light of the holy Church, 
beate Petre Chryſologe, bleſsed Peter Chryſologus, 
divinæ legis amator, de- Lover of the divine Law, 
precare pro nobis Fili- interceed for us to the Son 
um Dei. f God. 

The Prayer. 


E Us, qui beatum 
detrum Chryi-lo- 
gum Doctorem egregium, 
divinitus præmonſtratum, 
ad regendam & inſtꝭtu- 
endam Eccleſiam tuam 
elegi voluiſt i: præſta 
quæ ſumus; ut quem Do- 
ctorem vitæ habuimus in 
tercis, interceiſorem ha- 
bere mereamur in ceœlis. 
Per Dominum. 


God, who would ſt 

have bleſſed Peter 
Chryſologus, divinely fore- 
told to govern and inſtruct 
thy Church, to be elected an 
excellent Doctor, grant we 
bejeech thee that be who was 
a Teacher of Life on Earth, 
may be an Interceſſor for 


us in Heaven. Thro' our. 


Lord. 


Then is made a Comme mor ation of St. Barbara, 
Virgin and Martyr. 


Ant. Veni ſponſa Chri- 


{7 accipe coronam, quam 


tibi Dominus præparavit 
in æternum. 


V. Specie tua, & pul- 


chritudine tua. 


R. Intende, proſpere 


proccde, & regna. 
7 Us 


Ant. Come, Spouſe of 


Chriſt, reetive the Crown, - 


which our Lord bas pre par d 
for thee for ever. 

V. Arm'd with thy Beau- 
ty and thy 4 4 


R. Go on proſperouſly, 


— 


and reign. 
The 


F 
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Oremus. 


E Us, qui inter cæ- 
tera potent iæ tuæ 


miracula etiam in ſexu 
fragili victoriam Martyri 
contuliſti: concede pto- 

itius; ut qui beatz 
1 Virginis & mar- 
tyris tuæ natalitia colli- 
mus, per ejus ad te exem- 
pla grad iamur. 


The Feſtivals of November. 


Let us pray. 
God, who, amongſt o. 
ther Wonders 15 
Power, haſt render'd even 
the weaker Sex victorious in 
Martyrdom : grant merci. 


fully that we, who celebrate 


the Triumphs of bleſſed Bar- 
bara thy Virgin and Martyr, 
may by ber Example come 
to the Poſſeſſun of thee. Thro? 


The Commemoration of St. Sabbas, Abbot. 


Ant. Similabo eum vi- 
ro ſapienti, qui ædificavit 
domum ſuam ſupra pe- 
tram. 

V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 

R. Stolam gloriæ indu- 
it eum. | 

Oremus. 
'F Nterceſſio nos, q uæ- 
F {:mus Domine, beati 
abbez Abbaris commen- 
det; ut quod noitris me- 
ritis non valemus, ejus 
patrocinio aſſequamur. 
Per Dominum noſtrum. 


Ant. I will make him like 
the wiſe Man, who built bis 
Houſe upon a Rock. 


V. Our Lord loved him 
and adorn'd him. 
R. He cloath'd him with 
the Robe, of Glory. 
Let us pray. 
ET the Interceſſion, we 
beſeech thee, O Lord, 
0) „e Sabbas Abbot re- 
commend us; that by his 
Patronage we may obtain 
what we cannot do by our 
Merits. Thro our Lord. 


L VII | 
St. Nicolas, Biſhop, and Confeſſor. A Double. 
The Veſpers are Behold, as p. 289. 


The .Prayer. 


As, qui beatum 


tem innumeris decoraſti 
miraculis: tribue quæſu- 


Nicolaum Pontifi- 


God, wbo baſt ho- 
nour d the bleſſed Bi- 
ſhop Nicolas with innume- 


rable Miracles: grant, we 
mus 
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mus; ut ejus merit's & beſeech thee, that thro* his 
precibus a gehennæ in- Atrits and Prayers we may 
cendiis liberemur. Per be deliver'd fr ah the Flames 
Dominum. of Hell. 7 


Then is made a Commemnuration of Sunday. 


L vu 
St. Ambroſe, Biſhop, and Confeſſor, and Doctor 
of the Church. A Double. 
At the Magnificat. 


Ant. O Doctor optime, Ant. O excellent Doctor, 
Eceleſiæ lumen, beate Light of the holy Church, 
Ambroſi divine | legis a- bleſſed Ambroſe Lover of 
mator, deprecare pro no- the divine Law, interceed 
bis Filium Dei. for us to the Son of God. 

| The Prayer 
K US, qui populo God, who ai beflow 
tuo æternæ falutis on th People bleſſed 
beatum Ambrofium mi- Ambroſe = 
niſtrum tribuiſti: præſta eternal Salvation: Grant 
quæſumus, ut quem Do- we beſeech thee; that he who 


&orem vitæ habuimus in was a Teacher "of Life on 


terris, interceſſorem ha- Earth, may be an 2 
bere mereamur in cœlis. for ts in Heaven. Thro' 
Per Dominum noſtrum. oft Lord. 


eee 
L VIII. J 
The CONCEPTI ON of the B. V. Manr. 
A Double of the ſecond Rank. 
The Firft and Second Veſpers. 
oOsczeprio glori- 8565 * HIS is the Concep- 
e oſe virginis Ma- MT 55 the gloris 


0 riæ, ex ſemine £ 
8 Abrahz, ortæ de 


pe Pavid. Juda, and of the Noble Race 
ef David, The 


or a Miniſter of 


IE irgin Mary, 
— N of the Seed of A. 
tr ibu Juda clata ex ſir- braham, born of the Tribe of 


. 4 
ay 
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The Pſalms are, The Lord ſaid, p. 267 with the reſt as in 
the Common for the B. V. Mary 
Ant. Conceptio eſt Ant. To day is the Con- 
hodie ſanctæ Mariz Vir- ception of the Hly Ving in 
ginis, cujus vita inclyta Mary, whoſe glorious Life 
cunctas illuſtrat Eccleſias. illuſtrates the univerſal 
„Church. EN 

Art. Regali ex proge- Ant. Mary born of the 
nie Maria exorta retul- Royal Family ſhines glorious : 
get: cujus precibus nos with the greateſt Devotion o 
adjuvari mente & ſpici- Heart and Mind we beg the 
tu devotiſſime poſcimus. Aſſiſtance of ber Prayers. 

Ant. Coric & animo Ant. With Heart and 
Chriſto canamus gloriam, Mi d let us /ig Glory to 
in hac ſacra ſolemnitate Criſt, in this ſacred Sole m- 
pre:celſz genit.icis Dei rity of Mary the inoſt excel- 
Marie. lie t Mother / Gdd. 

Ant. Cum jucunditate Ant. Let us celebrate with 
concept ionem beatæ Ma- Pleaſure the Conception of 
riæ celebremus, ut ipla bleſſed Mary, that (he may 
pro nobis inrercedat ad Interceed for us to our Lord 
Dommum jeſum Chri- Jeſus Chriſt. 
ſtum. | 
The little Chapter, From the Beginning, The Hymn, 

Hail God's bright Mother. as page. 272. 
V. Conceptio eit ho- V. To Day is the Concep- 
die ſanctæ Mariz Virginis, tion of the Holy Virgin Mary 

R. Cujus vita inclyta R. Whoſe glorious Life 
cunctas 1.uſtrat Eccleſias. illuſtrates the univcrſal 


Church. 
In the Firſt Veſpers. At the Magnificat. 
Ant. Glorioſæ Virgi- Ant. Let us commemo- 


nis Mariz conceptionem rate the m ſt excellent Con- 
digniſſimam recolamus, ception of the lorious Virgin 
qux, & genitricis dig- Azary, who obtain d the 
nitatem obtinuit, & vir= Dig iy of a Mother, with- 
ginalem pudicitiam non out Prejudice to ber Virꝭ inal 
ami ſit. Paufity. 

The 
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The Prayer, «ow on thy Servants. as Below. 
Tien is made a Commemoration or Sunday. 


In tne ſecond Veſpers. 4: the Magnificat. 


Aut. Conceptio tua, 
Dei gen! ix virgo, gau- 
dium ann nt'avit uni- 
ve:luv mand: ex te enim 
ortis eit 101 jutititiæ, 
Cheuicus Deus noſter: 
qui lolvens miedictio- 
nem: dedit bene dict onem 
& con undens mortem 
donav.t nobis vitam lem- 
piternam. 


— 


Ang. Thy C nception, G 
Virgin Mother of God, 
brought Joy to the whole 
World; for out of thee 
oſe the Su: of Fuſtice, 
Cl.r:iſk our God: who b 


taking of the Curſe; has 


beſtowed Bleſſi2gs, and by 
defeating Death bas given 
us everlaſting Life. 


The Prayer. 


Amulis tuis, quæſu- 

mus Domine, cœle- 
ſtis gratiæ munus im 
percire: ut quibus beatæ 
Virginis parcus extitit 
lalutis exordium, concep- 
tionis ejus votiva fſolem- 
nitas pacis tribuat incire- 
meatum. Per Dominum 
noſt um. 


Eſtow on thy Servants, 
we  beſccch thee, 0 


"Lord, the Gift of Heavenly 


Grace; that the Solem ity 
of the bleſſed Virgins On- 
eition may bring 41 In- 
crenſe of Peace to thoſe, 
wao by her Fruitjulne|s 


found the bein ing of Sal- 


ati n. Thro' our Lord. 


On Sunday within the Oftave of the Cone ption is made 
the Commemo ation of it as above in the ſecond Veſpers. 


FG. J 


The Cmmemoration of St. 


Mrrcuioks, Pope and 


Martyr. 


STE Sanctus pr? le- 
I ge Dei lui certavit ut- 
que ad mortem, & a ver- 
bis impiorum non timuit: 


fundatus enim erat ſupra 


firmam pet ram. 


HIS Saint fonght to 
Death for the Law of 
his God, aud was not afraid 
of the Words of the Wicked 3 
for bis Foundation nas u- 

on a firm Rock. 
1 J. 


- - 


309 
. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. 


R. Et conſtituiſti eum 


ſuper opera manuum tua- 
rum. 
Oremus. 
Nfirmitatem noſtram 


1 „ omnipotens 
eus: & quia pondus 
prapriz actionis gravat, 
beati Melchiadis Marty- 
ris tui atque Pontificis 
interceſſio glorioſa nos 
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V. Thou baſt crowned 
him with Glory and Honour, 
O Lord. | 

R. And thou baſt placed 
him over the Works of thy 
Hands. 

Let us pray. 
Arie Regard to our 
Weakneſs, Almighty 
God: and becauje the Weight 
of our own Actions is heavy 
upon us, let the glorious In- 
terceſſion of Bleſſed Melchi- 
ades, thy Martyr and Bi- 


protegat. Per Dominum ſhop be our Protection. Thro' 
noſtrum. our Lord. 
(XI.) 


The Commemoration of St. Damasvs, Pope and Con- 


feifor, 


Ant. Sacerdos & Pon- 
tifex, & vittutum opifex, 


A Semidouble. 


Ant. O Prieſt and Bi- 
ſhop and Worker of Mira- 


paitor bone in populo, ora cles, O good Shepherd of the 


pro nobis Dominum. 


V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 

R. Stolam gloriæ indu- 
t eum. 

DODiremus. 
I Xandi Domine pre- 

ces noſtras: & in- 

terventente beato Dama- 
ſo Confeſſore tuo atque 
Pontifice, indulgentiam 
nobis tribue placatus & 
pacem. Per Dominum. 


People, pray for us to our 

Lord. 

V. Our Lord loved him 

and adorn'd him. | 
R. He cloath'd him with 


the Robe of Glory. 


Let us pray. 

EA our Prayers, O 

Lord: and by the 
Interceſſion of bleſſed Da- 
maſus thy Confeſſor and 
Bifhop, merci fully grant us 
Pardon and Peace. Thr 
our Lord. 


— 


———— — — 


(III. 


St. 
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St. Lucy, Virgin and Martyr. 


The Veſpers. 
gs RANTE 1antta 


ei beata Agatha, 
& conlolabatur 


anciilam Chriſti, 


/ 
bers 


Lucia apparuit 
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A Double. 
Antipbong. 

s Sant Lucy was 
doing, bleſſed 
ad Agatha appear d 
to ber, and com- 


Jorted the Servant of Chriſt. 


Tae Pſalms are The Lord ſaid. page, 267, with the reſt 
as in the Common for the B, V, Mary, . 


Ant. Lucia Virgo, quid 


Ant. O Vir in Lacy, 


2 me petis, quod ipſa why do you ast of me what 


poteris 
nuo matri tu. 


Ant. Per te Lucia vir- 


go civitas Syracuſana de- 
co rabitur a Domino je- 
ſu Chriſto. 

Ant. Benedico te Pa- 
ter Domini mei Jeſt 
Chriſti, quia per Filium 
tuum ignis extinctus eſt 
a latere meo. 

Ant. Soror mea Lucia, 
virgo Deo devota, quid 
a me petis quod ipſa 
poteris præ ſtare conti- 
nuo matri tux? 


præ ſtare gonti- you your ſelf may immedia- 


tely beſtow on your Mother ? 

Ant. Our Lord Jeſus 
Chriſt, thro” your means, 0 
Virgin Lucy, will bonour tbe 
City of Syracua. 

Ant. I bleſs thee, O Fa- 
ther of my Lord Jeſus Chriſt 
becauſe the Fire at my Sides 
bas been extinguiſhed by 
thy Son. 

Ant. My Siſter Lucy, 
Firgin conſecrated to God, 
why do you ask of me what 


you your ſelf may immedi- 


ately beſtow on your Mother? 


The little Chapter Hymn and Verſe as pag. 296. 


At the Magnificat. 


Au. in tua patientia 


Ant. In thy patience thor 


poſſediſti animam tuam, baſt poſſeſs'd thy Sout, 0 


Lucia ſponia Chriſti: 
odiſti quæ 


ſunt, & coruſcas 


in mundo haſt 
cum this World, and now thou 


Lucy, ſpouſe of Chriſt ;, thou 
'bated t things of 


Angelis: ſanguine proprio ſhineſt with the Angels: 


mimicum vieiſti. 


with thy own Blood thou 
baſt overcome thy Enemy. 
The 
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Naudi nos. Deus ſa- 
Lutaris noſter: ut 
licut de beatæ Luciæ Vir- 
ginis & Martyris tux 
feſtivitate gaudemus, ita 
pie, devotionis erudia- 
mur affectu. Per Domi- 
num noſtrum. | 
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The Prayer. 


EAR us, O God our 

Salvation; that as 
we rejoyce in the Feſtiyaj o 
bleſſed Lucy Fa, te] 
and Martyr, jo ne may 
improve in the Acts of ſolid 
Devotion, Thro' our Lord 
Feſus Chriſt. 


Then is made a Commemoration of Sunday and of the 
Conception as p. 30g | 


AV.) | 
The Octave of the Conception. A Double. 
The Veſpers are the ſame, as on the Feſtiv.l, in which is 
made a-Commemoration of Sunday and 


Of St. EvuseB1vs, Biſhyp and Martyr. 


Ant. Iſte ſanctus pro Ant. This Saint feught 
lege Dei (ui certavit uſ- to Death for the Law of his 
que ad mortem, & a ver- God, and was not à jraid 
bis impiorum non timwit : 4 the Words of the Wicked: 
funda:us enim erat ſupra fir bis Foundation was up- 
firmam petram. 0a firm Keck. 

V. Gloria & honore V. Thon baft crowned 
coronaſti eum Domine. bim with Glory and Ho- 
nour, O Ing. 

R. Aud thou haſt placed 
him over the Works of thy 
Hav ds. 


Let us tray. 


God who by the An- 

ual Solemnity of 
»:ijj.d Eujcbius, thy Martyr 
ad Biſhop fill ſt us with Joy: 
merciſuily gra't, that we 
who celebrate his Triumphs, 
may enjoy his Protection. 
Toro our Lord. 


EE. Et conftituiſti eum 
ſuper opera manuum tu- 
arum, | 
Oremus. 

EUS, qui nos be- 

ati Euſebii marty- 
ris tui atque pont: ficis 
annua folemn'tate lati- 
ficas: conceiie propitius, 
ut cujus natalitia c3li- 
mus, de ejuſdem etiam 
protectione gaudeamns. 


Per Dom num noſtrum. 


th. "EX 7, ry 


SANE eee n 
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(XXI.) St. Thomas, Apoſtle. 
A wy uble of the 8088 Rank. 


The Firſt and Second Vipers are as in the Common 

for Aj file, p. 274. except what follows. 
Ai the Pogn ucat, I. bub Peſpers. 

At. Quia „id'ſt ne, Au. Becauſe thou haſt 
Thoma, cru id iti; beats ſcen me, oma, thou baſb 
qui non de unc & belir ve: viel ed are they nho 
crediderunt, Alleiuia. have not jee1 and bave be- 

ex ieved, Allciuia. 
The Prayer. 


A nobis, quæſumus f RANT us, we beſeech 
Domine, .beati A- (x thee, O Lord, 
poſtoli tui Thomæ ſo- glory in the Solemnity o 
lemn itat ibus gloriari: ut ty bleſſed Apoſtle Thomas: 
ejus ſemper & pattociniis that us may be always re- 
ſublevemur, & fidem con- liev'd by his patronage, and 
grua devotione ſecte- imitate bis Faith with a 
mur. Per Dominum no- ſuitable Devotion. Thro' our 


ſtrum. X Lord. + 

In the Frſt Veſpers is made the Commemoration or 
Sunday. | 4 

E ( XXV. ) 


The NATIVITY of our LORD Ixsus 
Cnurisr. A Double of the Firſt Rank. 
In the Firſt Velpers. 


EX pacificus magni- 8h HE Peace-making 
ficatus ſte cu jus vul- King is magniſied, 


tum deſiderat univerſa whoſe Preſence is deſired by 


terra. 8 the whole Earth. 


The Pſalms are, The Lord ſa'a, p 3 with the reſt for Sunday; 
but inſtead of ft, is ſaid, Proj the Lerd. p. 230. . 
Ant- 


313 
Ant. Magnificatus eſt 
Rex pacificus ſuper om- 
nes Reges uniyerſz ter- 
T. ; 
Ant, Completi ſunt di- 
es Mariæ, ut pareret 
filium ſuum primogeni- 
cum. 

Ant. Scitote quia pro- 
pe eſt regnum Dei, A- 
men dico vobis, quia 
non tardabit. 

Ant. Levate capita ve- 
ſtra: ecce appropinquat 
redemptio veſtra, 
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Ant. The peace-makin 
King is magniſi d above 40 
the Kings of the Earth. 


Ant. The Days of Mary 
were compleated, for her to 
” ng forth ber firſt-begotten 

on. 

Ant. know that the 
Kingdom of God is nigh: 
Amen, I ſay to you that it 
will not be deferr d. 

Ant. Lijt up your Heads 
behold your Redemption is 
at Hand, 


The little Chapter, Tit. z. 


X Pparuit benignitas 
& humanitas Sal- 
vatoris noſtri Dei: non 
ex operibus juſtitiæ que 
fecimus nos, ſed ſecun- 
dum ſuam miſericordi- 
am falvos nos fecit. 


HE Benignity and 
| Kindneſs of God our 
Saviour bas appeared: be 
has ſaved us not by the 
works of Juſtice which we 
have done our ſelves, but by 
his Mercy. 


The Hymn, Jeſus the Ranſomer. as p. 315. 


V. Craſtina die dele- 
bitur iniquitas terræ. 


K. kt regnabit ſuper 
nos Salvator mundi. 


V. To morrow will be 
blotted out the Iniquity of 
the Earth. - 

R. And the Saviour of 
the World will reign over us. 


At the Magnificat. 


Ant. Cum ortus fuerit 


Ant. When the Sun ſhall 


fol de cœlo, videbitis ſee the Heavens, you ſhall 
Regem regum proceden- ſee abe King of Kings pro- 


tem a 
ſponſum de 
ſuo. 


thalamo 


Patre, tamquam ceding from his Father like 


a Bridegroom from .his 
Bride Chamber. 


The Prayer, as in the Second Veſpers. 
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In the Second Veſpers. 


sos 2 ECUM | ** 
32 ＋ Seipium in die 
ace u ſpleridoribus 
GG anttorum ex u- 
tero ante luciferum ge- 
nui te. Pſ. Dixit Domi- 
nus, p. 3. 

Ant. Redemptionem mi- 
ſit Dominus populo ſuo, 
man ddlavit in æternum te- 
ſtamentum ſuum. P. 
Confitebor p. 4. 

Ait. Exortum eſt in 
tenebris lumen reCtis cor- 
de: milericors & miſe- 
_ Tator & juſtus Dominus. 
P). Beatus vir. p. 5. 

Ait. Apud Dominum 
mi ſer ĩcordia, & cop ioſa 
apud eum redempt id. 


2 $SSS2 Ominion ſhall be 
2 D vu thee in the 
WD Wh Day of thy Pow- 
Ss er in the Bright- 
neſs of the Saints: from my 
Womb before the Day Star 
I begat thee. Pſ. The Lord 


ſaid. p. 3. . 
Ant. The Lord ſent Re. 


demption to his People: he 
commanded that bis Cove- 
nant ſhould be for ever. 
Pi. I will praiſe thee. p. 4. 
Ant. Light in Darkneſs 
is riſen upon the Righteous 
in Heart: our Lord is mer- 
ciful indulgent and juſt. 


pl. Bleſſed is the Man p. 5. 


Ant. With our Lord there 
is mercy, and with him is 
plentifull Redemption, 


Pſalm 129. 


ID E profanilis elamavi 
ad te Domine: * Do- 


mine exaudi vocem meam. 

Fiant aures tux inten- 

dentes, & in vocem depre- 
Catiouls mex. | 
2% 


Rom the Depths I have 
cry'd to thee, O Lord: 
Lord, hear my Voice. 

Let thy Ears be atten- 
tive to The Mice of my Pe- 
tition. 

St 
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Si iniquitates obſerva- 


If thou wilt | obſerve In. 


veris Domine: * Domine iquities, O Lord, Lord, who 


quis tuftinebit ? 


= ſhall ſuſtain it. 


_ FQuia apud:te propitia- Becauſe with thee there is 


tio eſt: * & propter le- 
gem tuam ſuſtinui te Do- 
mine. 

Suſtinuit anima mea in 


ver bo ejus: * ſperavit 


Propitiation 3 and for thy 
Law 1 have kxpedbed thee, 
O Lord. 20 « 0 
My Soul bas expetted in 
his Word : my Soul bas ho- 


anima mea in Domino, ped in the Lord. 


A cuſtodia matutina 
uſque ad noctem: * ſpe- 
ret liracl in Domino, 

Quia apud Dominum 
mifericordia, * & copioſa 
apud eum Redemptio. 

Et ipſe redimet Iſrael, 
* ex omnibus iniquita- 
tibus ejus. 

Ant. Apud Dominum 
miſèericordia, & copioſa 
apud eum redemptio. 

Ant. De tructu ven- 


tris tui ponam fuper ſe- 
dem tuam. 


Af Emento Domine 


David, * & omnis 


manſuetudinis ejus. 
Sicut juravit Domino, * 
votum yovit Deo Jacob: 


Si introiero in taberna- 
culum domus meæ, * ſj 
aſcendero in lectum ſtrati 
mei: 

Si dedero ſommum ocu- 
lis meis, * & palpebris 
meis dormitat ionem. 


Pſalm 


From the Morning Watch 
even untill Night, let Jjracl 
hope in the Lord. 

Becauſe with the Lord 
there is Mercy: and nitb 
him plentiful Redemption. 

And be ſhall redeem I- 
racl from all his Iniqui- 
ties. 

Ant. With our Lord there 
is Mercy, and with him 
is jlentijul Redemption, 

Ant. I will ſet upon thy 
Throne the Iſue of thy Bo- 


dy. 


131. 
Emember DAU TD 
0 Lord, and all bis 
Mc knc]s. 

As be ſwore to the Lord, 
vowed a Vow to the God of 
Jacob: _ 

If 1 ſhall enter into the 
Tabernacle of my Houſe, ij 
I ſhall aſcend into the Bed 
of my Couch: 

If 1 ſhall give Sleep to my 
Eycs, and Slumber. to my - 
Eyelids. Et 


Et requiem temporibus 


meis: donec inveniam lo- 
cum Domino, * taberna- 
culum Deo Jacob, 

Ecce audivimus eam in 
Ephrata: * invenimus e- 
am in campis 1ylve. 

Introibimus in taberna- 
culum ejus: * adorahimus 
in loco, ubi ſtetecunt pe- 
des ejus. 

Surge, Domine, in re- 
quiem tuam, * tu & arca 
lanct ificationis tuæ. 

Sacerdotes tui induan- 
tur juſt it iam: * & lancti 
tui exultent. 

Propter David ſervum 
tuum, * non avertas faci- 
em Chriſti tui. 

Juravit Dominus Da- 
vid veritatem, & non fru- 
ſtrabitur eam * de fructu 
ventris tui ponam ſuper 
ſedem tuam. 

Si cuſtodierint filii tui 
teſtamentum meum: * & 
teſtimonia mea hæc, quæ 
docebo eos. 

Et filii eorum uſque in 
ſæculum * ſedebunt ſuper 
ſedem tuam. 

Quoniam elegit Domi- 


nus Sion: * elegit cam in 


habitationem ſibi. 

Hæc requies mea in 
leculum ſæculi: * hic 
habitabo, quoniam elegi 
Cam, 
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And Reſt to my Temples: 
until I find a Place for the 
Lord, a Tabernacle jor the 
God of Jacob. 

Behold, we bave heard it 
was im Ephrata: we have 
found it in the woody Places. 

We will enter into his Ja- 
bernacle,, we will adore in 
the Place, where his Feet 
ſtood. 7 
Come, O Lord, into thy 
reſting Place, thou and the 
Ak of thy Sandification. 

Let thy Prieſts be cloath- 
ed with Juſtice: and let thy 
Saints rejoice. | 

For the ſake of David 
thy Scrvart, turn not from 
thee, the Face of thy Chriſt. 

The Lord has jwern the 
Truth to David, and be 
wilt not diſappoint it. I ral 
ſet upon thy Throne the IJue 
of thy Body. 

If thy Children fhall keep 
my Teſlamert, and the 
my Teſtimonies, which I will 
teach them; 8 7 

And their Children for 
ever, they ſhall fit upon thy 
Throne. 

Fur tis Lord has choſen 
Sion: He has choſen it for a 
Habitation for him{elf. 

This is my Reſt for ever 
aud ever : Here I u ill dwell, 
becauſe 1 have chujen it., 
| V:1duam 
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cens benedicam: * paupe - Widow: 


tribus in Prophetis: no- 


| Natus ineffabiliter. 


n a „„ 
ad — n — 2 _ —— 
» _ —_— * 


Viduam ejus benedi- Bleſſin "g 1 will bleſs her 


Poor I will fi 
res ejus ſaturabo panibus. with Bread. 


Sacerdotes ejus indu- Her Prieſts, J will cloth 


am falutari: * & ſan&i with Salvation: and ber 


ejus exultatione exulta- Saints ſhall rejoice with Joy 


bunt. ful ne ſs. 
llluc Far cornu 


Thither 1 will bring the 
David: * paravi lucernam Power of David, 1 bave 


Chrifto meo. 8 a Lamp for my 
riſt. 


Inimicos ejus induam wil cloath bs Enemies 
contuſione: & ſuper ipſum with Confuſion; but upon 


autem effiorebit ſanctifi- him my Sandification ſhall 


catio mea. ; uri 
Ant. De fructu ven- Ant. J will ſet upon 
tris tui ponam ſuper ſe- thy Throne the Ius of thy 


dem tuam. Body. 


The little Chapter. Heb. 1. 


Ultifariam, mul- $ O D ſpeaking in Times 
tiſque modis, o- VU paſt to our Fathers 
lim Deus loquens, pa- divers and many Ways by 


the Prophcts, laſt of all in 
viſſime diebus iſtis locu- theſe Days bas ſpoken to us 


tus eſt nobis in Filio, by his Son, whom be has 
quem coſtituit heredem appointed Heir of all things, 
univerſorum, per quem by mbom be made alſo the 


fecit & ſæcula. World. 


The Hymn. 


Hriſte redemptor FSUS. the Ranſomer of 
omnium 17 


Ex Patre Patris unice, Who, e js 3 Leght be- 
an, 


Solus ante principium Didſt from the Sov'rain 


Fatber ſpring, 
His Pon'r and Glory e- 


* N qualling. T 
U 
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Tu lumen, tu ſplen- Thou Brightneſs of thy 

dor Patris, Father's Rays, 

Tu ſpes perennis omni- The Hope and end of al 
un, our Ways ; 

Intende quas fundunt With gracious Ear the Pray- 
preces ers attend 

Tui per orbem famuli. Which round the World to 

thee aſcend. , 

Memento falutis au- Remember, Lord; that 

cor hereto fore 


Quod noſtri quondam 


COrporis | 
Ex illibata Virgine. 


Naſcendo formam ſump- 


ſeris. 
Sic præſens teſtatur 

dies, 
Currens per anni gircu- 

lum, 


Quod ſolus a ſede patris 
Mundi falus adveneris. 


Hunc celum, terra, 
hunc mare, 
Hunc omne quod in eis 
= | 
Auttorem adventus tui 


Laudans exultat cantico. 


Nos quoque qui ſan- 
co tuo 

Redempti fanguine ſu- 

mus, 

Ob diem natalis tui 


When thee thy Virgin-Mo- 
ther bore 
Thou from ber Womb didſt 
breath our Air, 
And human Nature for us 
near. 
To thee, this preſent ſos 
lemn Day, © 
e Tearly Adorations pay; 


The World's Redemer thee 

| me own 

Deſcending from thy Fa- 
ther's Throne. | 

The joyful Heavens, 

Earth, and Main, 

With whatſoever they con- 
tain, 


ww 


In new hes Ac- 


cents ing 

New Life reſior d by th 
new-born King. + 

We ranſom'd by that blo- 

dy. Tide, 

That iſjJu'd from thy ſacted 
Side, 

With double Hymns of 
Heart and Voice, 


Hymnum novum conci- From this thy Birth-Pay 


nimus. 


X 3 mow rejoyce. 


— 
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Gloria tibi Domine, 


Jeſus to thee the Virrgin's 
Son 


Qui natus es de Virgine. Be everlaſing Homage 


done : 


Cum Patre & Afancto To God the Father me re. 


ſpiritu, + 
In ſempiterna 
- = BRL: 


peat 


ſæcula, The ſame, and to the Pa- 


raclete. Amen, 


All Hymns of the ſame Meaſure are concluded in this 
- manner from this Day to the Epiphany, 


J. Notum fecit Domi- 


nus, Alleluia. 


R. Salutare ſuum, Al- 


lelu ia. 


V. Our Lord has made 
known, Alleluia. 

R. His ſaving Merc 
Alteluia. 8 


At the Maguificat. 


Ait. Hodie Cufls ros 
natus eſt: hodie Salva- 
tor apparuit: hodie in 
terra canunt Angeli, la- 
tantur Archangeli : ho- 
die exultant juſti, di- 
centes: Gloria in ex- 
celſis Deo, Alleluia. 


Ant. On this Day Chriſt 
was bora: On this Day a 
Saviour appeara: On this 
Day the Angels ſing on Earth 
the Archangeis rewyce: On 
this Day the Juſt are tran- 


ſported nith Joy, ſaying : 


Glory be to God on hich 


, 
llelug. 


The Prayer. 


Oncede, quæſumus 
\_42mnipotens Deus, at 
nos Un geniti tui nova 
per carnem Nativitas li- 
beret, quos ſub peccati 
jugo , veruſta ſeèrvitus te- 
net. Per eumden. 


R ANT me beſcech thee 

Almichty God ; that 
the new Birth of thy only 
Son in human Ficſh, may 
deliver us from our ancient 
Slavery, under the Toke of 
Sin. Toro” the fame Lord. 


Then is made a Commemoration of St, Stephen 


A it. Stephanus autem 


Ant. Aid Stephen ful 


plenus gratia & forticudi- of Grace and Fortitude did 
ne, facicbat {igna magna great Miracles among the 
in populo. 

J. Gloria & hondre 


People. 5 
V. Thou baſt crowned 
| coronaſti 
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coronalti eum Domine. 


R. Et conſtituiſti eum 
ſuper opera manuum tua- 
rum. 

Oremus. 

A nobis, quæſumus 

Domine, imitari 
quod colimus, ut dilca- 
mus & inimicos dilige- 
re: quia ejus natalitia 
celeb amus, qui novit e- 
tiam pro perſecutoribus 
exorare Dominum no— 
ſtrum, Jeſum Chriſtum 
Filium tuum: qui tecum. 


him with Glory and Honour, 


O Lord. 


R. Aud tbou haſt placed 
him over the Works of tby 


Hands. 
Zet us fray. 


ELP us O Lord, ne | 


beſeech thee, to imi- 


ta c woat, we ho:iour, that wre 


may learn to love our Ene- 
mies: becauſe we celebrate 
his Feſtival, who even jor bis 


Perſecutors became a Petiti- 


oner to our Lord Yeſus 
Corifg, thy Son, who li ves. 


& © «© & Pa 
St. STEPHEN the firſt Martyr. 


The Veſpers are, Dominion. with the other Anti- 


phons and Pfalms, as page. 314. 
The little Chapter. Ads. 5. 


88 autem ple- 
nus gratia & forticu- 


ND Stephen full of 
Grace and Fortitude, 
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dine, faciebat prodigia aid Wonders and great 
& ligna magna in po- Afiracles among the Peo- 
pulo. Ne. 

The Hynm, O God, the Lot. as page. 284. 

F. Stephanus vidit cœc- V. Stephen ſaw the Hea- 
tos apertos, Tens open. 

R. Vidit & introivit: 
beatus homo, cui cali in: Bleſſed is the Alan to 
pate bant. whom the Fleavens were open. 

| At the Magn'ficat. 

Aut. Sepelierunt Ste- 
phanum viri timorati, ed Stephen, and made great 
& fecerunt planctum Lamentatio over him. 


magnum ſuper eum. | 
X 4 ; The 


R. He ſaw and enter'd , 


Ant. Devout Men buri- J 


* 
. 
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of December. 


The Prayer 


A nobis, queſumus 
Domine, imitari 
quod colimus, ut diſca- 
mus & inimicos dilige- 
re: quia ejus natalitia 
celebramus, qui nvovic e- 


tiam pro pe rſecutoribus 
exorare - Dominum no- 


ſtrut, jeſum Chriſtum 
Filium tuum: qui tecum. 


H. us O Lord, vr 
beſecch thee, to imi- 
tate nhat we honour, that 
we may learn to love our 
Enemies: becauſe we cele- 
brate his Feſtival, who even 
for his Perſecutors became 
a Petitioner to our Lord 
Jejus Chriſt, thy Son, who 


lives. 


Then is made a Commemoraticn of 8“, John. 


Ant. Iſte eſt Joannes, 


qui ſupra pectus Domi- 
ni in cena recubuit; 
beatus Apoſtolus, eui 
revelata ſunt 1ecreta cœ- 
eſt ia. 

V. Valde 
eſt beatus Joannes. 


Domini in cæna recubuit. 
ö Oremus. 
Cclefium tuam, Do- 


Ee benignus iliu- 
ra; ut beati Joannis 
Apoſtoli tui & Evange- 
liz illuminata doctrinis 
ad dona perveniat ſem- 
piterna. Per Dominum 
noſtrum. 


Ant, Hodie Chriſtus 
natus eſt: hodie Salva- 
tor apparuit; hodie in 
terra canunt Angeli, Iz- 
tantur Acchangeli: ho- 
die exultant juſti, di- 


honorandus 
to be honour d. 
R. Qui ſupra pectus 


Ant. This is John, who 
at Supper lean'd on our 
Lord's Breaſt : the bleſſed 
7 to whom the Secret: 
0j Heaven wire reveal d. 


* V. Bleſſed John is much 


R. ho at Supper lea- 
ned on our Lord's Breaſt. 

Let us pray. 
End forth the Beams of 
_J thy Light, miſt merci- 
Jul Lord, upon thy Church; 
that being enligbin d by the 
Dodrines of bleſſed John 
thy Ap file and Eva geliſt, 
ſhe muy obtain the Rewards + 
of Eternity. 


Then of the Nativity 


Ant. On this Day Cbriſt 
was born: On this Day 4 
Saviour appear d: On this 
Day the Angels ſing on 
Earth, the Archangels re- 
joyce : On this Day the Jufs 

"  centes 


Be EL 
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centes: Gloria in excel- 
fis Deo, Alleluia. 


V. Notum feeit Do- 
minus, Alleluia. 
R. Salutare ſuum, Al- 
leluia. 
Oremus. 
Oncede, quzſumus 
omnipotens Deus, 
ut nos Unigeniti tui no- 
va per carnem Nativitas 
liberet, quos ſub pecca- 
ti jugo vetuſta ſervitus 
tenet. Per eumdem. 


(XXVII.) St. Jann, 
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are tranſported with Toy, 


jaying: Glory be to God on 


high, Alleluia. 

V. Our Lord bas made 
known, ns | 
R. Hu javing Merc 
Alleluia. . * 
Let us pray. 

Rant we beſeech thee, 

I Almighty God; that 

the new Birth of thy only Son 

in buman Fleſh, may deliver 

us from our ancient Slavery, 

under the Tok: of Sin. Thro 
the ſame Lord. 


Apoſtle and Evangeliſt. 


A Double of the Second Rank. 
At Veſpers, Ant. o in' n.gvith the other Antiphors and 
2h Pfalffs, p. 3-4. b 
The little Chapter, Eccleſ. 15. 


Ul timet Deum, 


faciet bona, & qui 


continens eſt juſtitiæ, 
apprehendet illam, & 
obviabit illi quaſi ma- 


ter honorificata. 


E that jears God ſhail 
do good things: and 
be that bas Juſtice, hall poſe 
ſeſs ber, and ſbe will meet 


him like an honourable . A- 


ther. 


The Hymn, Throughout the World, p. 281. 


V. Valde honorandus 
eſt. beatus Joannes. 

R. Qui ſupra pettus 

Domini in cœna recubuit. 


V. Bleſſed John is very 
much to be honoured. 

R. Who at Supper lean d 
on our Lord's Breaſt. 


At the Magnificat. 

Ant. Exiit ſermo inter Ant. A Diſcourſe roſe a- 
fratres, quod Diſcipulus mong the Bret hren that thut 
ile non moritur: & non Diſciple was not to die: and 
dixit ſeſus, Non moritur: Jeſus did not jay: He does 
ſed, ſic eum volo manc- not die: but, So I will bave 
re, doneg veniam. him ſtay, til I come. = 

. 75 — 
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The Prayer. 


Ccleſiam tuam, Do- 
mine, benignus illu- 
ſtra; ut beati Joannis 
Apoſtoli tui & Evange- 
liſtæ illuminata doctrinis 
ad dona perveniat ſem- 
piterna. Per Dominum 
noſtrum. 


88 forth the Beams of 
thy Ligbt, moſt merci- 
jul Lord, upon thy Church; 
thai being enlightn d by the 
Doctrines of bleſſed Jobn thy 
Apoſtle and Evangeliſt, [he 
may obtain the Rewards of 
Eternity. Thro” our Lord, 


Then are made the following Commemoratiens 


Of h 
Ant. Hi ſunt, qui 
cum mulieribus non ſunt 
coinquinati: Virgines e- 
nim ſunt, & ſequuntur 
Agnum quocumque ierit. 
V. Herodes iratus oc- 
cidit multos pueros. 
R. In Bethlehem judæ 
civitate David. 
Oremus. 
EUS, cujus hodi- 
erna die præconi- 
um Innocentes Martyres 
non 1oquendo ſed mori- 
endo conſeſſi ſunt: om- 
nia in nobis vitiorum 
mala mortifica; ut fi- 
dem tuam quam lingua 
noſtra loquitur, etiam 
moribus vita fateatur. 


oly Innocents 


Ant. Theſe are they who 
have not been defil'd with 
Women: for they arc Vir- 
gins, and follow the Lamb, 
whereſoever be goes. 
V. Angry Herod killd 
many Children. 

R. In Bethlehem of Ju- 
da the City of David. 

Let us pray. 
GOD, whoſe Praiſe 
theſe Innocent Mar- 
tyrs publiſhd this Day not 
by ſpeaking, but by dying: 
mertiſy in us all vicious Im 
clinations ; that our Faith 
which our Lips profeſs, 
may alſo be manifeſted 
in our Manners. 


Then of the Nativity 


Ant. Hodie Chriſtus 
natus eſt: hodie Salva- 
tor apparuit: hodie in 
terra canunt Angeli, læ- 
tantur Archangeli: ho- 
die exultant juſti, di- 


Ant. On this Day Chriſt 
was born: On tbis Day a 
Saviour appear d: On tbis 
Day the Angels ſing on 
Earth, the Archangels re- 
joyce: On this Day the Juſt 

centes 
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centes. Gloria in excel- 
ſis Deo, Alleluia. 


V. Notum fecit Do- 
minus, Alleluia. | 
R. Salutare ſuum, Al- 
leluia. : 

Oremus. 
Oncede, quæſumus, 
omnipotens Deus, ut 

nos Unigeniti tui nova 
per carnem Nativitas li- 
beret, q uos ſub peccati 
jugo vetuſta ſetvitus tenet 
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are traſported with Joy, ſay- 
ing: Glory be to God on bigb 
Alleluia. 
V. Our Lord has made 
known, Alleluia. 
R. His ſaving Mercy, 
Alleluia. 
N Let us pray. 
Rant me beſecch thee , 
JT Almphty God; that 
the new Birth ofthy only Son 
in buman Fleſh, may deliver 
us from our ancient Slavery, 
under the Toke of Sin. Thro 


And of St. Stephen. 


Ant. Sepelierunt Ste- 
phanum viri timorati, & 
tecerunt plancdtum mag- 
num ſuper eum. 

V. Stephanus v 1dit cœ- 
los apertos. 

R. Vidit & introivit: 
beatus homo, cui cœli 
pate bant. 

| Oremus. 

A nobis, quæ ſumus 

Domine, imitari 
quod co imus, ut diſca- 
mus & inimicos dilige- 
re: quia ejus natalitia 
celebramus, qui novit e- 
tiam pro perſecutoribus 
exorare Dominum no- 
ſtrum, jeſum Chriſtum 
Filium tuum: qui tecum. 


Ant. Devont Men buri- 
ed Stephen, and made great 
Lamentation oder bim. 


V. Stephen ſaw the Hea- 
dens open. 

R. He ſaw and enter'd 
in: Bleſſed is the Man to 
whom the Heavens were open. 

Let us pray. 

ELP us O Lord, e 

beſecch thee, to imi- 
tate what we honour, that 
we may learn to love our. 
Enemies: becauſe we cele- 
brate his Feſſtval, who even 
for his Perſecutors became 
a Petitioner to our Ford 
Jeſus Chriſt, thy Son, who 
lives. | 


(XXVII.) Holy lx Noc TS. A Double. 
The Veſpers a © the firſt of the following Feſtive. 
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St. THOMAS of Canterbury, Biſhop and Martyr, 
A Double of the Firſt Rank. 
In the Firſt and Second Velpers. 


— A ak, . 


Ma tyr, Þ 4. if 


EUS, pro cujus Ec- 
lefia glonoius Pon- 
tiiex Thomas gladiis im- 
pio um ocgubuit: preſta 
qua ſumus, u: omnes, qui 
ejus implorant au ilium, 
petition's ſuæ ſalutarem 
conſequantur etiectum, 
Per Dominum noſtrum, 


Commemorations. 


Ant. Innocentes pro 
Chriſto. intantes occiſi 
ſunt, ab iniquo Rege la- 
&cntes intectecti funt: 
iplum ſequuntur Agnum 
foe macula, & dicunt 
ſemper: Gloria tibi Do- 
nuns;-:.-. 
FV. Sub throno Dei 
omnes ſancti clamant. 
R. Vindica languinem 
noſtrum Deus noſter. 
| Oremus. 
EUS, cujus hodi- 
erna die præconium 
lunocentes Martyres non 
loqnendo fed moriendo 


conleſſi ſunt: omnia in 


nobis vitiorum mala mor- 
Þ:ficaz ut fidem tuam 


Ant. Dow:inion, wh the other Antiphen and P Irs, p 
2'4 The eſt of the Office is out of th: Common for one 


The Prayer 


GOD for whoſe Church 
| tre lorious Prelate 
Th. mas fell by the ſwords of 
wicked Men: Grant, we be- 
ſcech thee ;, that all thoſe wha 
implore bus Ajſit ance, may 
obtain the comfortable efjcet 
of their Petittuns. Thro' our 
Lord. 


In the Firſt Veſpers, are made the following 


Or Holy Innocents. 


Ant. The innocent Chil- 
dren were kill d for Chriſt, 
the ſuc king Infants were 
murthered by a wicked King. 
they follow the Lamb mwith- 
out Spot, and always ſay: 
Glory be to the: O Lord. 


V. Under the Throre of 
God all the Saints cry out. 

R. Revenge our Blood, 
O G. ig 
Let us fray. 

GOD mhoſe Praiſe 

theſe Innocent Mar- 

tyrs publyſhd this Day not 

by ſpeaking, but by dying: 

mortiſy in us all vic ious In- 

cli nations; that cur Faith 

which our Lips projeſs, may 

quam 
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quam lingua noſtra loqui- alſo be manifeſted in our 
tur, etiam moribus vita Manners, 
fateatur. 
Then ot the Nativity, as p. 323. 
In the Second Veſpers. 


Are made the following Commemorations: If 

this Feſtival comes on a Sunday. 

Ant. Dum medium ſi- Ant. Whilſt all things 
lentium tenerent omnia "kept 4 deep Silence, and 
& nox in ſuo curſu medi- Night was i the Mid ay 
um iter perageret, omni- of i its Curſe thy omnipotent 
potens ſermo tuus, Do- Werd, O Lord, came from 
mine, a regalibus ſedibus his yal Throae, Aileinias 
yenit, Alleluia. 

y. Verbum caro fucum V. The Word was made 


elt. Alleluia. Ficſn, Alleluia. 
R. Et habitavit in no- R. Aud delt in us, Al- 
bis, Abeluia. leluta. 
Oremus. Let us pray. 


MMn'ipotens ſempiter- Lmighty and everla- 
ne Deus, dirige a- A ſti: g God, dire our 
ctus noſtros in benepla- Adions according to thy 
cizo tuo: wt in nomine good Pleaſure; that in the 
dilecti Filii tu! mereamur Name cf thy .beloved Son, 
bonis operibus abundare. ne may abound in good 
orks. 
Then of the Nativity. as p. 323 
| ( XXXL. ) 
St. SiLvesTER Pope and Confeſior. A Double. 


The Firſt Velpers. 


Ant. Dem nion with the other antiphons and Pſtims, p 314 
The reſt as in tie firſt Veſpers of the Common for a 8 8. 
fo an. Bithop as p, 202. 


The Prayer. 
A, quæ ſumus, om- Rant, me b. ſcech thee, 
omnipatens Deus, ut Almighty God, that 


beati Silveſtri Conteiioris tbis ve nerable Solcmnity of 
| | tui. 
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tui atque Pontificis vene- bleſſed Silveſter thy Confef. 
randa ſolemnitas, & de- ſor and Biſhop may be to ug 
votionem nobis augeat Jncreaſe of Devotion and 
& ſalutem. Per Dominum ſpiritual Health. Thro* our 
noſtrum. Lord. | 

Then is made a Commemoration of Sunday: 


Ant. Puer jeſus profi- 
cicbat ætate & ſapient ĩia 
coram Deo, & homini- 
bus. 8 

V. Verbum caro factum 
eſt, Alleluia. ge! 

R. Et habitavit in no- 


bis, Alleluia. 
| Oremus. 
Mnipotens ſempiter- 


ne Deus, dirige a- 
tus noſtros in benepla- 
cito tuo: ut in nomine 
dilecti Filii tui mereamur 
bonis operibus abundare. 


Ant. The Child Jeſus ad. 
vanc'd in Age and MWiſdom 
before God and Men. 


V. The Word was made 
Fleſh, Alleluia. 

R. And dwelt in us, Al- 
leluia. 

Let us pray. 
Lmighty and everla- 
ſting God, direct our 

Addbions according to thy 
good Pleaſure; that in the 
Name of thy beloved Son, 
we may abound in good 
Works. 


The Commemoration of the Nativity, p. 323. 


Tne Commemoration of St. Thomas of 
x Canterbury. 


Ant. Qui vult venire 
oft me abneget ſemet- 


Ant. He that will come 
after me let him deny bim- 


ipſum, & tollat crucem ſelf, take up bis Croſs, ard 
ſuam, & ſequatur me. © follow me. 


V. juſtus ut palma 
florebit. 
R. Sicut cedrus Liba- 
ui multiplicabitur. 
The Prayer, 


V. Te juſt. Man ſpal 


flouriſh, like the Palm Tree, 


R. Heſhall be multiplied, 
like the Cedar of Lybanus. 


. 


Then is made a Commemoration of St. Stephen 3-4 
Then is made a Commemoraticn of S, John. p. 322. 
And of Holy Innocents, as p. 325. 
The tecond Veſpers are of the following Feſti- 


val, without any Commermoratian. "La 


The Fesrtivats 


of JANUARY. 32. 


4p, 


The CIRCUMCISION of our LORD. 


v 


A Double of the ſecond Rank. 


The Firſt and 
MYA) ADMIRABILE 
= > BY commercium |! 
Creator generis 
9 humani, anima- 
tum corpus ſumens, de 
virgine naſci dignatus eſt: 
& procedens homo ſine 
ſemine, largitus eſt nobis 
ſuam Deitatem. 


CZ. 
* . 


Second Veſpers. 


Ws Admirable Com- 
; Be munication ! the 
TE Creator of Man- 
kind taking on 
him an animated Body was 
pleas'd to be born of a Vir- 
gin: and coming forth 
Man without Seed beſtowed 
on us his Divinity. 


The Pſalms are, The Lord ſaid, p. 267 with the reſt as in the 
Common tor the B. V. Mary. 


Ant. Quando natus es 
ineffabiliter ex Virgine, 
tunc impletz ſunt Scrip- 
ture : ſicut pluvia in vel- 
lus deſcendiſti: ut ſalvum 
faceres genus humanum : 
te laudamus Deus no- 
ſter. | 

Ant. Rubum quem vi- 
derat Moyſes incombu- 
ſtum, conſervatam agno- 
vimus tuam laudabilem 
virginitatem: Dei geni- 
trix intereede pro nobis. 


Ant. Germinavit ra- 
dix jeſſe: orta eſt Stella 
ex Jacob: Virgo peperit 
Salvatorem : te laudamus 
Deus noſter. 


Ant. When thou waſt 
born of a Vir, in after an 
unſpeakable Manner, ther 
the Scriptures were fulfill d: 
thou did'ſt deſcend like Rain 
upon the Fleece, to ſave 
Mankind: we praiſe thee 
for it, O God. 

Ant. In the Buſh, which 
Moſes jaw burn without con- 
ſuming, we acknowledge the 
Preſervation of thy lau da- 
ble Virginity: O Mather 
of God, male interceſſion 


Jor us. 


Ant. The Root of eſſe 
has budded; the Star is ri- 
ſen out of Jacob: a Virgin 
hath brought forth a Savi- 
our, We 5 thec, O God. 
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Ant. Ecce Maria ge- Ant. Behold Mary bas 
nuit nobis ſalvatorem brought forth to us a Sa- 


quem Joannes videns ex- viour, whom John ſeeing 


clamavit, dicens: Ecce cryd out, ſaying, behold 
Agnus Dei, ecce qui tol- the Lamb of God, bebold 
lit peccata mundi. Alle- him nho takes away the 
luia. Sins of the World, Alleluia. 
The little Chapter, Tit. 2. 

| Pparuit gratia Dei HE Grace of God 

Salvatoris noſtri om our Saviour bath ap- 
nibus hominibus erudi- peared to all Men, inſtru- 
ens nos, ut abnegantes Ging us, that forſaking Im- 
impietatem & ſæcularia piety and wordly: Deſires, 
deſideria, fobrie, & juſte we ſhould live ſoberly and 


bis, Alleluia. 


& pie vivamus in hoc 
ſæculo. 8 


juſtly; and piouſiy in this 


World. 


The Hy mn, Je ſus, the Ranſomer of Man, p. 317 
In the Firſt Velpers. 


V. Verbum caro fa- 


ctum eſt, Alleluia. 


R. Et habitavit in no- 


An. Propter nimiam 
charitatem 1uam, qua di- 
lexit nos Deus, Filium 
{num miſit in fimilitadi- 
nem carnis peccati, Alle- 
luia, 


V. The Word was made 
Fleſh, Alleluia. 

R. And dnelt in us, 
Alleluia. 


At the Magnificat. 


Ant. Out of tbat exceſ- 
ſive Charity, with which God 
loved us, be ſent his Son in 
the likneſs of ſinful Fleſh, 
Alleluia. 


In the ſecond Veſpers. . 


V. Notum fecit Domi- 
nus, Alieluia, 
EK. Salutare ſuum, Al- 
leluia. 


V. Our Lord has made 


known, Alleluia. 


R. His ſaving Mercy, 
Alleluia. 


At the Magnificat. 


Ant. Magnum heredi- 


Ant. Oreat 1s the My- 
tat is · 
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tatis myſterium: 


tem- ſtery of our Inheritance: the 


plum Dei fictus eſt u- Womb of a moſt pure Virgin 


terus neſciens 


virum: 


is made the Temple of God : 


non eſt pollutus ex ea he is not defiled by taking 
carnem aſſumens: omnes Heſh of her: A Nations 
entes venient dicentes: ſhall come and ſay: Glory 


loria tibi Domaine. 


The Prayer. 


EUS, qui fſalutis 

æternæ, beatæ Ma- 
riæ virginitate tœcunda, 
humano generi præ mia 
ptæſtitiſti: tribue queſu- 
mus, ut ipſam pro nobis 
intercedere ſentiamus, per 
quam meruimus auctorem 
vicz ſuſciprre Dominum 
noſtrum jeſum Chriſtum 
Filium tuum: Qui. 


be to thee, O Lord. 


GOD, mho by the 
fruitful FVirgimty of 
the bliſſed Virgin Mary, 
haſt given to Mankind the 
Rewards of eternal Salva- 
tion: grant, we beſcech thee, 
that we may find her In- 
terceſſion for us, by whom 
we have received the Au- 
thor of Life, our Lord 
Jeſus Chriſt, thy Son. 


Then is made a Commemora ion of the Ottave Day of 
| Sr, S Pea or ly: 


Ait. Stephanus autem 
plenus gratia & forticu- 
dine, facicbat ſigna mag- 
na in? populo. 

V. Stephanus vid it cœ- 


los apertos. 
K. Vidit & introivit: 


beatus homo, cui cæœli 
patebant. 

Oremus. | 
Mnipotens ſempi- 
terne Deus, qui pri- 

mitias Martyrum in be- 


ati Levitæ Stephani ſan- f. 
guine dedicaſti: tribue 


quæſumus; ut pro no- 


Ant. And Stephen full 
of Grace aud Fortitude did 


great Aliracies among the 


People. 

V. Stephen jaw the H:a- 
dens open. 

R. He ſaw and enter d 
in: bleſſed is the Alan to 
whom the Heaves were open. 
Lit us pray. 
Lmighty and eternal 
Ged, who in the 
Blood of Stephen thy blej- 
ed Deacon haſt conjecrat- 


ed the firſ® Fruits of the 
Martyrs: grant, we beſecch 


bis interceſſor exiſtat. qui thee: that he may become 
Y | pro 
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pro ſuis etiam perſecu- Interceſſor for us, who e. 
tonEusg exoravit Domi- ver jor bis Ferſecutors 
num noſtium jqelum Chri- pray d to our Lord Jeſus 
Chriſt thy Son. 


— — — — — —— — 


61 
The Odtade Day of St. Srr PEN. A Double. 


Ine Veipers. A. tiphons, 
Apidaverunt Ste Wes 
znanum, & jiple 


Tee See eee eee 


I then, and be cali d 
; nrocabat Do- uton our Lord 
wm aum, dicens: jay in: Lay nt 
Ne ſtatuas illis hoc pec- ws om to their Charge, 


catum. 


The Pfalms are, The Lord ſais, p 3 with the reſt for Sunday; 
but inſtead of the laſt, is laid, el eved. p. 27 . 
At. iapvies torrentis Ant, The Stones of the 
illi duices frerunt: ip- Torrent were ſweet to 


ſum iequuntur omnes a- him: all juſt Souls jollow 


nmz juſtæ. bin. 

At. Adhæſit anima Ant. Ah Soul has ad- 
mea poſt te, quia” caro Hhred to thee, becavſe my 
mea lapidata cit pro te, Body has been ſtoned for 
Deus meus. thee, O my God. 

Alt. Stephanus vidit Ant. Steghen ſaw the 
cœlos apertos. vidit & Feave::s, ofen, be [aw and 
introivit: beatus homo, enter d i,: bleſed is the 
cui cli patebant. Aan to nhem ibe Heavens 

nere open. 8 

Ant. Ecce video cœæ- Ant. Behold 1 ſee the 
los apertos, & Jelum Heavens open, and Tejtts 
ſtantem a dextris victu- ſtanding at the right Hard 
tis Dei. of the Aajeſty of Gd. 

From this Place the Offce is of dt. John. Ty 
E 
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The little Chapter, Eccleſ. 15. 


Ul times 
aciet b na, & qu: 
< 5 
con.:nens eſt juſt'ciæ, 
apprehcenuet nam, & 
obviabit illi quaſi ma- 
ter honorihcata. 


Leum, 


E that jears God ſhall 


H do od this: and 


e hat bas Juſtice, [hall poſ- 


e her, aud ſhe will meet 


him like an boncurable Mo- 
ther. 


The Hymn, Througbou: the World, p. 281. 


V. Valde in norandus 
eſt beatus Joannes. 

R. Qui ſupra pettus 
Domini in cœna recubuit. 


V. Blejted John is very 
much to be ho ured. 

R. Ihe at Supper lea:i'd 
0” 0:r Lord . Breajl, 


At the Magnificat. 


Ant. Iſte eſt Joannes, 
qui ſupra pectus Domini 
in cxna recubuit; bea- 
tus Apoſtolus, cui reve- 
lata lunt ſecreta cx eſtia. 


Ant. This is Tchn, who 
at Sujjer lean d on our 
Lrds Breaſt: the vieſſed 
A, ſtie to whom the Secrets 
oj Heaven nue eu da, 


The Prayer. 


Cclefiam tuam, Do- 

mine, benignus mu— 
tea; ut beati Joannis 
Apoſtoli tui & Evanuc- 
hitz illuminata dcctcin s 
ad dona perveniat ſem- 
piterna. Per Dominum 
noſtrum. 


End forth the Beams of 

thy Light, moſt merci- 
jul Lord, upon thy Church; 
that bei g e lighin d by the 
Lodirines of bicjjed john thy 
Apoſtle and Eva geliſt, ſte 
may obtai the Rewards of 
Etcrnity, Thru uur Lords 


Then is made a Commemoration of St. Stephen. 


At. Sepelierunt Ste- 
phanum viri timorati, & 


tecerunt planctum mag- grat Lamcntation 


num ſuper cum. 

V. Stephanus vidit cœ- 
los apertos. 

R. Vidic & introivit: 
beatus homo, cui cæli 
patebant. 


22 


— 


Ant. Devout Men bu- 
ried Ste pben, aud made 


Der 
him. 
V. Stephen ſum the Hea- 
Vens Open, 


R. He ſaw and enturd 
in: Bleed i: the Alan to 
n hem the Heavens were open 

1 he 
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The Prayer, Almi;hty, as p. 330. 
Then or St. THOMAS of Canterbury, 


Ait. Qui vult venire 


Ant. He that will come 


poſt me, abneget ſemet- after me let him deny him- 
iplum, & tollat crucem ſclf, take up his Croſs, and 


tuam, & lequatur me. 


V. juſtus ut palma flo- 
rebit. 


R. Sicut cedrus Libani 
multiplicabicur. 
Oremus. 
E Us, pro cujus Ec- 


cleſia glorioſus on- 


titex Thomas gladns im- 
piotum occubuit: præſta 
quæ ſumus, ut omnes, qui 
ejus implorant auxilium, 
petitionis juz ſalutarem 
con{equantur effectum. 
Per Dominum noſtrum. 


follow me. 


V. The juſt Man ſhall 


flouriſh, like the palm Tree, 


R. He ſhall be multipli- 
ed, like the Cedar of Libanus. 
Let us pray. 

GOD for whoſe Church 
the glorious Prelate 
Thomas fell by the [words of 
wicked Men: Gant, we be- 


ſeech thee, that all thoſe who 


implore his Aſſiſtance, may 
obtain the comfortable effcd 
of their Petitions, Thro' our 
Lord. 


And Of Holy Innoccnts, as p. 325. 


ci eee 


(III.) 
Tle Odave-Day of St. Joux A Double. 


dus eſt beatus 
Joannes, qui ſu- 
pra pettus Do- 
mini in cxna recubuit. 


| The Velpers. Antiphons. 
22% Alic honoran- G59 


90 8 Leſſed John is 
ER very much to be 
> honour d, who at 
F Supper lean d on 
our Lord's Breaſt. 


The Pſalms are, The Lord ſaid. p. 275 with the reſt as in the 
Common tor Apoſtles. 

Ant. Pic eſt Diſcipu- Ant. This is that Diſci- 
lus ile qui teſtimonium ple: who gives Teſtimony 
perhibet de his: & ſci- of theſe things: and ue 
mus quia verum eſt te- know that, his Tiſtimony 
emen um ejus. is truc. Aut. 
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Ant. Hic eſt Ditcipn- Ant. This is my Diſ- 
Jus meus: ſic cum volo cifle: ſo 1 will bave bim 
manere, donec veniam. ſtay until I come. 

At. Sunt de hic ſtan- Ant. There are ſome 
tibus, qui non guſtabunt here ſtanding, who ſhall 
mortem, donec videant not taſt Death, tall they ſee . 
Filium hominis in reg- the Son of Man in bit 
no ſuo. Kingdom. | 

Ant. Ecce pner meas Ant. Behold my choſen 
electus, quem elegi, po- Servant, whom I have cho- 
ſui ſuper cum ſpiricum ſen, Ihave laced my ſpirit in 


meum, him. 
| The little Chapter, Ecclef. 15. 

Ul timet Deum, E nho fears God 
() aciet bona, & qui hall do good things: 


continens eſt juſtitiæ, aud he who has juſtice, 
apprehendet illam, & ſhall poſſeſs ber, and he 
obviabit illi quaſi ma- nill mect Lim liks an bo- 
ter honorificata. nourable Motor. 
Tune Hynn; Throughout the Werld. p. 281. 
The Verſe, aud Ant. at the Magnificat, with the Pray- 
er. as p. 323. 
With a Commemoration of holy Innocents as p. 323 
And of St. Thomas as p. 334. 


COTODE&TTOTITEOTICIECETIOETe 


IV. ) 
The Odave Day of Holy Innocents. A Double, 
The Veſpers. Autipbons. 

25855 2 Erodes icatus Nęry Herod flew 
2 1 Zoccidit multos J7g 25 many Children in 
2 S puetcos in Beth- Betblabem of Ju- 
S ISS chem judæ da the City of Da- 
civitate David. id. | 

The Pſalms are L hi, with the reſt for Sunday, as p* 

3. but inſtead cf the laſt, is ſad Je p. 27,. 


1 3 5 Aut 


) 


—— — 


— — 


— 


— — — 


— 


- — 


„«„**v ZOE 


= —ͤ—— — — — 
— 


_ _ — — 


—— — 
— 


—— — —— —— — — 
— 
— © WV 
* 
—— 8 
- N MASS 


336 
Ant. A bimatn & in- 


fra, occidit multos pue- 


ros Herodes pꝓropter Ho- 
minum. 


Ait. Angeli eorum 
ſemper vident fac em 
Patris. 

At. Vox in Rama 


audita eſt ploratus & 
ululatus, Rachel plorans 
filios ſuos. 

At. Sub Throno De- 
i omnes S.ncti Claminc ; 
Vindica ſanguinem no— 
ſtrum, Deus noiter. 


The little Chapter with 
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Ant. Herod kil'd many 
Children from two Tears 
od and wider, for the jake 
/ var Lord. 

Ant. Their Angels al- 
ways ſee the Face of my 
Father. 

Ant. A Vice was beard 
in Rama of Mour ing aid 
H1witng, Kachel bewailing 
her Chi.drem. 

Ant. Ui; der the Throne 
of God all the Saints cry 
out : Revenge our Blood, 
O God. 


the reſt of the Veſpers 


are as in the Common tor one Martyr, as p. 284. 

3 _ except the Prayer, as p. 325. 

With the Commemoration of tioly Innocents, p. 325. 
of the Eve of the Epiphany. 


Ant. Puer jeſus pro- 
ficiebat ætate & ſapi- 
entia 
komin:bus, 


V. Notum fecit Do- 


minus. Alleluia. 
R. Salutare ſdium, Al- 
leluia. 
Oremus. 


ne Deus, dirige a- 
etus noſtros in benepla- 
cito tuo: ut in nomine 
dilecti Fil tui mereamur 
bonis operibus abundare. 


And of St. Tele ſphorus, Pope and Martyr. 


coram Deo, & 


\ Mn'potens ſempiter- 


Anc. The Child Jeſus 
advance d in Age and Mi- 
dom before God and 
Aen. : 

V. Our Lord has made 
known, Alleluia. | 

R. His javing Mercy. 
Alleluia. | 

Let us pray. 
Lmighty and everla- 
fling God, direct our 

Actions according to thy 


good Pleaſure; that in the 


Name of thy beloved Son, 
me may abound in good 
Works. 


Ait 
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Au. Qui odit ani- Ant. He that hates his 
mam ſuam in hoc mundo, Soul in this Wurld, keep it 
in vitam æternam cuſto- for Life everlaſting. X 
dit eam, 


V. Juſtus ut palma V. The juſt Man ſhall 


florebit. flouriſh, like the Palm Tree. 

R. Sicut cedrus Li- R. He ſhall be multipli- 

bani multiplicabitur. ed, like the Cedar of Libanus. 
Oremus. Let us pray. 

E. US, qui nos beat! 60 D who by the An- 

Teleſphori martyris mual Solemnity of 


tui atque pontificis annua blyjjcd Teleſphorus thy Mar- 
ſolemnitate latificas: con- tyr and Biſhop fillt us 
cede propitins; ut cujus with Joy: mercifully grant, 
natalitia colimus, de e- that we who celebrate his 
juſdem etiam protettione Triumphs, may enjoy his 
gaudeamus. Per Domi- Protection. Thro our Lord. 
num noſtrum. 
(v.) 
The Odtave-Day of St. Thomas of Canterbury. 
A Double. 
The Veſpers a e the firſt of the MY Feſti vel 


* ee ee * 


(VL ) 
The EPIPHANY of our LORD. 
A Double of the Firſt Rank. 

In the Firſt and Second Vetpers. 
NIE luciferum N HE Lord our 
AP genitus, & ante r Saviour. begotten 
1 8 S before the morn- 
e uus Salvator no- & ing Star, and 
= die mundo ap- before Time, on this Da 
ery appeared to "the World. 
The Pialms re The Lord fad, p 3. with the reſt for S n- 


Y4 day 


txcula , Domi- 


338 
day: but in the Firſt Veſpers, 


Pr i tie Lori, p. 230. 
Aut. Venit lumen tu- 
um jeruſalem, & gloria 
Domini ſuper te orta eſt, 
& ambulabunt gentes in 


lumine tuo, Alleluia. 


Ant. Apertis the auris 


ſuis obtulerunt Magi Do- 
mino aurum, thus, & 
myrram, Alleluia. 

Ant. Maria & flumina 
benedicite Domino: hym- 
num dicite fontes Do- 
mino, Allelu ia. 

Ant. Stella iſta ſicut 
flamma coruſcat, & Re- 
gem regum Deum demon- 
ſtrat: Magi eam vide- 
runt, & magno Regi mu- 
nera obtulerunt. 
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inſtead of the laſt Palm is ſaid, 


Ant. Thy Light is come 
O Jeruſalem, and tht Glo- 
ry of our Lord 1s riſen over 
thee, and the Centiles ſhall 
walk by thy L:ght, Alleluia. 

Ant. The niſe Men o- 
pen,d their Traſures, and of- 
fer'd to our Lord Gold Fran- 
kincenſe and Myrth, Alleluia. 

Ant. Te Seas and Rivers 
bleſs cur Lord: ye Foun- 
tains ſing a Hymn to our 
Lord, Alleluia. 

Ant. That Star ſhines 
like a Flame, and diſcovers 
God the King of Kings : 
the wiſe Men ſaw it and 
preſented Gifts to the great 
King. 


The little Chapter, Ia. 60, + 


\URGE, iiuminare 
Jeruſalem : quia venit 
lumen. tuum, & gloria 
Domini ſuper te arta eſt. 


The Fymn. 


OSTIS Herodes 
impie, 
Cheiſtum venire quid ti- 
mes? 


Non eiäpit mortalia, 
Qui regna dat cxleſtia. 


Ibant Magi quam vi- 
de:ant, 


Riſe, be enligbtned, 

O Jeruſalem : becauſe 
thy Light is come, and the 
Glory of cur Lord is riſen 
upon the, 


HAT males thee 
erucl Herod ſhake 
For Fear that Chriſt thy 
Crown ſhculd tale? 
He will not ſeize an earthly 
„ Tbrone, 
Who hea rly Kingdoms 
makes our own. 
The Sages coming from 
afar 
Stellam 


The Feſtivals 


Slam ſequentes præ- 
viam, 
Lumen requirunt lumi- 


ne: 
Deum fatentur munere, 


Lavacra puri gurgitis 


Cæleſtis Agnus attigit : 

Peccata quz non detu- 
- "ua 

Nos abluendo ſuſtulit. 


Novum genus poten- 
we; 


Aquz rubeſcunt hydriæ; 
Vinumque juſſa fundere 
Mutavit unda originem. 


Gloria tibi Domine, 


Qui apparuiſti hodie, 
Cum Patre & ſancto Spi- 


ritu, 
In ſempiterna ſæcula. 


Amen. 
1”. Reges Tharſis & In- 


ſulæ munera offerent. 


R. Reges Arabum & 
Saba dona adducent. 


of January. 339 
Follow the new appearing 
Star : 


With Light they ſcek a 
better Light : 
Their Gifts confeſs the Gad 
of Afi igbt. 
The begu'nly Lamb in 
Jordan ſtood 
To ſanctiſj . cry 15 Flood: 
Our Sins with that baptiſ- 
mal Dew 
Were waſhed in him who 
Sn neer knew. 
A Fr ange unuſual Pow'r 
is ſhe mn: 
The uo Pots are ruddy 


row”. 
Wiſe Vaters by 8 


Divine 
Their Nature change and 
run pure ine. 
To Chriſt no did the 
Gentils call, 
Be endleſs Glory g19n 
by all, 
To God the Father we rc- 
peat 
The jame, and to the Pa- 
raclete.” Amen, 
V. The Kings of Thar- 
ſis and the Jilands, fhail 
offer their Preſents. 
R. Tye Kings of Arabia 
and Saba ſhall bring their 
Giſts. 


In the Firſt Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. Magi videntes ſtel 


zum, d ;xerunt ad invicem: 


Ant. The wiſe Men ſec- 
ing She Star, Jaid to one a- 
Hoc 
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Hoc ſignum magni regis 
eſt : eamus & inquiramus 
eum, & oiteramus ei mu- 
nera aurum, thus, & 
myrram, Alleluia. 


In the Second Veſpers, At the Magnificat. 


Ant, Tribus miracuiis 
drnatum diem fſanctum 
collitus: hoodie Stella 


Magos duxit ad pra le- 


pium: hodie vinum ex 
aqua factum eſt ad nup- 
tias ; hoaie in Jordane a 
Joanne Chriſtas bapt'- 
Zari voluit, ut ſaivarct 
nos, Alleluia. 


nother: This is the Sign of 
the great Ring: let us 30 
and enquire ajter him, and 
let us make bim Preſents f 
Gold, Frankincenſe aid 
Arb, Alleluia. 


Ant. We celebrate this 
holy Day memorabie for 
thrce Miracles: on this Day 
a Star led the niſe Men to 
the Manger: on this Day 
Vater was turn'd into Wine 
at the Marriage: on this 
Day Chriſi would be ha t xd 
by Job in Jordan for our 
Sal vation, AtlkIua. 


The Prayer b 


E US, qui hodier- 

na die Unigenitum 
tuum Gentibus ſtella du- 
ce revelaſti: concede pro- 
picius; ut qui jam te ex 
fide cognovimus, uſque 
ad cotemplandam ſpeci- 
em tuæ celſitudinis per- 
Per eumdem 
Dominum. 


022 who by the. 
Conduct of a Star 


didſt this Pay reveal to the 
Gertiles thy only Son: Mcr- 
cijully grant that we, whe 
now know thee by Faith, 
may be brought to contem- 
plate the Beauty of thy Aa- 
jeſty. Thro' the ſame Lord. 
F'jus Chriſt. 


(N 


The Commemoration of St. Higinus; Pope and Martyr. 


STE Sanctus pro le- 
1 ge Dei tut cercavit ul- 
que ad mortem, & a ver- 
bis imp orvin non ximuit: 
fundarus enim erat fupra 
firmam petram. 

J. Gloria & honbre 
cor)naſti cum Domine. 


IAIS Saint fought to 
I Death ſor the Law of 
his God, aud was not ajraid 
of the Words of the MN ic bed: 
for his Foundation was up- 
on a firm Keck. 

V. Thou crown'd him 0 
Lord with Glory and Honour 


Se. i Roi 
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R. Et conftituiſti eum 
ſao9cr Hera manuum cu- 
ar 1 

Oremus. 

Hmntacem naſt ram 
1 nice, omni poten} 
D113 & q ia pondus 
p priæ act nis gruvat, 
beati Higini AMacr-- 
ris cui atque Pontific; 
interce dſo lira nos 


341 


R. Ind thou haſt placed 
him ever the Works of thy 
Hands. 

Let us pray. 
Ave Regard to our 
Weakneſs, Almighty 
God and becauſe the Mabt 
trau Actors is heavy 
p01 us, it toe g icus In- 
te ito +; of E d Hi gi- 
ws, thy Martyr aud hi- 


protzgat. Per Dom num /h be our Protection. Thro? 
n/:trum, o'r Lord. 
( Xill. ) 


The Ottive day of the Epiphany. A Double. 
The Offce is the ſame as en the Fiſtival. p. 337. 
The Prayer. 


E US, cujus Uni- 
genitus in ſubſtan- 
tia noſtræ carnis appa- 
rut; pr eſta quæ ſumus; 
ut per eum, quem ſi— 
milem nobis ſoris agno- 


GOD, whoſe only 
Son appear d in our 
Ficjh: grant we beſcech thee; 
that we who aKnogle dze 
him outwaraly like to us, 
may be inwardiy reformed 


vimus, intus reformari by bim. IWho lives ang 
mereamur. Qui tecum Feigxs. 
6 


The Commemor ation of 


St. Hilary, Biſhop ard 


Cnfeſſor. A Semidouble. 


Art, Sacerdos & Pon— 
tifex, & virtatum 0p'fex, 
paſtor bone in populo, ora 
pro nobis Dominum. 


. Amavit eum Dom:i- 
nus & ornavit eum. 
F. Stolam gloriæ indu- 


I Sum hy 


LLC 


Ant. O Prieſt and Bi- 
ſhop and Worker of Mira- 
cles, O goud Shepherd of the 
Peofle, pray fer us to our 
Lord. | 
V. Our Lord loved him 
and adorn'd him. 

R. He cloath'd him with 


1% Pove % Glory. 


O:ccmus. 
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Oremus, 
E US, qui populo 
uo Kternæx lalutis 
beuntum Eilacium mint- 
ſtrum tribuiſti: preſta 
quteſumus; ut quem do- 
ctotem vitæ habuimus in 
terris, intercetſorem ha- 
bere merearmr in colis, 


Let us pray. 

6 OD, mbo didſt le- 
j-ow on thy People bleſ. 
qe Hilary fer a Miniſter of 
eternal Salvation: Grant 
we beſeech thee 5, that he who 
was a Teacher of Liſe on 


Earth, may be au I terceſ- 


ſer for us in Heaven. 


Then are made the following Commemoratiens 


Aut. Iſtè lanctus pro 
lege Dei ſhi certavit uſ- 
que ad mortem, & a ver- 
bis impiorum non timuit: 
fundatus enim erat ſupra 
ſirmam petram. 

V. Gloria & honore 
doronaſti eum Domine. 


F. Et conſtituiſti eum 
ſuper opera manuum tu- 
arum. 

Oremus. 

Oncede, quæſumus 

omni potens Deus, ut 
ad meliorem viram ſancto- 
runi tuotum exempla nos 
provocent, quatenus quo- 
rum 19!emnia agimus, eti- 
am actus imitemur. Per 
Dominum noſtrum. 


Ant. This Saint fou bt 
to Death jor the Law of his 
God, and was not ajraid of 
the Words of the Wicked: 
for his foundation was upon 
a firm Rock. 

V. Thou baſt crowned 
him noth Honour and Glory 
O Tord. 

R. And thou haſt placed 
him over the Werks of 
thy Hands. 

Let us pray. 
A Rant, we bejecch thee, 

IT Almighty God; that 
the Examples of thy Saints 
may excite us to a better 
Lije, by imitating their A- 
(ions, whoſe Solemnity ne 
celebrate. Thro' cur Lord. 


(XV ) 


- Paul the Firſt Hermet. 


A Double, 


The Veſpers ar?, the Common for a Confeſſor not a 


B. hop p. 294. 
The k 


E US, qu: nos beg- 
ti Pauli Confeiſoris 


except 
rayer. 
GOD, mho make 
us rejoice in the yearly 


00 
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tui annua ſolemnitate læ- Slemnity of bleſſed Paul thy 
titic.: concede prop'iiins, Confeſſor ; mer ifully q rant, 
ut cujus nacalitia co.:mns, that we may imivate his 
etiam act ones 1mitemur, Life, whoſe Feſtryal ne ce- 
Per Domin im noſtrum. lebrate. Thro' or Lord. 
Then i; made a Commemoration of Sunday. 
And 0: $:. Maurus, Abbot. 


Ant. Euge ſerve bone 
& lidelis, «quia in pauca 
tuiſti Qdelis, inpra multa 
te coniticuam, intra in 
guagium Domini tui. 


V. Jaſtum dedus it 
Dominus per vias rectas. 

R. Et oſtendit illi reg- 
num Dei. 

Oremus. 
Nterceſſio nos, q uæ- 
ſumus Domine, beati 

Mauri Abbatis commen- 
det; ut quod noſtris me- 
ritis non valemus, ejus 
patrocinio alſequamur. 
Per . Dominum noſtrum. 


Ant. Well done good and 


faithful Servant, becauſe 


* 
- 


thou haſibeen faithjul in ſmall 
matter: I will piace thee o- 


Der many things, enter into 


the Joy of th; Lord. 
V. Our Lord conducted 
tne juſt Man thro right ways 
R. Aid [ſtew'd bim the 
Kingdom of Cod. 
Let us pray. 
ET the Tterceſſion, we 
beſcech thee, O Lord, 
of bite Maurus Abbot re- 
commend us; that by bis 
Patronage we may obtain 
what we cannot do by our 
Mcrits. Tyro our Lord. 


(XVI. ) 
The Commemoration of St. Marcellus, Pope and 


Martyr. 


A Semidouble. 


Ant. This Saint. V. Thou baſt crown'd. 342. 


Reces populi tui, 
quxſumus Domine, 
clementcr exaudi: ut be- 


ati Marcelli martyris tui 
atque pontiſicis meritis 


adjuvemur, cujus paſſione 
Ietagaur. 


- 


- * 


The Prayer. | 


Ear with Cicme"cys 
we beſeech tee, O 


Lord, the Prayers of thy 
People: that me may be a- 


Hiſted by the Mirits of bleſſed 


HMarcelius thy Martyr a d 
Biſhop, whoje Sufferings we 
celchrate witb Joy. 


344 
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( XVIL ) 


St. Antony, Abbot 


A Double. 


The Veſpers are as in the Common for a Confeſſor. 
not a Biſhop as page. 4 


The Prayer. 


Nterceſſio nos, quæ- 

ſumus Domine, beati 
Antonu Abbatis com- 
mendet: ut quod noſtris 
meritis non valemus, e jus 
patrocinio a:ſequamur. 
Per Dominum. 


E T the Interceſſign, we 

beſecch thee, O Lord, 
0} bieſſed Antony Abbot re- 
commend us, that by bus Fa- 
tronage we may ebtaine 
what we cannot do by our 
Merits. Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
(XVIII.) : 
St, Peter's Chair at Rome. A greater Double. 
The Veſpers are Behold, as p. 289. except, 
| The Hymn. 


Uodcumque vinclis 
iuper terram ſtrin- 
XC.15, . 

Erit in aſtris reiigatum 
fort iter: 

Et quod reſolvis in terris 

arbitrio, 

Erit ſolutum ſuper cæli 

6 radium, 

in fine mundi judex eris 
ſkculi. 

Gloria Patri per im- 

menſa ſæcula, 

Sit tibi Nate decus & 
imper ium, . 

Honor, poteſtas, ſancto- 
que Spiritu!, 

Sit Trinitati ſalus indi- 


vidua 
Per infinita ſæculorum 
ſæcula. Amen. 


N Earth whatever 
tbou ſhait tic, 


Bleſs Peter, «Heay'n will 
ratifie : 

And wbt thy Pow'r ſhail 
here u;bind, 

Avove in Heaven will be 
end: 

At the laſt Day theul't 
jud e Maki id. 

To God the Father Glory 

be ; 

Eternal Son let's ſing to thee 


Tranſcendent Praiſe; and 
to thy Name, 
O Holy Gboſt, be endleſs 


Fame: | 
To Three in One give all the 
Janie. Amen. 


In 


The Feſtivals of January. 


343, 


In the Firſt Veſpers. 


F. Tu es Petrus. 

R. Et ſuper hanc pe- 
tra zdiicabo Eccleſlam 
Men. | 


V. Thou art Peter. 
K. And on this Rock J 
will butld my Church. 


At the Magnificat. 


Ait. Tu es paſtor 0- 
vum, p*:nceps poſto- 


lorum, tio lite unt 
claves regn. clorum. 

The 

RUS, qui beato 


Petro Apoſtoit tuo, 
collacis clavibus egni cæ- 
leſtis, ligand! atque ſol- 
vendi pontiſicuim trad. 
ditti : concede; ut inter- 
ceſſionis ejus auxilio, a 
peccaturum noſtrorum 
nexibas liberemur. Qui 
vivis & regnas. 


Ant. Thon art the Pa- 
ſter of the ſheep, O Prince of 
the Apaſtles; to thee wore 
dci ved the Ie, oz the 
Kingdom of Heaven. 

i TH yer. 
, who 2 7 ft cone 
fer. on ble, a Peter 
thy Apoſtic the Pon er of 


lind and loſing, by giv- 


ing Vim the Keys of the 
Heavenly Kingdom: ;rant 
that by the Help of Lis li- 
terceſiun we may be freed 
from the Bonds of cur Sins, 
wry liveſt. | 


Then is made a Commemoration of St. Paul. 


Ant. Sancte Paule A- 


poſtole, pred cator ver- 
tatis, & Doctor Gen:tum 
intercede pro nobis ad 
Deum qui te clegit. 


J. Tu es vas electio— 
nis ſancte Paule Apo- 
ſtole. : 

R. Prxdicator veritatis 
in univerſo mundo. 

Oremus. 
E US, qui multitu- 
dinem Gentium be- 
ati Pauli Apoſtoli præ- 


Ant. O Holy Paul the 
Apcftie, the Preacher 0 
Trut' and the Doctor of the 
Gertiles, male Trterceſion 
for us to God, who choſe 
thee. 

V. Thou art a Veſſel of 
Election, O holy Paul the 
Apoſtle, | 

R. The Preacher of Trith 
all over the. World. 

Let tis pray. 
\ GOD, who by the 
Preaching of bleſſed 
Pau the Apoſtle did ſt in- 
&1Catione 
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dicatione docuiſti: da no- 
bis quæſumus, ut cujus 
commemorationem coli- 
mus, ejus apud te patro- 
cinia lentiamus. 
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frud the Alultitude of 
Gentilis: 


tbe 
grant, we be ſeech 
thee, that we, nho celebrate 


bis Commemoration, may 


find the Benefit of bis Pa- 
tronage. 


» Next of St Antony. 


Ant. Hic, vir diſpici- 
en, mundum, & terrena 
triumphans, divitias cœ. 
lo con..ivt ore, manu. 


V. juſtum deduxit Do- 
minus per vias rectas. 

R. Et oſtendit illi reg- 
num Dei. 


Ant. This Man deſpiſin 
the World and wot + 
ver earthly things, by Word 
and Action laid up Riches 
in Heaven. | 

V. Our Lord conductes 
the juſt Man thro” right ways. 

R. And ſhewed him the 
King dom of God. 


The Prayer, p. 344. 
Then is ade a Commemora ion of Sunday 
Laſi.y of St. Priſca Virgina aud Martyr. 


J Emi 1ponſa Chriſti. 
accipe coronam : 
quam tibi Dominus pre- 
paravit in æternum. 
V. Specie tua, & pul- 
chritudine tua. 
R. Intene, pro pere 
procede, & regna. 
remus. 
A nobis queſumus 
omnipotens Deus: 


ut qui beatæ Priicæ Vir- 


ginis & Martyris tuæ na- 
talitia colimus, & annua 
ſolemnitate lætemur, & 
tantæ fidei proficiams 
exemplo. Per Dominum 
noſtrum. 


Ome, ſpouſe of Chriſt, 

4rcceive the vonn, which 
our Lord bas prepar'd for 
thee for ever. 

V. Arm'd with thy Beat- 
ty and thy Comelineſs, 

N. Go on projperot/fly, 
and r. T4 7. 

Let us pray. 
ARA NT, we beſeech 
FT thee, Aimizhty GN; 


tat we who celebrate the 


Triumphs of bleſſed Priſca 


thy Virgin and Martyr, 


may both rejoice in her year- 


ly Solemnity: and improve 


by the Example of jo great a 


Taitb. Thro' dur Lord. 


In 
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In the Second Veſpers. 


. Elegit te Dominus 
ſacerdotem ſibi. 


R. Ad ſacrificandum ei 
Hoſtiam laudis. 


At the Magnificat. 


Ant. Dum eſſet ſummus 


Pontifex, terrena non me- 


tuit, ſed ad cœleſtia reg- 
na glorioſus migravit. 


V. Hur Lord has choſen 
thee for his Prieſt. 

R. To ſacrifice unto him 
a Victim of Praiſe. 


Whilſt be was chief Bi- 
ſhop, unmoy'd at earthly 
things, he went glorious into 
the heavenly Kingaoms. 


The Prayer, O God who didſ! confer. as page 344 


Then is made the Commemoration of St Paul. as p 4 
after which is made Comm emorat ions of Sunday and of the 
following Feſteyal, 


(XIX) 
The Commemoration or St. Canutus King and 


Martyr. 


A Semidouble. 


Ant. This Saint. V. Thou haſt cronn'd. p. 342. 


The 


qui ad illu- 


BUS, 


ſtrandam Eccleſiam 


tuam beatum Canutum 
Danorum regem martyrii 
palma & glorioſis miracu- 
lis decorare dignatus es: 
concede propitius: ut fi- 
cut ipſe Dominicæ paſſi- 
onis imitator fuit, ica per 
ejus veſtigia grad'ientes 
ad gaudia ſempiterna per- 
venire mereamur. 


Prayer. 

GOD, who for the 

Glory of thy Church 
diaſt honour bicſled Cauutus 
King of the Danes with the 
Crown of Martyrdom and 
glorious Miracies: merci 
fully grant, that as be was 
an Imitator of our Lord's 
Paſſion, ſo we jollowing bis 
Steps may be worth to come 
to evcriafiins Joys. 


The Commemoration of SS. Marius Martha, Audliface and 
A achy Marty rs 


Ant. Iſtorum eſt enim 
regnum cæœlorum, qui 
contemſèerunt vitam mun- 
di, & pervenerunt ad præ- 
mia Regni, & at” 

5 


Ant. Fir to them kclongs 
the. Kirgdem of Haven, 
who contemuing an eartnly. 
Life baue cbtain'd the Ke— 
wards of the Kingdom, and 

= $0498 
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ſtolas ſuas in ſanguine 
Agni. 
P. Lætamini in Domi- 
no, & exultate, juſti. 
K. Et gloriamini, om- 
nes recti corde. 
Oremus. 


lum tuum cum fan- 
ctorum tuorum patrocinio 
ſupplicantem, ut & tem- 
poralis vitæ nos tribuas 
Pace gaudere, & æternæ 
reperue ſubſidium. Per 
PDom'num noſtrum. 


INfirmitatem noſtram 
reſpice, omnipotens 


propriæ actionis gravat, 
beatorum martyrum tu- 
orum, Fabiani & Sebaſti- 
ani interceſſio glorioſa 
nos protegat. Per Domi- 
num noſtrum. 
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audi Domine popu- 


Leas; & quia pondus 


waſhed their Garments In 
the Blood of the Lamb. 
V. Rejoyce in our Lord 
and be glad, ye Fuſt. | 
R. And Glory, all ye 
Right of Heart. 
Let us pray. 
Ear, O Lord, thy 
People making their 
Petitions to thee under the 
Patronage of thy Saints; 
and grant, that we may en- 
joy Peace in this temporal 
Liſe, and obtain the Ajſj- 
ſtance of that, nhich is e- 
ternal. Thro'. 


e 
S5. Fabian and Sebaſtian, Martyrs. A Double. 


Tke whole Office is taken out of the Common for many 
Martyrs. as p, 285. 


The Prayer. 


H Regard to our 
Weakneſs, Almigbty 
God, and becauſe the 
Weight of our own Actions 
is bea upon us, let the 
glorious Tnterceſſion of thy 
bleſſed Martyrs Fabian and 
Sebaſtian be our Protection. 
Thro' our Lord. 


Then is' made a Commemoration of Sunday. 


In the Sec:nd Veſpers the Office from the little Chapter 
8 is of the following Feſtival, 


(XXI.) 
St. Apgnes Virgin and Martyr. 


When the Feſtival of SS, F bean and $:4rft an coming on 

| Sepruageſima-Sun ay is transſer'd, the Antiphons for the F rſt 
Veſpe s of S. Agnes are the atzt ati n the Second Veſpers, 
and he Pialms are The Lord ſaid, . 3, with the reſt for S n- 
day, exccht the laſt which is Fraiſ t, He Lid, p, 230. 


A Double. 


Tie 
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The little Chapter. Ecclus, 5 r. 


Onfitebor tibi Domi- 
Une Rex, & collauda- 
bo te Deum falvatorem 
meum. Confitebor nomini 
tuo: quoniam adjutor & 
rotector fattus es mihi, 
& liberaſti corpus meum 
a perditione. 


Will confeſs to thee, O 

Lo d, the King, and [ 
will praiſe thee my God and 
Saviour. J will confeſs thy 
Name: becauſe thou be- 
cameſt my Helper and Pro- 
tector, and did'ſt ſave my 
Body from Perdition. 


The Hymn. and Verſe, as page, 296. 
At the Magnificat. | 


Ant. Beata Agnes in 
medio ffammarum expan- 
ſis manibus orabat : Te 
deprecor omnipotens, a- 
dorande, colende, Pater 
metuende; quia per ſan- 
cum Filium tuum evaſi 
minas fſacrilegi tycanni, 
& carnis ſpurcitias im- 
maculato calle tranſivi: 
& ecce venio ad te, 
quem amavi, quem quæ- 
ſiri, quem ſemper opta- 
vi. 


Ant. Bleſſed Agnes in the 
Midale of the Eames ſtretch- 
ed out her Haics and 
tray d: I addreſs my jelf to 
thee, Almighty, ado able, 
honourable, and dread Fa- 
ther: becauſc thro thy holy 
Son I have eſcaped the 
Threats of the ſacrile:icus 
Tyrant, aud have paſjed 
with undefiled Feet the Un- 
cleanneſs of the Fleſh: behold 
I come to thee, whom I have 
loved, whom I have ſought, 
whim I have always defired. 


The Prayer, Alm'ghty and eve laſt ng Ge. as in the Second 
Veſpers, with a Commemoration of SS Fa jau nd S at an» 


Ait. Gaudent in celis 
qui 
Chriſti veſtigia ſunt ſecu- 
ti: & quia pro ejus amore 
languinem ſuum tuderunt, 
ideo cum Chriſto exul- 


anima fſanttorum, 


tant ſine ſine. 


J. Exultabunt ſanCt in 


gloria. | 


K. Lætabuntur in wubi- 
libus ſuis, 2 2 


Ant. Tie Souls of Saints, 
that have jollowed the Steps" 
of Chriſt, rejayce in Heaven: 
aud becauſe they have ſhed 
their Blood for bis jake, 
therefore they rejoyce with 
Chriſt for ever. 

V. The Saints in glory 
ſhall be fill d 5 Joy. 

R. They ſhall reſoyce in 
ther Seats, he 
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Tie Prayer, Have Regard, Þ, 348. And of Sunday, 
In the Second Veſpers. Antiphon. 


Ngreſſa Agnes turpi- Hen Agnes was come 
tudinis locum, Ange- VV into the Place of 
lum Domini præparatum Diſhoneſty, ſhe found an An- 
invenit. gel of our Lord ready. 
The Pſalms are, The Lord ſaid, p 3 with the reſt for Sunday; 
but inſtead of the laſt, is ſaid, O Je uſalem praiſe, p 7 

Ant, Mecum enim ha- Ant. For J bave with 
beo cuſtodem corporis me an Angel of our Lord 
mei, Angelum Domini. for the Guardian of my Body. 

Ant. Annuio ſuo fub- Ant. My Lord Jeſus 
arrhavit me Dominus me- Chriſt bas betroth d me with 
us jeſus Chriſtus, & tam- his Ring, and bas adorn'd 
quam ſponſam decoravit me like a Bride nith a 
me corona. | SR. 

Ant. Benedico te Pa- Ant. I leſs thee, O Fa- 
ter Domini mei Jeſu Chri- ther of my Lord Jeſus 
ſti, quia per Filmm tn- Chriſt, becauſe the Fire at 
um ignis extindtus eſt a my Sides bas been exti"gui- 
latere meo. ſhed by thy Son. 

Art. Congaudete me- Ant. Rejoice wich me 
cum & congratulamini, and congratulate me, be cauſe 
quia cum his omnibus with all theſe I have received 
lucidas ſedes accepi. a Seat of Glory). 


The little Chapter. Ecclus. 51. 


Onfitebor tibi Domi- I Will con feſs to thee, O 
ne Rex, & co auda- Lord, the King, and 1 
bo te Deum ſalvatorem mil praiſe thee my God and 
meum. Confitebo; nomini Saviour. I will co:rfeſs thy 
tuo: quoniam adjutor & Namè: becauje thou bec m- 
protector factus es mihi, eſt my Helper and Protector, 
& liberaſti corpus meum and did ſt ſave my Bedy 
a perditione. frem Pei dition. 
The Hymn. Regard our Vows. as page. 296. 


V. Diffuſa eſt gratia in V. Grace is pour'd ferth 
labiis tnis. on thy Lips. 


R 
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R. Therefore God has 
bleſſed thee for ever. 


At the Magnificat. 


Ant. Stans beata Agnes 
in medio flammæ, ex pan- 
ſis manibus orabat ad 
Dominum: Omnipotens, 
adorande; colende, tre- 
mende; benedico te, & 


glorifico nomen tuum in 
æternum. 


Ant. Bleſſed Agnes ſtand- 
ing in the Middle of tbe 
Flame, with ſtretebed forth 
Hands pray d to our Lord: 
Aimighty, adorable, honour- 
able and dread God, I bleſs 
tee, aud I plorify thy Name 

or cver. 


The Prayer 


Mnipotens ſempiter- 
ne Deus, qui infir- 
ma mundi eligis, ut for- 


Lmighty and eternal 
God, who choſeſt the 
weak things of the World to 


tia quæque contundas: confound the ſtrong : merci- 


concede propitius; ut qui 


fully grant, that we who ſo- 


beatæ Agnetis virginis & lemnize the Feſtival of bleſ- 
martyris, tuz ſolemnia ſed Agnes thy Virgin and 
colimus, ejus apud te pa- Martyr, may find the Effect 


trocinia ſentiamus. Per 
Dominum noſtrum, 


of her Interceſſion with thee. 
Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday, and of the 
following Feſtival. 


( XXll Y 
The Commemoration of 88 Vincent and Ana/*afixs, 


Martyrs. 


A Semidoub.e. ; 


Ant. For to them. V. Kejoycc. as page. 347. 
The Prayer. 


A Defto Domine ſup- 
plicationibus 


n9- 


E favourable, O Lord, 
to our bumble Petit 


ſtris: ut qui ex iniquitate ons: that we, who by our 


noſtra reos nos etſe cog- 


Iniquity know our ſelves 


noſcimus, beatorum Mar- guilty, by the Interceſſun of 
tyrum tuorum Vincentii thy bleſſed Martyrs Vincent 
& Anaſtaſii interceſſione and Anaſtaſius may be par- 
liberemur. Per Dominum doned. Thro' our Lord Jeſus. 
noſtrum. Chriſt. 


2 3 (xxui y 
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e Xx) 
The Commemoration of St. Raymund of Pennaſors 
Conteiſor, A Semidouble. 


- Ant. Similabo eum vi- Ant. J will make him like 
ro fapienti, qui ædiſicavit the wiſe Man, who built his 
domum ſuam ſupra pe- Houſe upon a Rock. 
tram, | | 
V. Amavit eum Domi- V. Our Lord loved him 
nus & ornavit eum. and adoru'd him. 

R. Stolam gloriz indu- R. Tie cloath'd him with 
it cum. the Robe of Glory. 

The Prayer. 


E. US, qui beatum GOD, mwho did ſt 

Raymundum peæni— make bleſſed Raymund 
tentiz Sacramenti inſig- an eminent Miniſter of the ' 
nem miniſtrum elegſti, & Sacrament of Penance, and 
per mar is undas mirabili- did'} miraculouſly conduct 
tur traduxiſti: concede, him over the Waves of the 
ut ejus interceſſione dig- Sea: grant that, by bis In- 


nos Peœnitentiæ fructus terceſſion we may do worthy 


facere, & ad æternæ ſalu- Fruits of Penance, and ar- 
tis portum pervenire va- ride at the Port of eternal 
leamus. Per Dominum. Salvation. Thr our Lord. 
The Commemoration of St. Emerentiana, Virgin and 
5 Martyr. 

Ant. Veni ſponſa Chri- Ant. Come, ſpouſe of 
ſti, accipe coronam, Chriſt, receive the Crown, 
quam tibi Dominus prz- nbich our Lord has prepar'd 


paravit in æternum. for thee for ever. 
V. Specie tua, & pul- V. Arm'd with thy Beau- 
chritudine tua. ty and thy Cymelineſs, 
R. Intende, profpere R. Go on proſperouſly, 
procede, & regna. aud xeign. 
Oremus. Let tis fray. 


Ndulgentiam nob's, V AY bleſſed Emeren- 
quæſumus Domine, be- tiana Virgin and 
ata Emerentiana, Virgo Martyr, we beſeech thee, O 
& magtyr imploret: que Lord, obtain Pardon for 1 
We | tibi 


tibi grata ſemper extitit 
& merito caſtitatis, & 
tuæ profeſſione virtutis. 
per Dominum. 
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who, by the Merit of Chaſti. 
ty, aud the Profeſſion of Vir- 


tue, was always acceptable 
to thee. Thro' our Lord. 


( XXIV.) 


The Commemoration of St, Timothy, B.ſhop and Mar- 


ty r. 
Ait. Iſte ſanctus pro 
lege Dei 1h. certavit uſ- 
que ad mortem, & a ver- 
bis impiorum non timuit: 
fun latus enim erat ſupra 
firmam petram. | 
F. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. 


N. Et conſtituiſti eum 
ſuper opera manuum tu- 
arum. 
Oremus. 
Nfirmitatem naſtcam 
] wc „ ommipotens 
c 


us: & quia ponaus. 


propriæ actionis gravat, 
beati Timothei Marty- 
ris tui atque Ponttficis 
interceſſio glorioſa nos 
protegat. 

Ag 


A Semidouble 


Ant. This Saint ſought 
to Death for the Law of bis 
God, and was not afraid of 
the Werds of the Wicked: 
for his foundation was upon 
a firm Rock. 

V. Thou baſk crowned 
him with Honour aud Glory 
O Lord. 

R. Aid thou haſt placed 
bim over the Werks of 
thy Hands. oh 

Leet us pray. 

Aue Regard to our 

| Weakneſs, Almighty 
God: and becauſe the Weight 
of our own Actions is heavy 
upon us, let the glorious In- 
terceſſion of Bleſſed Timo- 
thy, thy Martyr and Bi- 


Per Dominum op be our Protection. Turo 


our Lord. 


(xxv) 
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Sobel LLL ELLE 


| ( XXV.) 
The CONVERSION of St. Pan the AposrIE. 
i A greater Double. 


The Firſt and Second Veſpers. 


os 2 GO plantavi, A- 
; rigavit, 


885 pollo 
VDeus autem in- 


cwWCrementum de- 
dit, Alleluia. 


page 


Planted, Apollo 
J water 4 but God 
rave the Ine 
SS4Y creaſe, Allelu- 
ia. 


In the firſt Veſpers the Pſalms are 1 L. hi, p. 2, with 
the reſt fa: Sunday, but inſtead of the laſt is ſad P. i: the Lord, 


X ® 


And in the ſecond Veſpers, the Pſalm: re as in the Com- 
mon for Apoſtles. p. 


Ant. Libentur gloria- 
bor in infirmitatibus me- 
is, ut inhabitet in me vir- 
tus Chiiſti. 

Ait. Gratia Dei in me 
vacua non tuit, ted gra- 
tia ejus ſemper in me ma- 
net. 

A it. Damaſci, præ po- 
fitus gentis Aretæ regis 
voluit me comprehende- 
re: a fratribus per murum 
dimiſſus ſum in {porta, 
& lic evaſi manus ejus in 
nomine Domini. 


Ant. Ter virgis cæſus 


ſum, iemel lapidatus tum, 
ter nau fragium pertuli pro 
Chriſti nomine. 


Ant. 1 will glory willing- 
ly in my Inſirmities, that the 
Power of Chriſt may dwell 
within me. 

Ant. The Grace of God 
in me bas not been void: but 
his Grace always remains in 
Me. | 
Ant. At Damaſcus the 
Gover or of the Country 
tender Aretas the King would 
have apprehended me: I was 
let down by the Brethren in 
a Basket by the Wall, and ſo 
I eſcaped his Hands, in the 
Name of cur Lord. 

Ant. Tyrice was I beaten 
with Rods, once I was ſton- 
ed, thrice did 1 ſuffer Ship- 
wrack 1. or the Name of 
Chriſt, 

The 
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The little Chapter. Ad; g. 


Aulus adhuc ſpirans 
minarum & cædis in 


Diſcipulos Domini, acceſ- 


ſit ad Principem Sacerdo- 
tum, & petiit ab eo epi- 
ſtolas in Damaſcum ad 
Sinagogas: ut ſi quos in- 
yeniſſet hujus viz viros 
ac mulieres, vinctos per- 
duceret in Jeruſalem. 


Aul ſtill breathing 

Threats and Slaughter 
againſt the Diſciples of our 
Lord, came to the Hiph 
Prieſt, and asked of him let- 
ters to the Synagogues at 
Damaſcus : that if he ſhould 


find any Men and Women 
of this Way, be might bring 
them to Jeruſalem. 


The Hymn. 


Octore gregie Paule 
mores inſtrue, 
Et mente Polum nos 
transferre ſatage, 
Donec perfectum largia- 

tur plenius, 
Evacuato quod ex par- 
te gerimus. 
Sit Trinitati ſempiter- 
na gloria, 
Honor, poteſtas, atque 
jubilatio, 
In unitate cui manet im- 
perium | 
Ex tunc, & modo per æ- 
terna ſxcula. Amen 
. Tu es vas electio- 
nis ſancte Paule Apo- 
— Es 
R. Prædicator veritatis 
in univerſo mundo. 


Lluſtrious Doctor, guide 
our Ways: 
Our Heart with thee to 
Heaven raiſe, 
Till Faith obſcure her Moon- 
Light gains, : 
And, like the Sun, Love 
only reigns. 
To God th' all-ruling One 
and Three 
Be never-ceaſing Jubilee, 


Eternal Glory and endleſs 
Praiſe 

For an Eternity of Days. 

Amen. 

V. Thou art a Veſſcl of 


Election, O holy Paul the 


Apcſtle, 


R. The Preacher of Truth 


all over the IWeorld. 


In the Firſt Veſpers. At the Magnificat, 


Ant. Vade Anania, & 


Ant. Go Ananas, and 


quære Saulum, ccce enim ſeek out Saul; for behold 
orat: quia vas electionis be prays: becauſe be is my 
elt mihi, ut poctet No- choſen Veſſel, to carry my 


men 


9 
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men meum coram "— 


tibus, & regibus & Filiis 
Ifracl. 
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Name to the Gentiles, 
Kings, and to the Children 
of Tirael. 


In the Second Veſpers, Ar the Magnificat. 


Alt. Sancte Paule A- 
poſtole, prædicator veri- 
tatis, & Doctor Gent um 
intercede pro nobis ad 
Deum qui te elegit. 


Ant. O Holy Paul the 
Apoſtle, the Preacher o 
Truth and the Doctor of the 
Gentiles, maxe Tnterceſſion 
jor us to Ged, who choſe 
thee. 


The Prayer 


ſum mundum be- 
ati Pauli Apoſtoli præ- 
dicatione docuiſti: da no- 
bis quæœſumus; ut qui 
ejus hodie Converſionem 
colimus, per Cjus ad te 
exempla gradiamur. Per 
Domium. 


E US, qui uniyer- 


GOD, who by the 

Preaching of bleſſed 
Paul the Apoſtle did ft in- 
ſtruct the . * World: 
grant, we beſeech thee 
that we, who this Day 
Horour bis Conde ion, may 
by his Example learn #1 
come to thee, Thro* our Lord. 


Then is made a Commemoration ef St. Peter, before 
all other Commemorations. 


At the Magnificat. 


Ant. Tu es paſtor o- 
vium, princeps Apoſto— 
lorum, tibi tradite ſunt 
claves regni cælorum. 


F. Tu es Petrus. 

R. Et ſuper hanc pe- 
tram ædificabo Eccleſiam 
meam. 

The 


BUS, qui beato 
Petro Apoſtolo tuo, 
collatis Ciavibus regni cæ- 
leſtis, ligandi atque ſol- 
ven di pontificium tradi- 


Ant. Thou art the Pa- 
feer of the ſheep, O Prince of 
the Apeſtles; to thee nere 
deliver d the Keys of the 

Ninadom of Heaven. 

V. Thou art Peter. 

R. And on this Rock J 
wil build my Church. 


Prayer. 


GOD, who did ſt con- 


fer on bleſſed Peter 

thy Apoſile the Power of 

bi 1 and looſing, by giv- 

1g him the Keys of the 
diſtti: 
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didiſti: 


concede, ut in- 


9 
Heavenly Kingdom: grant 


terceſſionis ejus auxilio, that by the Help of bis Ju- 
a peccatorum noſtrorum terceſſion we may be freed 


nexibus liberemur. 


from tbe Bonds of our Sins, 


Then of Sunday. And of the following Feſtival. 
( XXVI.) 
The Commemoration of St. Polycarp Biſhop and 
Martyr. A Semidouble. 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd, p. 353 


Oremus. 

E US, qui nos bea- 
D ti Polycarpi martyris 
tui atque Pontiſicis an- 
nua ſolemnitate letifi cas: 
concede prop:tins, ut cu- 
jus natalitia colimus, de 
ejuldem etiam protectione 
gaudeamus. Per Dominum 


Let us fray. 
\ GOD, who by the An- 
nual Sclemmity of bleſ- 


e Polycarp thy Martyr 


and Biſhop filFſt us with Joy; 
mercifſully grant, that ne 
who celebrate his Triumphs, 
may erjoy his Protection. 
Thro' our Lord. | 


(XXVII.) 
St. John Choyſoſtome Biſhop and Confeſſor, and Do- 


ctor 


or the Church. 


A Double. 


The Veſpers are, Behold, as in the Common for a 
Conteſſor and Biſihop. as p. 289. except. 
At the Magnificat. 


Ait. O Doctor optime, 
Eccleſix ſanctæ lumen, 
beate Joannes Chryſoſto- 
me, divinæ legis amator, 
deprecare pro nobis Fili- 
um Dei. 


The Prayer. 


Celeſiam tuam, quæ- 
ſumus Domine, Gra- 
ta cxleſtis amplihcet : 
quam beati Joann's Chry- 
ſoſtomi ConieiDris tui 
atqus Pontificis illuſtrare 


Ant. O excellent Docter, 
Light of the holy Church, 
bleed John Chryſoſtome Le- 
ver of the Divine Lam, ir- 
tercecd for us to the Son of 
Gca.. 


ET theGrace of Hea- 

ven, we beſecch thee, O 
Led, enlarge thy Church, 
n hic h thou haſt been pleaſed 
to evligi. ten with the glorious 
Adio |< and Inſtrutjions of 
voluiſti 
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voluiſti glorioſis merit is bleſſed John Chryſoſtome thy 


& doctrinis. Per Dominum Con feſſor and Biſhop. Thro? 
our Lord. | 

Then is made a Commemoration of ſunday. In the Second 

Veſpeis is made a Commemoration of Sunday, and of che 


following Feſtival: 
(XXVIIL ) 


The Commemoration of the Apparition of St. Agnes. 


Ant. dt ins a dextris e- 
jus agnus nive candidior, 
Chriſtus fib1 ſponlam & 
Martyrem conlecravit. 


V. Specie tua, & pul- 
chritudine tua. 

R. Intende, proſpere 
procede, & regna. 

Oremus. 
E U 8, qui nos an- 
nua beatæ Agnetis 
Virginis & Martyris tuæ 
ſolemnitate lætificas: da 
quæ ſumus, ut quam vene- 
ramur officio, etiam pix 
converſationis ſequamur 
exemplo. Per Dominum 
noſtrum. 


Ant. Chrift, ſtanding at 
her right Hand, like a Lamb 
whiter than Snom, conſccrat- 
ed her for bis . Spouſe and 
Martyr. 

V. Arm'd with thy Beau- 
ty and thy Comeline|s, 

R. Go on projperouſly, 


and reign. 


Let us pray. 
GOD, ubo fillſt us 
with Joy by the yearly 


Solemnity of bleſſed Agnes 
thy Virgin and Martyr: 
grant, ne beſeech thee, that 
we may fellow the Example 
of her holy Life, whom we 
honour by this Feſtival. Thro' 
our Lord. 


(XXIX.) 
St. Francis of Sales, Biſhop and Con feſſor. A Double. 


The Veſpers are, Bebold, 


as in the Common for a 


Confeſſor and Biſhop. as page. 289. 
The Prayer. 


BUS, qui ad ani- 
marum ſalutem bea- 
tum Franciſcam Confeſ- 
rem tuum atque Ponti- 
ficem omnibus omnia fa- 
cum elſe voluiſti: conce- 


GOD, who for the 
Salvation of Souls 
would'ſt have Veſſed Fran- 
cis thy Confeſlor and Biſhop 
become all things to all Men: 
mercifully grant, that the 


ac 
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de propitius, ut Charita- 
tis tuæ dulcedine pecfuſi, 
ejus dirigentibus monitis, 
ac ſuffragantibus meritis, 
æterna gaudia conſequa- 
mur. Per Dominuni no- 
ſtrum. 
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Sweetneſs of thy Love being 
pour'd into us, re may by 
the Diredlion of his I ſtru- 
ons, aud the Aſſiſtar ce of 
his Interceſſions obtain ever- 
laſting* Joys. Thro' our 
Lerd. 


Then is made a Commemoration of Sunday. In the Second 
Veſpers is made a Commemoration ot Sunday and of che ſol- 
lowing feſtival. 


( XXX.) 
The Commemoration of St. Martina Virgin and Martyr. 
A Semi double. 


Ant. Veni ſponſa Chri- 
ſti, accipe coronam , 
quam tibi Dominus præ- 
paravit in æternum. 

V. Spec e tua & pul- 
chritudme tua. 

R. Intende, * proſpere 
procede & regna. 

Oremus. 


EUS, qui inter cæ- 
tea potentiæ tuæ 
miracula etiam in ſexu 
fragili victoriam Martyrii 
contuliſti: concede pro- 
pitius; ut qui beatæ 
Martinæ Virginis & mar- 
tyris tuæ natalitia coli- 
mus, per ejus ad te exem- 
pla gradiamur. Per Do- 
minum noſtrum. 


Ant. Come, ſpouſe of 
Chriſt, receive the Crow's 
which our Lord bas prepar 6 


for thee for ever. 


V. Arm'd with thy Beau- 


ty and thy Comeline{s. 


R. Go on projperouſly, 


and reign. 


Let us pray. 

GOD, who, amongſt 
() other Wonders 6f thy 
Power, baſt render d even 
the weaker Sex vidorious 
in Martyrdom: mercijully 


grant that ne, who celebrate 


the Triumphs of bleſſed Mar- 
tina thy Virgin and Mar- 
tyr, may by ber Example 
come to tbe Poſſeſſion of thee. 
Thro* our Lord. 


(XXKRL) 


St: Peter Nolaſcus, Confeſſor. 


A Doubles 


The Veſpers are, Lord thou dilſt as in the Common for 2 


Confeſſor not a Biſnop. 294. 


except 


The 
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EUS, qui in tuæ 
1 Charitatis exem- 
plum ad fidelium redemp- 
tionem ſanctum Petrum 


Nolaſcum Eccleſidm tu- 


am nova prole fæcundare 
divinitus docuiſti: ipſius 
nobis interceſſione con- 
cede, a peccati ſervitute 
ſolutis in cæleſti patria 
perpetua libertate gaude- 
re. Qui vivis & reanas. 


GOD, nho in Ini- 
O tation of thy Charity, 
did ſk inſpire Saint Peter 
Nolaſcus to make thy Church 
fruitful in a new Offſpring 
for the Redemption of the 
Faithful: grant us by 
his Intcrceſſon Deliverance 
from the Slavery of Sin, and 
Poſſeſſion of eternal Liberty 
in our heavenly Country : 
Do li veſt. 


Then is made a Commemoration of Sunday In the ſecond 
Veſpers is m.de a Commemoration of Sunday aid of the 
following Feſtival, 


The FESTIVALS of FEBRUARY. 


(4; 


The Commemoration of St, 


) 


gnatius Biſhop and Martyr. 


A Semidouble. 
Ant. This Saint. V. Thou baſt crow:'d. page. 353. 


Orem 1s. 
Nfirmitatem noſtram 
reſpice, ommpotens 

Deus: & quia pondus 
propriæ actions gravat, 
beati IG NAT II Marty- 
Tis tui atque Pond, ficis 
interceſſio glorioſa nos 
protegat. Per Dominum 
noſtrum. 


Lit us pray. 

Are Regard to our 

Weakneſs, Almighty 
God: and becauſe the Weight 
of our own Adons is beavy 
upon us, let the glorious In- 
terccſſion of Bleſſed Jgna- 
tius, thy Martyr and Bi— 
ſhop be our Protection. Thro' 
our Lord. 


(Il.) 


The PURIFICATION of the Bleſſed Virgin 
MARV. 


A Double of the ſccond Rank, 
The firſt Veſpers are Aut, O ad:nirable Communication, with 


the Pſalms, as page, 328, the 


reſt :5 in the Second eſpers 


At 


except. 
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A: the Magnificat. 


Ait. Senex puerum 
portabat, Puer autem le- 
nem regebat: quem Vir- 
go peperit, & poſt par- 
tum Virgo permanſit, 
ipſum quem genuit, a- 
doravit. 


juſtus 
V & timoratus ex 
I 2 8 pecta bat redem 
wc JB 4 prionem Iſrael, 
& Spiricus ſanctus crat 
in eo. 


pit Simeon a Spiritu lan- 
cto, non viiucum fe mor- 
tem, niſi viderct Do- 
minum. 

Ant. Accipiens Simeon 
puerum in manibus, gra- 
tias agens benedixit Do- 
minum. 

Ant, Lumen ad reve— 
lationem Gentium, & 
. gloriam plehis tux Ittael. 

Aut. Ob:zulecunt pro 
eo Domino par tuc-tu- 
ram, aut duos pullos 
columbarum. 


The 55 Veſpers. 


Ant. The old Man car- 
ri:d the Child, aud the Child 
govern'd the old Man: A 
Virgin brought him forth, 
and after Child-birth ſtill 
continued a Virgin: ſhe a- 
dor'd whom Ti Frougtt ferth. 


Antipbons. 


Imeon a juſt and 
BP devout Man ex- 
8 2 eced the Re- 
Waempltion of I- 
and the Holy Gboſt 


ral, 
was iz him. 


The Pſalms are The Lord ſaid. with the reſt as in the Com- 
mon tor the B, V, Mary. p65. 


A it. Reſponlum acce— 


Ant. Simeon recci ved an 
Anſwer from the Holy Gboſt, 
that be ſhould not ſee Death 
without ſecing our Lord. 


Ant. Simeon took the 
Hild in bis Arms and pru- 
ing Thanks Bleſsd our 
Lord. 

Ant. A Light for the - 
Illumination of the Gentils, 
and for the Glory of Tjracl 
thy People. 

"Neb They offed for 
lim vie our Lord a pair of 
Turtles, er two young Pi- 
geo ns. 


The 
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The little Chapter, Malach. 3. 


Cce ego mitto Ange- Ehold I ſend my An- 

lum meum, & pr&- gel, and he ſhall pre- 
parabit viam ante faciem pure the Way be fore my Face, 
meam. Et ſtatim veniet And preſently there ſhall 
ad templum ſanctum ſu- come to his holy Temple the 
um Dominator, quem vos Ruler, whom ye ſeek, and the 
quæritis, & Angelus te- Angel of the Teſtament 
ſtamenri, quem vos vultis, whom ye deſire. 

The Hymn, Hail, God's bright Mother, as p. 272. 

V. Reſponſum accepit V. Simeon receiv'd an 
Simeon a Spiritu ſancto. Auſwer from the Holy 

G ho ſt. 

R. Non viſurum ſe 4 That hr ſhould not ſee 
mortem, niſi videret Chri- Death, unleſs be ſaw the 
ſtum Domini. Chriſt of our Lord. 

At the Magnificat. 

At. Hodie beata vir- Ant. On this Day the 
go Maria puerum Jefum bleſſed Virgin Mary preſent- 
præſentavit in templo, ed the Child Jeſus in the 
& Simeon repletus Spi- Temple, and Simeon full of 
ritu {incto accepit eum the Holy Ghoſt took him in 
in ulnas ſuas, & bene- bis Arms aud bleſs'd God 
dixit Deum in æternum. for ever. 

| The Prayer. b 
& Lankan ſempi- Lmighty ard cternal 
terne Deus, maje- God, we humbly be- 
ſtatem tuam ſupplices ſcech thy Majeſty ; that as 
exoramus : ut ſicut Uni- thy only begotten Son was 
genius Filius tuus ho- on this Day preſented in the 
dierna die cum noftre Jonple with the Subſtance of 
carnis ſubſtantia in tem- our Fleſh, ſo thou would(s 
plo eſt prœſentatus, ita male us be preſented to thee 
nos facias purificatis tibi with pure Minds. Thro* the 
mentibus pra ſentat i. Per ſame Lord, 
eumdem Dominum. . 
Tien is made a Commemoration vf the following Feſtival, 


(In.) 
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| (III.) ; | 
The Commemoration of St, Blafjus Biſhop and Martyr 


Aut. Iſte ſanctus pro 
lege Dei fi certavit uſ- 
que ad mortem, & a ver- 
bis impiorum non timuit: 
fundatus enim erat ſupra 
firmam petram. 

V. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. 


R. Et conſtituiſti eum 
ſuper opera manuum tu- 
arum. 
| Oremus. ' 

E US, qui nos bea- 
ti Blaſii martyris 
tui atque Pontiſicis an- 
nua ſolemnitate lætificas: 
concede propitius, ut cu- 
jus natalitia colimus, de 
ejuſdem etiam protectione 
gaudeamus. Per Dominum 


ſes Blaſius 


Ant. This Saint fought 
to Death for the Law of bis 
God, and was not afraid of 
the Words of the Wicked : 


for his foundation was up on 


a firm Rock. 

V. Thou baſt crowned 
him with Honour and Glory 
O Lord. 

R. And thou h aſt placed 
him over the Works of 
thy Hands. 

Let us pray. 

GOD, who by the An- 

nual Solemnity of blej- 
thy Martyr 
and Biſhop fill ſt us with Joy; 
mercifully grant, th.:t ne 
who celebrate his Triumpbs, 
may enjoy bis Proteckion. 
Thro' our Lord. 


| (IV.) | 
The Commemoration of St, Andrew Corſinus Biſhop and 


Confeſſur 


Ant. Sacerdos & Pon- - 


A Semidouble, 


Ant. O Prieſt and Bi- 


tifex, & virtutum opifex, ſhop and Worker of Mira- 
pattor bone in populo, ora cles, O good Shepherd of the 


pro nobis Dominum. 


V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 
R. Stolam gloriæ in- 
duit eum. 
Oremus. 
E US, qui in Ec- 
cleſia tua nova ſem- 
per 


inſtauras exemp'a 


People, pray for us to our 
Lord. 
V. Our Lord loved bim 
and adorn'd him. 
R. He cloath'd bim with 


the Rube of Glory. 


Let us pray. 5 
GOD, who continu- 
Jah raiſeft up in ti 
Church new Exam les of 
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virtutum: da populo tuo 
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Virtue : grant that thy Peo- 


beati Andree Contefloris ple may ſo follow the Steps 


tui atque Pontificis ita 
ſequi veſtigia, ut aſſe- 
quatur & præmia. 


of bleſſed Andrew thy Con- 


Jeſjer and Biſhop, that they 
may alſo obtain the ſame 
Reward. 


CS 


(v.) 
St. Ac Arn Virgin and Martyr, 
A Double. 
In the firſt and Second Veſpers. 


7 


&@ UlSes tu, qui 
hf Oz< venilti ad me 
F curare vulnera 
mea? Ego tum 
Apoſtolus Chriſti: nihil 
in me dubites fil ia. 


HO art thou, 
8 1 that art come to 
bea my Wounds? 
lam an Apoſtle 


of Chriſt : Daughter, have 
no Doubt of me. 


—= 7 —— 
—O- 
— da == 


The Pſ lms are, The Lord ſad, with the reſt for Sun 'ay p. 3, 
except the laſt, which in the tirſt Veſpe s is, 1:4 /e the Lord. 
p. 230 and in the Sec.nd Veſpers, O eruſslem p. 271 


Ant. Medicinam car- 
nalem corpori meo nun- 
quam exhibui: 1ed habeo 
Dominum Jeſum Chri- 
ſtum, qui 1olo ſermone 
reſtaurat univerla. 

Ant. Gratias tibi ago 
Domine jeſu Chhriſte, 
quia memor es mei, & 
miſiſti ad me Apoſtolum 
tuum curare vulnera mea. 


Ait. Benedico te Pa- 


ter Domini mei Jeſu Chri- 
ti, quia per Apoſtolum 
tuum mamillam meam 
meo pedtori reſtituiſti. 


Ant. I never apply d a 
carnal Medicine to my Bo- 
dy; but I have our Lord Je- 
jus Chriſt, who by bis Mord 
alone reſtores all things. 


Ant. I give thee thanks, 
O Lord Jeſus Chriſt, becauſe 
thou art mindful of me, and 
haſt ſent to me thy Apoſtle to 
heal my Wounds. | 
Ant. I bleſs thee, O Fa- 
ther of my Lord Jeſus Chriſt 
becauſe by thy Apoſtle thou 
haſt rifiored my Breaſt to 
my Bedy. . 
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Art. Qui me diguatus 
elt ab omni Plaga cu- 
rare, & mamillam meam 
meo pettori reſtituere, 
iplum invoco Deum vi— 
vum. 


365 


Ant. He that was pleaſ- 
ed to cure all my Bruiſes, 
and to reſtore my Breaſt to 
my Body, him I invoke for 
the Living God. 


The little Chapter. Ecclus. 5 1. 


Onfitebor tibi Domi- 

ne Rex, & collauda- 
do te Deum ſalvatorem 
meum. Confitebor nomini 
tuo: quoniam adjutor & 
protector factus es mihi, 
& hbeiaſti corpus meum 
a perditione. 


Will confcls to thee, O 

Lord, the King, and I 
null praiſe thee my God and 
Saviour. I will confeſs thy 
Name : becauſe thou becam- 
eſt my Helper and Protector, 
and did ſt ſave my Body 
from Perdition. 


The Hymn. Regard our Vows. as page. 296. 
In the Firſt Velpers, 


V. Specie tua, & pul- 
chritudine tua. 

R. Inten de, proſpere 
procede, & regpa. 


V. Arm'd with thy Beau- 
ty and thy Comelineſs, 

R. Go on proſperouſly, 
and reign. 


In the Second Veipers. 


V. Diffuſa eſt gratia in 
labiis tuis. | 
R. Propterea benedixit 
te Deus in æternum. 


V. Grace is pour d forth 
on thy Lips. 

R. Therefore God bas 
Vleſſed thee jor ever. 


At the Magnificat. 


Ait. Stans beata Aga- 
tha in medio carceris, 
expanſis manibus orabat 
ad Dominum: Domine 
 Jzſn Chriſte, magiſter bo- 
ne, gratias tibi ago, qui 
me feciſti vincere tor- 
menta carnificum, gube 
me Domine ad tuam im- 
__marceſcibilem gloriam fe- 
liciter pervenire. 


Aa 2 


Ant. Bleſſeſt Agatha 
ſtanding in the middle ef the 
Priſon, and ſpreading out 
ker Hands, pray'd to our 
Lord: O Lord Jeſus Chriſt, 
my good Maſter, I give the 
Thanks for making me over- 
come the Torments of the 
Executioners: command me, 
O Lord, 3 bappily to 
thy never-Jading Glory. 

) & 2 The 
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Oremus. 
EUS, qui inter cæ- 
tera potentiæ tuæ 
miracula etiam in ſexu 
fragili victoriam Martyrii 
contuliſti: concede pro- 
pitius; ut qui beatæ 
Agathæ Virginis & mar- 
tyris tuæ natalitia coli- 
mus, per ejus ad te exem- 
pla gradiamur. Per Do- 
minum noſtrum. 
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Let us pray. 

GOD, who, amon;ft 

other Wonders of thy 
Power, haſt render d even 
the weaker Sex victorious 
in Martyrdom : mercijully 


grant that we, who celebrate 


the Triumphs of bleſſed Aga- 
tha thy Virgin and Mar- 
tyr, may by ber Example 
come to tbe Poſſeſſion of thee. 
Thro our Lord. | 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


The Commemoration of 


(vl.) 


St. Dorothy Virgin and Martyr. 


Ant. Come Spouſe, V. Arm d, p. 359. 


Oremus. 
Ndulgentiam nobis, 
quæſumus Domine, be- 

ata Dorothea Virgo & 
Martyr imploret: quæ ti- 
bi grata ſemper extitit, 
& merito caſtitatis, & tux 


profeſſione virtutis. per 


Dom:inum,. 


5 (VII. 
St. Romuald Al bot. 


Let us pray. 

AY bleſſed Dorothy 

thy Virgin and Mar- 
tyr, we be ſeech thee O Lord, 
obtain Pazdon for us; who 
by the Merit of Chaſtity, and 
the Profeſſion of Virtue, was 
always acceptable to thee, 
Thro' our Lord. | 


) | 
A Double, 


The Veſpers are, Lord thou dei, as in the Common for a 


Confeſſor not a Biſhop. 294. 


except 


The Prayer. : 


J Nterceſſio nos, q uæ- 

ſumus Domine, beati 
Komualdi Abbatis com- 
mendet; ut quod noſtris 
meritis non valemus, ejus 
patrocinio aſſequamur. 
Per Dominum noſtrum. 


E the Interceſſion, we 
beſeech thee, O Lord, 
of bieſſed Romuald Abbot re- 
commend us; that by bis 
Patronage we may obtain 
what we cannot do by our 


Merits. Turo our Lord. 
Then is made a Commemoration of Sunday. 
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In the ſecond Veſpers the Office from the little Chapter is 
of the ſollowing Feſtival. 


( VIII. ) 


St. John de Matha, Con feſſor. 


A Double. 


The Veſpers are, Lord thou didſt, p. 294. 
The Prayer. 


EUS, qui per ſan- 
tum Joannem de 
Matha Ordinem ſancti- 
ſſimæ Trinitatis ad redi- 
mendum de poteſtate Sa- 
racenorum captivos cæli- 
tus inſtituere dignatus es: 
præſta quæſumus; ut ejus 
ſuffragantibus meritis,. a 
captivitate corporis & a- 
nimæ, te adjuvante libe- 
remur. Per Dominum. 


GOD, who by Saint 

John de Matha didſt 
wouch)afe to inſtitute from 
Heaven the Order of the 
moſt holy Trinity, for the 
Redeeming of Captives out 
of the Power of the Sara- 
cens: grant, we beſeech thee ; 
that bis Interceſſion may ob- 
tain thy Grace for the De- 
liverance of our Souls and 
Bodies from all Captivity. 


Then is made a Commemoration of St. Romuald, and 
of Sunday. 


Ant. Hic vir diſpici- 
ens mundum, & terrena 
triumphans, divitias cœ- 
lo condidit ore, manu. 


V. juſtum deduxit Do- 
minus per vias rettas. 


R. Et oſtendit illi reg- 


num Dei. 


Ant. This Man deſpiſing 
the World and triumphing o- 
ver eathly things, by Word 
and Action laid up Riches 
in Heaven. 

V. Our Lord conducted 
the juſt Man thro” right ways. 

R. And ſhewed bim the 
Kingdom of God. 


The Prayer, Let the Interceſſion, p. 356. 


In the Second Veſpers is made a Commemoration of ſun 'ay 
atid of the following Feſtival. 


E& 


The Commemoration of 8, A polloni«, Virgin and Martyr, 


Ant. Come Spouſe, V. Arm'd. a 
| (X.) 


St. Scholaſtica Virgen, 


nd Prayer. p. 359 


A ©ouble. 


The whole Office :s common for \ irgins, p. 29 


Aa 3 


The 


| 
| 
| 
| 
1 
| 


E Us, qui animam 
beatæ Virginis tuæ 
Scholaſtice, ad oſten- 
dendam innocentiæ viam, 
in columbæ ſpecie cœlum 


penetrare fec1iþi ; da nobis 


ejus meritis, & precibus 
ita innocenter vivere, ut 
ad æterna mereamur gau- 
dia pervenire. Per Domi- 
num noſtrum, 
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The Prayer. 


GOD, who causd 
the Soul of bleſſed 
Scholaſtica thy Virgin; to 
enter Heaven in form of 
a Dove, to ſhew the IWay 
of Innocence : grant tbat by 
her merits and prayers we 
may jo innocently live, as 
to dejerye to arrive to 
eternal Joys. Ihro' our Lord 
Jeſus Chriſt. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


(XIV ) | 


Ih Commemoration of St 


Valentine Prieſt and Martyr 


Ant. This Saint. V. Thou baſt crown'd, p. 353 


Oremus. 

Reſta, quæſumus om- 
nipotens Deus: ut 

qui beati Valentini Mar- 
tyris tui natalitia colimus, 
a cunctis malis imminen- 
tibus ejus interceſſione li- 
beremur. 


Let us pray. 
Kant, we beſeech thee, 

Almighty God; that 
we, who celebrate the Tri- 
umphs of bleſſed Valentine 
thy Martyr, may by his 
Interceſſiun be jreed from 
all impending Evils, 


(XV. ) 


The Commemoration ef SS. Fauſtinus and Joviia Mar:yrs- 


Ant. For to them. 
Oremus. 

E US, qui nos an- 

nua ſanctorum Mar- 
tyrum tuorum Fauſt'ni 
& ſovitæ ſolemnitate ſæ- 
tificas : concede propitius, 
ut quorum gaudemus me- 
ritis, accen lamur exem- 


plis. 


V. Rejoyce, p. 347. 

Let us pray. 
6 O D, who makeſt us 
rejoyce in the yearly 
Solemnity of thy holy Mar- 
tyrs Fauſtinus and Jovita: 
merci fully grant, that as we 
rejoyce ii their Merits, ſo 
we may be encourag'd by 

their Example. 


CXVIIE!)-:- 


The Commemorati n of $.. Simeon Biſhop and Martyr as p. 


31. 
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(XXII.) | 
St, Peters Chair at Antioch A greater Double. 


Tie whole Office is the ſame as on St Peters Chair at Rome 
p- 344 omitting the Commemoration of St, Priſca: 


( XXIV. ) Orin 9 Lind Years, 
A Double of the Second 


St. MaTmras Apoſtle. 


( XXV.) 


Rank: 
The Firſt and Second Veſpers, ds in common for Apoſtles 
page 274, 
The Prayer. 


E Us, qui beatum 
Mathiam Apoſtofo- 
rum tuorum collegio foci- 
aſti: tribue quæſumus, ut 


ejus interventione tux 
circa nos pietatis ſemper 
viſcera ſentiamus. Per 


Dominum noſtrum. 


G O D, who didſt chooſe 
bleſſed. Mathias into 
the College of thy Apoſtles : 
grant, we beſeech thee, that 
by his Interceſſion we may 


find the Bowels of thy Mer- 


cy always often to us. Thro' 
our Lord. 


— 


—  — 


The FESTIVALS of MARCH. 
(1V) 


The 1 of St, Caſimir, 


Conſeſſor, 


A Semidouble 


Ant. Similabo eum viro 
ſapienti, qui ædificavit do- 
mum ſuam ſupra petram. 

V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 

KR. Stolam gloriæ indu- 
it eum. 

Oremus. 
E US, qui inter Re- 
gales delicias, & 
mundi illeeebras, fanctum 
Cafimirum virtute con- 
ſtantiæ roboraſti: quæ- 


Aa 4. 


Ant. I will make him like 
the wiſe Man, who built his 
Houſe upon a Rock. 

V. Our Lord loved bing 
and adurn'd bim. i 

R. He cloath'd him with 
the Robe of Glory. 
Let ts pray. 
GOD, who amidſt 
the leaſures of a 
Court, and the Charms of the 
World didſi ſtrengthen Saint 
Caſunir with the Firtue of 


ſumus 
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ſumus, ut ejus interceſſi- Conſtancy: we beg of thee, 


one fideles 


tut teriena that by bis Interceſſion thy 


deſpiciant, & ad caleſtia Faithful may deſpiſe earthly 


ſemper aſpirent. 


things, and always aſpire o 
ſuch as are beavenly. 


Then is made a Commemoration of St. Lucius, Pope 
and Martyr. as p. 363. 


St. Tomas of Aquin, 


(VII) | | 
Confeſſor and Doctor of 


the Church A Double. 
At the Magnificat. 


Ant. O Doctor optime, 
Eccleſiæ ſandtz lumen, 


Ant. O excellent Doctor, 
Light of the holy Church, 


beate Thoma, divinæ le- bleſſed Thomas, Lover of 
gis amator, deprecare pro the divine Law, interceed 


nobis Filium Dei. 
| The Prayer. 


E Us, qui Eccleſi- 

am tuam beati Tho- 
mz Confeſſoris tui mira 
eruditione clarificas, & 
ſancta operatione fœcun- 
das: da nobis quæſumus 
& quæ docuit intellectu 


conſpicere, & quæ egit 


imitatione complere. Per 
Dominum noſtrum. 


for us to the Son of God. 


GOD, who doſt illu- 
ſtrate thy Church with 
the wonderful. Learning of 
bleſſed Thomas thy Confeſſor, 
and with his boly Labours 
doſt make it . grant, 
we he ſeech thee, that we may 
both underſtand his Doctrine, 
and imitate his Actions. 
Thro*. our Lord. 


Then is made Commemoration of Sunday and of SS Per- 
petua and Felicitas, Martyrs, 


Ant. Iſtarum eſt enim 


regnum cælorum, quæ 
contempſerunt vitam mun 


di, & pervenerunt ad præ- 
mia regni, & laverunt ſto- 
las ſuas in ſanguine Agni. 


V. Gloria & honore 
coronaſti eas Domine. 


Ant. Theirs is the Ring- 
dom of Heaven, who con- 
temning an earthly Life baue 
obtain d the Rewards of the 
heavenly Kingdom, and 
have waſh'd their Garments 
in the Blood of the Lamb. 

V. Thou baſt crown d 
them with Glory and Ho- 


nour, O Lord. R 


The Feſtivals of March. 371 


R. Et conſtituiſti eas 
ſuper opera manuum tu- 
arum. 

Oremus. 

A nobis quæſumus 

Domine Deus no- 
ſter, ſanctarum martyrum 
tuarum Perpetuæ & Fe- 
licitatis palmas inceſſabili 
devotione venerari: ut 
quas digna mente non 
oſſumus celebrare, hu- 
milibus ſaltem frequente- 
mus obſequus, Per. 


R. And thou haſt placed 


them oder the Works of thy 
Hands. 


Let us Pray. 
'H Rant, we bejcech thee, 
I © Lord our God; that 
we may celebrate the Vido- 


ries of thy holy Martyrs, 
Perpetua, and Felicitas with 


conſtant Devotion: that ſince _.. 


we cannot reverence them 
according to deſert, we may 
at leaſt with humble Vows 
Jollcit their Prayers. Thro”. 


(VIII.) 
St. John of God, Conteſſor. A Double. 


The Veſpers are, Lord thau didſt. p. 294. 
e 


E U8, qui beatum 
Joannem tuo amore 


1uccenſum inter flammas 


innoxium incedere feciſti, 
& per eum Eccleſiam tu- 


am nova prole fæcun da- 


iti; præ ſta ipſius ſuifra- 
guntibus meritis, ut igne 
charitatis tuæ vitia noſtra 
curentur, &. remedia no- 
bis æterna proveniant. 
Per Dominum. 


GOD, nbo baving 
injiamed blefied Journ 


win thy Love, didſt make 
him walk in the Hames with- 
our burt, and by him baſt 
made thy church fruitful in 
a new Offspring: grant, 
thro' the Suffrage of bis me- 
rits, that our Vices may be 
cured by the Fi c of thy Cha- 
rity, aud that ne may ob- 
tuin eternai Remedics, Toro” _ 


Then is made a commemo ation of Sunday, 
AX.) 
St. Frances, Widow. A Doubie. 
The Veſpers are, IIhile the King. p. 298. 
| | The Prayer, 
TH, EUS, qui beatam GOD, who amongſt 
Franciſcam famu— other Gifts of thy 
lam tuam, inter cætera Gruce didſt honour bleſicd 
SEATIUS 


„ 


gratie tux dona, famili- 
ari Angeli conſuetudine 
docoraſti: concede quæ- 
ſumus; ut interceſſionis 
ejus auxilio Angelorum 
conſortium conſequi me- 
reamur. Per Dominum. 
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Frances thy Servant, with 
the familiar Converſation 
of an Angel: grant, we be- 
ſcech thee, that by the help of 
her Juterciſſion we may enjoy 
the Company of Angels. Thro. 
our Lord. 


Then is made a commemoration of Sunday 
6) | 
The Commemoration of Forty boy Martyrt. A Semidou, 


Ant. For to them, 


V. Rejoyce, p. 347. 


The Prayer. 


Ræ ſta quæſumus om- 

nipotens Deus: ut 
qui glorioſos MaRTYRES 
jortes in ſua confeſſione 
eognovimus, pios apud 
te in noſtra interceſſione 
{ſent amus. 


Kant, we beſeech thee, 

1 Almi, ty God, that 
we, who admire theſe ; lori- 
ous Martyrs for their Cou- 
rage in confejſmg thy Name, 
may feel the charitable Ef- 
ſets of their Interceſſion. 


XII. 
St. GreGoRy, Pope and Doctor of the Church. 


A Double. 


The Veſpers are, Behold, p. ? 89. 


At the Magnificat. 


Ant. O Doctor optime, 
Eccleſiæ ſanctæ lumen, 
beate Gregori divinæ le- 
gis amator, deprecare pro 
nobis Filium Dei. 


Aut. O excellent Doctor, 
Light of the boly Church, 
bleſjed Gregory, lover of the 
Dryine Law, interceed for 


. Us to the Son of God. 


The Pr ayer. 


EUS, qui animæ 

tamuli tui Gregorii 
xternx beatitudinis præ- 
mia contuliſti : concede 
propitius , UC qui Pecca- 
torum noſtrorum ponde- 
re premimur, ejus apud 


God, nho haſt be- 
ſtowed on thy Ser- 
vant Gregory the Reward 
of eternal Happines : mer- 
cijully graut, that we, who 
ſiuł under the Werght of our 
Sis, may by his Prayers to 
te 
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te precibus ſubleyemur. thee „i nd Relief. Thryo? our 


Per Dominum. Lord: : 
Thha is made a commemoration of Sunday. 
( XVII.) 


The Commemoration of St. Patrick, Biſhop and Con- 
feſſor. A Semidouble. 


Ant. I will make. V. Our Lord loveg, p: 368. 


The Prayer. 
Eus, qui ad prædi- God, who didſt vouc h- 
candam Gentibus ſafe to ſend bleſſed * 


gloriam tuam beatum Pa- Patrick thy Confeſſor and 
tritium Conteilorem at- Bifhop to preach thy Glory 
que Pontificem mittere to the Gentiles : Grant by 
dignatus es: ejus meritis his Aſcrits and Interceſſion, 
& interceſſione concede ; that we may be able by thy 
ut quæ nobis agenda priz- Aq to perform what thou 
cipis, te miſerante, adim- command eſt to be done. 
plere poſſimns. | 


Eo i'd 2 hs ST RO > 8883 8 wh 
de d STE ZI c Ogg EIN NEED ag? Se 


(xix) St. JOSEPH, Conteibor. 
A Double of the Second Rank. The Veſpers. 


7 Acoz autem Acob begat Joſeph 
1 S genuir Joiep!: BY - BY the Husband of 
9 virum Mariz, Mary, of whom 
SIT 8255 Kc de qua natus s was born Jeſus 
et jolie qui vocatur Chri- nho is called Chriſt. 
ſtus. 
The Pſalms are, 2 Tdi. p. 3, with the reſt for Sunday, 
but inſtead of che laſt is f. id, Tieije ile Lora, p, 23 
Art. Miſſus eſt Ange- Ant. The Angel Gabricl 
lus Gabriel a Deo ad yir- was ſent by God to a Virgin 
ginem deſpon{itam vico, eſpouſed to a Man of the 
cui nomen erat Joſèph, de Houſe of David, whoſe 
domo David, & nomen Name was Joſeph, and the 
virginis Maria. Vir zins Name was Mary. 
| of Ant. 
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Ant. Cum eſſet deſ- Ant. When Mary the 
ponſata mater Jeſu Maria Afother of Jeſus was eſpor/- 
Joſeph, antequam conveni- ed to Joſeph, before they came 
rent, inventa eſt in utero together, ſhe nas found to be 
habens de Spiritu Sancto. with Child by the Holy Ghoſt. 

Ant. Joſeph vir ejus, Ant. Her 1 Jo- 
cum eſlet juſtus & nollet ſeph being a juſt Man and not 
eam traducere, voluit oc- willing to diſ i race her, intend 
culte dimittere erm. ed to put her away privately. 

Ant. Angelus Domini Ant. The Angel of our 
apparuit Joſeph dicens: Lord 5 to Joſeph 
Joteph fili David, noli ſayirg: O Joſeph Son of 
mere accipere Mariam David, Jear nat 10 take 
conjugem tuam : quod e- Aal thy Hife: for nhat 
nim in ea natum eſt, de is born iu N 1s jrem the 
Spiritu Sancto eſt : pariet Holy Thoſt: and {he ſhall 
autem filium, & vocabis bring g forth a Son, ond thou 
nomen ejus Jeium. ſhati call bis Name Jeſus, 

The little Chapter. Prov. 28. and 27. 


IR fidelis multum THE faithful Alan 
laudabitur: & qui ſrall be much praiſed: 
cuſtos eſt Domini ſui, aud be nho is the Keeper o 
glorificabitur. bis Lord, ſhall be glorious. 
The Eywn. 


E a Joſeph celebrent ET: W ns bright 
agmina Calitum, boſt thy Praiſe proclaim 
Je cuncti reſonent Chri- Ad Curiſiian Chuirs reſound 
ſtiadum chori, thy Name, 
Qui clarus merit is, jun- Joſeph in chaſtiſt Tedleck 
tus es inclytæ Hed 
Caſto fœdere Virgin To thevcr Virgin Bride. 
Almo cum tumidam Thy pregnant Conſort 
germine con jugem breakes thy Keſt, 
Admirans, dubio tange- And anxiotis Doubts diſturb 
ris arxius, thy Breaſt, 
Afflatu ſuperi Flaminis Till th* Arge thy Suſpicion 
Angelus heals, 
doprtyum puerum do- Ad God made Man re- 
FETs Deals. "IR 
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Tu natum Dominum 
ſtringis, ad exteras 
Xgypti profugum tu ſe- 
queris plagas; 
Amiſſum Solimis queris 
& invenis, 
Miſcens- gaudia fletibus. 


Poſt mortem rel1quos 

mors pia conlecrat, 

Palmamque emeritos glo- 
ria ſuſcipit: 

Tu vivens, ſuperis 
frueris Deo, 

mira forte beatior. 


par 


_- 
Nobis, ſumma Trias, 
parce precant ibus; 
Da joſeph meritis ſidera 
ſcandere: 

Ut tandem liceat nos 
tibi perpetim, 
Gratum promere crnti- 

cum. Amen. 
V. Conſtituit eum Do- 
minum domus ſuæ. 
R. Et principem om- 
nis poꝛſeſlionis ſux. 
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Thy Arms embrace thy 
new-born Lerd; 

With him thou jiy'ſt from 
Herod's Sword; 

Him three Days loſt thou 


find'ſt again, 
And Toy ſucceeds thy 
Pain. 


In th' other World have 
Saints their Bliſs, 
And mere the Palms de- 
ſerv'd in this: 

Thou crown'd with greater 
Happinejs 

On Earth deſt God poſ- 
ſeſs. 

Pardon our Sins, great 

One and three; 

Let Foſepb's Pray'rs bring 

W's RX 

Where we may ſing loud 
Hymns of Praiſe, 


For endleſs Years and 
Days. Amen, 
V. He made him the 


Lord of his Houſe. 


R. And the Prince of all 
his Poſſeſſwns. 


At the Magnificat. 


Ait. Exurgens Joſeph 
a ſomno, fecit ficut præ- 
cepit ei Angelus Doni— 
ni & accepit con jugem 
ſuam. 


Anctiſſime GerMricis 
tux Sponſi, quæſu- 
mus Donne, moritis ad- 
juyenur; ut quod poſ- 


Ant. Joſeph riſing from 
Sleep, did as the Angel of 
our Lord commanded him, 


and took his Wije. 


The Proyer.- 


ET us be aſſiſted, we 
beſecch thee, O Lord, 

by the Acrits of the Spouſe 
of thy moſt holy Mother : that 
ſibilitas 
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ſibilitas noſtra non ob- 
tinet, ejus nobis inte- 
ceſſione donetur. Qui 
vivis & regnas. 
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what our own Power goes 
not obtain, may be granted 
us by his Interceſſion. Why 
veſt and reign ſt. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
CAA.) 
St Joachiu, Confeſſor and Father of the bleſſed 


Virgin. Mary. 


A Double, 


The Veſpers are, Lord thou d'd(t as in the Common for x 


Confeſſor not a Biſhop. 294. 
V. Potens in terra e- 


nit ſemen ejus. 


R. Generatio rectorum 


benedicetur. 


except 

V. His Poſterity ſhall be 
powerful on the Earth. 

R. The Race of the Juſt 
ſhall be bleſs'd. 


At the Magnificat. 


Ant. Laudemus virum 
glorioſum in generatio- 
ne ſua, quia benedicti- 
onem omnium gentium 
dedit illi Dominus, & 
teſtamentum ſuum con- 
firmavit ſuper caput e- 
jus. 


| E US, qui prz om- 
ID nds ſanctis tuis 


beatum Joachim, geni- 
tricis Filii tui patrem 
elſe voluiſti: concede 
quzſumus, ut cujus feſta 
veneramur, ejus quoque 
perpetuo patrocinia ſen- 
tiamus. per eumdem Do- 
minum noſtrum, _ 


Ant. Ct us praiſe the 
Man that is glorious in bis 
Generation, for our Lord 
has given him the Bleſſing of 
all Nations, and bas con- 
firm'd his Covenant in his 
Perſon. | 85 


The Prayer. 


G O D, who didſt pre- 
O fer before all thy Saints 
bieſſed Joachim, to be the 
Father of thy Son's Mo- 
ther: grant, ne beſcech 
thee, that we may always 
enjoy his patronage, whoſe 
Feſtival we honour, Thro' 
the ſame Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


(Xxl.) 


St. Benedict, Abbot. 
The Veſpers are, Lord thou didſt, p. 294. 


A Double. 
The 
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The Prayer 


FNterceſſio nos, quæ- 

ſumus Domine, beati 
Benedicti Abbatis com- 

endet: ut quod noſtris 
merit is non valemus, ejus 
patrocinio aſſequamur. 
per Dominum. 


E T the Interceſſion, we 

beſeech thee, O Lord, 
of bleſſed Benedict Abbot re- 
commend us, that by his Pa- 
tronage we may obtaine 
what we cannot. do by our 
Merits. Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


8888888. 


2288882 


XXV.) 
The ANNUNTIATION of the B. Virgin Maxr. 


A Double of the 


Seaond Rank. 


When this Feſtival comes in Holy Weck or in Eaſter Week 
it is transſerr'd till af er Low Sunday; and then at the end of 
the Antiphons &c. is added, Alleluia, 


8 The Velpers. 


Iſſus eſt Gabri- 
& cl Angelus ad 
Mariam Virgi- 


8 nem deſponla- 
tam joſeph. N 
The Pialms are The Lord ſaid. 


Antiphons. 
ERR? HE Angel Ga- 
EE briel was jent to 
- 3 Mary a Virgin 
PEI c[pouſed to Jo- 
Jeph. 


with the reſt as in the Com- 


mon for the B, V, Mary. p, 265. 


Ant. Ave Maria, gra- 
tia plena, Dominus te— 
cum: Benedicta tu in 
mulieribus. 

Ant. Ne timeas Ma- 
ria: inveniſti gratiam a- 
pud Dominum: ecce 
concipies, & paries Fi- 
lium. . 

Ant. Dabit ei Domi- 
nus ſedem David patris 


Ant. Hail Mary, full 
of Grace, our Lord is with 


thee : bleſſed art thou among 


Women. 

Ant. Fear not, Mary: 
thou haſt found Grace with 
our Lord : behold thou ſhalt 
conceive and bring forth 
a Son. 

Ant. Our Lord will give 
him the Throne of David his 


cjus 
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ejus, & regnabit in æ- Father, and be (hall reign 
ternum. for ever. 

Ant. Ecce ancilla Do- Ant. Bebold the Hand. 
mini, fiat mihi ſecundum maid of our Lord: be it 
verbum tuum. done to me according to 

thy Word. 
The little Chapter. Ia. 7. 


Cce Virgo concipiet, Ehold a Virgin ſhall 
& pariet filium, & concetve and bring forth 
vocabitur nomen ejus aà Son, and bis Name ſhall 
Emmanuel. Butyrum & be calfd Emmanuel. He 
mel comedet ut ſciat ſhall eat Butter and Honey, 
reprobare malum & e- that he may know how to re- 
ligere bonum. fue Evil and chooſe Good. 
The Hymn, Hail God's bright Mother, p. 272. 
V. Ave Maria gratia V. Hail Mary full of 
plena. Grace. 
R. Dominus tecum. R. Our Lord is with thee. 
At the Magnificat. 


Ant. Spiritus ſancdtus Ant. The Holy Ghoſt nil 
in te deſcendet Maria, deſcend on thee, O Mary, 
& virtus altiflimi ob- and the Power of the High- 

umbrabit tibi. eſt will cverſhadow thee. 

The Prayer. 


E Us, qui de beatæ } GOD, by whoſe Choice 

Mariæ virgins utero ( thy eternal Word took 
Verbum tuum, Angelo Fleſh in the Womb of the bleſ- 
nuntiante, carnem ſuſci- ſed Virgin Mary, as was de- 
pere voluiſti: præſta ſup- clared by the Angel: grant to 
plicibus tuis; ut qui vere us thy bumble Petitioners, 
eam genitricem Dei cre- that we, who truly believe hey 
dimus, ejus apud te inter- to be the Afother of God, may 
ceſſionibus adjuvemur. be aſſiſted by her Interceſſuwiis 
Per eumdem Dominum. to thee. Thro' the [ame Lord. 

Then is made Commemoration of Sund y, 


The 
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(11. ) 


St, Francis de Paula, Confeſſor. 


oy * Double, 


The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 
The Prayer. 


EUS, humilium cel- 
D ſitudo, qui beatum 
Franciſcum confeſſorem 
ſanctorum tuorum gloria 
ſublimaſti: tribue quæ- 
ſumus, ut ejus meritis 
& 1mitatione promiſſa 


humili bus præmia felici- py 


G O D, the Exalter of 
() the Humble, who haſt 
raiſed bleſſed Francis thy 
Confeſſor to the glory of thy 
Saints: grant, we beſeech - 
thee, that, by bis Merits and 
Example we may be ſo hap- 
as to obtain the Rewards 


ter conſequamur. Per Do- promis'd to the Humble. 


minum noſtrum. 


Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday, 


SA 
St. Iſidore, Biſhop and Confeſſor, and Doctor of 


the Church. 


A Double. 


The Veſpers are, Behold p, 239. 
At the Magnificat. 


Ant. O DoQor optime, 
Eccleſizx ſanctæ lumen, 
beate Ifidore divinæ legis 
amator, deprecare pro no- 
bis Filium Dei. 


Ant. O excellent Doctor, 
Ligbt of tbe holy Church, 
bleſſed Jidore, Lover of the 
divine Lam, interceed for 
us to the Son of God. 


The Prayer. 


EUS, qui populo 
51 æternæ ſalutis 
beatum Iſidorum mini- 
ſtrum tribuiſti: 
quæſumus; ut quem do- 
ctorem vitæ habuimus in 
terris, interceſſorem ha- 
bere mereamur in cclis. 


Per Dominum. 


præſta 


60 D, who didſt be- 
Q ſtow on thy People 
bleſſed Iſidore for a Miniſter 
of eternal Salvation: Grant 
we beſeech thee: that be n h 
was a Teacher of Life on 
Earth, may be an Inter- 
ceſſor for us in Heaven. 


Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 


B b 


St. 
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© Ry „ 
St. Vincent Ferrerius, Confeſſor. A Double. 

The Veſpers are, Lord thou d idſt. p. 294. 

The Prayer. 

EUS, qui Eccleſiam GOD, who haſt vouch- 
Du beati Vincentii ſaſed to illuſtrate thy 
Conſfeſſoris tui meritis & Church by the Aerits and 
przdicatione illuſtrare dig Preaching ef bleſſed Vincent 
natus es: concede nobis thy Confeſſor: grant that 
famulis tuis; ut & ipſius we thy Servants may be 
inſtruamur exemplis, & inſtructed by bis Exam- 
ab omnibus ejus patroci- ple, and by bis patronage 
nio liberemur adverſis. be delivered from all Ad- 


Per Dominum. Def ſitie s. TIhro our Lord. 
Then is made a commemoration of Sunday 
6 


St, Lzo, Pope and Confeſſor. A Double. 
The Veſpers are, Bebold, p. 28g. 


The Prayer 
LKaudi, quſæmus Do- Ear, ne beſeech thee, 
mine, preces noſtras, O Lord, the Petitions 


quas in beati Leoms Con- we make to thee, in this So- 
feſſoris tui atque Ponti- lemnity of bleſſed Leo thy 
ficis . ſolemnitate de teri- Confeſſor and Biſhop: and 
mus: & qui tibi digne by bis Interceſſon, who was 
meruit famulari, ejus in- faithful in thy Service, 
tercedentibus meritis ab grant us the Pardon of 
omnibus nos abſolve pec- all our Sins. Thro' our 
catis. Per Dominum. Lord. » 
(XL. 


The Commemoration of St Hermenegild Martyr. 
A Semidouble | 


Ant. Lux perpetua lu- Ant. A perpetual Light 
cebit ſanctis tuis Domine, ſhall ſhine upon thy Saints, 
& #ternitas temporum, O Lord, and an Eternity of 
Alleluia. times. Alleluia. ; 

V. Sancti & juſti in Do- V. Te Saints and juſt, 
mino gaudete, Alleluia. rejoyce in our Lord, . 
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R. Vos elegit Deus in 
hereditatem fibi, Alleluia, 
Oremus, 

EUS, qui beatum 

Hermenigildum mar- 
tyrem tuum cæleſti reg- 
no terrenum poſtponere 
docuiſti: da quæſumus 
nobis ejus exemplo cadu- 
ca deſpicere, atque æter- 
na ſectari. 
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R. God bath choſen you 
for his Inheritance, Alleluia. 


Let us pray. 

O 60 D, who didſt teach 

bleſſed Hernenegla 
thy Martyr to reje& an earth 
ly Kingdom for that of Hea- 
ven : grant, we beſeech thee, 
that by his Example we may 
deſpiſe what is fading, and 
| Purſue what is eternal. 


(XIV.) 
The Commemoration of SS, Tiburius, Valerian, and 


Maximus, 
Ant. A perpetual Light, 


The 
RESTA quæſumus 


\ 4 omnipotens Deus; ut 


Martyrs. 

V. Ie Saints, as p. 380. 
Prayer 

1 Rant we beſeech thee, 
IJ Amigbty God; that 


qui ſanctorum martyrum we, who celdeine the Solem- 
tuorum Tiburti, Valeri- nity of thy Holy Martyrs 
ani, & Maximi ſolemnia Tiburtius, Valerian, and 
colimus, eorum etiam vir- Maximus, may alſo imitate 
tutes 1mitemur. _ their Virtues. 

| (Xvll. ) | 
The Commemoration of St. Anicetus, Pope and Martyr. 


Ant. A perpetual Light. V. Te Saints, p. 380. 


Oremus. 

EU 8, qui nos bea- 

ti Aniceti martyris 
tui atque Pontificis an- 
nua ſolemnitate lætificas: 
concede propitius, ut cu- 
jus natalitia colimus, de 
ejuſdem etiam protectione 
gaudeamus. Per Dominum 


L.et us pray. 
GOD, who by the An- 
| nual Solemnity of bleſ= 


fed Anicetus thy Martyr 


and Biſhop fill t us with Joy, 
mercifully grant, that we 
who celebrate his Triumphs, 
may enjoy his Protedtion. 
Thro' our Lord. 


'@ +4) 
St. Anſelm, Biſhop and Confeſſor. A Double: 


Bb2 


The 
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The Veſpers are, Behold, p. 289. 


The 

EUS, qui populo 
1 tuo æternæ ſalutis 
beatum Anſelmum mini- 
ſtrum tribuiſti: præſta 
q uæſumus, ut quem Do- 
ctorem vitæ habuimus in 
terris, interceſſorem ha- 
bere mereamur in ccœlis. 
Per Dominum noſtrum. 


Prayer. | 
O 6 O D, who didſt be- 
ſto won thy People bleſ- 
ſed Anſelm for a Miniſter 
of eternal Salvation: Grant 
we beſeech thee, that be who 
was a Teacher of Life on 
Earth, may be an Inter- 


ceſſor for us in Heaven. 
Thro' our Lord. 


Then is made Commemoration of Sunday, 


(XXII.) 


The Commemoration of SS. 
and Martys._ 


Soter and Caius, Biſhops 
A Semidouble. 


The Prayer. 


Eatorum martyrum, 
pariterque Pontifi- 
cum Soteri, & Can nos, 
quæſumus Domine, feſta 
tueantur, & eorum com- 


mendet oratio veneran- 
da. Per. 


W E beſeech thee, 0 
Lord, that the Fe- 
ſtival of the bleſſed Martyrs 
and Biſhops Soter and Caius 
may protect us, and their 


Prayers render us accepta- 
ble to thee, 


CC 


(XXII.) 
St. GEORGE, Martyr and Patron of ENGLAND. 


e 
U 
* 


. Nh 
. 


> nicut lilium, Al- 


2 * 
odor balſami erunt an- ſhall be in thy Sight, like the 


te te, Alleluia. 


leluia: Et ſicut BM 


A Double of the Firſt Rank. The Veſpers. 
= ANC Il tui Do- n 
As mine florebunt 8 


A Saints, 0 
T S Lord, (hall flou- 

> 71ſh like the Lilly, 
Alleluia: and they 


ſweet Savour of Balſom 
Alleluia. | 


The 
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The PC lms are, The Lord ſaid, with the reſt for Sunday, p. 3. : 
except the laſt, which in the Firſt Veſpers is, Praiſe the Lord, 
p. 239. and in the Second Veſpers, I believed, p. 277. 


Ant. In cœleſtibus re- 
gnis fanctorum habita- 
tio eſt, Alleluia: & in 
æternum requies eorum, 
Alleluia. 

Ant. In velamento cla- 
mabant ſancti tui Domine 
Alleluia, alleluia, alleluia. 

Ant. Spiritus & animæ 
juſtorum hymnum dicite 
Deo noſtro, Alleluia, al- 
leluia. 
Ant. Fulgebunt juſti 
ſicut ſol in conſpettu 
Dei, Alleluia. 


Ant. The Habitation of 
the Saints is in heavenly 
Kingdoms, Alleluia: and 
their Reſt laſts for eternity, 
Alleluia. 

Ant. Thy Saints O Lord 
cry'd out under the Veil, 
Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

Ant. Te Spirits and Souls 
of the Juſt /ing a Hymn to 
our God, Alleluia, Alleluia 


Ant. The Juſt ſhall ſhine 
like the Sun in the Preſence 
of God, Alleluia. 


The little Chapter. Wiſd. 5. 


Tabunt juſti in mag- 
na conſtantia ad- 
verſus eos, qui ſe an- 
guſtiaverunt, & qui ab- 


HE juſt ſhall ſtand 

with great Conſtancy 
againſt thoſe, who have af - 
flicted them, and wbo have 


ſtulerunt labores eo- made no account of their 
rum,  Labours. 
The Hymn. 


EUS tuorum mili- 


tum 


Sors & corona, præmi- 


um, 


Laudes canentes marty- 


ris, 


Abſolve nexu criminis. 


Hic nempe mundi gau- 


dia 


Et blandimenta noxia 


Caduca 


rite deputans, 


GOD, the Lot, the 
Crown, the Gain 
OJ Soldiers in thy Service 


ſlain, 

Make us forſake our ſinful 
Ways, | 

Who meet to ſing this Mar- 
tyr's Praiſe. 

This Saint 

worldly Joys 

As pleaſing Cheats, deceit- 
ful Toys, 

And bitter too with ſecret 
Gall, Per- 


eſteeming 


| | 
| 
1 
| 
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Pervenit ad cæleſtia. 


Pœnas cucurit forti- 
ter, 


Et ſuſtulit viriliter, 


Pro te effundens ſan- 
guinem, 


Eterna dona poſſidet. 


Ob hoc precatu ſup- 
lici 
Te poſcimus piiſiime, 
In hoc triumpho marty- 
ris 
Dimitte noxam ſervulis. 


Gloria tibi Domine, 


Qui ſurrexiſti a mortuis, 


Cum Patre & ſancto 


Spiritu, 
In ſempiterna ſæcula. 
Amen. 


Nobly for Heaven ſcorn'd 
them all. 
He travely ran his pains 
ful Race, 
And look'd bis Torments in 
the Face: | 
Fer thee be fearleſs ſheds 
his Blood, 
And wades to Heaven thro 
the Flood. 
To thee then, geacious 
Lord, we fly. 
Beſeeching thee with bumble 
Cry | 
That, on this Martyr's Tri- 
umph, we 5 
From Sin may be abſolv d 
by thee. 
To God the Father and 
the Son, | 


Who roſe from Death, be 


Homage done: 


This . Praiſe for ever let's 


repeat 


To God the holy Paraclete. 


Amen. 


In the Firſt Veſpers. 


v. Sancti & juſti in 


V. Te Saints and Juſt, 


Domino gaudete; Alleluia rejoyce in our Lord, Alleluja. 


R. Vos elegit Deus in 


R. God hath choſen you 


hereditatem ſibi Alleluia. for bis Inheritance, Alleluja. 
| At the Magnificat. 


Ant. Lux perpetua lu- 


Ant. A perpetual light 


cebit ſanctis tuis Domi- ſhall ſhine upon thy Saints, 
ne & æternitas tempo- O Lord, and an Eternity of 


rum, Alleluia. 


times, Alleluja. 


ln the ſecond Veſpers. 


V. Pretioſa in conſpe- 
&u Domini, Alleluia. 


V. Precious in the Sig ht 


of the Lord, Alleluja. X. 
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R. Mors ſanctorum e- 
jus, Alleluia. 
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R. 7s the Death of bis 


Saints, Alleluja. 


At the Magnificat. | 


Ant. Sancti & juſti in 
Domino gaudete, Allelu- 
ia: Vos elegit Deus in 


| hereditatem fibi, Alleluia. 


Ant. Te Saints and Juſt, 


rejoice in the Lord, Allelu- 


ja: God bath choſen you for 
his Inheritance, Alleluja. 


The Prayer. 


Dae qui nos bea- 


ti Georgu martyris 


tui meritis & interceſ- 
ſione lætificas: concede 
propit ius, ut qui tua per 
eum beneficia poſcimus, 
dono tuæ gratiz conſe- 
quamur. Per Dominum 
noſtrum. 


God, who us 
rejoice in the Aerits 
and Intercefſion of St. 


George thy Martyr : mer- 
cifully grant, that we, -who 
by him pray for thy Bleſſings 
may by thy Grace obtain 
them. Thro' our Lord. 


(xxv.) 


8. Maxx Evangeliſt. A Double of the ſecond Rank. 
The Veſpers are. Thy Saints. p. 382. 


'The Hymn as p. 388. 
The Prayer. 


EUS, qui beatum 

Marcum Eyvangeli- 
ſtam tuum Evangelicz 
prædicationis gratia ſub- 
limaſti: tribue quæſumus 
ejus nos ſemper | & e- 
ruditione proficere & o- 


rat ione defendi. Per Do- 


minum noſtrum. 


God, wbo didſt raiſe 
©, thy Evangeliſt Saint 
Mark to the ſublime Grace 
of writing thy Goſpel : grant 
we beſeech thee, that we may 
always reap both the profit of 
his Inſtrudion, and the Be- 
nefit of bis Prayer. Thro' 
our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
(XXVI.) 
The commemoration of Ss. Cletus and Marcellinus, 


Biſhops and Martyrs. 
Ant, 4 perpetual Light, V. Te Saints. p. 380. 


A Semidouble. 


The 
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21 The Prayer. 
B Eatorum martyrum AY the precious Con- 

pariterque Pontifi- feſſion of thy bleſſed 
cum Cleti & Marcellini Martyrs and Biſhops Cletus 
nos Domine foveat pre- and Marcellinus, O Lord, 
tioſa confeſſio, & pia ju- be our Comfort, and their 
giter interceſſio tueatur. pious Interceſſion be cur con- 


tinual Protection. 


Then is made a commemoration of S. George. 


Ant. Filiz Jeruſalem , 
venite & videte marty- 
res cum coronis, quibus 
coronavit eos Dominus in 
die ſolemnitatis & læti- 
tiz, Alleluia, alleluia. 

V. Lux perpetua luce- 
bit ſanctis tuis Domine, 
Alleluia. 

R. Et æternitas tem- 
porum, Alleluia. 


Ant. Daughters of Jeru- 
ſalem, come and ſee the mar- 
tyrs with the Crowns, which 
the Lord has beſtowed on them 
in the Day of their Solemnity 
and Joy, Alleluia, alleluta. 

V. A perpetual Light 
ſhall ſhine upon thy Saints, 
O Lard, Alleluia. 

R. And an Eternity of 
Time, Alleluia. ; 


The Prayer. O God, who makeſt. p. 385. 
_ 


The Commemoration 0 


f St. Vitalis, Martyr. 


Ant. A perpetual Light, V. Ye Saints, p. 380. 
The Prayer. 


TY RESTA, quyſumus 
omnipotens Deus, ut 


qui beati Vitalis martyris 


tui natalitia col imus, in- 
terceſſione ejus in tui no- 
minis amore roboremur. 
Per Dominum. 


Rant, we beſeech thee, 

Almighty God, that we 
who honour the Triumphs of 
bleſſed Vitalis thy - Martyr, 
may by bis Interceſſion be 
ſtrengthen'd in the Love of 
thy Name. 


(XXIX.) 
St. Peter, Martyr. A Double. 


The Veſpeis are, 


Thy Saints. p. 382. 


The Prayer. 


RASTA, quæſumus, 
omnipotens Deus: ut 
beati Petri martyris tui 


FN RANT webeſeech thee 
'© Almighty God; that 
we may imitate with a ſui- 

fidem 
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fidem congrua devotione table Devotion the Faith of 
ſectemur, qui pro ejuſdem bleſſed Peter thy Martyr, bo 
fidei dilatatione martyrii for the Propagation of the 
palmam meruit obtinere. ſame Faith obtained the 
Per Dominum. Crown of Martyrdom. Thro. 


Then is made « Commemoration of Sunday, and of the 
Octave of St. George. 


Ant. Te Saints. 314. V. Pretious. p. 385. 
The Prayer, O God, who makeft. p. 385. 


In the Second Veſpers from the little Chapter the Office of 
the following Feſtival. 


Then is made a Commemoration of St. PETER and of 
Sunday, 


( XXX.) 
The Octave Day of St. GeorGs. A Double. 
The Second Veſpers are the Firſt of SS. PHII Io 


and I Auks. 
. VAT ATSH VASAT A 
(4.) 


SS. PHILIP and JAMES, Apoitles. 


A Double of the ſecond Rank. 
The firſt and ſecond Veſpers. 


oui x x often- RD, (bewv us 

D de nobis Pa- I {x the FATHER, and 
1 trem, & ſu fi- 2. it ſufficeth us, 

CHE cit nobis, Al- All lud. 

leluia. | 0 


In the firſt Veſpers the Pſalms are, The Lord (ai p, 3, with | 
the reſt for Suuday, but inſtead of the laſt is ſaid, Fraiſe 148 
| Lord, p, 23, But in the ſecond Veſpers the Pſalms are as 


Common for Apoſt.es. 8 

Ant. Philippe, qui vi- Ant. O Philip, be who 
det me, videt & Patrem ſees me, ſees alſo my Fa- 
meum, Alleluia. ther, Alleluia. 2 


il 
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Ant. Tanto t re So long time am ] with 
vobiſcum ſum & non cog- you, and have you not 
noviſtis me? Philipe, qui known me,? Philip, be ns 
videt me: videt & Patrem ſees me, ſees alſo my Fa- 
nieum, Alleluia. ther, Alleluia. | 

Ant. Si cognovitletis Ant. If ye bad know 
me, & Patrem meum uti- me ye bad certainly known 
que cognoviſſetis, & a- alſo my Father, and from 
modo cognoſcetis eum, & henceforth ye ſhal know him, 
vidiſtis eum, Alleluia, Al- and ye have ſeen bim, Al- 
leluia, Alleluia. leluia, Alleluia, Alleluia. 

Ant. Si diligitis me, Ant. If ye love me keep 
mandata mea ſervate, al- my Commandments, Alle- 
leluia, alleluia, alleluia. luia, Alleluia, Alleluia. 
The little Chapter. Wiſdom, 5. 

Tabunt juſti in mag- FF? HE juſt ſhal ſtand 
na conſtantia ad- nith preat Conſtan- 
verſus ens, qui ſe an- cy againſt thoſe, who have 
guſtiaverunt, & qui ab- afflicted them, and who have 
ſtulerunt labores eorum. made no Account of their 


Labours. 
The Hymn. 
1Riſtes erant Apo- Hile the Diſciples 
ſtoli weep the Loſs 
De nece ſui Domini, Of Jeſus murder d on the. 
Croſs 
Quem morte crudeliſſi- IV 9 5 cruel painful 
ma. | Death © 
Servi damnarant impii. His wicked Servants rob'd 
| | + of Breath : 


Sermone blando An- 4. Angel bright from 


gelus  Hleangn appears, 
Predixic mulieribus: Who to the Women all in 
Tears . 
In Galilæa eſt Dominus Ferctells that Teſus with 
his Stpht + 


Videndus eſt quantocyus His faithful Flock wou'd 
ſcon delight, 
Ilz 


* . : N — = 
. As 
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Illæ dum pergunt con- 
citz 
Apoſtolis hoc dicere, 
Videntes eum vivtre, 
ch iſti tenent veſtigia. 
Quo agnito diſcipuli 


In Galilæam propere 
Pergunt  videre faciem 


Deſideratam' Domini, 
Quæſumus auctor om- 
ninm, 
In hoc Pa ſchali gaudio, 
Ab omni mortis impetu 
Tuum defende populum. 
Gloria tibi Domine, 


Qui ſurrexiſti a mortuis: 


Cum Patre, & ſanto 
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As they with Joy made 
baſt to tell 
Th" afflicted Tribe what 
them vefell ; | 
Coriſt cloth'd in glorious 
Lipht they meet, 
And worſhip proſtrate at bis 
Feet. 
Tho* Apoſtles chear'd by 
this account, 

Go to the Galilean Mount 
Where ( Maſters of their 
Wiſh) their Sight 
Is  bleſs'd with Chriſt's reſ- 
plendent Light. 

That we for ever may 
poſſes | 
This joyful Paſchal Hap- 
pineſs ; 
From Death of Sin, O Je- 
ſus, free 
Thoſe that are born again 
of thee. | 
To God the Father and 
the Son, 
Who roſe from Death, be 
Homage done, 
This Praiſe for ever let's 
repeat, | 
To God the holy) Paraclete. 
Amen. 


In the Firſt Vetpers. | 


Spiritu 
In ſempiterna ſæcula. 
Amen. 
J. Sancti & juſti in 


Domino gaudete, Alleluia 
R. Vos elegit Deus in 


V. Te Saints and Juſt, 
rejoyce in ur Lord, Alleluja. 
R. God bath choſen you 


hereditatem ſibi Alleluia. for his Inheritance, Alleluja 
At the Magnificat. f 


At. Non turbetur cor 
veſtrum neque formidet: 


Ant. Let not your Hearts 


Le troubled nor afraid : ye 


. creditis 
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creditis in Deum, & in 
me credite: in domo Pa- 
tris mei manſiones multæ 
ſunt, alleluia, alle luia. 


belive in God, believe alſo in 
me: in my Father's Houſe 
are many Manſwns, allelu- 
ia, allluia. 


In the ſecond VElpers. 


V. Pretioſa in conſpe- 
ctu Domini, Alleluia. 

R. Mors ſanctorum c- 
jus, Alleluia. 


V. Precious in the Sight 
of the Cord, Alleluja. 

R. Is the Death of his 
Saints, Alleluja. 


At the Magnificat. 


Ant. Si manſeritis in 
me, & verba mea in vobis 
manſerint, quodcunque 


petieritis fiet vobis, al- 


leluia, alleluia, alleluia. 


Ant. If ye ſhall remain 
in me, a d my Words, ſhall 
remain in you; whatever ye 
ſhall ask, it ſhall be granted 
you, alleluia, alleluta, alleluia 


The Prayer. 


EUS, qui nos an- 
nua Apoſtolorum tu 


orum Philippi & Jacobi 


ſolemnitate lætificas: præ- 
ſta quæſumus, ut quorum 


gaudemus meritis, inſtru- 


amur exemplis. Per Do- 
minum noſtrum. 


GOD, who by the 
yearly Solemnity of 
thy Apoſtles Philip and Ja- 
cob fill ſt us with Joy: grant 
we beſcech thee, that we may 
be inſtructed by their Ex- 
ample, in whoſe merits me 
rejoyce. Thro* our Lord. 


Then is made a nn, of the ſollowing Feſtival. 

| (ll) 

St. Athanaſius Biſhop» and Confeſſor, and Doctor 
of the Church. 


Ast. O Doctor optime, 
Eccleſiz ſanctæ lumen, 
beate Athanaſi divinæ le- 


gis amator, deprecare pro 


nobis Filium Dei, Alle- 
luia. 

J. Amayit eum Domi- 
nus & ornavit eum, allelu. 
R. Stolam gloriæ indu- 
it eum, alleluia. 


Ant. O excellent Doctor, 
Light of the holy Church, 
bleſſed Athanaſius Lover of 
the divine Lam; interceed 
for us to the Son of God, 
alleluia. ns 

V. Our Lord loved bim 
and adorn'd him, alleluia. 

R. He cloath'd bim with 
the Robe of Glory, alleluia. 

Oremus 
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Oremus. 

Xaudi, quæſumus Do- 

mine, preces noſtras, 
quas in beati Athanaſſi 
Con ſfeſſoris tui atque Pon- 
tificis ſolemnitate deferi- 
mus: & qui tibi digne 
meruit famulari, ejus in- 
tercedentibus merit is ab 
omnibus nos abſolve pec- 
catis. Per Dominum. 


5 mt. 


— 


39k 


Let us pray. 
Ear, we beſeech thee, 
O Lord, the Petitions 
we make to thee, in this So- 
lemnity of bleſſed Athanaſius 
thy Confeſſor and Biſhop : 
and by his Interceſſion, who 
was faithful in thy Service 


grant us the Pardon o 


all our Sins.. Thro* our 
Lord. | : 


OTE DEPP elende 


— es, Hi Ü— v 2 


6 * 


"x * 4 


(II. ) 


2 


The InvenTion, or Finding of the Hol cross 


A Double of the Second Rank. 
The Firſt and Second Veſpers. Anz. 
> | © Magnnm willy: 


pietatis opus! 
mors mortua 
tunc eſt, in 
ligno quando 
mortua vita fuit, alleluia. 


22 


„nn 
— A; coun 
— — 


75 * of Mercy! when 


\. 
— 
= 


CROSS, then 
Death loſt its Life, al- 
leluia. 


The Pf.lms are, The Lord ſaid, with the reſt for Sun ay, p. 3. 
except the laſt, which is, 1raiſe the Lord, 


Ant. Salva nos Chri- 
ſte Salvator per virtu- 
tem Crucis, qui ſalva- 
{ti Petrum in mari, mi- 
ſerere nobie, alleluia. 

Ant. Ecce Crucem Do- 
mini, fugite partes ad- 
verſx, vicit leo de tri- 
bu Juda, radix David, 
Alleluia. . 

. Ant. Nos autem glo- 
rlari oportet in Cruce 


Ant. Save us, O Savi- 
our Coriſt, by the Virtue of 
the Croſs : thou who didſt ſave 
Peter on the Sea have Mer 
cy on us, alleluia. 

Ant. Behold the Croſs of 
our Lord, jly ye Adverſaries, 
the Lion of the Tribe of Juda 
the Root of David has over- 
come, alleluia. 

Ant. But we ought to 
glory in the Croſs of our 

Domini 
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Domini noſtri Jeſu Chri- 
ſti, Alleluia. | 

Ant. Per ſignum Cru- 
cis de inimicis noſtris 
libera nos Deus noſter, 
Alleluia. 


Lord Jeſus Chriſt, Allely- 
ia. 
Ant. By the Sign of the 
Croſs deliver us, O God, 
from all our Enemies, al- 
leluia. 


The little Chapter. Phil. 2. 


Ratres, hoe enim 

ſentite in vobis, 
q uod & in Chriſto Jeſu: 
qui cum in ſorma Dei eſſet, 
non rapinam arbitratus eſt 
eſſe ſe xqualem Deo: ſed 
ſemetiplum exinanivat, 
formam ſervi accipiens, 
in ſmilitudinem homi- 
num factus, & habitu in- 
ventus ut homo. 


Rethren, Let this Sen- 

timent be in you, which 
alſo in Jeſus Chriſt: nb 
when he was in the Form of 
God, thought it not Robbery 
that he was equal to God; 
but he bumbled himſelf tak- 
ing the form of a Servant, 
being made to the Likeneſs 
of Men, and in Habit found 
as a Man. 


The Hymn. 


" Exilla regis prode- 
unt, 
Fulget Crucis myſterium, 
Quo carne carnis condi- 
tor. 


Suſpenſus eſt patibulo. 


Quo vulneratus inſu- 
per -. 
Mucrone diro lanceæ, 


Ut nos lavaret crimine, 


Manavit unda & ſangui- 
ne. | 
Impleta ſunt quæ con- 
cinit. 
David fideli carmine; 


B Ebold the Royal En- 
Eee 
earing the Croſs's Myſtery; 
Where Tife it ſelf did Death 
endure, 
And by that Death did Lije 
. procure. 
A cruel Spear let out a 
Flood 
Of Water mixt with ſaving 
Blood 
Which guſhing from the Sa- 
ours Side, 
Drown'd our Offences in the 
Tide, 
The Myſtery we now un- 
|” = 
Wuich David's faithful 
Verſe forctold 


Dicens 
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Dicens in nationibus, 
Regnavit a Iigno Deus. 


Arbor decora & ful- 
gida, | 

Ornata regis purpura, 

Electa digno ſtipite: 


Tam ſancta membra tan- 
gere. 


Beata cujus brachiis, 


Secli pependit pret ium, 
Statera falta corporis, 
prædamque tulit tartari. 


O Crux, ave SPES U- 
NICA, 
In hoc Paſchali gaudio, 


Auge piis juſtitiam, 
Reiique dona vemam. 


Te ſama Deus Tri- 
nitas, 
Collaudet omnis 
tus, 
Quos per crucis myſte- 
rium 
Salvas, rege per ſæcula. 
Amen. 
V. Hoc ſignum Crucis 
ent in cælo, alleluia. 
R. Cum Dominus ad 


judicandum venerit, alle- 
luia. 


ſpiri- 
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Of our Lord's Kingdom z 
Whilſt we ſee, 

God ruling Nations from a 
Tree. 


O Lovely Tree, whoſe 
Branches wore 
The royal Purple of his Gore! 
How glorious does thy Body 
ſhine, 
Supporing Membersſo di- 
Dine? 
Ihe World's bleſt Ballance 
thou wert made, 
Thy happy Beam its Pur- 
s chaſe wei hd, 
And bore bis Limbs, who 
Jnatch d away 
Dewvourirg Hell's expected 
Prey. 
Hail Croſs, our Hope! 
on thee me call, 
Who keep this Paſcal Fe- 
ſtival. 
Grant to the Juſt Encrea ſe 
of Grace, | 
And every Sinners Crimes 
efface. 


Bleſt Trinity we Praiſes 


77 
To thee, from whom all 
Graces ſpring ; 
Celeſltal Crowns on thoſe 
beſtow, ' 
Who conquer by the Croſs 
Lelow. Amen. 
V. This ſign of the Croſs 
will be in the Heavens, allelu. 
R. When our Lord ſhall 
come to Judgment, * 
N. 
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An the Firſt Veſ, pers. At the Maguificat. 


Ant. O Ckox ſplendi- 
dior cunckis aſtris? mun- 
do celebris, hominibus 
multum 4mabilis; Tan'ti- 
or univerſis : quz {ola 
fuiſti digna portare talen- 
tim mundi: dulce lig- 
num, dulces clavos, dul- 
cin fer ens pondera: ſalva 
præſentem catervam in 
tuis hodie laudiBus con- 
gregatam, alleluia, alleluia. 
Aſter ihe Prayer as 


below, is mad a commemo 
__ Athanaſius. as p 387 


_ Ant? O Croſs brighter 
than all the 8 tarts, renown'd 
in the World, exctcding love. 
ly to Men, and more holy 
than all! Thou alone nert 
worthy to bear the Talent of 
the World: Precious "Wood 
that carries the precious 
Nails and precious Burthen : 
Jane this Congregation here 
aſſembled to celebrate on this 
Day thy Praiſes. allelu. allelu. 
om ation of St. 


In the Second Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. Crucem ſanctam 


ſubiit, qui in ernum con- 
tregit, accinctus eſt po- 
tentia, ſurrexit die ter- 
tia, alleluia. 


Ant. He that conquer d 
Hell ſuffer d on the Holy 
Croſs : He was girt with Pow- 
er, and roſe again the third 
Day, alletuia. 


Ir | -. IHE Prayer... - 3 

XEUs, qui in præ- 60D, who in the won. 
1D clara Elatiftre cru- () derful Diſcovery of 
cis Inventione paſſion's the ſaving Croſs didſt renew 
tuæ miracula ſuſcicaſti : the Aliracles of thy Paſſion: 
concede; ut vitalis ligui grant, that by the price of 
pretio æternæ vitz ſuf- that Life-giving Wood, we 
tragia conſequamur, Qui may find Help to eternal 
vivis. Life. Who liveſt. 

Thin is made a Comm moration of St. Monica, Widow 

Ant. Simile eſt regnum Ant. The Kingdom of 
cælorum homini negoti- Heaven is like to a Merchant 
atori quærenti bonas mar- ſeeking for good Pearls, who 
garitas: inventa una pre- baving found a precious one, 
tioſa: dedit omnia ſua & gave. all be had, and pur- 
comparavit eam, alleluia. chas'd it. alleluia. 

V. Specie tua & pul- V. Am d with thy Beau- 
| _ chritudine 


The 


chritudine tua, alleluia. 


R. Intende , proſpere 
procede & regaa, alleluia. 
Oremus. 

EUS, mærentium 
D conlolator & in te 
ſperantium ſalus, qui be- 
acæ Monice pias lacry- 
mas in converſione falii 
ſui Auguſtini miſericor- 
diter ſuicepiſti: da nobis 
utriuſque interventu pec- 
cata noſtra deplorare, & 
rat iæ tuæ indulgenciam 
invenire. Per Dominum. 


EY 3 | 
St. Monica, Widow. 
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ty and thy cumelineſs allele; 
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R. Go on projperovſly 


and reig n. alleluia. 


Let us pray. 

G 0 D, the Comforter. 

of Mourners and the 
Salvation of thoſe that hope 
in thee, who didſt mercifully 
accept the pious Tears of blej- 


Jed Monica, in the Onverſi- 


on of ber Son Auguſtin : 


grant by the Itercejjion of 


both, that we may mourn for 
our Sins and recieve the 
Pardon of thy Grace. Thro', 


A Double. 


The Veſpers are, I;/bile the King. p. 298. 
The Prayer as above. And of Sunday. 


(v 


The Commemoration of St, Pius the Fiſth Pope and Con- 
5 8 ſeſſor, A Seminouble. 


Ant. Sacerdos & pon- 


Ant. O Prieſt and Bi- 


tifex, & virtutum opifex, ſhop and Worker of Air a- 


paſtor bone in populo, 
ora pro nobis Dominum, 
alleluia. | 
F. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum, alle, 
R. Stolom gloriæ in- 
duit eum, al eluia. 
Oremus. 
10 EUS, qui ad conte- 
rendos Eccleſiæ tuæ 
Ottes, & ad divinum cut- 
tum reparandum Pium 
Quintum pont ificem ma x- 
mun eligere dignatus es: 


cles, O good Shepherd of the 
People, fray fer us to our 
Lord, alleluia. 
V. Our Lord loved bim 
and adorn'd bim, alleluia. 
R. He cloath d him with 
the Kobe of Glory, alleluia. 
Let us pray. | 
C0 D, bo wert pleaſ- 
ed to chooſe Pius the 
Fijib chief Biſhop, to cruſh 
the Enemies of thy Church 
and reſtore Dine Service: 
grant that we may be de- 


fac nos iplins defenqi fended by bis Patronage and 
| Cc 


PDrx- 
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ſidiis, & ita tuis in- be ſo obedient to thy Com- 
Lore rere oblequiis, ut om- mands, as to break the 
nium hoftium ſuperatis Snares of all our Enemies 


inſidiis n * læ- and enjoy thy eternal 
temur. Peace. 


(vi. 
St. Jou before the Latin Gate. A greater Double 
The Velpeis are, Thy Saints. p. 382, 


The Hymn, and V. as p. 388. 
Av the Magnificat, in both 2 
Ant. In ferventis olei Ant. Bieſſed John the 
dolium miiſus beatus Jo- Apoſile being put into a * 
annes Apoſtolus, divina ſel of bone, Oil; by 
ſe protegente gratia illæ- Protection of divine Grate 
fus exivit, alleluia. came out unburt, alleluia. 
The Prayer. 


\ E US, qui conſpicis, GOD, who ſeeſt that 

quia nos unique our Evils diſturb u 
mala noſtra perturbant: on all ſides : grant we beſeech 
præſta quæſumus, ut be- thee, that the ylorious Inter- 
ati Joannis Apoſtoli tui ceſſon of 22 John tby 
& Evangeliſt a interceſſio Apoſtle and Evangeliſt may 
forioſa nos protegat. Per be our Protection. 1 

ninum noſttum. our Lord. 

Then is made Chad emoration i Sunday, 


Ia he Second Veſpers is made a Commemor: tion of ry 
Va Teac. and of. the following Feſtival, == 


FILE VII. | | 
The Commemoration WA ROS Biſhop and ANC 
Ait. Lux perpetua lu- Ant, A perpetual light 
cebit ſanctis tuis Domi- ſhall ſhine upon thy Saints 
ne & æternitas tempo- O Lord, and an Eternity of 
rum, Alleluia. times, All: luja. 
Sancti & juſti in Po- V. Te Saints and juſt re- 
mino gaudete, alleluia. joyce in the Lord, alleluia. 
R. Vos elegit Dus in R. God hath "choſen you 
hereditatem. fibi, alleluja for bis Inheritance, alleluta. 


Ocemus, Let us pray. 
Deus 


_ — oO #5 


The ' Feſtivals. of May. 


Eos, pro cujus ho- 
nore glorioſus pon- 
His Staniſlaus gladiis 


impiorum occubuit: præ- 


ſta quæſumus z ut omnes 
qui ejus. implorant auxi- 
lium, petitionis ſie ſa- 
lutarem conſeq uantur ef- 
fectum. 
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60 D, for whoſe Ho- 

nour the glorious Pra- 
late Staniſlaus fell by the 
Hands of wicked Men: 
Grant, we beſeech thee, that 
all "who deſire his Aſſiſtance 
may obtain the comfortable 
Effedt of their Petitions. 


Fs * NE 1 > WV 


— — 


.. 
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The A 
A greater Double. 


N 2 Tetit Angelus N 


juxta axram tem- 


in manu ſua, alleluia. 


TW)” 
pparition-of St. MicuazT the Archange 
The firſt and ſecond M | 


__ 28 pli, habens thu- 
nibulum aureum 


HE Argel ſiood 
2 by tbe Alter,. of 
& the Temple, had 


0 N g a golden Cen- 


Jer in bis Hand, aileluig.. 


In the firſt Veſpert the Plahms are, The Lr ei, p. 3, with 


the reſt for Suuday, but inſtead of the laſt is f id, 
But i in the ſecoiid Veſpers the aſt Pſalm is 


| Lora, p, 23 * 
s hefeaf er. 


Ant. Dum bb 
Michael Archangelus cum 
dracone, audita eſt vox 


* 


dicent ium: Salus Deo no- 

ſro; alleluia, alleluia. 
Ant. Archange le Mi- 

chael conſtitui te Princi- 


pem ſuper omnes animas 
ſuſcipiendas, alleluia. 
Ant. An eli 
Dominum enedicite in 
æternum, alleluia. 


Domini 
Lord bleſs our Lera for e- 


Ce3 


ni 5 is. 2 


Ant. Whilſt Michacl the 
Archargel jought nith the 


Dragon, a Voice was beard 


of ſome fron: Salvation to 
our Go allluia, alleluia. 

Ant. O © Michacl the 
Archangel, Ibave appointed 


thee Prince over all Souls to 


be received. alleluia. 
Ant. Te Angels of our 


Der, alleluia. 
Aut 


- — - 


— 1 
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Ant. Angeli, Archan- _ 
eli, Thoni & Dominati- 
ones, Principatus &. P6- 
teſtates, Virtutes cœlo- 
rum laudate Daminum 
de colic, alleluia, allcluis. 


Pſalm 

Onfitebor tibi: Do- 

mine in toto corde 

meo: * quoniam audiſti 
verba oris mei. 

In conſpettu*A 
rum pfallam tibi: Madora- 
bo ad templum ſandtum 
tuum, & confitebor . 
mini tuo: 1 1 

Super miſericordia tua, 
& veritate tua: *. quon 8 
am magnificaſti ſuper om- 
ne, nomen ſanctum tuum. 


In quacumque die in- 


vocavero te, exaudi me: 
* multiplicabis in anima 


me virtutem. 


Conſitenntur tibi Po- 
mine omnes reyes terræ: * 
quia audierunt omnia yer- 
— * (1 


Et cantent in vis Do- 


mini: * quon' Ari magna If 
eſt gloria Doming. 
Quoniam excelſus Do- 


minus, & humil ia reſpi- 


cit: & & alta a longe co- 


gnoſcit. 
Ji ambulavero ! in medio 
tribulationis, vivificabis 


me, * & ſuper iram inimi- 
corum meorum extendi- 


A | 


The . Feſtivals .' of May. 


Ant, Angds& Archan- 
gels, Thrones aud Dominas. 
tions, Principalities and Pow 
ers, Virtues of the Heavens, 
praiſe our Lord from, Hea- 
ven, alleluia, alleluia. 


137. 

Vill praiſe thee, O Lord, 

with : ny whole. Heart: 
becauſe thou baſt beard the 
Words of my Mouth. © 

In tbe fight of Angels. 1 
wil ſing to ol J will adore 
DE thy holy Temple,and 
will praiſe thy Name: 


For thy Mercy and thy 
Truth: becau ſe thou . bajt 


magnified above every thing 


thy boly Name. 

. n. what Day euer I 
ſhall invoke thee, hear me: 
thou wilt multiply Strength 
in my Soul. . 

It all the ings of the 
Earth, 0 Lord, conjefs. to 


thee: becauſe they have beard 
All the words of thy' Mouth. 


And let them ſing in the 
Ways f the Lord: See 
great is the Glory of the Lord. 
" Becattfe the Lord 45hi;b 
and bebolds low things: 
and high things be knows 
ajar off. 

If 1 ſhall walk in the midſt 
of tribulation, thou wilt 
quicken me: and upon the 
Wrath of my Enemies _— 
| 1 


* 
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ſti manum tuam, & fal- 
yum fecit dextera” tua. 
Dominus rettibuet pro 
me: * Domine milericot- 
dia tua in ſæculum: ope- 
ra manuum tuarum- ne 
deſpicias, 


Ant. Angeli, Aug | 


geli, Throni & Domina- 
tio nes, Principatus & Po- 
teſtates, Virtutes cælo- 
rum, laudate Dominum de 
arne alleluia, alleluia. 


haſt extended thy Hand, und 
: thy right Hand bas ſaved me. 


The Lord will repay for 
me: O Lord, thy Mercy is 
for ever: defy iſe not "the 
Works of thy Hands, we, wn 


Ant. A gelt, Archan- 
gels, Thrones and Domina- 
tions, Principalities and Pom- 
ers, Virtues of the Heavens, 
traiſe our Lord 8 Hea- 
ven, alleluia, a aleltua. 


The little Chapter. Apoc. 1, 


lgnificavit Detis quæ 
oportet fieri cito, lo- 
quens per Angelum luum 
ſervo ſuo Joanni, qu1 te- 
ftimonium perhibuir Ver- 
bo Dei, & teſtimbnium 


OD bas 7 2 the 

I thr KY which mrſt 
575 quickly, ſpeaking by bi 
"Agel to bis Servant John 
who has given Teſtimony to 
the Word of God, aud Je- 


Jeſu Cliſh quizeumque ſtimo y of Jeſns Chriſf what 


vidit. , 


Ibi Chriſte 1p len- 
dor Patris, 3 
vica, virtus cordium, 


In conſpectu Auge orb 
votis, vocis pfallimus, 
Alternantes concrepando 
Melos damus yocibus. 
ne vene ran- 


tes 
Omnes cli milites, 


Cc3 


things Joe der be Das eh, 


The Hymn. 


IF Ejus the Father's s- * 
ad Mis ht, R 
Thee elus infinitel right, 
07 Fe, 12 inc be Life 

2 gn, Light, 2 

Thy Fither's likeneſs, bearts 
delight, | 

Tributes of Praiſe to thee we 


. 
With 1 Angels, who thy 
Vice obey. 
„ Afillions of Leaders armd 
with Laght 
In cloſe Array thy Battle 


bt ; ; 
- Sed 
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Sed LAN ; woe The royal Banner Michat 
SED A 
Celeft's, py | exercitus,” Aud bigh the ſaving Goſs 


* 


[nth : 
Mebactem in wette , el bright the Stan- 


| 9 wit ids, 
Contere mem Tabel. Diſplays the Oofs, and 84. 
e © tart yields. 

- Quo 3 veel Th 1 fer vel Dragon 
pelle, 241% .. domi Jrom Bits 
Rex Qluiſte mie. He burl g 5 5 Hill's infiam 1 

wa\ Wie \ LAY | 
Omnes nens inmiei. = F id thunders." 2 
f frem the Sey 
Munde corde. & corpore, The rebel; Captain: with bis 
, v IE 4 9 hos £545. ine: 1000. 07 
Paradilo redde tuo Let's follow then ſo train! 4 
Sole . Gurae 
Nos fola demea. : Azairſt this Fellifh Prince 
5 bf Pride; 1 
Glonn Patel melodis 1b, Ne of Glory wr 
33 _— 
Perſons. vocibur; * A 1 Lan for ter 
5 0. ee 
Gloria Chrito " cant- To God the” Either and th 
mus, 4 * $5 Son, 


Gloſiam.: E{Fachng And holy Spit, Three” in 
IS On 


Qui: Trinus & unys De: Be endet cum as iſe 
| us tO 6 0 159 
Extat ante been. w. 11 arid. began, burn. 
ky ARA. RK 5 mare. Ae e: 
M. n Pirſt- webe = W 75 
J. Sietie "Anigolite jux! V. The ee 
ta aram templi, allelu the Ard vj * Tet 
K. Huabons churibulu - alletuia. 7275 * ow. & 
aurzum in marruſud, le- R. Eri g a ef 
4 luia. 0 ner. in his Hand, alleluia. 


a At 
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* * * - 


ne. * Dous ade qui ape- 
ris. librum, & ſolvis 1 
nacula ejus, ahelun 
eh "IRS. 


1 ia che fend, Viſpers. a 5 . 


In conſe: Ange+ 
lorum plallam tibiũ Deus 
meus, a eluiaaa 

R. Adorab ad tem- 
plum janctum tuam & 
contitevor nomini IS wel 
ela 


4⁰¹ 


rchangel 1 the 
7 Pardon, O * 
our God, who openſt t 
Book and breakſt its Ara 
aleluia 2 


. 
— 


V. In the 3 br of Angels 
I will ſing to thee, ny ( God, 
A. Kid t 5 

R. I will * towards 
thy "holy" Temple, and will 
praiſe thy _ Aulus 


"3 


IF 215 he Magnificat. | 


Ant. Prince 8 glorioſi- 
lime, Michael. Archange- 
le, eſto memor noſtri : hic 
& ubique 1emper Precare 


ro nobis Filium Hei, al- e 
Klais, alleluja. 141 . : * 


Ant. 0 moſt oloriems 
Prince Michael the. =” 
gel, be mindful of us: al- 
ways pray Jer us: bere and 

every nere to the Son of 
God, > Alleluia, Alleluia. 


The Prayer. 


Eus, qui miro ordi- 
ne Angelorum mini- 


a hominumqtie dit- 
—. concede propitius, 
ut a quibus tibi miniſtran- 
tibus in cœlo ſemper aſſi- 
ſtitur, ab his in terra 
vita noſtra muniatur. Per 
Dominum., noſtrum. 


God, who with won- 
der ful Order doſt di- 
ſtrtbute to Aen and Angels 
their Offices: mercifully 
grant, that our Life may be 
defend:d upon Earth by thy 
Miniſters:who always attend 
thee in, Heaven, -Thro our 
Lord. Ks | 


Ta be PT Veſpers is Made a 8838 of Sunday, 
2 and of the following Feſtival, 


(IX. . 


Cc 4 


St⸗ 
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St. Gregory Nazianzen, Biſhop and Confeſſor, and 
Doctor of the Church. A Double, 


The Veſpers are Behold, p. 28g. 
At the Magnificat in 5oth Veſpers 
Ant. O excellent, V. Our Lord loved, as p. 390. 
8 The Prayer. 
E Us, qui populo 0 O D, who didſt be. 
tuo æternæ laiutis ſtow on thy People bieſ- 
beatum Gregorium Mini- ſed Gregery for a Miniſter 
ſtrum tribuiſti: preſta of eternal Salvation: Grant 
uæſumus, ut quem Do- we beſeech thee, that be who 
rem vitæ habuimus in was a Teacher of Life on 
terris, interceſſorem habe- Earth, may be an Inter- 
re mereamur in cœlis. Per ceſſor for us in Heaven, 
Dominum noſtrum, Thro' our Lord. 


In the ſecond Veſpers is made a Commemoration of Sunday, 
and of the following Feſti al. 


. $3 4 
The Commemoration of St. Autoninus Biſhop and 
Conteſſor. A Semidouble. 


Ant. O Prieſt, V. Our Lord loved, as p. 395. 

Oremus. Let us pray. 
Ancti Antonini, Do- ETus find Help, 0 
mine, Con eſſoris tui Lord, in the Merits 
atque Pontificis meritis oj S. Antoninus thy Confeſ- 
ad juvemur: ut ficut te jor and Biſhop; that as in 
in illo mirabilem predi- him ne acknowledge 'thee 
camus, ita in nos miſe- wonderful, ſo we may glory 
ricordem fuiſie gloriemur. in thy Mercy to us. 
Then is made a commemoration of 88 Gain and F pimact us 

Martyrs, 
Ant. A perfetual Light, V. Te Saints, p. 390. 
| 'The Prayer 

A, quæſumus omn'- Kant, we beſeech thee, 
potens Deus: ut qui I Aimighty God, that 
beatorum Martyrum tu- we uho celebrate the Feſtival 


Or um 


— _ OY @—_ 
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orum Gordiani & Epima- of thy 2 Martyrs Gor- 
chi ſolemnia colimus, e- dian and Epimachus, may 
orum apud te interceſſi- be aſhſted by their Inter- 
onibus adjuyemur., _ ceffions with thee. 
OY, | (XI. ) R 
0 G of Siena. A Double. 
The whole Office is as Common for a Virgin, p. 8 


The = 
B A, queſimus omni- FARANT, we. beſeech 
patens Deus, ut qui . thee, . Almighty God, 


þeatz Cathacinz virginis that we who celebrate the te- 
tuz natalitia colimus, & ſtival of bleſſed. Catharine 
annua ſolemnitate lxte- thy Virgin, may both rejoice 
mur, & tantæ virtutis pro- in her annual. Sclemm ity, 
ficiamus exemplo. Per and profit by the Example of 
Dominum noftrum. ſo great Virtue. Toro our 


Then is made a Commemoration of Sunday, and of the fol- 
lowing Feſtival. 


( 1 
Thie « Commemoration af SS. Nerews, Achilleus, Dimi- 
tilla Virgin, and Pancratius Martyrs. A Semidouble. 


Ant. A perpetual Light. V. Te Saints. p. 396. 


Ihe Prayer. 
— nos Domine E beſeech thee, 0 
martyrum tuorum Ne- Lord, that this bleſ, 


ri Achillej, Domitillæ, at- ſed Solemnity of thy Aſartyrs 
que Eancratii foveat quz- Nereus, Achilleus, Domitilla 


famus” beata Solemnitas, and Pancratius may always 


& tua dignos reddat ob- be our Comfort, and. make, 


equi. us worthy to ſerve tee. 


( XIV. 
The Commemoration of St Boniface, Martyr. . 


Ant. 4 perpetual Light. V. Te Saints. p. 396. 


PS TO EE REIT e Prayer. tk 
A. 8 omni- 1 Rant, we teſecch thee 
Dy» tens Deus, ut qui Almighty God, that we 


beati. | Bonifacii martyris who honour the Solemnity of 
di 
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tui ſolemnia colimus, e- bleſſcd Boniface thy Martyr, 


jus apud te intercellio- 
nibus adjuvemur. 


mi) be aſſiſted by his Inter- 


cejj.ons to thee, 


( XVI.) 


The Co m memoration of St. 


Uvaldus Biſhop and Confeſſor. 


A Semidouble. 
Ant. O Pricſk V. Our Lord loved. as p. 395. 


The Prayer. 


f 
, 


Uxilum tuum no— 


bis Domine quæſu- 


mus placatus impende, & 


interceſſione beati Ubaldi 


Con eiſoris ui atque Pon- 


tificis, contra omnes Dia- 
nequitias dexteram 


boli 
ſuper nos tux propitiat- 
Onis extends. 


Ercifully grant us, 

ne beſeech thee, 0 
Lord, thy Ajſiſtance, and by 
the Iiterceſſiun of bleſſed 
Ubaldus thy Confeſſor and 
Biſtp, fetch forth the right 
Hard 9 thy Mercy over us, 
agai::ft all wicked Contri- 
vances of the Devil. 


XVI. ) 


The Commemo:ation of St, Venantivs Martyr- 


Ant. A perpetual Light, 


V. Te Sai:ts. as p. 396. 


The P rayer. 


E US qui huns di- 
1) em beati Venant i! 
Martyr's tui triumpho 
eonlecraſti: exaudi pre- 


ces populi tui & præſta; 
ut qui ejus merita vene- 


GOD, who did ſt con- 
Jecrate this Day by 
the Triumph of bleſſed Ve- 
natuiius 10 Martyr : hear 
the Prayers of thy People 
aud graut, that we who ho- 


ramur, Fidei conſtanſti- nour his Merits, may imi- 
am imitemur. tate the Conſtancy of bis 
Faith. 
1 
St. Peter Celeſtin Pope and Con feſſor. 
A Double The Velpers are, Behold p, 2 9. 


he Prayer. 


F. US qui beatum 
Petrum Cæleſt num 
ad ſummi pont ificatus api- t 
cem ſublimaſti; quique il- 


GID, whoraisd bleſ- 
jed Peter Cileſtir to 
the lublime Digrity of Chief 


op, and did ſt teach him 
lum 
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lum humilitati poſtponere to prefer Humility before it: 
docuiſti: concede propiti- mercifully grant, that by his 
us, ut ejus exemplo cun- Example we may deſpiſe all 
da mundi deſpicere, & ad Wordly things, and happi- 
promi ſſa humilibus proe- Y arrive to the Rewards 
mia pervenire {eliciter me- promisd to the Humble. 
reamur. Per Dominum. Thro'ꝰ our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday and of St. 
Pu dentiana Virgin. 


Ant. Come Spouſe, V. Arm'd, p. 359. 


The Prayer. 
Xaudi nos, Deus 1a- EAR us, O God our 
lutaris noſter: ut Salvation: that as we 


ſicut de beatz Pudentianz rejoice in the Feſtival of bleſ- 
Virgins tuz feſtivitate ſed Pudentiana thy Virgin; 
gaudemus; ita piæ devo- ſo we may improve in the 
tionis erudiamur affectu. Acts of ſolid Devotion. 


In the ſecond Veſpers is mad a Commemoration of Sun. 
ay, and of the follow ng Esſtival. 


( XX. | 
The Commemoration of St Es Confeſſor. 
A Semidouble. 
Ant. I will make. V. Our Lord loved, p: 36 8. 
The Prayer. 
D Omine Jeſt, qui be- J Lord Jeſus, who didf 
ato Bernardino Con- 0 beſtow on bleſled Ber- 
feiiori tuo eximium ſancti Hardin thy Conjeſſor a moſt 
nominis tui amorem tri- excellent Love of thy Name: 
buiſti: ejus quaſunfus, we beſcech thee by bis 
meritis & interceſſione, Aferits and IJntcrceſwn , 
Spiritum nobis tuæ dile- graciouſly to pour into us 
ctionis benignus intunde. the Spirit of thy Love. 


(XXV. 
The Commemora ion of St Mary Magda'en de Pazzi 
Virgin. A Semibouble 


Ant. Come Spouſe, V. Arm'd. as p. 359. 

1 he Prayer. 
E US virginitatis a- GOD, the Lover. of 
mator, qui beatam Virginity, who 2a271'g 


Mariam Magdalenam vir- enfamed with thy Love ble) 
ginem 
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ginem tuo amore ſuc- ſed Mary Magdalen, thy 
cenſam caleſtibus, donis Virgin didſt adorn ber with 
decoraſti: da, ut quam Heavenly Gifts: grant, 
feſtiva celebritate venera- that we may imitate in Pu- 
mur, puritate & charitate rity and Charity whom we 


imitemur. Honour by this Feſtival, 
Then is made a Commemoration of St. Urbin, Pope and 
Martyr. 


Ant. A perpetual Light. V. Te Saints. p. 396. 
The Prayer. 


A, quæſumus omni- Rant, we be ſecch thee» 

potens Deus; ut Almighty God; that 
qui beati Urbani marty- we, ho keep the Solemnity 
ris tui atque Pontificis ſo- of bleſſed Urban thy Mar- 
lemnia colimus, ejus apud tyr and Biſhop, may be aſ- 
te interceſſionibus adju- ſiſted by his Interceſſion to 
vemur, | thee. 


SSOSESPSBSASASHSBSASESESESBSBSBSBY 
| (XXVI.) 


St. AUGUsTIN BISHOP and 


CONFESSOR, and the APOSTLE of 
ENGLAND. A Greater DovsLE. 
The Veſpers are Behold. as p. 289. 
| The Prayer. 
D E Us, qui beatum God, who haſt given to 


LI AuGusTINUM Pon- the People of En- 
tificem, primum Docto- gland, bleſſed Auguſtine thy 
rem populo conceſſiſti An- Biſhop to be their firſt Teach- 
glorum: tribue nobis quæ- er; grant we beſecch thee, 
ſumus; ut cujus merita that we may be aſſiſted by 
prædicamus in terris, ejus his interceſſion in Heaven, 
ſuffragia ſentiamus in cae- whoſe merits we celebrate on 
lis. Per Dominum. Earth. Thro' our Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday, ard of St, 
Elutherius, Pope and Martyr. 


Ant. 


* — FF 
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Ant. A perpetual Light. V. Te Saints. p. 396 


Oremus. Let us pray. 
Nfirmitatem noſtram Are Regard to our 
reſpice, omnipotens Weakneſs, Almighty 


Deus: & quia pondus God: and becauſe the Weight 
propriz actionis gravat, of our own Actions is heavy 
beati Eleutherii Marty- upon us, let the glorious In- 
ris tui atque Pontificis ferceſſion of Bleſſed Fleuthe- 
interceſſio glorioſa nos rius, thy Martyr and Bi- 
protegat. Per Dominum ſhop be our Protection. Thro? 


noſtrum. our Lord. 
In the ſecond veſpers is made a Comemoration of Sunday: 
and of the following Feſtival. | 


(XXVII.) 
St. PRII I? Nerius, Confeſſor. A Double. 
The Veſpers are, Loy d thou didſt. p. 294. 
The Prayer. 
EUs, qui beatum God, who haſt exal- 
Philippum Confeſ- ted bleſſed Philip thy 
ſorem tuum ſanctorum Conjeſſor to the Glory of thy 
tuorum gloria ſublimaſti: Saints: mercijully grant, 
concede propitius; ut cu- that, as we reoyce in his 


jus ſolemnitate lætamur, Solemnity, ſo we may profit 


ejus virtutum proficiamus by the Example of his Vir 

exemplo. Per Dominum. tues. Thro our Lord. 

Then is made a commemoration of Sunday: and of St. John- 
Ant. A perpetual Light. V. Te Saints. p. 396. 
The Prayer. O God who by the annual. p. 381 

( XXX, ) 

The Commemoration of St. Felix, Pope and Martyr. 
Ant. A perpetual Light. V. Te Saints p. 396, 
The Prayer, Have Regard, as above. 

| (XXI.) 
The Commemoration of St. Petronilla, Virgin. 


Ant. come Spouſe. V. Arm'd. as p. 369. 
The Prayer. Hear us, O God, as p. 405. 
The FESTIVALS of Juxx. 


(i.) 
The 


408 


Era ſmus 


The Feſtival of JUNE. 


The Commemoration of SS. Marcellinus. 


Peter and 
Martyrs. 


Ant. Aperpetual Light. V. Ie Saints. p 396. 
The Prayer. 


EUS, qui nos an- 

nua ſanctorum mar- 
tyrum tuorum Marcellin; 
Petri atque Eralmi folem- 
nitate Jztiificas : concede 
propitius; ut quorum gan- 
demus meritis, accenda- 
mur exemplis. 


God, who makeſt us 


() rejoyce in the realy 
Solemnity of thy bly Mar- 
tyrs /arceliinnus, Peter, aud 


Eraſmus merciſully rant, 
that as ne rejcyce in their 
Merits, ſo we may be en- 
courag d by their Example. 


(vl.) 


St. Nok RRR T, Duhop and Con eur 


A Double. 


The Veſpers arc, Behold. as page. 289. 
The Prayer. 


E Us qui beatum 

Norbertum confel- 
ſorem tuum atque pon- 
tificem verbi tui præco- 
nem eximium efſfeciſti: & 
per eum Eccleſiani tuam 
nova prole fœcundaſti: 
præſta quæſumus; ut e- 
juſdem 1 uffragantibus me- 
ritis, quod ore ſimul & 
opere docuit, te adjuvante 
exercere vincamus, Per. 


GOD, who didſt make 

Lieſjed Norbert thy 
Conjiſlor and Biſhop an ex- 
cellent Preacher of thy Word 
and by his means haſt ren- 
derd thy Church fruit ful in 
a new Offspring : grant we 
bejeech thee, that by the Suſ- 
frage of bis Merits, thy 
Grace may enable us to pra- 
dice what he taught both 
by Word and Example. 


Then is made Com emoration of Sundays 
(IX.) | 
The Commemoration of SS. Primus and Felicianus 
Martyrs. h 
Ant. For to them. V. Kejoyce, p. 347. 
— .- 


AC nos, quzſumus 
Domine, tanctorum 
martyrum tuorum Prim! 


AKE us, we beſecch 


thee, O Lord, al- 
ways keep the Feſt: als of 


& 


e 
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& Feliciani ſemper feſta thy Holy Martyrs Primus 
ſectarĩ: quorum ſuffragiis ard Felicianus: by mhoſe 
protectionis tux dona ſen- Jnterceſhons we May receive 


tiamus. 
* 


Ant. Simile eſt regnum 
cxlorum homini negotia- 
tori quærenti bonas mar- 
garitas: inventa una pre- 
tioſa, dedit omnia ſua & 
comparavit eam. 

V. Specia tua & pul- 
chritudine tua. 

R. Intende , proſpere, 
procede & regna. 

Oremus. 
E Us, qui beatum 
Margaritam Scoto— 
rum Reginam eximia in 
pauperes charitate mirabi- 
lem elfeciſti: da ut ejus 
interceſſione & exemplo 
tua in cordibus noſtris 
charitas jugiter augeatur. 


the Grace of thy Protection. 


The Commemoration of St. Margaret, 
ucen of Scotland Widow. 


A Semidouble. 

Ant. The Kingdom of 
Heaven is like to a Mer- 
chant jeeking for good Perls, 
wo havirg found a preci- 
os ore, gave all be bad, 
and purchas'd it: - 

V. Arm'd with thy Beau 
ty au thy Comeline)s. 

R. Go on proſperouſly 
aud .ren.. 

Let us pray. 

God, who didſt make 
() vleſſed Margar:t queen 
of the Scots wonderful for 
her great Charity to the 
Poor: Grant, that by ber 
I1terceſſon and Example, 
thy Charity may continually 
in creaſe in our Hearts. 


(KI.) 
St. BARN AIT, Apoſtle. A greater Double. 
The Firſt and Second Veſpers, as in Common for Apoſtles 
page 274, 
The Praver. 


EUS, qui nos beat! 
BRN ABE Apoſtoli 
tui meritis & interceſſione 
lætificas: concede propi- 
tius, qui tua per eum be- 
neficia poſcimus, dono 
tux gratiz conſequamur. 
Per Dominum. 


God, who makeſt us 
() rejoyce in the Merits 
aud Interceſſion of bleſſed 
Barnaby thy Apoſtle : mer- 
cifully grant, that we, who 
by him pray for thy Bleſſings , 
may by the Gift of thy Grace 
obtain them. Ihro' our. 


Then is made a Commemoretion of Sunday. 


In 


$10 
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In che S cond Veſpers is made a Commemoration of Sunday 
and of the following Feſtivl, ; 


(XII.) 


The Commemoration of SS. Baſilides, Cyrinus, Nabor 
and Nazarius, Martyrs. 


Ant. For to them. V. Rejoice, as page. 3 47. 
The Prayer. 


Anctorum Martyrum 
\ I tuorum Baſilidis, Cy- 
rini, Naboris atque Na- 
zarii, quæſumus Domine, 
natalit ia nobis votiva re- 
ſplendeant: & quod il- 
lis contulit excellentia 
ſempiterna, fructibus no- 
ſtræ devotionis accreſcat. 


ET us, we beſeech thee, 

O Lord, devoutly ſo- 
lem-ze the Triumphs of thy 
holy Martyrs Bazalides - 
rinus, Nabor and Naxari- 
us; and let us reap by the 
Fruit of our Devotion what 
thy eternal Excellency bas 
beſtow' d upon them. 


(XIII.) 
St. Ax THONx of Padua, Confeſſor. A Double., 
The Veſpers are, Lord thou didſt, p. 294. 
The Prayer. 


Ccleſiam tuam, Deus, 
beati Antonii Con- 
telions tuj ſolemnitas vo- 
tiva lætificet: ut ſpiritu- 
alibus ſemper muniatur 
auxiliis, & gaudiis per- 


frui mereatur æternis. Per 


Dominum noſtrum. 


EI the devout Solem- 

"4 nity, O God of bleſſed 
Anthony thy Confeſſor bring 
Joy to thy Church: that it 
may always be defended 
with Spiritual Succours, and 
deſerve the Enjoyment of e- 
ternal Happineſs. Thro' our. 


Then is made a Commemoration of Sunday, 
In the ſecond Veſpers f om the little Chapter Be -*/4 the great 
Pi eſt as p. 292 the Office is of the following Feſtival. 


( XIV.) 


St. BAs I the Great, Biſhop 
Doctor of the Church. 


At the Maguificat. 


Ait. O Doctor optime, 


and Confeſſor, and 
A Double. 


In both Veſpers. 
Ant. O excellent Doctor, 


Eccleſiæ ſunctæx lumen, liabt of the boly Church) 
| beate 


25 ww 


Y, 


oy 
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beate Baſili divinæ legis 
am itor, deprecare pro no- 
bis filium Dei. 


of JUNE. 411 


bleſſed Baſil Lover of the 
divine Lam, interceed for 
us to the Son of Ged. 


The Prayer 


Xaudi quæſumus Do- 

mine, preces noſtras, 
quas in beati Baſilii Con- 
feſſoris tui atque Ponti- 
ficis ſolemnitate deferi- 
mus: & qui tibi digne me- 
ruit famulari, ejus inter- 
cedentibus meritis ab om- 


' nibus nos abſolve pecca- 


tis. Per Dominum. 


| f E AR, we beſeech thee, 


Lom, the Petitions 
we make to thee, it this So- 
lemnity of bleſſed Baſil thy 
Co 1fef/ſor and Biſhop: and 
by his Ittercejſio1, who was 
Jaithful in thy Service, 
grant us the Pardon of all 
our Sins. Thro* our Lord. 


With a Commemoration of St. Antony. 


Ant. Hic vir diſpic:- 
ens mundum, & terrena 
triumphans, divitias cœ-— 
lo con didit ore, manu. 


V. juſtum deduxit Do- 
minus per vias reccas. 

R. Et oſtendit illi reg- 
num Dei. 


The Prayer, Let the devout, 


Ant. This M1 - Aeſpifing 
the Vo rid and tri: mphing o- 
ver earthly thin.s, ora 
and Action laid up Riches 
in Heaven, 

V. Our Lord conduded 
the juſt Man thro right nays. 

R. And ſhemed him the 
Kingdom of Gud. 
as p. 410. 


And of Sunday, 
The Second Veſpers are, Bchold, p. 289. 
With a Commemoration of Sunday and the following Fe. ſt. 
XV.) 
The Commemoration of SS. Vitus, Afodeſtus. M4 
. Creſcentia, Martyrs, 


Art. Iſtorum eſt enim 
regnum cxlorum,qu1 con- 
tempſerunt vitam min- 
di, & pervenerunt ad pra- 
mia Regni, & laverunt 
Rtolas ſuas in ſanguine 
Agni. 


Dd 


Ant. For to them belongs 
the Kirgdom of Heaven, 
who contemning an tar h 
Life have obtain d the He- 
wards of he King dun, ard 
waſhed their Garme-ts 11 
the Blood of the Lamb. 

Lxtam.r.. 
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. Lætamini in Domi= V. Kejoyce in our Lord 


no, & exultate, juſti. and be glad, ye Juſt. 
R. Ec gloriamini, om- R. And Glory, all ye 
nes recti corde. Right of Heart. 
Oremus. Let us pray. 


XA Eccleſiæ tuæ, 8 Rant to thy Church we 
1D quælumus Domine, JTbeſcech thee, O Lord, 
lanctis martyribus tuis by the Titerceſſion oj thy holy 
Vit, Modeſto atque Creſ- Martyrs, Vitus, Meodefus, 
cent ia intercedentibus, ſu- and Crecentia, not to be 
perbe non ſapere, ſed ti- proudly wiſe, but to Improve 
bi placita humilitate pro- in that Humility, which is 
ficere? ut prava deſpici- fleaſing to thee; that rejecting 
ens quæcumque recta ſunt all Evil, ſhe may with a free 
I:bera exerceat Charitate, Charity perform all Good, 

(XVII.) 

The Commemoration of SS. Mark aud Marcellianus, 
Aartyrs. Ant. For to them. V. Rejhyce, p. 411. 
The Prayer. 

Refta, quæ umus, ARANT, ne beſcech 
omnipotens Deus ; ut CS ws Almighty God, 
qui ſanctorum martyrum that we who ſolemnize the 
tuorum Marci & Marcel- 7 riumphs of thy holy Mar- 
Han natilitia colimus, a tyrs Mark and. Marceliia- 
cunctis malis imminenri— nus, may be ſecured by their 
bus corum interceſſioni- Iuterceſions from all im- 
bus liberemur. pending Evils. 
© +7 
Ti C.mmemoration of SS, Gervaſe and Protaſe, 
Aartyrs. Ant. For to them, V. Rejoyce, p. 411. 
The Prayer. 
E. Us, qui nos an- God, who mahkeſt us 
niuaſanttorum mar- 'S; rejoyce 11 the Tarly 
tyrum tuorum Gervati, Solem::ity of thy boly Mar— 
& Protatii, {vlemnitate tyrs Gervaje, and Protaſe, 
Iztificas, concede propiti- mercifulh Srant, that as we 
us ut quorum gaudemus rc in their Aferits, ſo we 
meritis 
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meritis, accendamur ex- may be encourag d by their 
emplis. Example, 
(XX.) 

The Commemoration of St, Silverius Pope and Martyr, 
Ant. This Saint. V. Thou baſt crown d, p. 353 
The Prayer. 

Nfirmitatem noſtram Arie Regard to our 
I reſpice, omnipotens Weaknejs, Amis hi 
Deus: & quia pondus pro- Gd: and hecauſe the Wa it 
priæ actionis gravat, be- of our owa Adions is hear 
ati Silver, martyris tui 1 n us, let the glorious I- 
atque pontificis interceſſio tercefſion of Bleſſed Siiverius 
gloriola nos protegat : Per thy "Martyr and Biſiop be 
Dominum noſtrum. our Protedtion. Thro'“ our 

Lord. 
(XXII.) 
The Commamoration of St. Paulinus, Biſhop and 
Confeſſor. Ant. O Pricft V. Gur Lord loved. p. 309. 
The Prayer. 


A quęſumus omni- 1 Rant, we beſecch thee, 

potens Deus, ut be- I Almighty God, that 
ati Paulinz Confe bris this vererable Solem- ity of 
tui atque pontif cis vene- bleſſed Paulinus th Co- 
randa ſolemnitas, & devo- ſor ard Biſhop may be tv us 
tionem nobis augeat & a” Increaſe of Devotion ad 
ſalutem. Per Dominum, of ſpiritual Health. Thro our 


CNT ee n yn, 
SE DDE Df 0M. G0, DP, 2 
FMS teu te tubs af” Set” a” et: — 


(XXIV. ) 
The NATIVITY of St. Journ the Baprisr. 
A Double of the firſt Rank. 
Ihe firſt Veſpers. Anti bons 
PSE praib't ante illum H ſhall go before Fins 
in ſpiritu & yirtute in the Sp irit and Pow- 
Elie, parare Domino ple- cr of Elias, to prepare a 


bem Porfectam. ferjedt People for our Lord. 
Dd2 The 
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The pfalms are, Th: Lord hei“, p, 3, with the reſt for Su: day, 
bur inſtead of he laſt is ſid, tr-i e Le Lord, p, 230, 


Ant. Joannes eſt nomen 
ejus: vmum & ſiceram 
non bibet, & multi in na- 
tivitate ejus gaudebunt. 

Ant. Ex utero ſenectu- 
tis & ſterili Joannes na- 
tus eſt piæcurſor Domi- 
ni. 

Ant. Iſte puer magnus 
coram Domino: nam & 
manus ejus cum iplo eſt. 

At. Nazarzus vocabi- 
tur puer iſte: vinum & 
ſiceram non bibet, & om- 

e immundum non man— 
ducabit ex utero matris 
ſux, 


Ant. His Name is Ic hn: 


he ſhall drink no Wine nor 


ſtrong drink, and many ſhall 
rejoyce at his Nativity. 

Ant Of aged and bar- 
ren Parents was born John 
the Fore runner of our 
Lord. 

Ant. This Child is great 
before our Lord: for bis 
Hand is nith him. 

Aut. This Child ſhall be 
a Naxarite: be ſhall drink 
no Wine ner ſtrong Drink, 
and ſhall not eat any un— 
clean thing from his Mo- 
ther s Womb, 


The litt e Chapter, Har y- lande. with the Hymn, That w., 
a in the Second Veſpers. 


FJ. Fuit homo müſus a 
Deo. 


R. Cui nomen erat Jo- 
annes. 


V. There was a Man ſeat 
from God. 


R. Whoſe Name was 
John. 


At the Magnificat. 


Ant. Ingreſſo Zacharia 
templum Domini, appa- 
ruit ei Gabriel Angelus, 
ſtans a dextris altaris in- 
cenſi. 


Ant. When Zachary was 
come into the Temple of cur 
Lord, the Angel Gabriel ap- 
peared to him ſtanding at 
the right fide of the Altar of 


incen e. 


The Prayer. 


EUS, qui preſen- 
tem diem honora— 
bilem nobis in beati Jo- 
annis nativitate feciſti: 
da populis tuis ſpiritua- 


God, who haſt made. 
this preſent Day bo- 


nourable to us in the Nati- 
vity of Saint John: gran 


to thy Peojie the Grace of 


lium 


a a _ ts. a _.T 
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lium gratiam gaudiorum, ſpiritual Joys, and dire the 
& omnium fidelium men- Minds of allthe Faithful in- 
tes dirige in viam ſalutis to the Way of eternal Salva- 


eternz. Per Dominum, 


tion. Thro* our Lord. 


Ae 


TEE 1 05 


0505003 


Lizabeth Zacha- 
Oz magnum Vi- 
cum genuit, Jo- 

L annem Baptiſtam 
Præcurbrem Donn. 


The Second Veſpers. Antiphons. 


dZ Lizabeth, brought 
"ES jorth to Zachary 
a great Man 
Nn the Baptiſt 
Fure runner of our Lord. 


The Pialms are, The Lord ſaid, p. 3 with the reſt for ſun. 
day ; but inſtead of he laſt is Lid Fraiſ? the Lora p 230. 


Ait. lanuebanc patri e- 
jus quem vellet vocari e- 
um: & ſcripfit, dicens: 
Joannes eſt nomen ejus. 


Ant. Joannes vocabi- 
tur nomen ejus & in nati- 
vitate ejus multi gaude- 
bunt. 

Ant. Inter natos muli- 
erum non ſurrexit major 
Joanne Bapciita, 


Ant. Tu puer Prophe- 
ta Altiſſimi vocaberis: 
præib's ance Dominum 
par are vias ejus. 


Ant. They made Signs 
to bis Father to know how 
he would bade bim call'd 


And he wrote ſaying: Joha 


is vis Name. 

Ant. His Name ſhall be 
called John: And many 
ſhall rejoice in his Nati 
vity. 

Ant. Among the bern of 
omen there is not riſen a 
greater than John the Bap- 
tiſt. 

Ant. Thou, my Child, 
ſhalt be call d the Prophet of 
the His heſt: Thou ſhalt go 
before our Lord to prepare 
the Way for bim. 


The little Chapter. Iſa. 49. 


| Udite inſulæ, & at- 
tendite populi de 


E AR, ye Iſlands and 
attend ye People jrom 


longe: Dominus ab utero a far of: our Lord has 


Dd3 


vocavit 
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of JUNE, 


vocavit me, de yentre ma- ca!l'd me from the Wombs 


trs mez recordatus eſt 


nominis mei. 


from my Mother's Womb, 
be has been mindful of my 


Nime. 


The Hymn, 


T queant laxis re- 
ſonare fibris 
mica geſtorum famuli tu- 
orum, 
Solve polluti labii rea- 
tum, 
Sancte Joannes, 


Nuntius celſd veniens 
Olympo, 
Te patri magnum fore 
naſcit urum; 
Nomen, & vitæ ſeriem 
gerendæ 
Ordine promit. 
Ille promiſſi dubius ſu- 
perni: 
Perdidit promptæ modu- 
los loque!x : 
Sed retormaſti genitus pe- 
remptæ 
Organa vocis. 
Ventris obſtruſo recu- 
bans cubili 
Scnſctas Regem thalamo 
manentem : 
Hinc parens, nati meritis, 
uterque 
Abdita pandit. 
Gloria patri, genitæque 
proli, 
Et tibi compar utriuſque 
ſemper 


1 we with tune- 

1 Ju Notes may ſound 

Try Life with ſignal Won- 
ders crowa'd, 

Great Baptiſt, let no ſinful 
Strain 

Our Voice with Diſcord 
ſiain. 

Ai Age comes from 

Gog s high Throne, 


Ad to thy jrighted Sire 


makes known 

Thy future Greatneſs, Of- 
fice, Fame, 

Alſtemious Life and Name. 

but be this News with 

Doubt receives, 

which his faithlcſs 

Speech him leaves; 

Till by thy Birth more faith- 
ful found 

It gain'd its former ſound. 

From Nature's dark and 
ſecret Room, 

Thou krew'ſt thy Lord in 

Marys Womb; 

And from the fulneſs of 
thy Fire 

Thy Parents didſt inſpire. 

To God the Father and 

the Son, 

And holy Spirit Three and 
One, 


For 


Spiritus 
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Spiritus alme, Deus unus, Be equal Glory equal Praiſe 


omni 
Tempore ſæcli. 
Amen. 
V. Iſte puer magnus 
coram Domino. 
R. Nam & manus ejus 
cum ipſo eſt. 


For endleſs Years and Days. 


Amen, 
V. This Child is great 


before our Lord. 


R. For bis Hand is with 


him. 


At the Magnificat. 


Ant. Puer qui natus 
eſt nobis, plus quam Pro- 
pheta eſt: hic ett enim, 
de quo Salvator ait: in- 
ter natos mulierum non 
ſurrexit major Joanne 
Baptiſta. 


Ant. This Child that is 


born to us, is more than a 


Treber! jor this is be, of 
whom our Saviour ſays: A- 


mo ia the born of Women 


there is not riſen a greater 


tban Jobs the Baptiſt. 


The Prayer. O God, who haſt made. as p. 414. 


On ſunday witain this oQave 


the Commemoration of 


S. John is as above. 


e Eta, & 


bo HRS, 


(xxvl.) 
SS. Jou, and Paul, Martyrs. A Double. 


The firſt and ſecond Velpers 


Aulus & Joannes 
dixerunt juliano: 
Nos unum Deum 

» Col: mus, qui fe— 
cit celine & terram. 

Ant. Paulus & Joan- 
nes dixerunt Terentiano: 
Si tuus Dominus eſt Juli- 
anus, habeto pacem cum 
illo ; nobis alius non eſt, 


niſi Dominus Jelus Chri- 
ſtus. 


Antiphons. 


aul and John ſaid 

to Julian: We 
worſbip one God, 
px who made Hea- 
ven and Farth. 

Ant. Paul and John ſaid 
to Terence: If Julian is thy 
Lord, have peace with him 
we bone no other, than the 
Lord Jeſus Chriſt. 


Dd4 Ant. 
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Ant. Joannes & Pau- 
Ins agnoſcentes tyranni- 
dem juliani, facultates ſu- 
as pauperibus erogare cœ- 
perunt. | 

Ant. Sancti Spiritus & 
animæ juſtorum hymnum 
dicite Deo, alleluia. 

Ant. Joannes & Paulus 
dixerunt ad Gallicanum: 
Fac votum Deo cœli, & 
er is victor melius quam 


fuiſti. 


Ant. John and Paul 
owning the tyranny of Ju- 
lian: began to give their 
facultics to the poor. 


Ant. Te Holy Spirits and 
Souls of the juſt ſing a 
Hymn to God, Alleluia. 

Ant. John and Paul ſaid 
to Gallicanus : make a vow 
to the God of Heaven, and 
thou ſhalt be a better conque- 
ror, than thou baſt been. 


| 
| 
| 
| 


The little Chapter Hymn and Yer ſe, as in the Common 
for many Martyrs page. 286. 


In the firſt Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. Aſtiterunt juſti Ant. The juſt ſtood before 
ante Dominum, & ab in- our Lord, and were not ſe- 
vicem non ſunt ſeparati: parated from one another, 
calicem Domini biberunt, they drank our Lord's Cup: 
& amici Dei appellati and were call'd the Friends 
ſunt. 75 of God 

In the ſecond Veſpers. 


V. Exultabunt Sancti V. The Saints in Glory 
in gloria. _.. ſhall be fil'd with Joy. 
R. Lætabuntur in cu- R. They ſhall rejoyce in 
bilibus ſuis. their Seats. 
At the Magnificat. 


Ant. Iſti ſunt duæ oli- Ant. Theſe are two olive 
væ, & duo candelabra lu- branches, and two Candlc- 
centia ante Dominum: ha- flicks, ſhining before toe 
bent poteſtatem claudere Lord: they have power to 
cxlum nubibus, & aperire ſhut Heaven with the clouds, 
portas ejus; quia linguz and to open its Gates: be- 
eorum clayes cœli factæ cauſe their tongues are be- 
ſunt. come the keys of Heaven. 


The 
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The Prayer. 


Uzſumus omnipo- 
tens Deus; ut nos 
geminata lætitia hodier- 
ne feſtivitatis excipiat, 
quæ de beatorum Joannis 
& Pauli glorificatione pro- 
cedit: quos eadem fides 
& paſſio vere fecit elle 
germanos. Per Dominum. 


E be ſeech thee, A- 

mighty God; that 
we may be filld with the 
double Joy of this Day's 
Feſtival, whuh we keep for 
the Glorification of bleſſed 
John and Paul: whom the 


ſame Faith and Sufferings 


have made truly Brethren. 


Then is made a-Commemoration of Sunday, and of S., John, 
as page 417. 


The Commemoration 


( XXVI1IL ) 
of St. Leo, Pope and Confeſſor. 


Ant. O Prieſt, V. Our Lord loved. p. 309. 
| The Prayer. 


T\EUS qui beatum 

Leonem Pontificem 
ſanctorum tuorum meritis 
coæquaſti: concede pro- 
pitius, ut qui commema- 
rationis ejus feſta percoli- 
mus, vitæ quoque imite- 
mur exempla. 


God, who haſt made 

the bleſſed Biſhop Leo 
equal in Merit to thy Saints: 
mercifully gra it, that we 
who make this Memorial of 
his Feſtival may alſo imitate 
the Examples of bis Life. 


SS. PETER and PAUL APosSTLES. 


A Double of the Firſt Rank. 
The Furſt Veſpers. Autiphons. 


. ETRus & Joax- ETER and John 


.O 
'Þ 12% NES aſcende- 8 55 went up into the 
JF bant in tem fol TEMPLE at the 
JE" plum ad horam M jth Hour of 
orationis nonam. Prayer. 


The Pſalms are, the Lord /aid p, 3. with the reſt for Sun- 
Ant. 


day: but inſtead of the laſt is ſaid r- the Lord, p. 230. 


4.20 The Feſtivals 


Ant. Argentum & au- 
rum non eit mii. quod 
autem habeo, hoc cibi do. 

A t. Dixit Angelus ad 
Pecrum: Circ mda tibi 
veit mentum tuum, & ſe- 
queie Me. 

Ait. Miſit Dominus 
Angelum ſuum, & libera- 
vit me de manu Herodis, 
Alleluia. 

Ant. Tu es Petrus & 
ſuper hanc petram ædifi- 


of JUNE, 


Ant. Silver and Gold } | 


have not : but what I baye 
that 1 pive thee. 

Ant. The Angel ſaid to 
Peter: put thy Garment a. 
bout thee, and follow me. 


Ant. Our Lord ſent his 
Angel, and he deliver'd me 
out of the Hands of Herod, 
Alleluta. 

Ant. Thou art Peter, 
and upon this Rock J wil 


build my Church. 


The little Chapter. Ads. 12. 


cabo Eccleſiam meam. 
Iſit Berodes rex 


V manus, ut afflige- 


ret quoidam de Eccleſia, 
occidit autem Jacobum 
fratrem Joannis gladio. 
Videns autem, quia pla- 
ceret Judeis, appoſuit ut 
apprehenderet & Petrum. 


HE: the King ſtretch'd 


orth bis Hands to 
affnet ſome of the Church, 
r e killd James the 
3 of John with the 
Sword. And ſeeing that be 
pleaſed the Jews, he proceed- 


ed jarther to apprehend Pe- 


ter alſo. 


The Hymn, 


Urea luce, & de- 


:0:C roleo, 

Luz lucis omne perfu- 
diſti 1xculum 
Decorans cxlos inclyto 

marty:10 
Hac ſacra die, quæ dat 
reis veniam. 


Janitor caii, Doctor 


Orbis pariter, 
Judices ſæcli, vera mun- 
di lumina, 


Ternal Glory's beaute- 
OUS Kay 

Has ſpread with holy Fires 
the Day, 

Which crowns theſe Princes 
and invites 

All Sinners to unbeard De- 
lights. 

Heas) ns Porter and the 
Gentil's Light, 
ROME's Parents equal 

Deaths unite ; 


Per 


n 
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per crucem alter, alter en- 
ſe triumphans, 

vitæ ſenatum laureati 
poſſident. 

O felix Roma, quæ tan- 

torum principum, 

Es pupurata pretioſo ſan- 
guine, 

Non laude tua, fed ip- 
ſorum meritis 

Excellis omnem mundi 
pulchritud inem. 


Sit Trinitati ſempiter- 


na gloria, 

Honor, poteſtas, atque 
jubilatio, 

In unitate cui manet im- 
perium 

Ex tunc, & modo per æ- 


terna ſæcula. Amen. 


J. Im omnem terram 
exivit ſonus eorum. 

R. Et in fines orbis ter- 
ræ verba eorum. 


of FU NE, 421 
A Croſs revers'd and cruel 
Sword 
Send them victorious to their 
Lord. 
O Rome, how happy is 
thy Fate, 


Whom two ſuch Prelates 
cor ſecrate ! 
In thee jo rich a purple 
dwells, 
That thine all Beauties elſe 
excels, 
To God th" all ruling one 
and Three 
Be never cea ing Jubilee. 
Eternal Glory, Tongs 
Praiſe 
For an Eternity of Pays. 
Amen. 
2 Their Sound went o- 
ver all the Earth. 
R. Ad their Words to 
the End ofethe World. 


At the Magnificat. 


Ant. Tu es 
ovium, prince ps Apoſto- 
lorum, tibi traditæ ſunt 
claves regni cœlorum. 


Paſtor 


Ant. Thou art the Paſtor 
of the Sheep, O Prince of the 
Apoſiles, to thee nere de- 
lieurcd the Keys of the 

Kingdum of Heaven. 


The Prayer, 


EUS, qui hodiernam 
1 diem 3 
tuorum PETRI & PAULI 
martyrio confecraſti: da 
Eccleſiæ tuz eorum in 


omnibus ſequi precep- 


God, n ho haſt cor ſe- 
crated ibis Day by the 
Martyrdom of thy Apoſties 
Peter and Paul: graut that 
thy Church wy in all things 
follow the InftruGions I 


tum, 
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tum, per quos religionis thoſe, by whoſe means ſhe re- 
ſumpſit exordium, Per ceiv'd the Beginning of ber 
Dominum. Religion. Thro our Lord. 
The Second Veſpers. Ant. Our Lo d, with the other Anti- 
phons and Pſalms, as p. 275. The little Chapter 
.nd Hymn, as p. 420. 


V. Annuntiaverunt o- V. They have declared 


petra Dei. the Works of. God. 
R. Et facta ejus intel- R. And they have un- 
lexerunt. derſtood his Deeds. 


ö At the Magnificat. 
| Ant. Hodie Simon PE- Ant. On this Day Si- 
TRUS aſcendit crucis pa- mon Peter aſcended the Gib- 
| tibulum, a eluia; hodie bet of the Croſs. Alleluia: 
ö clavicularius regni gau- on this Day the Keeper of 
| dens migravit ad Chri- the Keys of Heaven went 
| ſtum: hodie Paulus A- with Joy to Chriſt: on this 
poſtolus lumen orbis ter- Day Paul the Apoſile, the 
| rx, inclinato capite pro Light of the World, laid 
| Chriſti nomine martyrio down bis Head for the Name 
coronatus eſt, alleluia, of Chriſt and was cromn d 
"©. + with Martyrdom, Alleluia. 
The Prayer, 0 God, who baſt. as p. 423 
: ". 3.1. a. 3 E 
The Comemoration of S Paul the Apoſtle. A Double. 


The Veſpers are, The Lord bas ſworn. with the 
other Antiphons and Pſalms. p. 275. 


From the little Chapter, the Office is of the Octave Day 


of St. John the Baptiſt, as in the Firſt Veſpers of his Fe- 
ſtival. p 157 


with a Commemoration of SS. Peter and Paul, and of Sunday. 

Ant. Petrus Apoſtolus, Ant. Peter the Apoſile 
& Paulus doctor Gentium, and Paul the Doctor of the 
ipſi nos docuerunt legem Gentiles, bave taught us 
tuam, Domine. thy Law, O Lord. 

V. Conſtitues eos prin V. Thou wilt make 
cipes ſuper omncn Ter- them Princes over all the 
ram. A 


R. 


The Feſtivals of JUNE. 


K. Memores erunt no- 

minis tui Domine. 
Oremus. 

E Us, qui hodier- 

nam diem Apoſtolo- 

rum tuorum Petri & Pau- 

li martyrio conſecraſti: 

da Eccleſiæ tuæ eorum 

in omnibus ſequi præcep- 

tum, per quos religionis 
ſumpſit exordium. 


423 
R. They will be mind ful 
of tby Name, O Lord. 


Let us Pray. 

O God, who haſt conſe- 

crated this Day by the 
Martyrdom of thy Apoſtles 
Peter and Paul: grant that 
thy Church may in all things 
follow the Inſtructions of 
thoſe, by whoſe means ſhe 
recery'd the Beginning of ber 
Religion. 
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(II.) 
The Visiration of the B. Virgin Mary. 
A = Double. The Firſt and Second Veſpers. 


z abiit in monta- 
na cum feſtina- 


tem Juda, 
Ant. Intravit Maria in 


domum Zachariæ, & ſa- 
lutavit Elizabeth. 


Ant. Ut audivit ſalu- 


tationem Mariæ Eliza- 
beth, exultavit Infans in 
utero ejus, & repleta eſt 
Spiritu ſancto, alleluia. 
Ant. Benedicta tu inter 
mulieres, & benedictus 
iructus ventris tui. 


-» foo — — — * 


04, ART riſing up 


5 M2 Sy went into the higb 


$ Country with ſpeed 
into a City of 


Juda. 


The Pſalms are 75e Lord ſaid, p, 267. with the reſt, as in the 
Common for the B. V. Mary. 


Ant. Mary- enter'd into 
the Houſe of Zachary, and 
ſaluted Elizabeth. 

Ant. As ſcon as Eliza- 
beth beard the Salutation of 
Mary, tbe Infant leaped in 
ber Womb, and ſhe was fill d 
with the Holy Ghoſt, alleluia 

Ant. Bleſ ed 17 thou a- 
mong r Wow. "2 is 
the Fruit of thy 
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Ant. Ex quo facta eſt Ant. When the Voice of 
vox ſalutation's tuz in thy Salutation ſounded in 
auribus meis, exultavit in- my Ears the I ant in my 
fans in utero meo, a eluia. Womb leapt for Joy, alleluia. 

The little Chapte, and Hymn. p. 272. 
V. Beneditta tu in mu- v. Bleſſe i art thou g. 


lieribus. | mong Wemen. | 
R. Et benedictus fru- R. Ad bleſſed is the 
cus ventris tui. Fruit of thy Womb. 


In the Firſt Veſpers. At the Magnificat. 


Ant. Beata es Maria, Ant, Bleſed art thou 0 
quæ credidiſti: perfticien- Mary, becauſe thou believ- 
tur in te, quæ dicta ſunt ed /t nhat was ſaid to thee 
tibi a Domino, alleluia. from the Lord; ſhall be ac- 

R compliſhed in thee, Alleluia. 

We | The Prayer. | 
"\Amulis tuis, quzſu- E beſcech thee, 0 
mus Domine, cæœleſtis Lord to beſtow on 
gratiz munus impertire: thy Servants the Gift of 
ut quibus beatæ Virginis Heavenly, Grace; that the 
partùs exticit ſalutis ex- jolemvity of the bleſſed Vir- 
ordium, Viſitationis ejus gin s Viitation may bring 
votiva fſolemnitas pacis an Increaſe of Peace to thoſe 
tribuat incrementum. Per who by ber Fruitjulneſs found = 
Dominum. - the Beginni''g of Salvation, 

N | Thro our Lord. 

Then is made a Commemoration of St, John Baptiſt, 

Ant. Puer qui natus Ant. This Child that is 
eſt nobis, plus quam Pro- born to us, is more than a 
pheta eſt: hic eſt enim, Prophet: fer this is be, of 
de quo Salvator ait: in- whom our Saviour ſays: A- 
ter natos mulierum non mong the born of Women 
ſurrexit major Joanne there is not riſen a greater 


Baptiſta, than John the Baptiſt. 
V. Iſte puer magnus V. This Child is great 
coram Domino. be fore our Lord. 


R. Nam & manus ejus R. For bis Hand is with 
cum ipld elf, „ Ore- 
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Oremus. 

EUS, qui przſentem 

diem honorabilem 
nobis in beati Joannis na- 
tivitate feciſti: da popu- 
lis tuis ſpiritualium gra- 
tiam gaudiorum, & om- 
nium fidelium mentes di- 
rige in viam ſalutis æ- 
ternæ. 
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Let us pray. 

O God, who haſt made 

this preſent Day ho- 
nourable to us in the Nati- 
vity of Saint John: grant 
to thy People the Grace of 
ſpiritual Joys, and direcł 
the Minds of all the Faith- 
ful into the Way of eternal 
Salvation. 


Next of Sunday Thirdly of Ss Peter and Paul, p 422. 
And laſt y of SS, Proceſſus and Martinianus Martyrs. 


Ant. For to them, V. Royce, p. 411. 


The Prayer. 


E US, qui nos ſan- 
ctorum martyrum tu- 
orum Proceſſi & Marti- 
niani glorioſis con eſſio- 
nibus circumdis & prote- 
gis: da nobis & eorum 
imitatione proficere, & 
interceſſione gaudere. Per. 


God, who by the glo- 


( rious Confeſſions of 


thy Holy Martyrs Procej- 
Jus and Martinianus doſt 
guard and protect us: grant 
that we may profit by tbeir 
Example, and ' rejoyce in 
their Inter ceſſion. Thro'. 


In the Second Vefpers, At the Magnificat. | 


Ant. Beatam me dicent 
omnes generationes: quia 
ancillam humilem reſpe- 
xit Deus, alleluia. 


Ant. All Generations 
ſhall call me tleſſed ; becauſe 
God has regarded his hum- 
ble Handmaid, Alleluia. 


The Prayer, We be ſeech thee, as p. 424. 


Then is made a Commemoration of Sunday. and of SS, 
cer and Paul, as p, 422+ 


(VI.) 1 
The O&ave-Day of SS. PxTER and Pau. A Double) 
All out of the Common for Apoſtles as p, 274, except, 


V. Conſtitues eos prin- 
Cipes ſuper omnem terram. 

R. Memores erunt no- 
minis tui Domine. 


V. Thou wil t make them 

Princes over ail the Earth. 
R. They will be mindful 
of thy Name, © Lord. 5 
jy 


Pe. 


— —— — ¶ ͤ Z. 


Cc i - - 
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At the Magnificat. 


Ant. Petrus Apoſtolus, 
& Paulus doctor genti- 
um, ipſi nos docuerunt 
legem tuam, Domine. 


Ant. Peter the Apoflle 


and Paul the Dodbor of the 


Gentiles, hade taught us 
thy Law, O Lord. 


The Prayer. 


E Us, cujus dextera 
beatum Petrum am- 
bulantem in fluctibus, ne 
mergeretur, erexit, & co- 
apoſtolum ejus Paulum 
tertio -naufragantem, de 


GOD, whoſe right 
() Hand ſaved from 
drowning Saint Peter walk- 
ing on the Waves; and de- 
lwver'd his Co- Apoſtle Saint 
Paul in his third Sbipwrack 


profundo pelagi liberavit: from the Bottom of the Sea: 
exaudi nos propitius; & mercifully bear us, and 
concede, ut amborum me- graut, That by both their 


ritis æternitatis gloriam Merits we may obtain a glo- 


conſequamur. Qui vivis. 


rious et, Who lives. 
ay. 


With a Commemora ion of Sun 


VII.) 


The Commemoration 
Widow. 
T nunc reges intel- 
ligite: erudimini, qui 
judicatis terram. 
V. Ora pro nobis, be- 

ata Elizabeth 

R. Ut digni efficiamur 

promuſfionibus Chriſti. 

Oremus, 
Lementiſſime Deus, 
qui beatam Elizabeth 
reginam, inter cæteras e- 
gregias dotes, bellici fu- 
roris ſedandi prærogativa 
decoraſti: da nobis ejus 
interceſſione, poſt morta- 
lis vitæ, quam ſuppliciter 
petimus, pacem, ad æter- 
ma gaudia pervenire. 


St, Elizabeth Queen of Portugal, 


Antiphon. 
ND now, O ye Kings | 
underſtand : be ye in- 
ſtrutted, who judge the Earth. 
V. Pray for us, O bleſſed - 
Elizabeth, | 
R. That we may be wor- 
tby of the Promiſe of Chriſt. 
| Let us pray. 
OST merciful God, 
who among other 
excellent Gifts didſt adorn 
bleſſed Elizabeth with tht 
Prerogative of appeaſing the 


| Rage of War; grant us by 


ber Interceſſion, that after a 
mortal Life of Peace, which 
we bumbly beg, we may at- 
tain to an eternal Life of Joy, 


—_ 
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(X.) 


| The Commemoration of the Seven Brethren, and of SS 
Refina and Secunda : V. Eins and Martyrs: A Semidouble 
Ant. For to them. V. Rejoyce, p. 411. 


The Prayer 


YJRESTA, quæſumus 

omnipotens Deus: ut 

qui glori'ofos martyres for- 

tes in ſua confeſſione cog- 

novimus, pios apud te in 

noſtra interceſſione ſen- 
tiamus. 


Kant we beſeech thee, 
Almię hty God, that as 

we bave known theſe gloricus 
Mariyts, conſtant in the Con 


Jeſſion of thei? Faith; ſo we 


may find them making In- 
terceſſion for us to thee, 


The Commemoration of S. Pius Pope and Martyr. 
Ant. This Saint. V. Thou haſt cr,wn d. page. 353- 
The Prayer. 


Nfirmitatem noftram 
. reſpice , omnipotens 
Deus: & quia pondus pro- 
priæ actionis gravat, be- 
ati Pi, martyris tui at- 
que pontificis interceſſio 
glorioſa nos protegat: Per 
Dominum noſtrum. 


T I Ave Regard to our 
I Weakne):, Almighty 
God: and becauſe the Werght 
of our own Action is beauy 
upon us, let the glorious In- 
terceſſion of Bieſſed Pius thy 
Martyr and Biſhop be our 
Protection. | 


. 
St. John Gualbert, Abbot. A Double. 
The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 


The 


Nterceſſio nos, quæ- 
ſumus Domine, beat i 
Pan nis Gualberti Abba» 
tis commendet; ut quod 
noſtris merit is non vale- 


mus, ejus patrocinio aſ- 


ſequamur. Per Dominum. 


Prayer. 


ET the Interceſſwn we 
| beſcech thee, C Lord, 
of bieſſed John Cualbert 


Abb:t recommend us; that 


by his Patro nage we may 


obtain what we can v ot do by 


our merits. Thro' our 


Then is made a Commemoration of ſunday, and of 88 


Nabor and Felix, Martyrs, 
Ee 17 75 5 


And 


— — ä — —— —— — — 
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4 Ant. For to them, V. Rejoyce, p. 41 1. 


The P 


RASTA, quæſumus 

Domine, ut ſicut nos 
ſautocam mutyrum tu— 
orum Naboris & Felicis 
natalitia ceſlebranda non 
deſerunt, ita jugiter ſut- 
fragiis comitentur. Per. 


rayer. | + 
| Rant, we beſeech thee, 
10 Lord; that as the 
Thiumphs of thy boly Mar- 
tyrs Nabor and Felix retnrn 
to be celebrated, ſo they may 
always accompany us mith 
their Interceſſions. Thro', 


In th. ſecond Veſpers are made Commemorations of Sunday 
| and of the folloing Feſtival, 


( Xili. ) : 


The Commemoration of St 


Anacletus Pope and Martyr, 


Ant. This Saint. V. Thou baſt crown d, p. 353 
'The Prayer. 


EUS, qui nos bea- 
2.P# ci Anacleti martyris 
tu atque pontificis an- 
nun ſolemnitate lætificas: 
concede pro pit ius; ut cu- 
jus nitalitia colimus, de 
ejuſdem etiam protettio- 
ne gaudeamus. 


God, who by the An- 

nual Solemnity of 
Bujjed Anacletus, thy Mar- 
tyr and Biſhop fill ſt us with 
Joy: mercifully grant, that 
we who celebrate bis Tri- 
umphs, may enjoy his Pro- 
tection. 


(XIIII.) 5 
St. BonavenTuRe, Biſhop and Confeſſor, and Doctor 


ot the Church 


The Veſpers are, 


A Double. 
Behold, as p. 289. 


At the Magnificat. in bot h Veſpers. 


_ Art. O Doctor optime, 


Eccleſiæ ſanctæ lumen, 
beate Bonaventura divi- 
nz ley's amator, depreca- 
re pro nobis Filium Dei. 


Ant. O excellent Doctor, 
Ligbt of the holy Church, 
bleſſed Bonaventure Lover 
of the Divine Lam, intcr- 
ceed for us to the Son of God. 


The Prayer. 


EUS, qui populo 
tuo æternæ ſalutis 
beatum Bonaventuram 


GOD, who didſt be- 
\ * tow on thy People bieſ- 
Jed Bonaventure for a Mini- 
, mini- 
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min ĩſtrum tribuiſti: præſta ſter of eternal Salvation: 
quæſumus, ut quem Do- grant we beſcech thee ; that be 
do rem vitæ habuimus in who was a Teacher . Life on 
terris, interce.forem ha- Earth, may be an 1-.tucejjor 
bere mereamur in cxlis. for us in Heaven. 
Per Dominum. 

Then is made a Commemor-tion of Sunday, 


In the ſecond Veſpers are made Commemorations of Sunday, 
and of the following Feſtival, 


(XV.) 
The Commemoration of ot. t1zvRry the Emperor and 


_ Confeilor, 


Ant. Similabo eum viro 
ſapienti, qui ædificavit do- 
mum ſuam ſupra petram. 

J. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 

R. Stolam gloriæ in- 
duit eum. FI 

Oremus. 
E US, qui hodierna 
die beatum Henri- 
cum Confeſſorem tuum e 
ter reni culmine imperii 
ad regnum æternum tran- 
ſtuliſti: te ſupplices ex- 
oramus; ut ſicut illum, 
gratiæ tuæ ubertate præ- 
ventum, illecebras ſæcu- 
li ſuperare feciſti; ira 
nos facias, ejus imitatio- 
ne, mundi hujus blandi- 
menta vitare, & ad te 
puris mentibus pervenire, 


A Semidauble. 


Ant. I will make him like 
the wiſe Ma ', who built his 
Houſe upo': a Koc k. | 

V. Our Lord loved him, 
and adurned him. 

R. He cloathed him with 
the Robe of Glory. 


Let us pray. 

GOD, who on this 
0 Day didſt tra late 
Henry thy Con feſſer jrom 
the Dig nity of an eartkiy 
Empire to an eter al Ring- 
dom: ne humbly be-ech thee, 
that as by preve ti g bim 
with the Alu da ce of thy 
Grace, thou madeſt him o- 
wercome the Charms of this 
id; fo thou wouldeſt 
make us in Imitatiom»of him 
avoid all IWoridly Alure— 
ments, a d come to thee nith 
pure Minds. 3 4 


(XVI.) 45 
The Feaſt of the B. Vrx6in Mary of Mount 
Carmel. A greater Double. | 


The Veſpers are, 


While the King, as p. 267. 
Ee 2 


In 
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In the firſt Veſpers, At the Magnificat. 
Ait. Sancta Maria fucs Ant. Hol Mary, 
curre miteris, juva puſil- cour the miſerable relieve 
lanimes, retove ebiles, the dejected, comfort the 
ora pro populo, interveni mourners, pray for the Pro- 
pro clero, intercede pro ple, interceed for the Clergy, 
devoto fxmineo ſexu: plead for the devout female 
ſentiant, omnes tuum ju- Sex: let all find thy aſfie 
vamen, qu —_— cele- ſtance, who celebrate thy ſo- 
brant tuam ſolemnem lemn commemoration, 
Commemorationem. 8 | 8 
In the Second Veſpers. 4t the Magnificat. 
Ant. Gloria LIAN I Ant. The Glory of Li. 
data eſt ei, decor Carmeli, banus is given to her, the 
& SARON, Alleluia. Beauty of Carmel and Sa- 


ron, Alleluia. 
| The Prayer. KT 
D EUS, qui beatiſſi- GOD, who with the 
me {emper Virginis ſingular Title of the 
& Genitricis tuæ ſingula- moſt bieſſed and ever Virgin 
x: titulo Ca meli Ordi- Mary thy Mother, baſt a- 


nem decoraſti: concede dorn d the Order of Carmel: 


ropitius; ut cujus ho- Mercifully grant; that whoſe 


ie Commemorationem Commemoration we this daß 


ſolemni celebramus Offi- celebrate, with a Solemn 


io; ejus muniti præſidi - Office, we being defended by 


is, ad gaudia ſempiterna her aſſiſtance, may deſerve 
Per ven ire mereamur. Qui to arrive to eternal Joys. 
vivis. bo livefh, | 
Then is made a Commemoration of Sunday, and of the fol- 
lowing Feſtival, | 
(XVI.) 8 
The Commemoration of St. Alexis Confuſſor. 


A Semidouble. Ant. 1 will make V. Our Lord, p. 429. | 


The Prayer. 
EUS, qui nos be- God, wha makeſk uu fe- 
LP ati Alexii confeſſo- () yJ 
ris tui annua ſolemnitats lig eſſe, Alexis ly 
C 


joyee in the yearly So- 
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letificas: concede propi - Confeſſor : mercifully grant, 
tius; ut cujus natalitia that we may imitate big 
colimus, etiam actiones Life, whoſe Feſtival we 
imitemur. celebrate. f 
„ e 55 
The Commemoration of 5. Symphoroſa, and ber Seven 
Sons, Martyrs. Ant. For to them, V. Rejoyee. p. 41 1. 
The Prayer. | x 
E US, qui nos con- God, by whoſe Favorr 
cedis lanttorum mar- we celebrate the Tris 
tyrum tuorum Sympho- umphs of thy holy Martyrs 
roſæ & filiorum ejus na- Symphoroſa and ber Sons: 
talitia colere : da nobis in grant that we may enjoy 
æterna beatitudine de e- their Society in eternal Hap- 
arum ſocietate gaudere. pineſs. | 


(XX.) | 
The Commemoration of St. Margaret, Virgin and 
Martyr. Ant. Come Spouſe, V. Arm d, p. 359. 


The Prayer. 
Ndulgentiam nobis, V AY bleſſed Mar ga- 
quæſumus Domine, 1 ret thy Virgin and 
ata Margarita virgo & Mariyr, we bejeech thee, O 

martyr imploret : quæ tibi Lord, obtain Pardon for is; 

grata ſemper extitit & who, by the Merit of Cha- 
merito caſtitatis, & tux ſtity, and the Profeſſion of 
proteſſione virtutis. Virtue, was always accey= 
; table to thee. 
(XII.) ; EE 

The Commemoration of St. Praxides, Virgin. 
Ant. Come Spouſe, V. Arm d. p. 259. 


The Prayer. | 
Xaudi nos, Deus ſa- E AR us, O God our 
lutaris noſter: ut ſi- Salvation: that as 


cuc de beatæ Praxedis we rejoice in the Feſtival of 
virginis tuæ feſtivitate bleſſed Praxedes thy Virgin 
gaudemus: ita piæ devo- ſo we may improve in the 
tionis exudiamur affectu. Ads of ſolid Devotion. 
Eez (XXII.) 
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(XXII.) 
St. Maxy MacDALEN. A Double. The firſt Veſpers, 


Ant. While the King. with the other Antipnons 
and Pſalms. The little Chapter, bo ſhall find, p. 298. 
The Hymn. 


AT ER ſuperni lu- 
minis 
um Magnalenam reſ- 


Flammas amoris excitas 


Geluque ſolvis pectoris. 
Amore currit ſuacia, 
Pedes beatos ungere, 
Lavare fletu, tergere 
Comis, & ore lambere. 


Adſtare non timet cru- 


oh 

Sepulchro inhæ ret an- 
X12 : 

Truces nec horret mili- 
ces 3 


Pellit timorem charitas. 


O vera, Chriſte, cha- 
ritas, 
Tu noſtra purga . crimi- 


na, 
Tu corda reple n 
Tu redde cæli premia. 


Deo Patri ſit gloria, 


* ght Parent of cele- 
tal Flame, 
When war! bebold ſt the ſin- 
| ul Dame ; 
A Fiame of Love thou doſt 
impart, 
Which melts to Tears ber 
jrozen Heart. 
With wounded Heart, 
and Omtmsnts ſweet 
She runs 1 anvint thy ſacred 
Feet: | 
Which bath'd in Torrents, 
rom her Eyes 
With Kiſſes and ber Har 
ſhe drics. 
With fearleſs Mind ſhe 
bugs the Croſs, 
And at the Grave bewails 
her Loſs: 
Nor dreads the Moody Sen- 
tinels: 
Her Charity all Fear expells. 
0 Chriſt, true Charity, 
forgive 
The /injul State in which 
we live: 
Into our Hearts pour hea- 
v'nly Grace, 
And make us jee thee Face 
to Face. 
To God the Father, and 
the Son, Ejuſ- 
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Ejuſque ſoli Filio, | 


Cum ſpiritu Paraclito, 

Et nunc & in perpetu- 

um. Amen. 

V. Ditfuſa eſt gratia 
in labiis tuis. 

R. Propterea benedi- 

xit te Deus in æternum. 
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And boly Spirit, Three in 
One 
Be endleſs Glory, as before 
The World began, ſo ever- 
more. Amen. 
V. Grace is pour d forth 
on thy Lips. 
R. Therefore God bas 
bleſs d thee for ever, © 


At the Magnificat. 


Ant. Mulier quæ erat 
in civitate Peccatrix, ut 
cognovit quod Jelus ac- 
cubuiſſet in domo Simo- 
nis Leproſi, attulit alaba- 
ſtrum unguenti, & ſtans 
retro ſecus pedes Jelu, 
lacrymis cæpit rigare pe- 
des ejus, & capiuis capi- 
tis ſui tergebat, & oſcula- 
batur pedes ejus, & un- 
guento ungebat. 


Ant. A Woman that 
was in the City, a ſinner, as 
ſhe knew that Jeſus was ſat 
down in the Houſe of Simon 
the Leper, ſhe brought an 
Alabaſter box of Ointment, 
and ſtanding behind at the 
Feet of Jeſus, ſhe began to 
water his Feet with Tears 
and wiped them with the 
Hair of her Head, and ſhe 
kiſſed bis Feet, and anointed 
them with Ointment. 


The Prayer. 


Eatæ Martz Mac- 
DALEN R, quæ ſumus 
omine, ſutfragiis adju- 
vemur; cujus precibus 
exoratus quatriduanum 
fratrem LATA RUM vivum 
ab inferis reſuſcitaſti. 
Qui vivis & regnas cum 
Deo patre. 


W E beſeech thee, O 
Lord that we may 
be aſſiſted by the Interceſſion 
of bleſſed Mary Magdalen, 
by whoſe Prayers thou wert 
prevailed on to raiſe from 
Death to Life ber Brother 
Lazarus, that bad been four 
Days Dead. Who liveſt. 


Then is made a Commemoration of Sunday, 

The Second Veſpers are, While the King. p. 298. 

But from the little Chapter, the Office is of the 

following Feſtival as Common for one Martyr, 284. 
(XXIII.) 

Ee St 
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St. Apollinaris, Biſhop and Martyr. A Double: 


The Prayer, 

Eus, fidelium remu- God, the Rewarder 

nerator animarum, of faithful Souls, who 
gui hunc diem beati A- baſt con ſecrated this Day by 
Pollinaris ſacerdotis tui the Martyrdom of leſſed 
martyrio conlecraſti: tri Apollinaris thy Prieſt : grant 
bue nobis quæſumus a- we beſeech thee, that we thy 
mulis tus; ut cujus vene- Seryants may obtain Pare 
randam celebramus eſti. don by bis Prayers, whoſe 
vitatem, pꝛecibus ejus in- venerable Feſtival we cele« 
dulgentiam conſequamur. brate. Thro* our Lord. 
Then is made a Commemoration of Se. Mary Magdalen, 

Ant. Mulier quz erat Ant. 4 Woman that 
in civitate peccatrix, at- was in the City, a ſinner, 
tulit alabaſtrum nnguen- brou. bt an Alabaſter box of 
ti, & ſtans retro ſecus Ointment, and ſtanding be- 
Domini, lacrymis bind at our Lord's Feet, ſhe 
cxpit rigare pedes ejus, began to water bis Feet with 
& cappillis capitis fut Tears, and wiped them with 
tergebat. the Hair of ber Hrad. 
VJ. Elegit eam Deus & V. God has choſen bey 
præelegit eam. and pre fer d ber. 
EKR. In tabernaculo ſuo R. He males ber dwell 
Habitare facit eam. in bis Tabernarle. 

The Prayer. We beſeech thee, as page. 433. 
Then is made a Commemoration of Sunday. and of St. Lis 
borius, Biſhop and Confefſor, 

Ant. O Prieſt V. Our Lord loved. p. 309. 
| The Prayer. 

D. quzſumus, om- Rant, we: beſeech thee, 
a 


nipotens Deus, ut KI Almighty God, that 

ti Liborii con*tiſoris this venerable Solemnity of 
tui atque pontificis vene - bleſſed Liborius thy Confeſſor 
randa. ſolemnitas, & de- and Biſhop may be to us an 
votionem nobis augeat & Increaſe of Devotion and of 
falutem. Per. Dominum ſpiritual Health; Thro? our 


noſtrum. Lords 
. In 


Sn 


= * 


2 


eee. 
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In the Second Veſpers. is made a Commemoration of 
Gunday, and of the following Feſtival, 
| i ( XXIV. ) 
The Commemoration of St. Cuxisrixa, Virgin and 
Martyr. Ant. Come Spouſe. V. Arm d. p. 359. 
The Prayer. 


Ndulgentiam nobis, Ar liaſſed chriſti- 
quæſumus Domine, _ an thy Virgin and 
ata CHRISTINA virgo & Martyr, we beſecch thee, O 


martyr implo ret: quæ tibi Lord, obtain Pardon for 
grata ſemper extitit & us; who, by the Merit of 
merito caſt:tatis, & tuz Chaſtity, and the Profeſſion 
profeſſione virtutis. Per ofVirtue, was always accep- 


Dominum. table to thee. Thro our. 
EXECEEEXETS 
(xxv.) 


St. JAMES, AposrIE. 


A Double of the Second Rank. 
The Firſt and Second Veſpers are as in the Common for 
Apoſtles as page. 271. 
The Prayer. 

STO Domine plebi E thou, O Lord, the 
Ltuæ ſandtificator & Sanctifier and Guardi- 
cuttos: ut Apoſtoli tui an of thy People, that under 
Jacozt munita præſidiis, the Patronage of thy Apoſtle 
& converſatione tibi pla- James, they may both pleaſe 
ceat, & ſecura mente de- thee in their Converſation, 
ſerviat. Per Dominum and ſerve thee with a ſecure 
aoſt rum. | Mind. Thro' our Lord. 


An the Second Veſpers is made a Cammemoration of 
the following Feſtival. 


| ( XXVI. W 
S. Ax x, Mother of the B. Virgin Mary. A double. 


Ant. The Kingdom. V. Arm'd. p. 409. 
The 
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The Prayer. | 
EUS, qui beatz GOD, who did} 
Y AxnNnax. gratiam con- vouch)afe to beſiow 
ferre dignatus es, ut ge- on bleſſed Arn the Honuur 
nitricis unigeniti filii tui of being Moeber to thy only 
mater effici mereretur: Son's Mother; mercifully 
concede propitius; ut cu- grant that we, who keep 
jus ſolemnia celebramus, her Feſtival, may be af. 
ejus apud te patrociniis ſted by her Interceſſion. Thro 
ad juvemur. Per eumdem the Jame Lord Jeſus Chriſt 
Dominum noſtrum. thy Son. 
The Second Velpers are, While the King. p. 298. 
With a Commemozation of the following teſtival. 
(XXVII.) 


The Commemora tion of St, Panteleon, Martyr. 


Ant. Thus Saint. V. Thou haſt crown'd. p. 353. 
The Prayer. 


DRKSTA, quæ ſumus 


omn ipotens Deus, ut 


1RANT, we beſeech 
I thee, Almi bty vos, 


incercedente beato Pan- that by the Intercelſion of 

taleone martyre tuo, & bleſſed Pantaleon thy Mar- 

a cunctis adverſitatibus tyr, we may be freed jrum 

liberemur in corpore, & all Adv«rſ/sties in our Bo- 

a pravis cogitationibus dies, and cleanſed ſrom all 

mundemur in mente. evil Thoughts in our Minds, 
(EXXVIII.) 


The Cammemoration of SS, Nazarius, Celſus and Victor, 
Martyrs, and St. Innocent Pope and Confeſſo r. ſemid. 


Ant. For to them, V. Rejoyce, p. 411. 
The Prayer. 


Anctorum tuorum nos 
i 3 Domine Nazarii, Cel- 
ſi, Victoris & Innocentii 
confeſſio beata communi- 
at, & fragilitati noſtræ 
ſubſidium dignanter ex- 
Otet. 


At the bleſſed Con- 

4 fiſſion, O Lord, of 
thy Saints Nazarius, Celſus 
Victor, and Innocent be our 
Protection; and obtain thy 
favourable Aſſiſtance for 
ot Fraitty. | 


(XXIX.) 


/ 


i 
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(XXIX.) 
The Commemoration of St Martha, Virgin. 
A Semidouble. Ant. Come Spouſe, V. Arm d p. 359. 


The 

Xaudi nos, Deus 1a- 
lutaris noſter: ut ſi- 

cut de beatæ Marthæ 
virginis tuæ feſtivitate 
gaudemus: ita piz devo- 
tionis erudiamur affectu. 


Prayer. | 


E AR us, O God our 
Salvation: that as 
we rejoice in the Fxſtival of 


bleſſed Martha thy Virgin 
ſo we may improve in the 


As of ſolid Devotion. 


Then is made a Commemoration of SS. Felix Simplicius, fau- 


frinus and Hr Martyrs. 


Ant. For to them, V. 


Rejoyce, as page. 411. 


The Prayer. 


Reſta, quæ ſumus Do- 
mine, ut ſicut popu- 
lus Chriſt ianus martyrum 
tuorum Felicis; Simplicii, 
Fauſtini, & Beatricis tem- 
porali ſolemnitate con- 
gaudet, ita per fruatur æ- 
terna, & quod votis cele- 
2 compre hendat effe- 
u. 


Rant, we beſeech thee, 

Lora; that as thy 
Cbriſ ian People rejoyce in 
the temporal Feſtival of thy 
Martyrs Felix, Simplicius, 
Fauſtinus and Beatrix; ſo 
they may enjoy that, which 
is eternal, and poſſeſs in 
effect what they celebrate in 
deſire. 


tibus liberari. 


(XXX. ) 
The Commemorati6n of SS. Abdon and Sennen, 
Martyrs. Ant. For to them V. Rejoyce. p. 41 1. 
| The Prayer. 

E US, qui ſanckis God, who to bring thy 
tuis Abdon & Sen- Saints Abdon and 
nen ad hanc gloriam ve- Sennen to their preſent Glory, 
niendi copioſum munus didſt furniſh them with & 
gratiz contuliſti: da fa- plentiful Aſeaſure of Grace: 
mulis tuis ſuorum veniam grant to thy Servants the 
peccatorum; ut ſancto- Pardon of their Sins; that 
rum tuorum interceden- by the Interceſſion of thy 
tibus meritis, ab omni- Saints, we may be deliver d 
bus mereamur adverſita- from all Adverſity. 
(XXXI.) 
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( XXXL ) 


St. Ianatiuvs, Confeſſor. 


A Double. 


The Veſpers are, Lord thou didſt. P. 294. 


The 
E U S, qui ad ma- 
jorem tui nominis 
gloriam propagandam , 
novo per beatum Ignati- 
um ſubſidio militantem 
eccleſiam roboraſti: con- 
cede, ut ejus auxilio & 
imitatione certantes in 
terris, coronari cum iplb 
mereamur in cælis. Qui. 


Then is made a Commemoration of Sunday. 
The Second Veſpers are the Firſt of the following Feſtival, 


Prayer. 

God, who for the Pro- 
0 pag ation of the great- 
er Glory of thy — baſt 
by bleſjed Ignatius ſirength« 
end thy Church Militant 
with new Succours: grant, 
that by kis Ajſitance and 
Example, we that fight on 
Earth, may be crown'd with 
bim in Heaven. Who liveſt, 
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The FESTIVALS of AUGUST: 
(J.) 


St. PRETER's Chains. 


The Firſt and Second TO Aꝛtipbonæ 


Erodes rex ap- 


"WR trum, quem cum 


apprehendiſſet, miſit in 
carcerem, volens poſt 
Paſcha producere eum 


populo. 


In the firſt Veſpers. the Pſalms are, The Lord ſaid, p. 3 
with the reſt ſor PE but inftead of the laſt is Lid 79iſ? 


4% L.cr. 


30 
In the ſecond Veſpers the Plalms are, The * ſaid, with 
the reſt as Common for Apoſtles as p, 275, 


Ant. Petrus quidem 


> poſuit ut appre- @Y 


ä 


A greatar Double. 


ING HEROD 
> proceeded far- 
Fo ther to appre- 
bend Peter alſo: 
whom having 4, dee 


he ſent into Priſon, deſ1gn- 
ing after the Paſch to pro- 
duce him to the People. 


Ant, Pete r indeed was 
ſervabatur 


— — 9 2 6—— AM - —_ * * 
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ſervabatur in carcere, ora- 


tio autem fiebat ſine in- 
termiſſione ab eccleſia ad 
Deum pro eo. 

Ant. Dixit Angelus ad 
petrum: Circumda tibi 
veſtimentum tuum & ſe- 
quere me. : 

Ant. Miſit Dominus 
Angelum ſuum, & libera- 
vit me de manu Herodis, 
Alleluia. 

Ant. Tu es Petrus, & 
ſuper hanc petram ædifi- 
cabo Eccleſtam meam. 
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kept in priſon: but Prayer 
was made to God for him 
by the Caureh without int er- 
miſſion. . 

Ant. The Angel ſaid to 


Peter: put thy Garment ge 
bout thee and follow me. 


Ant. Our Lord ſent bis 
Angel, a'd be delivered me 
out of the Hands of Herod, 
Alleluia. 

Ant. Thou art Peter, 
and upon this Rock I will 


The little Chapter. Ads. 12. 


Iſit Herodes Rex 

manus, ut afflige- 
ret quoſdam de Ecc'elia. 
Occidit autem Jacobum 
fratrem Joannis gladio. 
Videns autem quia place- 
ret Judzis, appoſuit ut 
apprehenderet & Px- 
FTRU9S. 


build my Church, 
EROD the King 
ſtreteb d forth hi 


Hands to affii ſome of the 
Church. And he kill d James 
the Brother of John with the 
Sword. And ſeeing that be 
pleas'd the Jews, he proceed= 
ed farther to apprehend Pe- 


ter alſo. 


The Hymn. 


Etrus beatus catena- 
rum Jaqueos 

Chriſto jubente rupit mi- 
rabiliter : 

Cuſtos ovilis, & doctor 
Eccleſta, 

Paſtorque gregis, conſer- 

+ Vator ovium, 

Arcet luporum truculen- 

tam rabiem. 


Gloria Patri per immen- 


ia ſæcula, 


HE Bolts and Fet= 
ters open fly, 
And Peter gains his Li- 
berty: 
This. Paſtor faithful Flocks. 
obey, 
Who gives tbem Food, and 
n hen they ſtray 
Secks them, and drives the 
Wolf away. d 
To God the Father Glo- 
ry be: | 
| Sit 
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Sit tibi nate decus & im- Eternal Son, let's Sing to 


perium, thee 

Honor, poteſtas, ſancto- Tranſcendent Praiſe, and 
que Spiritui to thy Name 

Sit Trinitati ſalus in di- O Holy Gboſt, be endleſs 
vidua, - Fame: 

Per infinita ſæculorum To Three in One give al 
ſxcula. Amen, the ſame. Amen, 

J. Tu es Petrus. V. Thou art Petco. 


R. Et ſuper hanc Pe- R. And upon this Reck 
tram ædifica bo Ecclefiam I will build my Church, 


meam. 

| At the Magnificat. 

Ant. Tu es Paſtor o- Ant. Thou art the Paſt. 
vium, princeps Apoſtlo- or of the Sheep, Prince of 
rum: tibi traditæ ſunt the Apoſtles: to thee were 
clayes regni Cælorum. delivered the Keys of the 


Kingdom of Heaven. 
The Prayer. 


Eus qui beatum Pe- GOD, by uboſe Fa- 
1D trum Apoſtolum a () vour bleſſed Peter thy 
vincul:s abſolutum illz- Apoſtle was jreed from bit 
ſum abire feciſti: noſtro- Chains and ſent away with- 
rum quzſumus abſolye out Hurt: Break we beſeech 
vincula peccatorum, & thee, the Bonds of our Sins, 
omnia mala a nobis pro- and mercifully defend wu 
pitiatus exclude. Per Do- from all Eis. Thyo' our 
minum. Lord. 


Then is made a Commemor tions of St, P. ul, as p 34. 
Next of Sc Igna ius p. 34. excep.. the Prayer, p, 438. 
Of Sunday and of the Holy Machabees martyrs, 


Ant. For to them V. Rejoyce. p. 411. 

| | The Prayer. 

L Raterna nos, Domi- ET the Crown, O 

ne, martyrum tuo- Lord, of tbeſe Bre- 

rum corona lætificet: quæ thren thy Martyrs fill to 

& fidei noſtræ præ beat with Joy; and let it add us 

merementa virtutum, & ow Faith the Increaſe p] 
mul- 


„ 
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multiplici nos ſuffragio Virtue, and comfort us with 
conſoletur. Per Domi- their manifold [:tercejhon. 
num noſtrum. Thro our Lord. 


In the Second Veſpers, At the Magnificat. 
Ant. Solve, jubente Ant. Break, O Peter, by 
Deo terrarum PETRE, Gods Command all our 
catenas, qui facis at earthly Chains: thou who 
pateant cæleſtia regna ſetteſt open the Kingdom of 
deatis. Heaven to the bleſſed. 
The Prayer. O God by whoſe Favour. as p. 440. 


Then are made Commemorations of St, Paul. p. 345. Of 
Suncay, and of che following Feſti:a, | 


(11 3 
The Commemoration cf St. Stephen, Pope and Martyr 
Ant. This Saint. V. Thou baſt crown d, p. 353 


The Prayer. 


EUS, qui nos bea- God, who by the An- 
ti Stephani martyris nual Solemnity of 
tui atque pontificis an- Bleſſed Stephen, thy Mar- 
nua ſolemmitate letificas: tyr and Biſhop fill ſt us with 
concede propitius; ut cu- Joy: mercifully grant, tbat 
jus , natalitia colimus, de we who celebrate bis Tri- 
ejuſdem etiam protectio- umpbs, may enjoy bis Pro- 
ne gaudeamus. tection. 
CLI: 
The Commemoration of the Finding of St. Stephen, the 
firſt Martyr. A Semidouble. : 
Ant. Stephanus autem Ant. And Stephen full 
plenus gratia & fortitu- of Grace and Fortitude did 
dine faciebat ſigna mag- great Miracles among the 
na- in populo. People. | 5 
V. Gloria & honore V. Thoubaſt crown'd bim 
coronaſti eum Domine. with Glory and Honour. 
R. Et conſtituiſti eum R. And thou haſt placed 
ſuper opera manuum tu- him over the Works of thy 
arum. a.... * 
Oremus. L.et us pray. 
Da 
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nobis, quæſumus 
| Y Dowine, imitar! 
quod colimus, ut diſca- 
mus & inimicos diligere : 
quia ejus Inventionem ce- 
leo.amus, qui novit eti- 
am pro perſecutoribus 
exorace Dominum no- 
ſtrum jeſum Chriſtum 
filium tuum. 


of AUGUST. 


ELP us, O Lord, we 

be ſcech thee, to imitgs 
te what we honour, that ue 
may learn to love our Ene- 
mies: becauſe we celebrate 
the Invention of a Saint, 
who even for his Perſecutors 
became a Petitioner to our 
Lord Jeſus Chriſt thy Son. 


(w.) 


St. Dominick, Confeſſor. 


A Double. 


The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 
The Prayer. 


AE Us, qui eccleſi- 
am tuam beati Do- 
minici conieiſforis tui il- 
luminare dignatus es me- 


ritis & doctrin s: concede 


ut ejus interceſſione, tem- 
poralibus non deſtituatur 
auxiliis & {piritualibus 
ſemper profic iat incre- 
mentis. Per Dominum. 


God, who wert pleasd 
() to enlighten thy Church 
by the Merits and Inſtru- 
ions of bleſſed Dominick 
thy Confeſſor > grant by his 
Interceſſion, it may never be 
deſtitute of temporal Helps, 
but always inereaſe in ſpiri- 
tual Improvement. Thro oui 
Lord. 


Then is made a Commemoration of Sunday, 
The Second Veſpers are the firſt of the following Feſtival. 


(V 


The Feſtival of the B. V. Manv. call'd ad Nives. 
A greater Double. 
The Veſpers are, While the King. p. 298. 
In the firſt Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. Sancta Maria ſuc- 


Ant. Holy Mary, ſucs 


curre mileris, juva puſfil- cour the miſerable, relieve 


lanimes, retove flebiles, 
ora pro populo, interveni 
pro clero, intercede pra 


the dejected, comfort the 
mour ners, pray for the Peo- 
ple, intercced for the Clergy; 


devoto fæmineo ſexu: plead for the devout female 


ſentiant, 
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fentiant omnes tuum ju- Scx: let all find thy afſi- 
yamen, quicumque cele- ſtance, who celebrate thy 
brant tuam ſanctam Fe- Holy Feſtival. 
ſtivitatem. 
The Prayer, Grant, as p. 446. 
Then is made a Commemoration of St. Dominick, 


Ant. This Man. V. Our Lord conduded. p. 345. 
The Prayer, O God who wert. as p. 442 


And o Sunday, 
The ſecond Veſpers are the firſt of the following feaſt, 


— 


2 80 8 
(vi. ) 


The TravsriGuRation of our Lord Jxsus 
CHRisT, A greater Double. 

The Firſt and Second Veſpers. Antiphons. 
Mefy >iumiic Iss ARIES ESUS, took Pe- 
Se Sy Pctrum, & Ja- Bi x BY ter, and James, 
oobum, & Joan- and John bis Bro- 

nem fratrem ejus Ts ther, and led theme 
& dux it eos in montem to a high Mountain apart, 
excelſum ſeorſum, & and was transfizured be- 
transfiguratus eſt ante eos. fore them. 

The Pſalms are, the Lord (4% p, 3. with the reſt for Sun» 
day: but inſtead of che laſt is Lid r if the Lord. p. 2:0. | 

Ant. Replenduit facies Ant. His Ountenance 
ejus ſicut ſol, veſtimen- was bright as the Sun, and 
ta autem ejus facta ſunt his Garments became white 
alba ficut nix, alleluia. as Snow, Alleluia. 

A't. Et ecce apparu- Ant. Aid behold there 
erunt eis Moyles & Elias appear'd to them Moſes and 
loquentes cum Jeſu. Elias talking with Jeſus. 

Ant. Reſpondens autem Ant. A d peter anſwer. 
Petrus dixit ad jeſum: ing 75 to Jeſus: Lord it is 
Domine, bonum eſt nos good for us to be bexe. 
hic eſſe. Ff Ait 


. 
* 
— 
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Ant. Adhuc co loquen 


Ant. While be nas yet 


te, ecce nubes Incida ob- ſpeaking , behold a bi bt 


umbravit eos. 


Cloud overſhadow d them. 


The little Chapter. Filip. 3. 


Alvatorem 
mus 


ue. 


expecta- 
Dominum no— 
trum Jelvm Chriſtum, 
qui reiormavit corpus hu- 
milicatis noſtræ configu- 
ratum col pori claritatis 


E expect the Sa. 

vor our Lord It ſus 
Chriſt, nbo nill reom our 
bumble Body, jo as to te 
made like to the Body of 
bis brightneſs. 


The Hymn. 


Uicumque CRI“ 

S TUM quaritis, 

* 0 . 
Oculos in altum tollite: 


Lic licebit viſere 
Signum perennis gloriæ. 
Iluſtre quiddam cer- 
nimus, 
Quod neſciat finem pati, 
Sublime, celſum, inter- 
m num | 
Anciquius cælo & chao. 
Ti'c we rex eſt gen- 
tim, 


Populique rex judaici, 


Promiiſus Abrahæ patri 


E juſque in ævum ſemi— 
i. | 
Hunc & prophetis te- 
ſtibus, 


LL that deſre with 
Cbriſt to riſe, 
To thabour's Mount lift 
up your Hes: | 
See there nhat Bliſs, what 
chaming Rays 
Of Glory God in Hea'n 
diſplays. _ 
We ſee an Object bright 
ublime, | 
That knows no Bounds of 
Place or Time, 
Gloriouſly bi_b and i"fi- 
nee, - 
Eider than Heav'n and 
Chaos Night. 
This is that King, whoſe 
ſov rain Sway 
The Gentiles and the Jews 
obey, 
Promis d to Abr*bam, and 
decrecd 
To rule bis num 'rous faith- 
ful Secd. 
The Law ard Prophets 
him im feld, | 
liſdem- 
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liſdemque fignatoribus, 
Teſtator & pater jubet 
Audire nos & credere, 

Gloria tibi Domine, 


Qui apparuiſti hodie: 


Cum patre & ſancto Spi- 
ritu 

In ſempiterna ſæcula. 
Amen. 


V. Glorioſus apparui ſt 
in conſpectu Domini. 

R. Propterea decorem 
induit te Dominus. 
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And ſign the Truth by them 
oretcld ; 
Him God the Father from 
his Throne 
Commands the World to 
hear and own. 
Glory to Chriſt, whoſe 
Light dijflays, 
To little Ones thy ſaving 
Ways: 
To God the Father let's re- 
eat 
Th: ſame, and to the Pa- 
racicte, Amen, 
V. Thou haſt appear d lo 
rious in the ſ1zbt of the Lord. 
R. Thercjcre the Lord Las 
cloth d thee with Beauty. 


In the Firſt Veſpers. At the Magniticat. 


Ant. Curiſtus JESUS Ant. Chriſk J.ſus the 
ſplenaor Patris, & figura Brightneſs of the Father, 
ſubſtantiz ejus, portans and the Figure of bis Sub- 
omnia verbo virtutis ſuæ, ſtance, carrying all thivgs 
purgationem peccatorum in the World of his Power, 
taciens, in monte excello making purgation of Sins, 
glorioſus apparere hodie vouchſa ſed this Day to ap- 


dignatus eſt. 


tear glorious in the bib 
Mountain. 


The Prayer. 


EUS, qui fidei fſa- 
cramenta, in Uni- 
geniti tui glorioſa Trans- 
tizuratione, patrum teſti— 
monio roboraſti; & ad- 
op ionem fil iorum perte- 


tam, voce delapſa in nu- ſ½ 


be lucida, mirabiliter 
pra ſignaſti: concede pro- 


Ff 2 


God, who in the glo- 
O rious Transfiguration 
of thy only Son didſt confirm 
the Myſteries of Faith by 
the Teſmony of the Fathers, 
and didſt wonderfully pre- 

ortſy the perfect Adoption 
of thy Children by a Vice 
coming jrom the bright 


pitius 
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pitius; ut ipſius regis Cloud: merciſully grant, 
gloriæ nos coheredes et- that we may be made Cy. 
fic'as, & ejuſdem gloriæ heirs of that King of glory, 
tr1buas eſſe con(ortes, Per ad partakers f the ſame 
cumdem Dominum. Glory. TIhro the ſame Lord, 
Then is made a Commemoration of the B. Vugin Mary, 
Ant. Beatam me d- Ant. All Generations 
cent omnes generationes: ſhall call me bleſſed : becauſe 
quia ancillam humilem God has regarded bis hum- 


reſpexit Deus. ble Handmaid. 
V. Dignare me lauda- V. Fouchſafe, O ſacred 
re te, Virgo ſacrata. Virgin, to accept of my 
Praiſes. 
R. Da mihi virtutem R. Give me Power a- 
contra hoſtes tuos. gainſt thy Enemies. 
Oremus. Let us pray. 
Oncede nos famulos Kant, O Lord God, 


tuos, quæ ſumus Do- CI G we beſeech thee, that 
mine Deus, perpetua we thy Servants may enioy 
mentis & corporis ſani- perpetual Health of Mind 
tate gaudere ; & glorioſa and Body; and that by the 
beatz Marie ſemper vir- glorious Interceſſion of the 
ginis interceſſione, a prx- bleſſed ever Virgin Mary, we 
tenti liberari triſtitia, & may be deliver d from pre- 
- &terna perfrui lætitia. ſent Sorrow, and poſſeſs e- 

| verlaſting Joy. 
Then is made a Commemoration of Sand.. and of S8, Xy- 
ſrus F liciflimus, and Agapetus Martyrs. 


Ant. For to them. V. Rrjoyce, p. 411. 
The Prayer. 

EUs, qui nos con- God, by whoſe Favour 
cedis ſanctorum mar we celebrate the Feſtt- 
tyrum tuorum Xyiti Fe- vai of thy boly Martyrs 
liciſſimi, & Agapeti na- Xyſtus , Frliciſmus, and 
talitia colere : da nobis in Ag apetus grant that we 
ætema beatitudine de e- may enjoy their Company 
orum focietate gaudere. in eternal Happyneſs. Thro 
Per Dominum. our Lord. 
n 
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In the Se:ond Veſpers. At the Magnificat. 

Ant. Et audientes di- Ant. And the Diſciples 
ſcipuli ceciderunt in ta- hearing it, fell on their Fa- 
ciem ſuam, & timuerunt ces, and were very much a- 
valde: & acceſſit Jeſus, fraid: But Jeſus came 
& tetigit eos, dixitque and touch d them, and ſaid 
eis: Surgite & nolite to them: ariſe, and do not 
timere, alleluia. fear, alleluia. 

The Prayer, O God nbo in, as p. 445. 
Then is made a Commemoration of the following feaſt, 
: (VII.) 
St. Cajetan, Confelſor. A Double. | 

Ant. Quizrite primum Ant. Seek ye firſt the 
regnum Dei, & juſtitiam Kingdom of God, and its 
ejus, & hæc omnia adji- Juſtice, and all theſe things 
cientur vobis. ſhall be adaed to you. 

V. Anavit eum Domi- V. Our Lord loved bim, 
nus & ornavit eum. and adorned bim. 

R. Stolam gloriæ in- R. He cloathed him with 
duit eum. | the Robe of Glory. 
| The Prayer 
D E Us, qui beato God, who gave to bleſ- 
IL Cajetano Con'e;ior () ſed Cajetan thy Con- 
tuo Apoſtolicam vivendi feſſor Grace to imitate the 
formam imitaci tribuiſti: Apoſtolick Way of living: 
da nobis ejus interceſſi- make us by bus Interceſſion 
one & exemplo in te an Exampie always to put 
ſemper confidere, & ſola our Truſt in thee, and de- 
cæleſtia deſiderare. fire only heavenly Things, 


Then is made a Commemoration of Sunday, and of St, 
Donatus, Eiſhop and Martyr: 


Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. page. 353- 
The Prayer. 
E. US, tuorum glo- O God, the Glory of thy 
ria ſacerdotum, præ- Prieſts: grant ne be- 
ſta quæſumus ut ſan&i ſeech thee, that we may find 
martyris tui & epiſcopi the Ajj/tar.ce of bleſſed Po- 
Ff 3 Donati, 
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Donati, cujus feſta geri- natus, thy Biſhop and Mar. 
mus, ſentiamus auxili- tyr, nhoje Feſlival we now 
um. Per Dominum. obſerve, Thro, 
The Second Velpers. are, Lord thou didſt. p 294. 
At the Magnificat. Ant. Sec ye, as p. 447. 
Then is made a com nemoration of Sunday, and 
of the following Festival: 


( VIII. ) | 
The Commemorotion of SS. CrR1acus, LaRgus, 
and SMARAGDuUs, Marcyrs. A Semidouble, 
Anz. Fur to them, V. Rejoyce, p. 411. 
Ine Prayer. 
E Us, qui nos an- O God, n ho by the year- 


nua ſanctorum mar- ly Sulrmuity of thy 


tycum tuorum Cyriaci, buy waartyrs Griacus, Lar- 


Largi, & Smaragdi, o- gus, and Smaragzdus fill 
Jemnitate lætificas: con- us nith Joy: mercyully 
cede propitius, ut quo- prant, that as ne bhorour 
rum natalitia colimus , t her Ti1umphs, Jo ne may 
virtutem quoque paſſio- imitate the Virtues of tber 
nis imitemur. Suffering, 
(1X 
The Commemoration of S Romanus: Martyr 
Ant. This Saint. V. Thou haſt. p. 353. 
The Prayer. 


RASTA, quzſumus 1R ANT, we beſecch 
omnipotens Deus, ut CI thee, Aimigbiy God, 


2n-ercedente beato Ro- that by the Intercejſion of 
N marty'e tuo, & bleed Romanus thy Mar- 


a cunctis adverſitatibus tyr, we may be freed from 
liberemur in corpore, & all Adv:r/tties in our Bo- 
a pravis cogitationibus dies, and cleanſed ſrom al 
mundemur in mente. evil Thoughts in our Minds, 


— — . — 3 


(X.) 


" 
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(K.) 
St, Laurence, Martyr. A Double of the Sd. Rank. 


EST AIRENTIUS in— 
75 * 8 greuus eſt mar- 
or & COnN:e:ius 
FS eſt nomen Do- 
mini Jelu Chriſti. 


The Firit and second Veſpers. 


A tipbone. 
repeats: AVRENCE be- 
came a Martyr, 
e# ard co fed the 
Name of our Lord 

Chriſt. 


Jef us 


In the firſt Veſpers. the Plalms are, The Lord ſaid, p. 3 
with the reſt for Sunday, but inſtead of he laſt is Lid riſe 
tor. p 230 But in tae ſecond Veſpers is ſaid; I &cliered, 


as P; 2773 

At. Laurentius bo- 
num opus op.ratus eſt, 
qui per ſignum crucis 
cæcos i ſuminavit. 

Alt. Adhæſit anima 
mea poſt te, quia caro 
mea igne cremara eſt pro 
te, Deus meus. 

Ait. Miſit Dominus 
Angelum ſuum, & libera- 
vit me de me. ignis, & 
non {um æſtuatus. 

Ait. Beatus Laurenti- 
us orabat, dicens: Gratias 
tibi ago Domine, quia ja- 
nuas tuas ingredi meru1, 


Ant. Laurence hath done 
a good Work, who with the 
Sion of the Croſs gave Light 
to the Blind. 

Ant. My Scul bas adie- 
red to thee, becauſe my Body 
has been burnt with Fire for 
thee, O my God. 

Ant. The Lord ſent bis 
Agel, and dilizur d me out 
of the Aliddle of the Fire, 
and I was not burnt. 

Ant. Blefled Laurence 
prayed, ſaying : I give thee 
Thanks O Lord, that I have 
de ſcr d to enter thy Gates. 


The little Chapter. 2. Cr. 9. 


Ratres, Qui parce ſe- 
minat, parce & me- 
tet: & qui ſeminat in 


jo Jparingly 


Rethren, He that ſows 


ſparingly ſhall reap al- 
o ſparingly: and be that 


benedittion'bus, de bene- ſows Bleſſings ſhall reap alſo 


dictionibus & metet. 


Bleſſings. 


The Bymn. O God, as page, 284. 
Ft4 In 
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In the Firſt Velpers. 


V. Gloria & honore 
coronaſti eum Domine. 
R. Et conſtituiſti eum 


ſuper opera manuum tu- 
arum. 


V. Tbou haſt crown d him 
with Glory and Honour, 

R. Aid thu baſt placed 
him over the Works of thy 
Hands. 


At the Magnificat. 


Ant. Levita Laurenti- 
us bonum opus opera- 
tus eſt, qui per ſignum 
crucis cæcos illuminavit, 
& theſauros Eccleſiæ de- 


dit pauperibus. 


Ant. Laurence the Levite 
has done a good Work, who 
by the /1gn of the Croſs gave 
Light to the Blir:d, and di- 
ſtributed the Treaſures of the 
Church to the Poor. 


In the ſecond Velpers. 


V. Levita Laurentius 
bonum opus operarus eſt. 


R. Qui per ſignum cru- 


cis cæ cos illuminavit. 


V. Laurence the Levite 
did a good Work. 

R. Whoby the ſign of the 
Croſs gave lia ht to the Blind. 


At the Magnificat. 


Ant. Beatus Laurenti- 
us dum in craticula ſu- 
perpoſitus ureretur, ad 
impiiſſimum tyrannum di- 
xit: Aſſatum eſt jam, ver- 
fa & manduca: nam ta- 
cultates eceleſiæ, quas re- 
quins, in cæleſtes the- 
lauros manus 


deportaverunt. 

A nobis, quæ ſumus 
113 Deus, 
vitiorum noſtrorum flam- 
mas extinguire: qui be- 
ato Laurent'o tribuiſti 
tormentorum ſuorum in- 
cendia ſuperare. Per. 


The Prayer. 


pauperum 


Ant. Whilſt bleſſed Lau- 
rence was burning on the 
Gridiron, he jaid to the 
impious Tyrant: It is now 
broiled: turn and eat: jor 
the Hands of the Poor 
have carried into Heaven- 
ly Treaſures the Riches of 
the Church, which you de- 
mand. 


Rant, we beſeech thee, 
J Aimighty God, who 
gaveſt to bleſſed Laurance 
ſtrength to overcome bis Tor- 
ments of Fire: that we alſo 
may extinguiſh the Flames 
of our Vice s. Thro' our. 
When 
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When this feſtival comes on a Saturday, there is made 
a Commemorat on of the. following Sunday. 


Ant. Ego in altiſſimis Ant. I dnellin the High- 
habito, & thronus meus eſt, and my Throne is on 
in columna nubis. a Piller of a Cloud. 

V. Veſpertina oratio V. Let our evening Pra- 
aſcendat ad te Domine. yer O Lord, aſcend to thee. 
KR. Et deſcandat ſuper R. And let thy Mercy 
nos milericordia tua. cone down to us. r 
The Prayer is of that Sunday after Tenteceſt, that 

r Occurxs. | 
Then is made a DX 3 ch of the following Feſtiva', 
The Commemoration cf Ss. Tiburtius and Suſanna, Martyrs. 
Ant. Fer to them V. Kejoyce. p. 411, 
; The Prayer. a 
Anctorum martyrum I.. T the continued Pro- 


 tuorum Tiburtij, & tedion, O Lord ſuby 
Sulanniz nos Domine fog buly Martyrs Tiburtius, and 
veant continuata prefi- Suſanna be a comfort to us: 
dia: quia non deſinis for thou f aileſt not to regard 
propit us intueii, quos with Are thoſe on whom 
talibus auxiliis conceſſe- thou haſt beſtow'd the Fa- 
ns adjuvari. Per. vo of ſuch Helps. _. 
The Sunday within the O&ave is made a Comme- 
moration of S. Laurence. Ant. Whilſt bleſſed; V. Lau- 
rence the Levite. The Prayer, Grant we beſeech. p. 450. 
St. CLaRE, Virgin. A Double. 
The Veſpers are, This is a wiſe Virgin. p. 296. 
5 The Prayer. 4 3P, 

Xaudi nos, Deus 1a- E AR us, O God our 
lutaris noſter : ut ſi- Salvation: that as 
cut de beatæ Claræ me rice in the Feſtival of 
virginis tuæ feſtivitate bleſſed Clare thy Virgin 
gau demus: ita piæ devo- ſo ne may improve in the 
tionis erudiamur aſfeftu, Acts cj jolid Devotion. 
; ; Then 
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Then is ade a Commemoration of Sunday, and of St. Lau- 
rence and in the ſecond Velpers, of the following Feſtival, 


( XUll. ) 


The Commemoration of 8, Hippolytus, and Caſſian M.rtyrs 
Ant. For to them, V. Kejayce, as page. 411. 


x The Prayer. 
A, quæſumus, om- Kant, we beſcech thee, 
n'potens Deus: ut Ami bry Cod; that 


catorum martyrum tuo- this vencrable Solemrity of 
rum Hippolyti & Caſſia- thy bleſſed Martys Hippoly- 
ni veneranda folemn'tas, tus, and Caſſian may be to 
& devotionem nobis au- « an Increaſe of Devotion, 
geat, & ſalutem. and ſpiritual Health. 

( XIV. ) 
The Commemoration of St. Euſebius, Confeſſor. 
Ant. I will male V. Our Lord, p. 429. 


The Prayer. 
E US, qui nos be- God, who makes us re- 
ati Euſebii confeſſo- joyce in the yearly So- 


ris tui annua ſblemnitate lemnity of bleſſed Euſcbius 
[ztificas : concede propi- thy Confeſſor : mercifully 
tius; ut cujus natalitia grant, that we may come to 
colimus, per ejus ad te thee, by following bis Exam 
exempla gradiamur, ple whoſe Feſtival we celebrate = 


= ( XV.) | 
The Assvumer1ion of the B. Virgin Mary. 
A Double of the Firſt Rank. 

Ihe firſt and Second Veipers. Antipbons . 
Jed EQ Slumpta eſt WARNE ART is taken 
fy MaR1A in cæ- A up into Heaven, 
ep lum, gaudent WAmSK the Angels be- 
Angeli, lau- joyce; and with 
denedicunt Do- Fraijes bleſs the m_—_ 


n 
4 


le. Me. Att 


1 N omnibus 
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The Pfalms are The Lr ſaid. p. 267 wi h the reſt, as in the 
Common for the B V. Mary 


Ant. Maria Virgo aſ- 
ſumpta eſt ad æthereum 
thalamum, in quo rex re- 
gum ſtelato ſedet ſolio. 
Ant. In odorem un- 
guentorum t uorum curri- 
mus, adoleſcentulæ dile- 
xerunt te nimis. 

Ant. Bened'cta filia tu 
a Domino: qua per te 
fructum vitæ communi- 
cavimus. 

Ant. Pulchra es & de- 
cora; filia Jeruſalem, ter- 
ribilis ut caſtrorum acies 
ordinata. 


Ant. Th. Virgin Mary is 
taken up into ite heaven 
Chamber, where the King of 
Kings ſits on bis ſtary Throne. 

Ant. We run after the 
Odour of thy Qyntments, 
young Virgius bave loved 
thee exceedingly. = | 

Ant. Thou art bleſs'd O 
Dau, bter, by our Lora: for 
by tber we have been Parta- 
kers of the Fruit of Life. 

Ant. Thou art fair and 
beauti ſul, O Daughter. of Je- 
ruſalem, terribile as an Ar- 
my ſet in order of Battle. 


The little Chapter. Eccli. 2% © 


requiem 
quæſivi, & in heredi- 


w 


tate Domini morabor. 5 
- Func præcepit, & dixit Then the Creator of all things 
mihi ereator omnium: & commanded and jaid to me: 

qui creavit me, requievit and be that created me, reſt- 


in tabernaculo meo. 


Dei genitrix. | 
K. Super choros Ange- 


lorum ad cæleſtia regna. 


and I hall dwell in the 


1 N all hi gs I ſous be Reſt 
the Lord. 


Inheritance of 


ed in my Tabernacle. 


The Hymn, Hail God's bright Mother, p. 272. 
F. Exaltata eſt ſancta 


V. The holy Mother of 
God is exalted. 
R. To beavenly Kingdom 


above the Quires of Angels. 


II the firſt Veſpers, At the Magnificat. 


Ait. Virgo prudentifſi- Ant. O miſt prudent Vir- 


luna, electa ut fol.” 


ma, quo progredef*s qua- gin, whether goeſt thou thus 
fi aurora valde rutilans? bright as the Adorning ? 0 
Filia Sion tota formola Daughter of Sion, thuu art 
& ſuav's es, pulchra ut beautyful and jnect, fair as 

the Moo brig hi as the Sun. 
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In the Second Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. Hodie Maria Vir- 
go cælos aſcendit: gau- 
dete, quia cum Chriſto 
regnat in æternum. 


Amulorum tuorum 
quæſumus Domine, 
delictis ignoſce: ut qui 
tibi placere de actibus no- 
ſtris non valemus, geni- 
tricis fili tui Domini no- 
ſtri interceſſione ſalve- 
mur. Qui tecum vivit. 


Ant. On this Day the 
Virgin Mary ment up to 
Hearven : rejoyee that ſhe 
reigns for ever with Chriſt, 


The Prayer, 


Ardon, we beſcech thee, 
| O Lord, the Offences of 
thy Servants: that we, who 
are not abie to pleaſe thee by 
our own actions, may be ſa- 
ved by the Interceſſion of the 
Mother of thy Son our Lord, 
Who lives and reigns. 


With a Commemora ion of the fullowing Feſtival. 
- When this feſtival comes on a aturday, then is ſaid, 


Ant. Omnis ſapientia a 
Domino Deo eſt, & cum 
illo fuit ſemper, & eſt 
ante æ vum. l 

V. Veſpertina oratio a- 
ſcendat ad te Domine. 
K. Et deſcendat ſuper 
nos miſericordia tua, 


Ant. All Wiſdom is from 
our Lord God, and was with 
bim always, and is before 
all Time. 

V.. Let our evening Pra- 
yer aſcend to thee, O Lond. 

R. And let thy Mercy 
come down to us. 


The Prayer is of that Sunday which occurs after 
Pentecoſt, 
| (XVI.) | 
St. Eyacinth, Conieſſor. A Double. 


Ant. Similubo eum viro 
ſapienti, qui ædificavit do- 
mum ſuam ſupra petram. 


. Amavit eum Domi- 


nus & ornavit eum. 


K. Stolam gloriæ in- 


duit eum. 


Ant. 1 will make him like 
the wiſe Man, who built his 
Houſe upon a Rock. 

V. Our Lord loved bim 
and adorn'd him. 

R. He clothed him with 
the Robe of Glory. 

Oremus 
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BUS, qui nos be- 
Dar H yacinthi con- 
feiſoris tui annua ſolem- 


nitate Ixtificas: concede 
propitiusz ud cu jus nata- 
litia colimus, etiam acti- 


ones imitemur. Per. 


455 


Let us pray. 
God, who makes us re- 
ſyyce in the yearly So- 
lemnity of bleſſed Hyacinth 
thy Conjeſſor : mercifully 


grant, that we may imitate 


by Life, whoſe Feſtrval ne 
celebrate. Thro” our Lord. 


The Second Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 
The little Chapter, Hymn &c as in the firſt * 
o: St. Laurence. p 449. 
(XVII.) 
The Odbave-Day of St. Laurence. A Double. 
The Prayer. 


Xcita Domine in Ec- 

cleſia tua Spiritum, 
cui beatus Laurentius Le- 
vita ſervivit; ut eodem 
nos repleti, ſtudeamus a- 
mare quod amavit, & o- 
pere exercere quod docu- 
it. Per Dominum noſtrum 
jeſum Chriſtun filium tu- 
um, qui tecum vivit & 
regnat in unitate ejuſ- 
dem Spiritus ſandcti. 


Aiſe up, O Lord, in 
thy Church the Shir 8, 
which bleſſed Laurence thy 
Deacon ſerved : that we be- 
ing fill d with it may endea- 
vour to love what be loved, 
and to practice what be 
taught. Thro' our Lot d 
Jeſus Chriſt thy Son, who 
lives and reigns with thee 
and the ſame holy Spirit, 
one God. 


Then is made a Commemor. tion of St, Hyacinth, 


Ant. This Man. V. Our Lord conducted. p. 367. 


The Prayer. O God 
The Sccond Veſpers are, 


who makes. as above. 
Laurance became, p. 449. ; 


Then is made a Ciamemonticn of Sunday, of the 
Aſſumpt ion, and of the following Feſtival. 


( XVIIL ) 
The Commemoration of St, Agapetus, Martyr. 


Ant. This Saint. V. Thou baſt crown'd. p. 353. 


The 
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| The Prayer. 

Etetur Eccleſia tua ET thy church O God, | 
| Deus, beati Agapiti rijoyce in the gta ce 
mai tytis tui confila ſu - ſhe recti des from the S ra- 
fragiis: atque ejus pre- es of bleſſed Agapetus thy 
T'bus glorioſis & devota Martyr ; and by bus ,lorious 
permaneat, & ſecura con- Vrayrs may ſhe boch ci. 
fiftat. Per Dominum. nut devout, aud ſtaud |ecure, 

41 be ; 12 ( XX. ) a 
St. Bernard, Abbot. A Double. 
The Veipers are, Lord thou dicſt. p. 294. 
The Prayer. 


931 


Nterceſſio nos, quæx—- T ET the Interceſſion, we 
lumus Domine, beati IL beſecb thee C Lure, of | 


Bernard! abbat's com- bj ed Bernara Aubot reco- 

mendet; ut quod noſteis me d ws; that by bis Hatro- 

meritis non valemus, ejus nage we may obtain what we 

12 alſequamur. ca ht do by our Merits. 
er Dominum. Thro'. 


Then is made a Commemor tion of Sunday, 
And the Aſſumption in b th Velipeis. 


| (XXII.) 
The Odave-Day of the Aſſumption of the Bleſſed | 
Virgin Mary. A greater Double. 


The Office is the ſame as on the feſti l p. 451. with a 
Comu emora ion of Sunday and of SS. Timothy. Hy poly- 
tus, and Symphorianus Ma tyrs s 


Ant. For to them, V. Rejoyte, p. 411. 
2 | The Prayer. | 
' "A VUxilium tuum no- E appeas'd O Lord, ve 


a bis, Domine quæ- beſcech thee, and grant 
ums, placatus impende: thy Hip; and by the Inter- 
& intercedentibus beatis cejjrons of thy bleſſed Mar- 
martyribus tu's Timo- tyrs Timothy, Hippolytus, 
theo, Hippolyto, & Sym- and Symphborianus firech out. 
phoriano, dexteram ſuper to ws the right Hand of thy 
nos tuz prop'tiationis Jfercy. Thro? our Lord. 

oxtende. Per Dominum. In 


7; . *. %%% * 
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fa the Second Veſpers. is made a Commemoratiana of 
th. tull.wing Feltival and cf Surd.y, 


(XXII.) 
St. Philip Benitius, Confeſſor. A Double. 


Ant. I will make. V. Our Lord loved. p. 454. 


- The Prayer. | 
E US, qui per bea- God, nbo in bleſſed 
tum rniippum con- Philip thy Confeſſor 


e ſorem tuum ex imium h.. given us an exellent Ex- 
nobis humilitatis exem- amplc of Humility : grant to 
lum tribuiſti: da mu- thy Servants, that in imita- 
is tuis proipera mundi tion of him we may deſpiſe 
ex ejus imitatione deſpi- the proſperous things of the 


cere, & cæleſtia lemper World, and always eck thoſe 


inquirere. Per Dom'num. that are beavenly. Thro?, 
The ſecond Veſpers are the firſt of the following feaſt, 


G eee 


(XXI V.) 
St. BARTHOLOMEW, Apoſtle. 
A Double o the Second Rank. 


In the firſt and ſecond Veſpers a e, as in the Common 
| for Apoſtles as p, 2 4, + 


The Prayer. 


O Mnipotens ſempiter- Lmighty and everla- 


ne Deus, qui hujus ſti-g God, who in this 
diei venerandam ſanctam- F;ſt:val of bleſſed Bartholo- 
que lætitiam in beati A- mew thy Apoſtle baſt fil d us 


paſtoli tui Bartholomæi with a religious and holy Joy: 


teltivitate tribuiſti: da grant to thy Church, we be- 
Eccleſiz tux quæſumus, ſeech thee, that it may love 
& amare quod credidir, what be belived, and preach 


& predicare quod docuit. what be taught. Turo our 


Per Dominum. Lord. 
Then is made a Commemoration of St. Philip. 
Ant. This Man. V. Our Lord conducted. p. 346, 
The Prayer, as aboue. ln 
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In the Second Veſpers is made a Commemoration of fol. 
lowing Feſtival. but if the next Day be Sunday, ihe feaſt 
is trans fer d and the Commemoration is of the Sunday. 


Ant. Sapientia clami- Ant. Wiſdom cries out in 
tat in plateis: Si quis di- the Streets: If any one loves 
ligit ſapientum, ad me Wiſdom, let him turn te me 
declinet, & eam inveniet: and he ſhall find it; ard 
& cum invenerit : beatus when he bath found it, be 
erit, {i tenuerit eam. [hall be happy, if be keeps it. 
V. Velpertina ora io a- V. Let our evening Pra- 
ſcendat ad te Domine. yer aſcend to thee, O Lord. 

R. Et defcendat ſuper R. And let thy Mercy 
nos miſericordia tua. come down to us. 

The Prayer, as Occurs the Sunday after Penteceſt. 
| ( XXV.) 
The Commemoration of St. Lewis, King and Con fe ſſer 
Ant. I will make V. Our Lord loved. p. 454. 
| The Prayer. 
BUS, qui beatum God, who didſt tran- 
Ludovicum con eſ- © ſlate bleſſed Lewis, thy | 
torem tuum de terreno Corfeſſcr from an earthly 
regno ad cæleſtis regni Crewn to the Glory of thy 
gloriam tranſtuli: ejus heavenly King dom: make us 
quxſumus meritis & in- ne beſecch thee, by bis Me- 
terceſſione Regis regum rits ard Iuterceſſion, to reign 
leſu Chriſti filii tui fa- with the King of Kings Je- 
cias nos eſſe conſortes: ſus Chriſt thy Son: who 
Qui tecum vivit &c. lives and reigns, 
L ( XXVL. ) 


The Commemoration S. of S. Zephyrinu: Pope and Martyr, 
Ant. This Saint. V. Thou baſt. p. 353. 


-. The Prayer, | 

RESTA, quzſumus I Kant, we be ſecch thee, 

T omnipotens Deus, ut I Almiyhty God, that 

x beati Zephyrini martyris ne may be inſtructed by the 

tui atque pont ficis, cujus Example of bleſſed Zephyri- 

gaudeamus meritis, in- rus thy Martyr and Bybop, 
ſtruamur exemplis. in whoſe Merits we re jo) ce. 
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(C XXVIIL ) 


St. AugusTiN, Biſhop and Con*Tor, and Doctor 
od the Church. A Double. 
The Veſpers are, Behold, as p. 289. 
At the Magn ' ficat. in boch Veſpers. 
Au. O Doctor optime, Ant. O excellent Doctor, 
Ecc eſiæ ſanctæ lumen, Light of the hy Church, 
beate Auguſtine divinx b, Aguſtin Lover of 
legis amacor, deprecare the Divine Law, intercteed 
pro no51s Filzrum Dei. fer us to the Son of God. 
V. juſtum deduxit Do- V. Our Lord conducted 
minus per vias rectas. the juſt Man thro” right ways 
R. Et oſtendit illi reg- 09 R. And ſhewed him the 
num Dei. King dom of God. 
The Prayer. 


Deſto ſupplicatio- E favourable to our 
nibus noſteis omni- Petitionns, Almigby 
potens Deus: & quibus God; and ſice thou encou- 


fi luciam ſperan iz pieta- rageſt us to hope in thy good- 


tis indulges, in ercedente u, mercifully grant us by 
beato Auguſtin? confeſ- the Jitercaſſion of bleed Au- 
ſore tuo atque pontifice, guſtin thy Confeſſer and Bi- 
conſuetæ miſericordiæ ſhop, the Effect of thy uſual 
tr bue beni gnus etfectum. Afercy. Thro' our Lerd Je- 
Per Dominum. ſas Chriſt. 


Then is made a commemoration of Sunday, and 
of St. c.ernes, M.rty:, 

Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. page. 353. 

| The Prayer. 
| EUS, qui beatum God, who didſt fireng- 

tlermetem martyrem O bleſſed Hermes thy 
tuum virtute conſtantiæ Marr in bis Suffering 
in paſſione roboraſti: ex nib the Virtue of Conſtanc): 
ejus nobis imitarione tri- grant that in imitation of 
bue, pro amore tuo proſ- him we may deſpiſe for thy 
pera mundi deſpicere, & ſake the Proſperity of the 
nulla ejus advecſa for- Mrd aid net fear its Aa- 


midare. Gg werſiy. In 
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Veſpers the Office from the little Chapter is | 
of the following F-ſtival, 


(XXIX.) ; 
The Beheading of St. John the Baptiſt. A Double. 


The little Chapter, Hymn, and Verſe. as in the 
| Common for one Martyr. p. 284. 


At the Magnificat. 
Herodes Ant. Herod having ſent 


Ait. Milo 


ſpiculatore, præcepit am- 
putari capu: Joannis in 
carcece: quo audito, di- 
ſcipuli ejus venerunt & 
tulerunt corpus ejus, & 


the Execut ioner comma uded 
the Head of John to be 
cut off in Priſon; which 
when his Diſciples beard, 


they came ad took bis Bo- 
dy and put it into a Mos» 
nument. 
The Prayer, 

An&i Joannis Bapti- E beſeech thee, 0 

{tz Præcurſoris & Lord, that this ve- 
martyris tui quæſumus nerable Solemnity of Saint 
Domi ine, veneranda Rfti- Jobn the Baptiſt thy · Pre. 
vitas, ſalutaris auxilii no- cuſſor and Martyr may ob- 
bis præſtet effectum: Qui tain for us the Effet of thy 


pꝰſuerunt ilud in mo- 
lumento. 


vivis & regnas. 


Then is made a Commemoration of St, Auguſtin 
ot Sund iy, and of St Silina Ma rtyr: 


Ant. The Kingdom. 


ſaving Help: Who liveſt. 
P, 459» 


V. Arm'd. p. 409. 


The Prayer 


T NE US, qui inter cæ- 

cera pytentle tux 
m1.acula eam in ſexu 
tr agili victoriam wartyrii 
contuliſti : concele pro- 
Pitius ; ut qui beatæ Sa- 
bmx martyris tuæ nata- 
litia colimus, per ejus ad 
te exempla gradiamur. 
Per Dominum. 


God, who amongſt o- 
O ther Wonders of thy 
Puwer haſt render'd even the 
weaker Sc victorious in 
Martyrdom : grant merci- 
fully, that we, who celebrate 
the Triumphs of bleſted Sa- 
bina thy Martyr, may by 
her example come to Thee. 
bro our Lord. | 
The 


8 


189 . 
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INN NMUN NN 


The Second Veſpers. Artiphons. 
2 Erodes enim te- HEN Herod ſci- 
Auf nuit & ligavic rd ard bound 
"ohh [2 joannem, & PC- (@ 0 John, and Put bim 


8 q luit in carcerem 
propter Herodiadem. 
The Pſalms are, the LI p, 3. with the teſt for Sun- 
day: but inſtead of the laſt is ſaid, I , as p; 277; 

Ant. Domine mi rex, Ant. My Lord aud King 
da mihi in diſco caput give me in a Diſh the Head 
Joannis Baptiſtæ. of John the Baptiſt. 
Ait. Puellæ faltanti Ant. Ihe Mother com- 
imperavit mater: nihil manded the dancing Girl to 
aliud petas, niſi caput ask for nothing elſe, but 
Joannis. Johns Head. 

Ant. Arguebat Hero- Ant. Jobn reprehended 
dem Joannes propter He- Herod on account of Hero- 
rodiadem, quam tulerat rodias, whom be had taken 
tratri ſuo Philippo ux- for Wife from bis Brother 
orem. Philip. 

Ant. Da mihi in diſco Ant. Give me in a Diſh 
caput Joannis Baptiſtæ, the Head of John the Bap- 
& contriſtatus eſt rex tiſt: and the King grew ſad 
propter jusjurandum. becauſe of his Oath. 

From the little Chapter, is of the following Feſtival. 
(xxx.) 
St. Ros E, Virgin. A Double. 

Tbs little Chapter, Hymn, Cc. as Common for 

ä a Virgin. p. 296. except. 
The Prayer. 


into Priſon becauſe 
145. 


| | Onorum omnium lar- \ Lmighty God, the gi- 


gitor omnipotens De- A ver of all good things, 
is, qui beatam Roſam, who wouldeſk have 22 
cxleſtis gratiæ rore præ- Roſe adorn d with the Dew 
Gg2 ventam 


* 
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ventam, virginitatis & of heave» ly Grace, to ſlorifh - 
pitientiæ decore Inais te the Indians nith the beau- 
ft >reicere volu: ſti: da no- ty of Virgirity and I atie: ce; 
bis famulis tuis; ut in grant to us thy Scrvarts, 
odorem ſuavitatis ejus that rum i g aſter the Odour 
currentes, Chriiti bonus of her Sweet eſe, we may de- 
odor effici meceamur, Qui ſerve tc become the [meet O. 
tecum vivit & regnat.  dour of Chrift. Who lives, 
Then is made a Commemoration of St. John. 
Ant. Miſit rex incre- Ant. The wibdlieving 
dulus m:ni{tros deteſta- King ſent his deteſtable Of- 
biles, & amputari juſlit cers a d comma did the 
caput Joannis Baptiſtæ. Head of John the Baftiſi to 


„ be but . 

V, Juſtus ut palma V. The juſt Man ſhall 
Moccbic. floriſh lite tue J aim rer. 
R. S cut cedrus Liba- R. He ſhall be multi; lied 

ni multiplicabitunr. like the Cedar of Libanus. 

Oremus. | Lit us jray. 

Ancti Joannis Bapti- E bejuch thee, O 
tz Præcurſoris & Lira, that this ve- 


martyris tui, qua ſumus rerable Solcmniiy of Sai..t 
Domine, veneranda e ſti- John the Baptiſt tby Fretur- 
vitas, talu:aris auxilii no- jor and Martyr may obtain 
bis prefie: effettum. for us the ed of thy ſa- 
Zig Hip. | 
Next of Sunday, and of Ss. Felix, and AudaQus. Martyr. 
Ant. For to them. V. Kej>yce, p. 411. | 
The Prayer. 


Ajeſtatem tuam E bumbly beſcech thy 
Domine, ſi pplices Majeſty, C Lord; 
exoramus ; ut ficn: n's that as by the Cummemora- 
jug'ter Sancto umtu rum tion of thy Sai ts thou fill ſb 
commemoratione lxtiticas us nith conti ual ComJurt : 
ita ſemper tupplicatione ſo by their Iutercaion thou 
detendas. Per Dom:num would ſt almays ajjurd us 
noſtrum. thy Protection. Turo. 
The ſecond Veſpers are, This is a niſe Virgin. p. 298. 
MOT J (XXI.) 


The Feſtivals of AUGUST. 483 


| ( XXKL ) 
St. Raym mai N-naatus, Con ſe Tor. A Double. 
The little Chapter, Hymn. Oc. as p. 295. 
Tae Prayer. 

EUS, qui in libe- God, who didſt make 
D ran lis tiuelibus tus oicfjed Raymund Non 
ab impiorum captivitate 74.4 thy Conſcſſor wonder- 
beatum RAYMUNDUM ful for delivers g thy faith- 
Nonnatum conte:ſbrem jul out of the Captivity of 
tunm- mirabilem eiteiſti: the Inpious: grant us by bis 
ejus nobis interceſſione Itæceſſion, that being freed 
concede, ut a peccatorum from the Chains of our Sins, 
vinculis abſoluti, quæ ti- we may perform with Liber- 
bi ſunt placita, liberis ty of Spirit what is plealing 
mentibus exequamur, Per to thee. Thro' our Lord. 
Then is made a Commemoration of Sunday. 

The Secon4 Velpecs. are, Lord thou didſt. p. 294. 

The Prayer, 0 God who, as above. 


Then is made « Commemorarion of Sunday, and of 
the following Feſt val. 


The FESTVALS of SEPTEMBER 
(I.) | 
The Commemor. tion of St, Giles, Abbot. 
Ant. 1 will make. V. Our Lord loved. p. 454. 
The Prayer. 


T N.erceſſio nos, quæ- ET the Interceſſion, we 
iumus Domine, beati beſeech thee O Lord, of 


alpin abbatis cm- bd Giles Abbot reco- 

mendet; ut quod noſtꝭes mend us; that by bis Patro- 

meritis non valemus, cjus nage we may obtain what we 

patroc nio aiſequamur. cannot do by our Merits 

Per Dominum. Thr”. 
| Then of the Twelve Brethren, Martyrs. 
Ant. Fur to them, V. Rejoyce, p. 411. 
„„ | 

Raterna nos, Domi- ET the Crown, O Lord 

ne, martyrum tuo- Þ yof theſe Bretbren thy 

83 rum 


494, The PFeſtiyals 


rum corona lætificet: quæ 
& fidei noſtræ præbeat 
incrementa virtutum, & 
multiplici nos ſuffragio 
conſoletur Per Dominum. 


of September. 


Martyrs fill us with Joy; 
and let it add to our Faith 
the Increaſe of Virtue, and 
comfort us with their mani. 
fold Iiterceſſion. Thro', 


C313 
The Commemoration of St. Stephen, King and Con- 


feſſor. 


Semidouble. 


Ant. I will make V. Our Lord loved. p. 454. 
The Prayer. 


| Oncede quæſumus, 
n tux; omni- 
potens Deus; ut beatum 
Stephanum confeiorem 
tuum, quem regnantem in 
terris propagatorem ha- 
buit, propugnatorem ha- 
bere mereatur glorioſum 
in cœlis. 


Rant, we beſeech thee, 
T Aimighty God, that 
thy Church may find in 
bleſſed Stephen thy Confeſſor 
a glorious Defender in Heas 
ven, 1h) was 4 Propa- 
gator of it , when be reign'd 
upon Earth. Thro' our Lord 


Jeſus Chriſt. 


(V.) 


The Commemoration of 5. Laurence uſtidian Biſhop and 


Confeffor. 
Ant. Sacerdos & pon- 
tifex, & virtutum opitex, 
paſtor bone in populo, o- 
ra pro nobis Dominum. 
V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit eum. 
R. Stolam gloriæ in- 
duit eum. 
Oremus. 
A, quxſumns omni- 
potens Deus, ut be- 
ati. Laurentii confeèſſoris 
tui atque pont ificis vene- 


Tanda lolemnitas, devo- . 


tionem nobis augeat & 
klutem, 


A Semidouble. 


Ant. O Prieſt and Biſhop 
and Worker of Miracles, 
O good Shepherd of the Peo- 
ple, pray for us to our Lord. 

V. Our Lord loved bim 
and adorn'd him. 

R. He clothed him with 
the Robe of Glory. 

Let us pray. 

Rant, we beſcech thee, 

Almighty God, that 
this venerable Solemnity of 
bleſſed Laurence thy Confeſ- 
or ard Biſhop may be to us 
an Increaſe of Devetion ang 
of ſpiritual Health. | 
| (VIII.) 
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September. 


(VII. 0 
The Nafiviryof the B. Virgin Mary. 
A Double of the Second Rank. 
The Firſt and Second Veſ. om Antiphone. 


BY nis Maki, 
ex ſemine Az 
brahæ, ortæ 


X#&Y FAC His is the Na. 
Sor T IG tivity of the lo- 
Se > rious YViRGIN 
S MAR I, of the 


2 3 5 ſeed of Abraham 

be tribu Juda, clara ex born of the Tribe of Juda, and 

ſtirpe David. of the noble race of David. 

The Pſalms are The Lor/ ſaid, p, 267 with the reſt, as n the 
Common for the B V. Mary. 

Ant. Nativitas eſt ho- Ant. To Day is the Na- 
die ſanctæ Mariæ Virginis tivity of the holy Virgin Aga- 
cujus vita inclyta cunctas 25, whoſe glorious Life illu- 
illuftrat Eccleſias. ſtrates the Univerſal Church. 


Ant. Regal) ex proge- 
nie Maria exorta retulget: 
cujus precibus nos adju- 
vari mente & piritu de- 
votiſſime poſcimus. 

Ait. Corde & animo 
Chriſto canamus gloriam 
in hac ſacra ſolemnitate 
præcelſæ Genitricis Dei 
Mariz. s 
Ant. Cum jucunditate 
Nativitatem beatæ Mariæ 
celebremus, ut ipſa pro 
nobis intercedat ad Do- 
minum ſeſum Chrittum. 


Ant. Mary born of the 
royal Family ſhines glorious: . 
with the greateſt Devotion of 
Heart and Mind we beg the 
Ajſſtance of her Prayers. 

Ant. With Heart and 
Mind let us ſing Praiſe to 
Chriſt, in this ſacred Solem- 
nity of Mary the moſt excel- 
lent Mother of God. 

Ant. Let us celebrate 
with Joy the Nativity of 
bleſſed Mary, that ſhe may 
interceed for us to our Lord 
Jeſus Chriſt. 


The little Chapter. and Hymn, s page 2-2, 


V. Nativitas eſt hodie 
fanctæ Maria Virgi nis. 


Gg 4 


V. To Day is the Nativi- 
ty of the holy Virgin Mary 
R. 


R. Cujus vita inc'yta 
cunctas illuſtrat Eccle- 
ſias. 
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R. Whoſe glorious Life 


iluſtr ites be — 
Church. 


In the firſt Veſ; pers, At th: Magnificat. 


Ant. Gloriolæ Vicg nis 
Mariz Nat vicatem wige 
n:\ſimam 1ecolamus, q 
& genitricis a'gnica.em 
obtinuit, & vrgniem 7 
pudicitiam non am ſit. 


Ant. Let us commemo- 
rate the moſt excelle t 1Vatt- 
Uity of the gioriu Hin 
AY, who obtai1.d ws d- 

y of a Mother, without 


91 are to ber Vi init). 


In the Second Veſpers, 4; the Magn'ti-ac. 


At. Nativitas tua Dei 
Genitrix virgo, gaudi um 
annuntiavit univerlo mun 
do: ex te enim ortus eſt 
ſol juſticiæ, Chriftas De- 
us noſter: qui :olyens 
maledittionem dedit be- 
nedictionem: & confun- 
dens mortem denitvit no- 
bis vitam ſempite nam. 


Ant. 1 Nut. iy, 0 
Vir in M thr of GUD, 


broug bt Joy to the un hule 


Word : for out of thee r ſe 
the Sur of Juſuce, Curiſt 
our God: who by taking 
off the Curſe bas beſ on d 
Bleſſed, ad by deſcati g 
Death, has gtven us ever 


laſting Liſe. 


The Prayer. 


Amulis tuis, quz.u- 
mus Dom ne, cæle- 
tis gratiæ munus impei- 
tire: ut quibus beatæ vir- 
gin's partus exticit lalucis 
exordium, Nativitatis e- 
jus votiva ſolemnitas pa- 
cis tribuat incrementum. 
Per Dominum. 


Eſftow on thy Servants, 

we v«ſecch thee O Lord, 
the Gift 0) be a ve Grace; 
that ihe Sulem ity of the 
bleſied WVirgr.s Nativity 
may ring © an I creaſe of 
Peace to theſe, nbo by ber 
Fruſulrie)s jound ti Be- 
ginning of Salvation, Thro? 


Then is made a Commemoration of St. Gorgonius, Martyr. 


Ant. Ibis Saint. V. Thou haſt crowd. p. 353. 


The Prayer, 


Anctus tuus Domine 


Gorgonſus ſia nas n- 


terceſſione lætiſicet, & pia 


ET thy Saint Gorgo- 
"ius, O Lird, by his 
Iuerceſſion be a Comfort to 
taciat 
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faciat ſolemnitate gau- us, and make us rejoyce in 
dere. Per Domi'num. bis boly Solemenity, There! 
When this feſtival comes on a Saturday, then is ſaid. 
Aut. In onmibus his Ant. In all theſe thi-gs 
non peccavit Job labiis fu- Job ſi d not with bis Lips, 
is, neque ſtuitum aliquid nor ſpoke any froliſh thing 
contra Deum locutus eſt. agai ſt God. 

V. Veſpertina oratio v. Let our evening Pra- 
aſcendat ad te Domine. yer O Lord, aſcend to thee. + 
R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 

nos milericordia tua. come down to us. 
The Prayer is of that Sunday after Penteceſt, that 
Occurs, 


The SUNDAY within the Octave. 
The Namsz of the B. Virgn MARx. 
A greater Double. 


If this feſtival comes on the Ex Itati n «ft e holy CroG, 
| is transſer d. But if it fas cn he Octave-Day of the 
Nativity he Office is of thi; feſtival without any comme 
moration of the Oftave- Day. 2 ©: 
The Velpers ace, While the Xing. p. 267. _ 
I» At the Magnificat. P. +7 9 
Art. Sancta Miria ſuc= Ant. Holy Mary, ſuc- 
curre mileris, juva puſil- cour the mijerable, relieve 
lanimes, refove tlebiles, the dejected, comfort the 
ora pro populo, interveni mourners, pray for the Peo- 
pro cleco, intercede pro ple, interceed for the Cie, 
devoto txmineq ſexu: plead for the devout female 
ſentiant omues tuum ju- ſex: let all find thy Ajjſt- 
vamen, quicumque cele- ſtance, nho celebrate the 
brant tui ſan&i Nominis Commemoration of thy holy 
commemorationem. * Name. 
The Prayer. = 
Oncede quæſumus, Rant, we beſcech thee, 
omnipotens Deus, ut NIA migbty Cod; that 
fideles tui, qui ſub ſan- thy Faithful, who rejoyce un- 
ctiſſimæ Virginis Meri der the Protection and Name 
nomine 
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nomine & protectione læ- 
tanrur, ejus pia incercel- 
None a cunctis malis libe- 
rentur in terris, & ad 


gaudia xtema perven're. 


niereantur in cælis. Per. 


of September. 
of the moſt boly Virgin Mas 


ty, may by her ius Inter- 
ceſſion be deiiver d ſrom all 


Evils on Eartb, and de J-rve 
to obtain erleben, Joys in. 
Hea: e . Thro our Lord: 


Then is made a Commemor.tion of Sunday, 


(X.) 


St. Nicholas Tolenti 1M, 


Con er. A Double. 


Ant. 1 nill make V. Our Lord, p. 429. 
The Prayer. 


Deſto Domine ſup- 
p icat ionibus no- 
ſteis, quas in beati Ni— 
cholai conbe.oris tui fe 
lemnitate de e mus; ut 


li naſtræ juſtitiæ fi tu- 
9* U 


Clam non habemus, ejus 
qi tibi placuit, precibus 
adjuvemur. 


E favourable, O Lord 

to the Poti io 5, which 

me / echt to thee in this So 

lemrity of bleſſed Nicholas 

thy Co jiſ:cr ; that ne, nho 

hade no C fidence in our 

ow”! Juſlice, may be aſſiſted 

by bis Prayers, who was n ell 
flaſrry to thee, 


Then is made a Commemorati-n o Sunday, and of the 
following Feſtival. 


( Xl.) | 
The Commemcration of 88. Protus, and Hyacinth, M. 
Ant. For to them V. Ke joyce. p. 41 1. 
The Prayer. 


Eatorum martyrum 

trum Proti & t y- 
acinthi nds Damine fo- 
veat pretioſa con eſſio, & 
pia jugiter interceſſio tu- 
eaiur, Per Dominum. 


LI T the precious hs 
on, O Lord, of thy 


bet’ Martyrs Protus 4d 
Hyaciuth comfort us, and 
their pious Interceſſion con- 


thually defend 16, Thro'. 


(x. ) 


The Exaltation of the Holy Cross. 
The Velyers, except what 


A greater Double. 
follows, are, O great 


Work. p. 391. omitting Alleluia. at the End of the 


Ant iplions and Vceilcs, 


The 
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5 TRAN The Prayer, als 
EUS, qui nos ho- God, who on this Day 
dierna die Exaltati- fill ft us with Joy ii the 

onis lanctæ Crucis annua yearly Suiemnity of the Ex- 

Jolemnitst: lætiſicas: præ- altation of the ho Croſs : 

ſta quæſumus; ut cujus grant, we beſeech thee, that 
mytterium in terra cog- as we acknowledge its A- 
novimus, ejus redempti- ſtery on Earth, ſo we may 
onis prxm'a in cælo me- d ſerve in Heaven the Re- 
re:mur. Per Dominum. ward of its Redemption. 

Then is* made a Commemoration of Sunday, and of the 

Narivity. | F 
In the ſecond Veſpers, At the Magnificat. 

Ant. O Ckvux bene- Ant. O blifſed CROS, 
dicta, quæ ſola fuiſti dig- who alone waſt worthy to 
na portare regem cælo- bear the Ki g and Lord of 
rum, & Dominum, alle. Heaven, Alleluia. 

Wich a Commemora ion of the following Feſtival. 
(RV) 
The Oftaye-Day of the Nativity of the B. Virgin 
«Mary... A Double... 
All the Office is the ſame as on the Feſtival. p. 455. 


Then is ade a Commemoration of Sunday, and of St. Ni- 
| comed:s, Ma tyr 


Ant. This Saint. V. Thou haſt cown'd, p. 353. 
The Prayer. | 
4 A Deſto Domine, po- E favourable, O Lord 


pulo tuo; ut beati ODto thy People, that cele- 
come dis martycis tui brating the glorzous Merits 
merita præclara ſuſc piens, of bleſſed Nicomedes thy 
ad impetrandam mileri- ' Martyr, we may always be 
cordiam tuam iemper ejus afſiſied by his Patronage 10 
patrociniis adjuvetur. Per obtain thy Mercy. Ihro our 
VDominum. Lord. | | 
In the ſecand J eſpers is made a Commemoration of Sun- 
day. and of the following Sain s. 
XVI. 
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The Commemoration SS. Cornelius and Cyprian Martyrs, 
= A Semidouble. 
Ant. For to them, V. Kejayce, as page. 41 1. 
IF The Prayer 
Eatorum martyrum, E beſcech thee, O 
| "ern pontifi- Lord, that the E. 
cum Cornelii & Cypria- ſtival of the Bleſſed Mar- 
ni nos quæſumus Domi- tyrs ad Bifhops Cornelius 
ne, eſta tueantur, & eo- and Cyprian may protect us, 
rum commendet oratio and their Prayers render us 
veneranda, Per Dominum acceptable to thee. Thro' our 
noſtrum: Lord. 
Then is made a Commemoration. of SS. Euphemia, 
Lucy, and Geminian Martyrs 
Ant. Gaudent in cælis Ant. The Souls e 
animæ Sanctorum, qui that bave followed the Steps 
Chriſti veſtigia ſunt ſecu- of Chriſt, rejoyce in Heaven: 
ti: & quia pro ejus amo- and . they have ſhed 
re ſanguinem ſuum fude- their Blood for his Sake, 
runt, ideo cum Chriſto therefore they rejoyce with 


exultant fine fine. Chriſt for ever. 
F. Exultabunt Sancti V. The Saints in Glory 
in Gloria. 05 ſhall be fill d with Joy. 
R. Lætabuntur in cu- R. They ſhall rejoyce in 
bilibus ſuis. their Seas. 
Oremus. Let us pray. 


N RASTA, Domine, Rant, O Lord, v6 our 
FT precibus noſtris cum C Prayers a joyſul E- 
exultatione proventum : fed: That as we commemo- 
ut ſanforum martyrum rate with an annual Devo- 
Euphemiæ, Luciæ & Ge- tion the Sufferings of thy 
miniĩani, quorum diem paſ- boly Martyrs Euphemia, 
ſionis annua devot ione Lucy and Geminian ; ſo we, 
recolimus, etiam Fidei alſo may imitate the Con- 
conſtantiam ſubſequamur. ſtancy of their Faith. Thro' 
Per Dominum.  - our Lord. | 


V Et ( xvi.) 


— 4 Vi I Gr — oy re 


ko oe » PS. MG. 
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Ant. Similabo eum viro 
ſapienti, qui ædificavit do- 
mum luam ſupra petram. 

V. Signaſti Domine, 


ſervum tuum F ranciſcum. 


K. Signis redemptionis 
. noſtræ. 


of September. 


Tbe — of the Impreſſion of the ſacred 
Wounds on the Body of St. FRanCis. A Semidouble, 
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Ant. I will make him liks 
the wiſe Mat, nho built his 
Houſe upon 4 Rock. 

V. O Lord thou dich 
mark thy Servant Francis. 

R. With the Marks of 
our Redemption. | 


The Pra yer, 


Omine Jeſu Chriſte, 
qui frigeſcente mun- 
do, ad inflammandum cor- 


da noſtra tui amoris igne, 
in carne beatiſſimi Fran- 


ciſci Paſſionis tuæ ſacra 


Stigmata renovaſti: con- 
cede Propitius, ut ejus 


meritis & precibus cru- 
cem jugiter eramus, & 
dignos fructus pænitentiæ 
faciamus, . 


Lord Jeſus Qrift, 
who, to in flame ** 
Hearts with the Fire of thy 


Love, when the Charity of 


the World grew cold, didſt 
renew in the Body of Bleſſed 
Francis the ſacred Marks of 
thy Paſſion : merci fully grant 
that by bis Merits and 
Prayers we may continually 
bear thy Croſs and bring 
forth — Fruits of Pe- 
nance. - 


(xv. ) 


The Commemoration ef 


Ant. Diſperfit, 


it eum. 


St. Thomas of Villanova, 
Biſhop and Conteſſor 
dedit 
pauperibus: juſtitia ejus gave to the Poor: bis [Janes 
manet in ixculum ſæculi. 
V. Amavit eum Domi- 
nus & ornavit enm. 

K. Stolam glorix indu- 


A Semidouble 
Ant. He diſtributed and 


remains for even. 
V. Our mord. Jowed bins 
and adornid him. 8 
R. He claath d bim with 
a Robe of Glory. 


The Prayer. 


E Us, qui beatum 
Thomam Pontifi- 
cem inſignis in pau peres ſhop hey. the Virtue of an 


God, who didſt adorn 
O bleſ ed Wa thy Bi- 


miſe 
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miGricardic virtute de- eminent Charity to > the Poor: 
coraſti: queſt mus, ut e- we bejeech thee to powr forth | 
us interceſſione in om- gratiouſiy by bis I tereefſion | 
nes, qui te deprecantur, the Riches of thy Mercy on 
divitias miſericordiæ tuæ all that make their Petitions 
$Scnignus etfundas. to thee. 
(XIX.) 
| 88. Januarius, B:ſhop and his Companions, Mar- 
+. 14s; A Double. 
The Firſt Veipers are, How great, p. 286. 
The Prayer. 

E Us, qui nas an- 6 God, who ma beſt un 

nua ſanctorum mar- rejoyce in the yearly 
tyrum tudrum Tanuari1 & Sole mnity of thy. Holy Har- 
ſociorum ejus ſo emnitate tyrs Januarius and bis Com- 
Sxtificas : concede propi- haions: meroifully gravt, 
tius; ut quorum gaude- that as me rejoyce in their 
mus meritis, accendamur Merits, ſo we may be en- 
excmpls. Per Dominum. uri d by their Example. 

Thro our Lord. 
Then is made a Commemoration of Sunday. 


The Second Veſpers. are, Theſe are. p 288. 


But from the little Chapter the Office is of _ following 
Fettival 


(XX.) 
88. Euſtachius and bis Companions, Martyrs. A double 
The Prayer, 

EU 8, qui nos con- God, by whoſe Favour 
cedis ſanctorum mar- () we celebrate the Feſt- 
tyrum tuorum Euſtachii, val of tby (holy Martyrs 
& ſociorum ejus : natali- Euſtachius and this Comps- 
tia colere: da nobis in æ- nions: grart that me may 
terna beatitudine de eo- enjoy their Company an eter- 
rum ſocietate gaudere. nal Happineſs. They: eur 


Per Dominum. Lord. 


Then is made a Commemoration of St, Januarius * bis 
Companions. Marty s. 


Ant. The Souls. V: The Saints. P. 470. The 


ein eas 
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The Prayer. O God who makes. as p. 472 
And of Sunday. 


The Second 3 are the ern of the followi g Feſti val, 


en e: — HF. — 


— — 


(XXI.) 
St. MaruHRW Apoſtle and Ewangeliſt. 
A Double of the Second Rank. 
The Firſt Veſpers are, This is my Commandment P. 274: 
The Prayer. 

Eati Apoſtoli & E- ET, us be aſſiſted, O 
B vangeliſtæ Matthæi, Lord, by the Prayers 
omine precibus adjuve- of bleſſed Mathew, thy A- 
mur: ut quod poſſibilj- poſtle and Evangeliſt : that 
tas noſtra non obtinet, e- what our own Toner does 
jus nobis nterceſſione do- not obtain, may be granted 
netur. Per Dommum. us by bis 3 Thro?. 

our Lord. 


Then is made a Commemoration of SSt, Euſtachius and 
tis Comp.n ons Martyr . 


Ant. 70 Souls, V. The Saints. p. 479. 
The Prayer, O God, by whoſe, as p. 472. 
The ſecond Veſpers ale, as _ on for Apoſtles as p, 2-5, 
Then is made a Commemoration of the following Feſtira , - 


When this feſtival comes on a Saturday, there is made 
a Commemorat on of the follow ing Sunday. | 


Ant. Adonai Domine Ant. Adonai, great and 
Deus magne & mirabilis, wonderful Lord God, nbo 
qui dediſti ſalutem in diaſt grant Salvatis: by the-- 
manu feminæ exaudi pre- Hand of a Woman, bear 
ces ſervorum tuorum. the Prayers of thy Servants. 
V. Veſpertina oratio aſ-— V. Let our evening Pra- 
cendat ad te Domine. her aſcend to thee, O Lord. 

R. Et deſcendat ſuper R. And let thy * 
nos milericordia tua. come down to us. 


The Payer, as Occurs the Sunday after Pentecoſt. 
(XXII.) 


— 
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| XXII.) 
The Commemoration 1 Maurice and his companions; 
| rtyrs. 
Ant. For to them. V. Rejpyce, p. 411. 
The Prayer. 
T Nnue, quæſumus 


omnipotens Deus: 
ut lanctorum martyrum 
tuorum Mauritii & ſocio- 
rum ejus nos lætificet fe- 
ſtiva ſolemnitas; ut quo- 
rum ſutfcag'iis nitimur, e- 
orum natalitiis gloriemur. 
Per Dominum 


'£ 1 Rant, we beſeech thee, 
IJ Awmighty God, that 
this jolemn Feſtival of thy 
Holy Martyrs, Maurice, 
and bis Companions may fill 
us with Joy, that as we are 
aſſiſted by their Suffr as es, ſo 
we may glory in their Tris 
umpks. Thro' our Lord. 


(XXII.) 
The Commemoration of St. Linus, Pope and Martyr, 


Ant. This Saint. V. 


Thou baſt. p. 353* 


The Prayer. | 


, EUS, qui nos bea- 

ti LINI martyris 
tui atque pontificis an- 
nua ſolemnitate lætificas: 
concede propitius; ut cu- 
jus natalitia colimus, de 
cjuſdem etiam protectio- 
ne gaudeamus. 


God, who by the An- 

nual Solemsity of 
Bieſſe? Linus, thy Mar- 
tyr and Biſhop fill ſt us with 
Joy: mercifully grant, that 
we who celebrate bis Tri- 
umphs, may enjoy bis Pro- 
tection. 


With a Commemor tion of St, Thecla Virgin and Martyr, 
Ant. Come Spouſe- V. Arm d. p. 359- 


: The 
A quæ ſumus omni- 
potens Deus: ut qui 
beatæ Theclæ Virginis & 
martyris tuæ natalitia co- 
limus, & annua ſolemni- 


tate lætemur, & tantæ 


Fidei proficiamus exem- 
plo. | 


Prayer. 
Rant, we beſeech thee, 
Almighty God ; that 
we, who honour the Tr iumphs 
of bleſſed Thecla thy Virgin 
and Aſartyr, may find Com- 
ort in her annual Solemm- 
ty, and profit by the Exam- - 
ple of ſo great a Faith. 
( XXIV.) 
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( XXIV.) 
The B. Virgin Mary of Mercy. A greater Double, 
The Veſpers are, While the King, as p. 267. 
In the firft Velpers, A: the Ma guidcat. 

Ant. Sancta Maria, ſuc- Ant. Holy Mary, ſuc- 
cucre miſeris, juva puſiila- cour the Aiſcrabie, 41 the 
nimes, re fove flebiles, ora Dejected, comport the ,vivur- 
pro populo, interveni pro ners, pray for the pcople, in- 
Clero, intercede pro devo terceed for the C., jicad 
to emineo ſexu: ſentiant for the devout femaic Sex: 
omnes tuum juvamen, qui let all receive thy Ajjita ce, 
cumque celeb rant tuam who celebrate thy boiy Fe- 
ſanctam Feſtivitatem.  ſiival., 

In the Second Veſpers, At the Magnificat. 

Ant. Beatam me di- Ant. Al Generations 
cent omnes generationes : ſhall call me bleſſed ; becauſe 
quia ancillim humilem God has regarded bis hun- 
relpexit Deus. ble Handmaid. 


The Prayer. 


Bus, qui per glorio- Oo God, who by thy Son's 
ſiſſimam Filn tui moſt glorious they 


MaTREM ad liberandos didſt vouchſafe to encreaſe 


Ch iſti fideles a poteſtate 


am tuam prole amplifica- 
re dignatus es: præſta 
quzſumus, ut quam pie 
veneramur tanti operis In- 
ſtitutricem, ejus pariter 
meritis & interceſſione, a 
peccatis omuibus & cap- 
tivitate dæ monis hbere- 


mur. Per eumdem Domi- 


num noſtrum. 


thy Church nith a new Off- 


Paganorum nova Eccleſi- ſpring, for delivering ibe 


Faithful of Chriſt out of the 


Poner of Pagans; rant, 

re be A ther that 55 ber 
Merits and Interceſſion, 
whom we honour as the Foun- 
dreſs of ſo great a Work, ue 
may be deliver d from all 
Sin, and the Captivity of 
the Devil. Thro' the Jame 
Lord. | 


Then is made a Ommemoration of Sunday 
in both Veſpers. 


Hh ( xXVvi.) 
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( XXVI. ) 
The Commemoration of 88. Cyprian, and Juftiana, 
Martys 
Ant. For to them, V. Rejoyce, p. 411. 
The Prayer. | 


B Eatorum martyrum ET the continued Pro- 
Cypriani & Juttinx te ction, O Lord, of 
nos Domine coveant con- thy vieſſed Martyrs, Cyprian 
tinuata præſidia: quia ad Juſtina comfort us: for 
non deſinis piopitius in- thou never ceaſeſt to behold 
tuen, quos talious auxi- with Mercy, thoſe, to whom 
lis conceiſecis adjuvari. thou haſt granted the Ajjiſt- 
Pec Dominum. auce of ſuch Helps. 
(XXVII.) 
The Commemcration of SS. Coſmas and Damian, 
Martyrs. A Semidouble. | 
Ant. For to them, V. Rejoyce, p. 411. 
a Tne Prayer. 

Raſta juæſumus om- Rant, we beſcech thee, 

nipotens Deus; ut Almighty Cod, that 
qui ſanctorum martyrum me nho honour the Triumphs 
tuprum Coſmæ & Damia- of thy holy Mart yrs, Coſ- 
ni natalit a colimus, a mas and Damian, may be 
cunctis malis imminen:i- delivered by their Interceſſ;» 
bus, eorum interceſſio- ons from all impending 
nibus liberemur. Evils. 


(XXVIII.) 
The C:mmemoration of St. Wenceſlaus, Duke and 
Martyr, A Semidouble, 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown d. p. 353+ 

The 
E UZ, qui beatrum, God, n ho by the Crown 
VWENCESLAUM Per of Martyrdom didſt 
martyrii palmam a terte= remove bleſſed Wenceſtaus 
no principatu ad cæle- from an earthly Principa- 
item gloria n tranſtuliſt : ity to beavenly Glory: pre- 
ejus precibus nos ab omni ſerve us by bis Prayers r 
a _w 
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adverſitate cuſtodi, & e- all Adverſity, and grant 
juldem tribue gaudere us the Enjoyment oj bis 
conſortio. Company. 
(XXIX.) 
The DRDIcATION of St. Michart the Archangel- 
| A Double of the Second Rank. 


The Office is the fame, as p 397, except. 

Then is made a Commemora ion of the following feſtiv. l 
and when this feſtival comes on a Saturday. of the follow- 
ing Sunday, | 

Ant. Adaperiat Domi- Ant. May the Lord open 
nus cor veſtrum in lege your Hearts in his Law, 
ſua, & in præceptis ſuis: and in his Commrndments; 
& taciat pacem Dominus and may our Lord God 
Deus natter. make Peace. 

V. Veſpercina oratio a- V. Let our evening Pra- 
ſcendat ad te Domine. yer, O Lord aſcend to thee. 

R. Et deſcen dat ſuper R. Aid let thy Mercy 


nos miſericordia tua. come down to us. 
The Prayer as Occurs the Sunday aſter Pentecoſt: 
(XXX.) | | 


St. I ROuR, Prieſt, Con:e.for and Doctor of th 
Church. A Double. 


Ant. O Doctor optime, Ant. O excellent Doctor, 
Eccleſiz ſanctæ lumen, Light of the boly Church, 
beate Heron me, divinæ bleſſed Jerome Lover of 
legis amator, depiecare the Divi e Law, intercced 
pro nobis Filium Dei. for us to the Son of God, 

V. Amavit eum Domi- V. Our Lord loved him, 


nus & ornavit eum. and adorn d him. 
R. Stolam gloriz in- R. Vie clotbd him with 
duit eum. the Robe of Glory. 


| The Prayer, 8 
XE Us, qui Eccleſiæ God, who in bleſſed 
tuæ in exponendis O 3-rome thy Con feſlar 
facris Scripturis beatum diſt youchſaſe to provide 
Hieronymum confeſſorem for thy Church a Pector e- 
FEES, A tuum 
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tuum, Doctorem max minent for exponnding the 
mum proyidece dignatus huly Scriptures: grant, we 
es: præſta quæſumus; ut 22 thee, that by the Suf- 
ejus ſuſfragantibus meri- frage of his Merits we may 
tis, quod ore ſimul & o- be able, thro thy Aſſiſtance, 
pere docuit, te adjuvante, to pradlice n hat be taught 
exer cere valeamus. Per. both by Word and Work. 

The Second Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 
At the Magnificat. Ant. O excellent Doctor, p. 477. 

Then is made a Commemoration of Sunday, and of 

the following Feſtival. 
The FESTIVALS of OCTOBER. 

BRIE» . 
The Commemoration of St. Remigius, Biſhop and Con- 

feſſor. Ant. O Prieſt, V. Our Lord loved. p. 395. 

- The Prayer. | 


A, quæſumus omni- Rant, we beſcech thee, 

potens Deus, ut be- Almighty God, that 
ati Remigii confeſſoris this venerable Solemnity of 
tui atque pont'ficis vene- bleſſed Remigius thy Confe)- 
randa ſolemnitas, devo- ſor and Biſhop may be to us 
tionem nobis augeat & a" Increaſe of Devotion and 
ſalutem. of ſpiritual Health. 


On the firſt Sunday of October, whi h falls either upon, 
or next to h: firſr Day of this Month, is celebrated. 


The Solemnity of the Rosaxy of the B. Virgin 
May. A greater Double. 
The Veſpers are, While the King. p. 267. 
At the Magnificat. 

Au. Beatam me di- Ant. A Generations 
cent omnes Generatio- ſhall call me bleſſed : becauſe 
nes: qu'a ancillam humi- God has regarded bis hum- 
lem refpexit Deus ble Handmaid. 8 

| c 
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EUS, cujus Unige- 
D nitus, per vicam, 
mortem, & relurrectionem 
ſuam; nobis ſalutis æter- 
nz præmia comparavit: 
eoncede quæſumus; ut 
hæc myſteria ſanctiſſimo 
beatæ Mariz virginis Ro- 
ſario recolentes, & imite- 
mur quod continent: & 
quod promittunt, aſſe- 
quamur. Per eumdem Do- 
minum noſtrum. 
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The Prayer. 


God, whoſe only be- 

gotten Son, thro his 
Lie, Death, and Rejurre- 
Gion, procur'd for us the 
Rewards of eternal Salva- 
tion: rant, we beſcech the; 
that ne, who in celebrating 
theſe Myſteries of the moſs 
holy Rojary of the blſjed 
Virgin Mary, may alſo mi- 
tate what they contain, and 
obtain what they promiſe. 
Ihro the ſame Lord. 


Then is made a Comme noration of Sunday, 


(11.) 


The holy Angels Guardians. 


Ait. Omnes ſunt ad- 
m'niſtratorii Spiritus, in 
miniſterium miſſi propter 
eos, qui hereditatem ca- 
piunt ſalutis. 

V. In conſpectu Ange- 


lorum plallam tibi, Deus 


menus. 

R. Adorabo ad tem- 
plum ſanctum tuum, & 
confitebor nomini tuo. 

5 Oremus. 


D E U'S, qui ineffabi- 


li providentia ſan- 
ctos Angelos tuos ad no- 
ſtram cuſtodiam mittere 
dignaris: largire ſuppli- 
cibus tuis, & eorum ſem- 
per protettione defndi, 
& æterna ſocietate gau- 


dere. Per Dominum. 


Hh3 


A Double. 
Ant. They are all admi- 

niſliring Spirits, ſent unte 

the Miniſtry for thoſe, who 


receive the Inheritance of 


Sal vation. 

V. In the Sight of An- 
gels J will any to thee, my 
God. 

R. I will adore towards 
thy holy Temple, and praiſe 
thy Name. | 

Let us pray. 
God, who by thy un- 


ſpeakable Providence 


art pleaſed to appoint thy 
holy Angels for our Guar- 
dians: grant, that we thy 
humble Petitioners may ve 


always defended by their 
Protection, and evjoy their 


Society for ever. Tbro'. 
Then 
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Then is made a Commemoration of Sunday. 


(iv.!) 


St. FRancis, 


Con beſſor. 


A Double. 


The Veſpers are, Lord thou didſt. p. 294. 
The Prayer. 


E US, qui Eccleſi- 
D am tuam beati Fran- 
ciſci meritis tœtu novæ 
prolis amplificas: tribue 
nobis, ex ejus imitatione 
terrena deſpicere, & cæ- 
leſtium donorum ſemper 
r e N 

er Dominum. 


0 God, who by the Ae- 
rits of biejicd Francis 
didſt increaſe thy Church 
with a new Op 5pring © grant 
tlat in imitation o) bum, we 
may de jpiſe earthly things, 
and always enjoy the Far- 
ticipatio Ls bea venly Gifts 
Ihr our Lord. 


Then is n ade a Commemoration of Sunday, and of the fol · 
ä lowi.g F frival 
3 | 
The Commemoration of SS. Placidus, and his Com- 
panions Martyrs. 
Ant. For to them. V. Kejoyce, p. 411. 
Tne Prayer. 


E US, qui nos con- 
cedis lanctorum mar- 
tyrum tuorum Placidi, 
& ſociorum ejus: natali- 


tia colere : da nobis in & 


terna beatitudine de eo- 
rum locietate gaudere. 
Per Dominum. 


God, by whoſe Favour 
() we celebrate the Feſtt- 
val of thy holy Martyrs 
Placidus and bis Compa- 
nions: grant that we may 
erJoy tbeir Company in eter- 
nal OO Thro' cur 
Lor 


(vl.) 
St. Bruno, Confeſſor. A Double. 
The Veſpers are, Lord thou didſt. f. 294. 
Ihe er 


Ancti Brunonis con- 
feiſoris tui, quæſumus 


ET us be aſſ[ſted, O 
Lord, we beſcech thee, 


Li 


Domine, interceſonibus by the I -terceſſ on Sai t 
Bruno thy Confeffor ;, that 
ſtatem 


adjuvemur: ut qui maje- 
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ſtatem tuam graviter de- 
linquendo oltendimus, e- 
jus meritis & precibus 
noſtrorum delictorum ve- 


niam conſequamur. 


Per. 
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we, who by our grievous Sins 
bade «offended thy Majeſty, 
by bis Merits and Prayers 
may obtain the Fardon of 
Them. Thro' our Lord. 


Th a is made a Commemoration of Sunday, and of the fol- 
lowing Feitival. 


| (vll.) 
The Commemoration of St. Mark, Pope and confeſſor. 


Ant. O Prieſt. V. Our 


Lord loved. page. 30g. 


The Prayer. 


Xaudi Domaine preces 

noſtras, & incerveni- 
ente beato Marco confet- 
ſore tuo a que pontifice, 
indulgentiam nobis tribue 
placatus & pacem. 


EAR our Prayers, 

O Lord, ard by the 
I iterceſſion of bleſſed Mark 
thy Confeſſor and Biſhop, 
merci fully grant us Pardon 
and Peace. 


Then is made a Commemoration of SS. Sergius, Bacchus, 
Marcellus and Apuleus, Martyrs. 


Ant. For to them, V. 


The 


8 Anctorum martytum 

tuorum nos, Domine, 
dergii, Bacchi, Marcelli, 
& Apuleii beata merita 
proſequantur, & tuo ſem- 


Rejoyce, as pa e. 41 1. 
Prayer. ; 
ET, O Lord, the bleſſed 
Merits of thy buly Mar 
tyrs, Sergius, Bacchus, Mar- 
cellus and Apuletus help us, 
and always make us fervent 


per faciant amore ferventes in thy Love. 
(VII.) 
St. BRI GIT, Widow. A Double. 
The Vetpers are, While the King. p. 298. 
The Prayer. 


Omine Deus noſter, 
qui beatæ Birgittæ 
per Filium tuum unigeni- 
tum ſecreta cxleſtia reve- 
laſt i: ipſius pia interceſſi- 
one da nobis famuls tuis, 


Lord our God, who by 
thy only begotten Son 
didjt reveal to bleſſed Brigit 
heavenly Secrets: grant by 
ber pious Juterceſſion, that 
we thy Servants may arrive 


h 4 


in 
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in revelatione ſemp'iternz with Joy to the Revelation 
gloriz: tuz gauacie læ- of thy everlaſiing Glory. 
tantes. Per Ste M. 5 the ſame Lord. 
The Commemoration of SS. Denis, Ruſticus and E- 
leutherms, Afartyrs. A Semidouble. 
Ant. For to them V. Rejoyce. p. 411. 
The Prayer, 


EUS, qui hodierna God, who on this Day 
| die beatum Diony- didſt ſirengtben blej- 
ftum martyrem tuum at- ſeq Denis thy Martyr and 
que pontificem virtute Biſhop with the Virtue of 
conſtantiz in paſſione ro- Conſtancy in his Sufferings: 
borafti ; quique illi ad and bo didſt wouch)afe for 
redicandum Genibus. the Preaching of thy Glory 
gloriam tuam Ruſticum & to the Gentiles, to joyn to 
Eleutherium ſociare dig- him Ruſticus and Eleutbe- 
natus es: tribue nobis rius: grant we beſecch thee, 
quæſumus eorum imitati- that in imitation of them, 
one pro amore tuo proſ= we may co"temn for thy 
pera mundi deſpicere, & fake the Preſperity of tbe 
nulla ejus adverla formi- World, and not fear its 
dare. Adverſity. 

f | (. 

The Cmmemcration of St. Francis Borgia, Confeſſor. 
Ang. I will make V. Our Lord loved. p. 454. 
The Prayer. 

Om'ne Jeſu Chritte, ORD Feſus Chriſt, tbe 

verz humilitatis & I Pattern and Kc ward 
exemplar & premium: 7 true Humility: as thou 
quæ ſumus, ut ſicut bea- didſt make bleſſed Francis in 


tum Franciſcum in terre- his contempt of earthly Ho- 
ni honoris contemptu imi- nour a giorious Follower of 
tatorem tui glorio.um ef- thee : ſo make us, we be- 
fc'Ki, ita nos ejuſdem ſeech thee, Pariakers of the 
imitationis & glori's tri ſame Imitation and Glo- 


"(MIL ) 


buas eſſe conſortes. ry. 
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| (XIII.) 
The Commemoration of St. Edward, King and Cana 
feſſor. A Semidoble. 
Ant. I will male. V. Our Lord loved. p. 454. 
| The Prayer. 
EUS, qui beatum 
Regem Edvardum with eternal Glory 
ctonfeſſdrem tuum zterni- bleſſed King Edward thy 
tatis gloria coronaſti : fac Confeſſor : make uw, we be- 
nos quezſumus, ita eum ſerch thee, ſo to bunour him 
venerari in tetris ut cum on Earth, that we may 
eo regnate poſſimus in reign with bim in Hea- 
cælis. ven. | 
( Xlv. ) 
* The Commemoration of St. Caliſtus Pope and Mar- 
tyr. A Semidouble. ; 
Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd, p. 353. 
The Prayer. 
E US, qui nos con- GOD, who 11 
ſpicis 3 in- () fail by 33 
firmitate deficere : ad amo- Weakneſs: by the Examples 
rem tuum nos miſtricor- of thy Saints mercifully re- 
diter per Sanftorum tuo- ſtore us to thy Love. 
rum exempla reſtaura. | 
EL 
St. TIA B83 14, Virgin. A Double. 


The Veſpers are. This is. 296. except as follows. 


The Hymn. | 
Egis ſuperni nun- A. Legate ſent by God's 
ere 


God, who baſt crowd'd 


tia, Command, 


mum paternam deſeris, Tereſia quits ber native land 
Terris Tereſa barbaris. In 3 Soils to caſt 
| the See 


Chriſtum datura aut ſan- Of Chriſtian Faith, or elſe 
guinem, to bleed. | 
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Sed te manet ſuavior 


Mors, pxna poſcit duk 
V 
Divini amoris cuſpide 


ln vulnus icta conciles. 
O Charitatis vict mi! 


. th 
Tu corda noſtra concre- 
ma | 
Tibique gentes creditas 


Averni ab igne libera. 


Sit Laus Patri cum 
Filio, 
Et fpiritu Paraclico, 


Tibique ſancta Trinitas, 
Nunc & per onmne ſæ- 
culum. Amen. 


In 


chritudine tua. 
K. Intende, proſpere 
procede & regna. 
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But Pains more gentle 
ber attend, | 
A ſofter Death ber Life 


muſt end, 


Seraphick Darts muſt ſtrike 


ber Heart, 
And ſhe in Pangs of Love 
depart. | 
O Love's true Vidtim! 
may thy Fire 
With boly Warmth our 
Hcearts inſpire: 
And thy intruſted Nations 
ans oe | 
From Hell's obſcure and 
bur::ing deep. 
To God the Father, and 
„ tbe Son, 
And holy Spirit Three and 
Ore, 
Be equal Glory, equal Praiſe 
Both now and jur eternal 
Days. Amen. 


the Firſt Veſpers. 
V. Specie tua & pul- 


V. Arm d with thy Beau- 
ty and thy Comelineſs, 

R. Go on proſperouſly, 
and reign. 


In the Second Veſpers. 


V. Diffuſa eſt gratia in 
labiis tuis. 

K. Propterea benedixt 
te Deus in æternum. 


V. Grace is pour d furth 
on thy Lips. 

R. Therefore God bas 
bleſſed thee for ever. 


At the Magnificat. 


Ant. Veni ſponla Chri- 


Ant. Come  Stouſe of 


{ti, accipe coronam, quam Chriſt, receive the Crown, 

tibi Dominus præ paravit which our Lord bas pre- 

par'd for thee for euer. 
The 


in Xternum. 
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e £ 
Xaudi nos, Deus ſa- E AR us, O God our 


lutaris noſter : ut ſi- Salvation: that as 
de beatæ Tereſiæ me rcyoice in the Feſlival of 


oo 


cut 
virgin's; tuæ feſtivirate bleſſed Tereſia thy Virgin, 


gaudemus: ita czieſtis e- Jo ne may be nouriſh d with 
jus doctcinæ pabulo nu- tbe Food of her heavenly 
triamur, & pix devotio- Dodrine, a d improve int 


nis erudiamur affectu. 
Per Dominum. 


Ads of ſolid Devotion. 
Ihro' our Lord. | 


' Then is made a Commemoration of Sunday. 


The Commemoration 


( XVII. ) | 
of S. Hedwige, Widow. A Semid. 


Ant. The Kingdom. V. Arm'd. p. 409. 


E Us, qui beatam 
Hedwigem a ſæculi 


pompa ad humilem tuæ 


crucis {equelam toto cor- 
de tranſire docuiſti: con- 
cede, ut ejus meritis & 
exemplo dilcamus peritu- 
ras mundi calcare delicias 


The Prayer. 


Cod, who didſt teach 

bed Hedwige to re- 
nounce the Pomp of the Wurld 
that ſhe might nith all ber 
Heart bumbly take up thy 
Croſs: graut that by ber Ex- 
ample and Merits we may 
learn to trample on the pcri- 


& in amplexu tuz crucis ſhing Delights of the World, 
omnia nobis adverſantia and by embraci”g the Croſs 


ſuperare. 


St. Lux R, 


overcome all our Adv:rſities, 


( XVIIL ) 


Evangeliſt, 


A Double of the Second Rank. 
The Firſt Velpers are, Ibis is my Commandment p. 274 


Nterveniat pro nobis, 

L quæſumus, Domine, 
lanctus tuus Lucas Evan- 
geliſta, qui crucis morti- 
ficationem jugiter in ſuo 


The Prayer. 


El thy Evangeliſt Saint 

Luke, we be ſeech thee, O 
Lord, make interceſſion ſor 
ws; who for the Honour of 
thy Name continually carry d 
corpore 
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corpore pro tui nominis the Adortification of the Crofs 
honore portavit. Per. in bis Body. Thro' our Lord, 
The ſecond Veſpers are, as Coma on for Apoſtles a:p, 2 f. 
Then is made 2 Commemoration of the following Fefti's , 
ed (XIX.) 
St. Peter of Alcantara, Confeſſor. A Double. 
Ant. I will male. V. Our Lord loved. p. 454. 
I 2 
E Us, qui beatum gad, wbo dldſt vouc h- 
Petrum Conkidbrom O to favour bleſſed 
tuum abmirabilis pœni- Peter thy Confeſſor with the 
tentiz & altiſfimz con- Grace of a wonderful Pen- 
templationis munere ilhu- nance, and of a moſt ſublime. 
ſtrare dignatus es: da no- Contemplation : grant we be- 
bis quælumus, ut ejus ſu'. ſcech thee ; that we being 
fragantibus meritis carne mortiſy d in the Fliſh, may 
mortificati, tacilius cælo. by the ſuffrage of bis Merits 
ſtia capiamus. Per Do- more eaſty underſtand beg- 
minum noſtrum.  venly Things. Thre'. 
2 5 Then is made a Commemoration of Sunday, 
The Second Veſpers are, Lord thou didſt. p. 2 
| With a 45 of 3 * 
h 
The Commemoration of St. Hilarion, Abbot. 
Ant. 1 will make. V. Our Lord loved. p. 454- 
85 „ "TW Trane; 
Nterceſſio nos, quæ- E T the Interceſſion, we 
ſumus Domine, beati beſcech thee, O Lord, of 
Hilarionis abbatis com- bieſſed Hilarion Abbot re- 
mendet; ut quod noſtris commend w; that by bi: 
meritis non valemus, ejus Patronage we may obtain 
patrocinio aſſequamur. what we cannot do by our 
Per Dominum. Merits, 
Then is made a Commemoration of SSt, Urſula, and her 
Companions, Virgins and Martyr... a TE: 
Ant. Prudentes Virgi- Ant. Prudent Virgins, 
nes, aptate veſtras lampa- make ready your * : 
5 
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des: ecce Sponſus venit 
exite obviam ei. 
V. Adducentur 
virgines poſt eam. 
R. Proximæ ejus affe- 
rentur tidi. 


Regi 


A nobis, quæſumus 

Domine Deus noſter 
ſanctarum virginum & 
martyrum tuarum Urſulæ 
& ſociarum ejus palmas 
inceſſabili devotione ve- 
nerari; ut quas digna 
mente non polſumus ce- 
lebrare, humilibus ſaltem 
frequentemus obſequiis. 
Per Dominum. 
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bebold the Bride groom is co - 
ming, go out and moet him. 
V. Virgins ſhall be led af. 
ter her to the King. 
R. Her Neighbours ſhall 

be brought to . | — 2 

Let us pray. 

Rant, we beſcech thee, 
IO Lord our God; that 
we may celebrate the V ictoriet 
of thy holy Virgins and Mar- 


tyrs Urjula and ber Com- 


pamons with coſtant Devo- 
tion; that ſinde we cannot 
reverence them according to 
deſert, we may at leaſt with 
bumble Vows ſollicit their 
Prayers. | 


enn.) 
The Commemoration of SS. Chryſanthus and Daria Martyrs, 
Ant. For to them. V. Royce. p. 411. | 


The Prayer. 
Eatorum martyrum 


tuorum , Domine , 


ET the Prayer, O Lord, 
we beſeech thee of thy 


| B conn & Dariæ quz bleſſed Martyrs Cbry[antbus 


ſumus adſit nobis oratio: and Daria help us; that as 
ut quos veneramur obe- we honour their Feſtival, jo 
quio, eorum pium jugiter we may always expericnce 


experiamur auxilium. 


The Commemoration of St 


Ant. This Saint. V. Thou haſt crown'd. p. 

The Prayer. bs 
Aye Regard to out 
Weakneſ „ Almighty 


God: and becauſe the Weight 
of our own Athons is beavy 


ati 


Nfirmitater noftram 
reſpice , omnipotens 
Deus: & quia pondus pro- 
priæ actionis gravat, be- 


their prous Ajyiſtance, 
(. XXVI. ) 


Evariſtus, Pope and Martyr. 


35 3+ 
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ati Evariſti martycis tui uon ut, let the glorious 

atque pontificis interceſſio J-terceſſion of bleſſed Eua- 

lorioſa nos protegat: Per riſtus thy Martyr and Zi- 
minum noſtrum. ſhop be our Protection. 


... ͤ 


| CXkVII.) . 
SS. Srmon and jop, Apoſtles. 
A Double 'of the Second Rank. 

All the Office is as the Comm-n ſor Apoſt es. p. 2 4 
3 The Prayer e 
DD E US, qui nos per God, nbo by thy bleſ- 

beatos Apoſtolos tu ed Apoſiles Simon 
os Simonem & judam ad and Jude haſt brought us to 
agnitionem tui nominis the Konwhdge of thy Name: 
venue tribuiſti: da nobis grant, that we may celebrate 
eorum gloriam ſempiter- their everlaſting Glory by 
nam & proficiendo cele- improving in Virtue, and 
btare, & celebrando pro- improve by cekbrating it. 
ficere. Per Dominum. Tbro*' our Lord. 
When this feſtival comes on a Saturday, there is made 
a Commemoration of the following Sunday. 
Ant. Vidi Dominum ſe- Ant. I ſaw the Lord ſu- 
dentem ſuper ſolium ex- ting on a bigh Throne, and 
celſum, & plena erat om- all the Earth was full of bis 
nis terra Majeſtate ejus, Majeſty: and the things that 
& ea quæ ſub ip! erant were under bim filled tbe 
replebant templum, Temple. | | 
V. Veſpertina oratio aſ- V. Let our evening Pra- 
cendat ad te Domine. yer aſcend to thee, O Lord. 


R. Et deſcendat ſuper R. And let thy Mercy 
nos milericordia tua. come down to u' 


The P rayer is of that Sunday after Peritecoſt, that 
ws in - Occur, © 


8 , : 4 


— 
— — 


The 
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Ci.) 
"ALL SAINTS 


A Double of the Firſt Rank. 


The Ficſt and Second Veſpers. Antipbong. 


N di rurbam mag- e, 


nam quam di- 
Bert 


nibus gencibus ſtantes an- 
te thronum. 


The Pſalms are, he Lord (ail 
day: but inſtead of the laſt in the 


LS numerare nemo $ 


SID poterat, ex om- W 


Saw a great Mul- 
by titude, that no bo- 
„ay could Number, 
ut of all Nati- 
ons, ſtandirg before the 

brone. 


p, 3. with the reſt for Suns 
Eſt Veſpers is ſaid, Fri e 


the Lord. p, 230. and in the Second Veſpers, 1 believed, 28 


Pe. 2775 

Ant. Et omnes Angeli 
ſtabant in circuitu thro- 
ni, & ceciderunt in con- 
ſpectu throni in fac ies ſu- 
as, & adoraverunt Deum. 

Ant. Redemitti nos, 
Domine Deus, in ſangui- 
ne tuo ex omni tribu, & 


lingua, & populo, & na- 


tione, & feciſti nos Deo 
noſtro regnum. 

Ant. Benedicite Domi- 
num omnes electi ejus, 
agite dies lætitiæ, & con- 
firemini illi. 

Ant. Hymnus omnibus 
Sanct's e jus, filiis Iſrael, 


r, appropinquanti f 


gloria hæc eft om- 
nibus ions ejus. 


Ant. And all the Angels 


ſtood round about the Throne, 


and fell down in the Sight 
of the Throne upon their Fa- 
ces and ador'd God. 

Ant. Thou haſt redeem d 
us, O Lord God, with thy 
Blood out of every "Tribe and 

Tongue and People and Na- 
tion, and thou haſt made us 
into a Kingdom for our God: 

Ant. Bleſs the Lord, all 
bis Choſen, keep Feſtivals of 
Joy, and * bis 2 


* 


Ant. Let Hyh 


n be ſ ſung 
to him by all bis Saints, 5 
the Children of Ne Nl, by t 


People that is near to bim: 
this Glory 15 to all bis Saints. 
_ 
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| The little Chapter. Apoc. 7. 

Cce ego Joannes vidi Ebold I Jobn ſaw ano- 
L. alterum Angelum al- tber Angel aſcending 
cendentem ab ortu ſolis, from the Riſing of the Sun, 
habentem ſignum Dei vi- baving the Sign of the living 
vi: & clamavit voce mag- God: and be cryed out with 
na quatuor Angelis, qui- a loud Voice to the four An- 
bus datum eſt nocere ter- gels to whom it was given to 
ræ & mari, dicens: nolite burt the Earth and tbe Sea 
nocere terre & mari ne- ſaying: Hurt not the Earth 
que arboribus, quoaduſ- and the Sea, nor the Trees, 
que ſignemus ſervos Dei until we /ign the Servants of 
naſtri in frentibus eorum. our God in their Forebeadi. 


The Hymn. 
1 HRISTE redemptor Jeſus, let thy Anger 
omnium, ceaſe: 
Conſerva tuos famulos, Thy Virgin Mother for our 
| | | Peace 
Beate ſemper Virginis At thy Tribunal pleading 
| ſtands 
Placatus ſanſtis precibus And Mercy earneſtly de- 
| ; mands. 
Beata quoque Agmina Aud you, O Angels, who 
in nine 
Cœleſtium ſpirituum, Diſtinguiſh d Orders gloris 
„ ous ſhine, 
Preterita præſentia, Preſerve our Minds, our 
Hearts and Wills 


Futura mala pellite. From preſent, paſt and fa» 


ture . 
Vates æterni Judicis, Ye Prophets and Apoſtles 
| lead . 
Apoſtolique Domini, Befors our Judge and inter- 


c 
Suppliciter expoſcimus For Sinners, that by Tears 


. wnfeign'd 
Salvari veſtris ptecibus His pard'ning Grace may 


be obtain 4. 


* 
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Martyres Dei inclyci, 
Conbeſſoreſque lucidi, 
Veſtris orationibus 
Nos ferte in cæleſtibus. 


Chori ſanctarum vir- 
num 
Monachorumque omni- 
„um, 
Simui cum ſandtis omni- 
bus 
Conlortes Chriſti facite. 


Gentem auterte perfi- 
dam 
Credentium de finibus, 


Ut Chriſto laudes de bi- 
tas. 
Perſolvamus alacriter. 
Gloria Patri ingenito, 


Ejuſque Unigenito: 
Una cum ſancto Spiritu 


In ſempiterna ſæcula. 
Amen. 


In the Firſt Veſpers. 


V. Lxtamini in Domi- 
no, & exultate, juſti. 

R. Et gloriamini, om» 
nes recti corde. 


Ait. Angeli, Archan- 


gel, Throni & Domina- 


| 


gels, Tbrones and 
1 
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Ie crimſon Troops of Mar- 
tyrs bright, | 

And Confeſſors array d in 
white, 

Let us no longer exil d 
roam, 

But call us to our heavenly 
Home. 

Coſt Virgins, and ye 

truly wiſe, 

Who from the Deſarts fil 
the Skies, 

For us an everlaſting Reign 


Amongſt the Saints of Chriſt 
obtain. 
From Chriſtian Lands 
thoſe Faithieſs chaiſe, 
Who chriſtian Truths and 
Faith de face: 
That all Maki ad united 
may 
One Paſtor of our Souls obey, 
To God the Father aud 
the Son, | 
With holy Spirit Three and 
One, 
Be equal Glory equal Praiſe, 
Fr an eternal Age of 
Days. Amen. 


V. Rejoyce in our Lord 
and be glad, ye Juſt. 

R. And Glory, all ye 
Right of Heart, 


At the Magnificat. 
Ant. Angels, Archans 


Domi- 
tones, 
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tiones, Principatus & Po- 
teſtices, Vututes cælo- 
rum, Cherubim atque Se- 
raphim, Patriarchæ & 
Prophetæ, 1anct: leges 
Doctotes, Apoſtoli, omnes 

Chriſti Maity:es, ſaucci 
Conteiſores, * Do- 
mini, Anac horitæ, ſanct'- 
que omnes intercedite 
pro nobis 


of November. 


mens, Principalities and 


Powers, Virtues of the 
Heavens, Cherubtms and 
Seraphims, Patriarchs and 
Prophets, boly Doctors of 
the Law, Apoſtles, all ye 
Martyrs of Criſt, Confe|- 
ſors, Virgins of our Lord, 
Achorites, aud al ye 
Saints make Interbeſjwn 
for is. a 


In the Second Veſpers. 


F. Exultabunt ſancti 
in gloria. 


R. Laxtabuntur in cu- 


| bilibus luis. 


V. The Saints in Glory 


ſhall be füll d with - 


R. They ſhall rejoyce in 
their Seats, | 


At the Magnificat. 


Ant. O quam glorio- 


Ant. O how plorious is 


ſum eſt regnum, in quo the Kingdom, where all the 
cum Chriſto gaudent om- Saints rejoyce with Chriſt, 
nes Sancti amicti ſtol:'s and cloth'd in white Robes 
albis ſequuntur Agnum follow the Lamb wherever 
quocumque 1ent, he goes. | 


The Prayer. 


Mnipotens ſempi- 

cerne Deus, qui nus 
omnium ſanctorum tuo- 
rum merita ſub una tribu- 
iſti celebritate venerat; : 
quæſumus; ut celider;- 
tam nobis tuæ propitia- 
tionis abundantiam mul- 
tiplicatis interceiſoribus 
largiaris: Per Dominum. 


Wh n this feſtival comes on a Saturday, 
r. tion of the following Sund y is, Ant I 


Alter, Let us bels our Lord, are 1aid the Veſpers gt 
1 — — 1 the 


Lmighty and eternal 
God, by whoſe Fa- 
vour we celebrate in one 
Solemnity the Merits of all 
thy Saints: we beſecch thee, 
that this Multiplicity of 
Irterceſſors may obtain jor 
us the deſired Aburdange 
of by Mercy. Tbro ahr 
Lord. 3 


. 


the commemo- 
. ſa o. &c. P 488 
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the Dead, except the next Day be Sunday, and then 


they are laid immediatly after the Velpers of Sunday. 


mn m. 


——_ 


— 


The Veſpers of the 
Lacebo Domino in 
regione vivorum. 


Pſalm. 


TN llexi, quoniam ex- 
audiet Dominus * 
vocem orationis meæ. 
Quia inclinavit aurem 
ſuam mihi: “ & in die- 
bus meis mvocabo. 
Circumdederunt me do 
lores mortis: * & pericula 
in:erni invenerunt me. 
Tribulat cnem & do- 
lorem inveni: * & no- 
men Domini invocavi. 
O Domine libera ani- 
mam meam: * nutericors 


— 


DEAD. A Double. 
Will pleaſe the Lord in 
the Cour.try of the Living. 


114. 
Have loved, becauſe the 
I Lord will bear ibe Hoice 
of my Prayer. | 
Becauje be bas i clined 
his Ear to me: aid in my 
Days I will 1:voke him. 
1he Sorrows of Drathen- 
compaſs'd me: and the Pe- 
rils oj Hell have found me. 
I have found Iributation 
ard Sorrow: and Titwvok'd 
the Name of the Lord, © 
O Lord deliver my Soul: 
the Lord is merciful and 


Dominus, & juſtus, & juſt, and our God bas Mer- 


Deus noſter mi ſeretur. 
Cuſtodiens parvulos 
Dominus: * humiliatus 
ſum & liberavit me. 
Convertere anima mea 
in requiem tuam: * quia 
Dominus bene fecit tibi. 
Quia eripuit animam 
mcam de morte: * ocu- 
los meos a lacrymis, pe- 
des meos a laplu. 
Placebo Domino * in 
regione vivorum. 
Requiem æternam * 


dona eis Domine. 


from 


112 


cy. 
8 7 he Lord keeps little ones. 
I was bumbled, and be bas 
delivered me. 

Turn, O my Soul, tothy 
Reſt : becauſe tbe Lord bas 
done good to thee, 

Becauſe be has deliver d 
my Soul from Death: my 
Eyes from Tears, ny Feet 
ſnpping. 4 
I will pleaſe the Lord in 
the Country of the Living. 

Grant them eternal Reſt, 


O Lord. 
Et 
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Et lux perpetua * lu- 
cat eis. 

Ait. Placebo Domino 
in regione vivornm. 

Ant. Hei mihi Domi— 
ne, quia incolatus meus 
prolongatus eſt. 


f 


. D Dominum, cum 
tribularer, clamav1 : 
* & exaudivit me. 
Domine libera animam 
meam a labiis iniquis, “ 
& a lingua doloſa. 


Quid detur tibi, aut 


quid apponatur tibi: * 
ad linguam doloſam ? 

Sagittæ potentis accu- 
tx, * cum carbonibus de- 
lolatoriis. 

Heu mihi, quia incola- 
tus meus prolongatus eſt: 
habitavi cum habitanti- 
bus Cedar: * multum in- 
cola fuit anima inca. 

Cum his qui odeiunt 
pacem, eram pacificus : * 
cum loquebar illis, impug- 
nabant me gratis. 

Requiem æternam * 
dona eis Domine. 

Et lux perpetua * lu- 
ceat es. | 

Aut. Hei mihi Domi- 
ne, qui incolatus meus 
prolor gatus eſt. 

Ar. Dominus ſcuſtodit 
te ab emni malo: cuſtodi- 
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Aid let perpetual Tight 
"ne on then. 

Ant. I1nilljlcaſe the Lord 

in the Country of the Livi . 

Ant. Io to me, O Lord, 

becauſe my Delling bas 
been prolong d. 


Pſalm. 119. 


HE 7. I was in Tri- 

| bulation, I cryd to 

the Lord, and be heard nie. 

O Lord deliver my Soul 

from u juſt Lips, and jrom 
a deceitful Jong ue. 

What may be iden, or 
what be added to a aceutjul 
Ton gur? | 

The ſharp Arrows of the 
Aigltv, with Ccals of Ve- 
vlation. 

Wo to me, becauſe my 
dwelling bath been prolong d: 
I have dwelt with the Inha- 
bitants of Cedar: my Soul 
bas been a long Inhabitart. 

J was peaceable with ſuch 
as hated Peace: when I 
ſpoke to them, they oppos'd 
me without Cauſe. 

Grant them eternal Reſt, 
O Lord. 

And tet perpetual Light 

ine on them. 

Ant. Wo to me O Lerd, 
becauſe my dwellirg has been 
prolong'd. 

Ant. The Lord keeps 
thee frem all Exil: may 

at 


* 
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at animam tuam Dominus. 


Plalm 
T Evavi oculos neos 
in montes, * unde 
veniet auxilium mihi. 
Auxilium meum a Do- 
mino, * qui fecit cælum 
& terram. 
Non det in commotio- 
nem. pedem tuum, * neq; 


e 
the Lord keep thy Soul. 
120. 
Habe lifted up my Eyes 
to the Mountains, from 
n hene Help ſhall come to me. 
My Help is from the 
Lord, nho made Heaven 
and Earth. 


Let him not ſuffer thy Foot 
to be moved: nor let him 


dormitet qui cuſtodit te. fumler that keeps thee. 


Ecce non dormitabit 
neque dormiet, * qui cu- 
ſtodit IIrael. 

Dominus cuſtodit te, 
Dominus protectio tua, * 
ſuper manum dexteram 
tuam. 

Per diem ſol non uret 
te: * neque luna per no- 
cem. 

Dominus cuſtodit te ab 
omni malo: * cuſtodiat 
animam tuam Dominus. 

Dominus cuſtodiat in- 
troitum tuum & exitum 
tuum: * ex hoc nunc & 
uſque in læculum. 

Requiem æternam * 
dona eis Domine. 

Et lux perpetua * lu- 
cœat C'S. 

Ant. Dominus cuſtodit 
te ab omni malo: cuſtodi- 
at animam tuam Dominus. 

Aut. Si iniquitates ob- 
ſervaveris Domine, Do- 
mine, quis ſuſtinebit? 
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Behold he mill not flum- 
ber nor fkep that keeps 


Ijrael. 

The Lord keeps thee, the 
Lord is thy Protedlion, on 
thy right Hard. 


By Day the Sun ſhall 
not burn thee, nor the Moon 
by Nl, bt. 

The Lord keeps thee from 
all Evil: may the Lord keep 
thy Soul, 

May the Lord preſerve 
thy Coming in and thy Go- 
ing cut; jrom henceforth, 
now and for ever. 

Grant them eternal Reſt, 
O Lord. 


And let perpetual Light 


ſhine on them. 


Ant. The Lord keeps thee 


ſrom all Evil: may the 


Lord keep thy Soul. 
Ant. If thou wilt obſerve 
J iguntlcs, O Lord, Lord, 
nho ſhall bear il? 7 
Pialm 


"AS 
— * 
* 
% - 
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Pſalm. 129. 
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E profundis clamavi 
D ad te Domine: & Do- 
mine exaudi vocein meam. 

Fiant aures tuæ inten- 
dentes, * in vocem de- 
precationis meæ. 0 

Si iniquitates obſerva- 
veris Domine : * Domine 
quis ſuſtinebit? 

Quia apud te propitia- 
tio eſt: * & propter legem 
tuam ſuſtinui te Dom! me. 
Suſt nuit anima mea in 
verbo e jus: * ſperavit a- 
nima mea in Domino. 

A cuſtodia matutina 
N ad noctem: * ipe- 

lirael in Domino. 
W apud Dominum 
milericordia, * & copiola 
apud eum redemptio. 

Et zple redenut [tract], * 
ex omnibus iniquitativus 
ins. 
Requiem æternam * 
dona cis. Domine. 

Et lux perpetua * lu- 
ceat eis. j 

Alt. Si iniquitates ob- 
ſervaveris Domine, Do- 
mine quis ſuſtinebit ? 

Aut. Opera manuum 
tuarum Domine, ne de- 
ſpic1as.. 


FV. Audivi vocem de 
cœlo dicentem uh i. 


his Wrrd : 


50 the Peſths have 
I cry.d to thee O Lurd, 
Lord, bear my Voice. 

Let thy Ear: be attentive 
to the Voice of my Fitts 
0. 

If thou nilt obſerve * 
itte, O Lird: Lord nbo 
hall ſiſiain 11? ä 

Becauſe nith thee there is 
Propitiat1on; and for thy law 
I have expected thee, O Lord. 

Ay Soul has expected in 
my Suu; bas ho- 
ped in the Lird. 

From the Muri g Watch 
even util Night, let Jjracl 
bote in the Lord. 
Buenvſe n ith the Lord there 
is Mercy: and with him & 
plentiful Kedemptio', 

Ad be ſhall redcem I 
ratl , from all bis I. 11 
ties. | 

Grant them cternal FP, 
O Lord. 

And let perpetual Li. i 


ſhine on them. 


Ant. If thou wilt obſerve 
I':te utties, O Tord, Lord, 
who ſhall bear it? " 

Ant. Deſpiſe not, 0 
Lord, the Murks of thy 
Ha ds. 


Pſalm. I will praiſe. p. 398. 


V. I beard a Vee from 
Heaven taying to me. 
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R Beati mortui, qui 
in Domino mor iuntur. 


R. Bieſſed are the Dead, 


who dic 11 the Lord. 


At the Magnificat. 


Ait. Omne quod dat 
mihi Later ad me veniet: 
& eum qui venit ad me 
non eſjiciam foras. 
Pater noſter. jecrcto. 
„. Et ne nos inducas 
in tencationem. 
K. Sed libera nas a 
malo. 
V. A porta inferi. 
EK. Erue Domine ani- 
mas Eorum, 
V. Requieſcant in pace. 
EKR. Amen. 
FV. Domine exaudi o- 
ratio nem meam. 
R. Et clamor meus ad 
te veniat. 
. Dom'nus vabiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. 


Idelium Deus omni- 


um Conditor & Re- 
aemꝑtor, animabus ramu- 
brum tamularumque tua- 
rum remiſſionem cuncto- 
xum tribue peccatorum: 
ut inaulgentiam, quam 
ſemper optaverunt piis 
ſupplicationibus conſe- 
quantur. Qui vivis & reg- 
nas cum Deo Patre in 
unirate Spiritus. 

F. Requiem æternam 
dona eis Domine. 
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Ant. All that the Father 


gives me ſhall come to me: 


and I wili not caſt forth bim 
that comes to me. 

Our Father, ſecretly. 

V. And lead ws not into 
Temptation. 

R. But deliver us from 


Evil. 


V. From the Gate of Hell, 

R. Deliver their Souls, 
O Lord, 

V. Let them reſt in Peace 

R. Amen. 

V. © Lord bear 11 
Prayer. 

K. Aid let my Suppli- 
cation come to thee. 
V. The Lord bc with you. 
R. A d with thy Spirit. 
Let us pray. 

God, the Creator and 

Redecmer of all - the 
Fauhjul, give to the Souls of 
thy Servants departed the 
Remijjion of all their Sins: 
that by the Help of ' pious 
Supplications, they may ob- 
tain the Pardon thy have 
always deſir d. Who wth the 
Father and the holy Ghoſt 
liveſt and reign'ſt one Go 
World without End. Amen. 

V. Grant them eternal 
Reſt, O Lord. 


R 
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. Br lux pt petua 
luceat eis. SIT GEE CEN 
V. Requieſcant in pace. 
K. Amen. 


neee 


+= R. Hime. 
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R. And let ual 
Light ſhine on > cog 


Ve Let them reſt in Recos. 
l 


een 


On Sunday within the Odave is made a Comindmond 


tion of all Saints, as p. 4 22 


e 
Sit. CHARLS, Biſhop and Canfedbr, A Doubles 


2 115 41 4 


, 
* 


AT 


M* The Vetpersure, Behold, as p. 289. „e 
The Prayer“ 7 


Colefiam tuam, Ia 7 


mine, tancti. Caroli 
Gonietoris tui atque pon- 
tificis continua protetti- 
ane cuſtodi: ut ſicut lum 
paſtoralis ſolicitudo glo- 
rioſum reddidit, ita nos 
ejus interceſſio in tuo 
ſemper faciat amore ter- 
ventes. Per Dominum. 


Then is 


regnum cxlorum, qui con- 
templerunt vitam mundi 

yenerunt ad pramia 
bn, & laverunt ſtolas 


ſia: in languine Asni. 


V. Ex ultent juſti in 


cn Ree os Det.-* 
R. Et deleftentur, in 


— 


* — 


2 * Oremun N 
| Pct quæſumus om- 
ut 


mpotens Deus, 


qui oſanctorum mart yru 
tuorum Views & wing 


made a Commemoraticn o Sund 
and of 88 Vi.alis and Agricola, 


Ant: Iſtorum eſt enim 


Reſerve thy Church, 0 
Lord, by the conti ua 
Trotechon oj Saint Charles 
thy Gonfeſſur and Biſbop; 


that as li, Faſtoral Solitude 


rendered bim glorious, Ja 
bis Jaterceſſion may abe us 
always fervent in thy love. 
Ibro our Lurd Jeſus Gin 
thy Son. 

of the Oftare, 
dartyrs. 
Ant. For to them belot:gs 
the Kingdom of Heaven, who 
contem-11ng an earthly lije, - 
have 18 d the ned 4 
the Kingdom, and  waſhe 
their Graments in the Blood 


n 
V. Let the Juſt reſchce 
in the Sight of God.” 


ME 145 let them be de- 
e with Gladne ft. No - 


bet; us . 2 
NG . Rah 


thee, Amighy God; 
that. we who cele ay Dee the. 


Sole "ty of thy h 


* 
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Iz ſolemnia colimus, eo- tyrs Vitalis and Agricola, 
rum apud te interceſſio- may ſind Help in therr In- 


nibus adjuvemur. Pet. terceſſions to t 


In the ſecond Veſpers is made a Commemoration of Suns 
day. and of the (dave. 


oe 
The Ottave-Day of All Saints. A Double. 


All che Office is ſaid as on the F-ſtiyal with a comme. 
moration of Sunday. and of the r crownd Mar yrs. 


Ant. For to them V. Rejoyce. p. 411. 


The Prayer. | 
Ræſta, quæſumus om Rant, we beſeech thee, 
nipotens Deus, ut qui Almighty God; that 


glorioſos Martyres fortes we * bave known the Cu- 
in ſua confeſſione cog- rage of theſe glorious Mar- 
novimus, pios apud te tyrs in tbeir Con fe ſon, may 
noſtra interceſſione ſen- find their Goodneſs in making 
tiamus. Per Dominum. Interceſſion for us to thee. 


In the Second Veſpers rhe Office from the lit. le Chapter 
is of the following Feſtival. p. goo. 


After the rouge: is mide a Comm morition of All Saints, 
of Sunday and of 8 Theodore. 


Pere This Saint. V. Thou baſt crown'd. p. 353- 
The Prayer. ; 


\ EUS, qui nos beati God, nh by the glori- 

Theodori martyris us Conſejjion 4 bleſs 
tui confeſſione glorioſa ſed Thedore thy F 
circumdas & Pprotegis: ſecure and protect us: Foara't, 
præſta nobis, ex ejus imi- that we may 7 1 fit . by. bis 
tatione roficere, & orati- Example, ans ſapported 
one fulciri. Per Domi- by his aha '7 Ir our 


num noſtrum. | Lee 
S: ——8————5 — j ———88 85 > 


The Dedication of the Church of our B, Sedo, 
A Double. The 


Omum tuam Do 


8 minine, decet 
4 in 


länctitudo, 


| 10 lonzitodinen di- 


erum. 


The Pſalms are, The Loss ſaid, p, 


but inſtead or the laft i is faid, 
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The Second Veſpers. 


Antiphons. ; 
2A SE OLYNES'S bez 


| N 5 — 
Fat ES 


Fo comes thy Houſe, 
1, O LORD, Jor 


7 


Wo H 
— 


$ Length of D; 71 


3. with the reſt, for Sunday 
O Jeruſalem pre ie Lord, 


ILL P- 271. 


2d. Domus! mon; do- 


mus orationis vocabitur. 
Anti. Hæc eſt domus 
Domini firmiter ædifica- 
ta; bene tundata eſt ſupra 
firmam etram. 
1 fundats eſt 
N Domini fupra fir- 
mam petram. | 
Ant, Lapides pretioſi 
omnes muri tui, & turres 
Jeruſalem gemmis ædifi- 
cabuntur. | 


precious Stones , 


Ant. My Hoſe ſhall be 
call'd the Houje of Prayer. 
Ant. This is the Houſe' 
of the Lord ſtrorgly built: 
It has a good Foundation on 
a firm Kock. a 
Ant. Ihe Houſe of the 
Lord bas a good Feuiidati- 
on on a firm Rock, 
Ant. All thy Walls are 
and the 
Towers of Jeruſalem ſpall be 
built with Jenels. 


Ihe little Chapter. Apoc. 21. 


Dl civitatem fan- 
ctam Jeruſalem no- 
vam 1 delcendentem de cæ- 
lo a Deo, paratam ſicut 
ſponſam or nat am viro tho, 


2 2 37 


RBS Jeruſalem, be- 
ata. 
Ditta pacis viſio, 
Que conſtiuicar. in cæ- 
2 lis Wit. 
Vivis ex lapidibus, 


| Et. natal coronata, | 


1 


0 * 
1 . 
r „ 
* 6: 3 , — 
+. U 


The Hymn. 


Saw the holy city the 

new Jeruſalem coming. 
down out of Heaven” from 
God, prepared like 4 Brade 
adorned For bef A band. 


Eruſalem, wloſe Name 

contains, A 
That heavenly Place abich 
in the reigns, | 

Thy living Stones raiſe thee 

Jo high, iT 

| That Stars beneath uy 
Pavement tt: - 271238. 


% ©® - 
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Ut ſponſata | comite. £ 
Nora veniens | e cao 
Natali thalamo, _ 
Præparata ut ſponfata 
a Demund ; 
Plates & muri ejus 
Ex auro pur iſſimo. 
Portæ nitent margari- 
tis | 
Adytis patentibus, 
Et virtute meritorum 
Illuc introdueitur 
Omnis qui ob Chriſti 


nomen 
Hic in muudo premitur. 


Tunſionibus preſuris, 


Expoliti lapides 
Suis coaptantur locis 
Per manus artifleis, 

Diſponuntur permaniui 


"x 


Sacris xdificiis.”” 


b "Gloria & er Des 


Thrice beautiful and char- 


| of Virtue, and by Torrents 


Millions of Angels on thee 
wait. 2 

0 happy Bride, . 
Donry 1s . 
The Glory of the Father's i 
Bliſs! | 


ming Queen, 
In whom thy Spouſe's Grace 
is ſeen, 
City of Heaven ſhining 
bright. # 
Govern'd by Chriſt the Princ 7 
_ of Light. 45 
Thy Gates, with Orient 
Pearl array d, 
For all ſtand open and 41. - 
play d, 
Who follows cloſe tl unere. 
ring Guide | 


try d, 
Suffer with Patience for big. 
Lord, 

Finds here a plentiful Re- 
mard. 2 
Tbs wholſome Chizel of: | 

ten went, ; 

Alany a ſaving Stroke was 


JPET 

Aid th Archite® dealt hee 

vy - Blows, : 
Tre Stones to poliſh which 
ee 2 
This pile, and joyn'd with 

Cement 

Render its Roof 8 
Let ry Tongue and 

Place proclaim 
Uſquequaque 


* 


A FN Then Feſtivals of November: 
Wenne Rene On Gad _ high the” bely 


Una Pari, Eilieque, of. Ged the Father, and lis 


* bY, Din 5 ED. 50%, | 
ladlyto.. Paraclizo,, And 2 Spirit, Three in 
Ont, 
wy lus & .poteſtas Jo nbom.. be Power, Glary 
NY 1 * 3 Praije ; 
Pe zterna ſzevla. Fur an eternal A, e 7 Days 
„Amen. Amen. 


In. the Firſt Velpers. 

V. Hæc eſt domus Do- V. This is the Houſe of 
mini firmiter ædificata. the Lord ſtrongly built. 

R. Bene fundata eſt R. It has a good Foun- 
ſupm firmam petram. dation oA firm Kock. 

At the Magnificat. 

Ant. Sanctificavit Do- 8 Our Lord has ſan- 
minus tabernaculum ſu- cited bis Jabernacie: For 
um; quia hac eſt domus this is the Houje of God, in 
Dei, in qua invocabitur which bis Name ji.all be in- 
nomen ejus; de quo {crip- wokcd, of which it is written: 
tum. eſt: Et erit nomen And my Name {ball be were 
meum ibi: (cit, Pominus. ſays. the Lord. 

In: the Second Veſpers. 


V. Domum tuam Do- V. Holineſs becomes 15 
mine decet ſanctitudo. Houje, O Lord. 


A A 15 gan ounmgrrononr th K. For length of Days. 


erum. 
e At the Magnificat | Ft 
Ant. O quam metuen- Ant. O bow anfulis t thi 
dns eft locus iſte: vere Place: verily this is no other 
non eſt hic aliud, diſi do- than the Houſe of God, and 
mus 1 & ports cæli. the Gate of Heaven. 
"2 7.4 Xi "The Prayer: 
\ E US, qui nokis per God, who: every Tear 
ſingulos annos hujus O ſt to us the Day, 
templi tui conſe- in  abich this thy boly Churb 
cratio- 


D 


* * 
8 W bs 47” W 


s Reſpicli; & Nym- ws ts of thy boly 22 5 
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crationis reparas diem, & was conſecrated, and by thy 
ſacris ſemper m myſteriis re- ſacred Myſteries alwa "4 pre- 
præ ſentas incolumes: ex- ſerveſſ us Jaſe : hear the Prayj 
audi preces populi tui, & ers of thy People and grant; 
præſta; ut quiſquis hoc that whoſoever enters this 
templum beneficia petitu- Church to petition for thy 
rus ingreditur, canta ſe Bleſſing, may bave the Come 
impetraiſe lætetur. Per fort oj obtaining all bis De- 
Dominum. mand. Thro. 


Then is made a Commemoration of ven and of the 
following Feſtival . - 


T0 Gf ioms! 
the Cmmenuration f St. Andrew Avellinus, £ Con 
—»  ffeſſor. A Semidouble. 4 2 
Ant. T nill male. V. Our Lord leved. p. 454. 
| The Prayer. 
I EUS, qui in corde God, who bythe ardent 
beati Andreæ con- Vom of daly  profitiv 
feiforts tuj, per arduum % Ji tue, haſt diſpos re the 
quotidie in virtutibus Heart ef _ drew thy 
proficiendi votum admi- cunfeſſur admirable Aſcen- 


rtabiles ad te aſcenſiones ſions to thee : grant us, that 


dilpoſuiſti: concede no- by bis Merits and Interreſſi- 
bis, ipſins meritis & in- on we may become ſuch Par- 


terceſſione, ita ejuſdem takers of the ſame Grace, 


gratiæ participes fieri, ut that always executing more 

perfectiora ſemper exe- perfect Things, we may be 

22 ad gloriæ tux fa- bappily brought to 18 State 
igium cliciter, perduca- of 10 85 Thro 


mur. Per Dominum. 5 ö 
Then of 88 Tryphon, Reſpieivs and Nympha Maris 


- Athy: For to them. V. Rejoyce. p. 418+ 
WIWES > - $i $7507] 2 wy 


AC nos, DR Th RAN T, we beſ qu 
Vomine, ':ſanorum (1 0 'Lard i 
- martyr um tuoru Iry- we may always keep the 


phe 


plit-ſemper feſta ſectari; 
qudrum ſuffragiis, prote- 
ctiohis tux dona ſentia- 
mis. Fer Dominum. 


The” Feltirals of Neve 


£ #4 


»ember. 


Tt „bon; Riſricius, and 
Mun ba, and by their ſuf- 
frages find the Grace of thy 
 Protetion. Thro'. 


th. 


TEES IX ER = ? 


| CA) BN 
St. Mäxrix, Bifhop and Con eſſor. A Double: 
The Firſt and Second ag A-titbons. 


N > Ixerunr d (cipuli 
N ad beatum Mar- 


tinum: Cur nos 

pater deſer is, aut 
cui nos delolatos relingis? 
Invadent enim gr bse. 
tuum lupi rapaces. 


The Pſalms arc, the T, ed aid p, 


== HT Dijuiples of 
bleſſed Martin ſaid 
to him: Woy Fa- 
ther do you leave 
us, or to nm do you. be- 
queath is, after you have lc ft 
uw? For ravendus Wolves 
will ſcize on your Flock. 

z. with the reſt tor Sun- 


15 


SOD 


day: but inſtead of the laſt in the F rſt Veſpers is ſid, 14 8 


the Lord. p. 230. and in the 


Dvd, AS p ge. 20. 

Ant. Domine, ſi adhuc 
populo tuo ſum neſceſſa- 
rius, non recuſo laborem: ˖ 
fiat voluntas tua... 

Ant. O virum inelfabi⸗ 
lem, nec labore victum, 
nec morte vincendum , 
qui nec mori timuit, nec 
vivere recuſavit, 

Aut. Oculis ac mani- 
bus in cælum ſemper i in- 
tentus: invickum ab ora- 
tione ſpiritum non Tela- 
xabat, alleluſa. 


Au. Martinus Abraliæ 


Second Velſpers, - e em þ 

Ant. Lord if 1 am fitll 
neceſſary jor thy Bey 1 
refuſe nut the Labour: thy 
Will be done. 5 

Ant. O admiravle Man, 
neither o come by Labour, 
nor to be overcome by Death, 


who neither feared to die, nor 
refus' d to live. 


Ant. Wi.b his Eyes and ; 
Hands conſtantly lifted up 


to Heaven, be never with- 


drew bis inwiacible Spirit 


from Frayer, .. Auleluia. 


Ant, Martin is recti 4 
ſinu 


The F eſtivals 


ſinu lætus excipitur, Mar- 
sinus hic pauper & modi- 


cus cæ lum dives ingredi- 
cæleſtibus 


tur, hymnis 
honoratur. 


of November. 


585 


with Joy into Abrabam's 
Bo ſom; this poor and incon- 


ſiderabie Martin enters rich 


into Heaven, and is honou- 
red with celeſtial Hymns. 


'The-little Chapter, Hymn, and Verle. as i N 


Common. p. 292. 


In the firſt Veſ pers, 

Ant. O beatum virum, 
cujus anima paradiſum po- 
ſſidet: unde exultant An- 
geli, lætantur Archangeli, 


chorus ſanctorum procla- 


mat, turba Virginum invi- 
tat: mance nobiſcum in 
æternum. 


Cot. © _ * 
At the Magnificat, - 

Ant, O bleſſed Man, 
whoſe Soul enjoys Paradiſe, 
where the Angels rejoyce, the 
Archangels are glad, a heir. 
of Saints proclaims m 
and a Troop of Virgins 1s 
vites him: Remain with us 
for ever. 


After th. Prayer, is made a Commemorat on of Sunday, and 
of St, Mennas, Martyr. 


Ant. Ibis Saint. V. Thou haſt crown'd. p. 353. 
The Prayer. - 


Raſta quæ ſumus om- 
nipotens Deus, ut qui 
beati Mennæ martyris tui 
natalitia colimus: inter- 
ceſſione ejus in tui nomi- 
nis amore ro bocemur. Per 
Dominum. 


Kant me beſeccb F AR 

IJ Almighty God, that 

we, who honour the Triumphs | 

of bleſſed Mennas thy Mar- 

tyr, may by bis interceſſion be 

ſtrengthen d in the Love 25 
thy Name. Ibro'. 


In the Second Veſpers, At the Magnificat. 


Ant. O beatum pontifi- 
eem, qui totis viceribus 
dilig ge bat Chriſtum regem, 
& non formidabat imperii 
płincipatum: : O fanttifſi- 
mu anima, quam etſi gla- 
dius perſecutoris non ab- 
ſtulit, palmam tamen mar- 
tyrii non amiſit. 


55 


1282289 * 
4 1 * 1 
* - 


Ant. 0 bleſſed Biſbop , . 
who with moſt entire Af Dew: 
on loved Chr iſt bis King, | 
fear d not the OE o 
r: 0 "moſt boly Soul 1155 : 
tho it ſuffered nat by the... 
Perſecutor s Sword, yet Joſt . 
not the Crown 9; Mr r 


dom. 3 2 
ine e 2 


THEPPeftivals e 


d . Ta LYLE The Prayer. W — 
y EUS, qui. confpicis; God, who ſwf ther; me 
quia ex nulla noſtra 2 ſubſiſt not UF our own 

ite ſubſiſtimus : con- Ste 'ipth , merci fully grant, 
cede propit ius; ut. inter- that by the Jiterceſſon:oj 
ceſſione beati Martini bleſſed Martin thy Confeſjor 
con feſſoris tui atque pon- and Biſhop, we may be de- 
tificis contra omnia adver- ended ag ainſt all Adverſity. 


* 


ſa muniamur. Per. Thro” our Lord. 
Then is made a Commemor tion of Sunday, and of the al- 
18 lowing . eſtival. 
© © DD - 


The Commemoration of St. Martin, Pope and * 


Ant. This Saint, V. Thou haſt cxown'd. with the 


. O God, who by the 


annual Solemnity. p. 363. 


( XII. ) 
The Commemoration of St Didacus, Confeſſor. A Semid. 
Ant. 1 will male. V. Our Lord loved. p. 454. 


5 ; The Prayer. 


Mnipotens ſewpiter- 
Os Deus, qui di{po- 


fitione mirabili infirma 
mundi eligis , ut fortia 
quxque contundas: con- 
cede propitius humilitati 


noſtrz, ut pus beati Di- 


daci Eonfeſforis tui preci- 


bus. ad perennem in cæ lis 
gloriam ſublimari merea- 


mur. 


Lmighty and everlaſt- 
A God, who by thy 
wonderful Providence makes 
Chorce 75 the weak Things of 
the World to 3 the 
Strong: mercifully grant to 
our Weakneſs, that by the 
pious Prayers of bleſſed Di- 
dacus thy Confeſſor we may 
be ROO to everlaſiing Glo- 
ry in Heaven. 


(Xvi. ) 


The” Commemoration of St. 


Biſhop and Corifeſſor. 
V. Our Lord loved. p. 309. 
The Prayer. 


. Ant. 0 Priqt. 


A quæſumis, omni- 
potgns DCus,.ut be- 


Th: 


Gregory Thaumaturgus, 
A demidouble. 


Rant, me be ſeech thee, 


. 


Amighty Cad, that 
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ati Gregorii con eſſoris tui this dener ble Solemnity of 


atque pont ificis yengran- bleſſce! Gregory thy C 
dx. {Q)emnitas, & deyoti aud hiſbop mij be $0 
onem nc his augeat & ſa- Iucredjs o Devotion ande 

ſpiritual: : Health. 


lutem. 


* 


de xv.) 
The Dedication of the Churches of S8. Peter 4 d 


Poul. 
The Veipers are. 


A Double. e [54 
Hoiyrt]:. p. FO9.- | 


1 With a Commemoration of Sunday. 


In the Second Velpers, the Office from the !.;tle Chapter is 
of the eu ing Fe:itival p. 29 


( Nik.) 


St. Rlizabeth, Widow. 
The Praye:.. 


* cord: fide- 
lium Deus milie a- 
tor illuſtra; , beatæ li- 

Zabert h procibus glociofis 
fac nos pro: pera mundi 
deſpicere & cæleit ſem- 


A Ds uble. 


Nltgh:cn, O . reifu 
Gd, the OE FE 
Fingal, and by the . 
ous 7 rayers 0) bleſica El La- 
beth make u de ſe the V 
periiy J. the erld; and 


per coniolatione gaudeie. aliays erjoy e tus 
Per Dominum. fert. Thro'. * Art 


Then is made a Commemoration of the D dication, p. 02, 
Of Su day, and of St kontianus, Pape and Martyr. . 


Ant. Ibis Saint. and Frayer. as page, 34. 
The Velpers are, While the King. p. 298 


But from the little Chapter. the Offce is 0) the fan. 
Feſtival. P. 295. | 


” wee 


1 — 

4 E. Felix de Walz. Con eſſor. A Double. 
The Prayer. 5 
EUS, qui. beatum God, who by bea »!y 


D Felicem conteiſorem 
tuum ex ecemo a munus 
redimend: capt! Vos cli. 
tus vocale dignatus ed + 


1 f. Ir atio:: didit call 

bij f Alix thy Coy e 
u. the Feſart 19 thr « 2 2 
E of  redechnrg Cab tives, 72 
præſta 


707 


ræſta quæ ſumus; ut per 

rat iam tuam ex peccato- 
rum noſtrorum captivita- 
te, e jus interceſſione libe- 
Pati, ad cæleſtem patriam 
perducamu, Per. 
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grant we beſeech thee, that 
thy Grace may deliver us by 
his Interceſſion from the Cap- 
tivity of our Sins, and bring 
us to our heavenly Country. 
Thro" our Lord. 


Then is made «x Commemoration of St. Elizabeth. 


Ant. Manum ſuam a- 
peruit inopi, & palmas 
ſuas extendit ad paupe- 
rem, & panem ot101a non 
comedit. 

V. Diffuſa eſt gratia in 
labiis tuis. 

R. Propterea benedixit 
te Deus in æternum. 


The Prayer, 


Ant. She open d her hands 
to the Needy, and extended 
her Palms to the Poor, and 
did not eat her Bread in 
laleneſs. 

V. Grace is pour d on thy 
Lips. 

R. Therefore God hath 
bleſſed thee for ever. 


as page 507. 


Abo ſecond Veſpers are the firſt na the following Festina“. 
(XXI. 


"The PRESENTATION Of 4 B. Virgin Maxy. 
A greater Double. 


The Veſpers are, While the King. p. 267. 


In both Veſ; pers, 


Ant. Beata Dei geni- 
trix Maria virgo perpe- 
tua, templum Domini, ſa- 
crarium Spiritus ſancti, 
ſola ſine exemplo placui- 
ſti Domino noſtro Jeſu 


— alleluia. 


At the Magnificat. 


Ant. O bleſſed Mary As- 
ther of God, perpetual Vir- 
gin, Temple of cur Lord, 
Sanctuary of the holy Ghoſt, 
thou alone above all others 
didſt pleaſe our Lord Jr ſus 
Chriſt, Alleluia. 


The Prayer 


E Us, qui teatam 
Y Mariam ſemper vit- 
g mem, Spiritus lancti ha- 
bitaculum, hodierna die 


in templo preſentari vo- 


Ode who would'ſt that 


the ever bleſſed Virgin 

5 7 the Habitation of the 
bly Ghoſt, ſhowd on this 
Day be preſented in the Tem- 
luiſti: 
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luiſti-: præſta quæ ſumus, 
ut ejus interceſſione in 
templo gloriz, tuæ præ- 


ſentari mereamur. Per Do- ple 


minum noſtrum jeſum 
Chriſtum filium tuum, 
qui tecum vivit & regnat 
in unitate ejuſdem ſpiri- 
tus ſancti Deus. 


509 
ple: grant we beſeech thee y 
that by ber Interceſſion we 
may be preſented in the Tema, 

of thy Glory. Thro* our 
Lord Jeſus Chriſt thy. Son, 
who lives and reigns. with 
thee and the ſame holy Ghoſt . 
one God World without. end. 
Amen, 


Then is mide a Commemora ion of St. Felix. 
Ant. This Man. V. Our Lord conducted. p. 367. 
The Prayer, O God, who by. p. 508. 


Then of Sunday. 


And in the ſecond TOs: 1 of che 
following Feſtival.. ; 


(XXII.) 5 
St. Cecity, Virgin and Martyr. A Double. 


Ant. Eſt ſecretum Va- 
lerianæ, quod tibi volo 
dicere: "Angelum Dei ha- 
beo amatorem, qui nimio 
zclo cuſtodit corpus me- 
um. 

V. Specie tua & pul- 
chritudine tua. 

R. Intende, proſpere 
procede & regna. 

Otemus. 

EUS „qui nos annua 

beatæ Cæciliæ virgi- 
nis & martyris tuæ ſolem- 
nitate lætificas: da, ut 
quam veneramur officio, 
etiam pix converſationis 
ſequamur exemplo. 


Then is made & Commemoration of Sunday. 


Kk2 


Ant. There is a Secrets. 
Valerian, which ] will diſco- 
ver to you: I hade an An- 
gel of God for my Lover, cho 
guards my Body with cæcce- 
ding great Zeal. | 

V. Arm d with thy Beau- 
ty and thy Comelineſs. 

R. Go on proſperouſly, 


aid reign. 


Let us pray. 0 

God, who 4 the petty 
O Solemnity of bleffed C 
cy thy Virgin and Martyr 
fill ſi us with Joy: grant, that 
in Holineſs of Life we may 
follow ber Example, hom 
we honour in this Feſtival. 


The 


—— — 


— — — 
rn N... 


Thon Feſtvals 6f November? 


PF ö 10 N 
The Second, Veipers. Atiphons. 


Ant: ne Hu; 1 


cantabat aicens : Fiat cor 


O Bun 8 
Cech; Domino de- 


11 Orgar s Joun- 
- arg Coty Jan; to 
tu Lord Jai g: Let my 


weum immiculatum, ut Heart: -her- daqu dy _ N 


non com undar. * 


may oi be cor jſeunded. 


The Pſalms are, the J mil. fe: A 267. with rhe reſt, as in 


the Common for the B 


Ast. Valetianus in cu- 
biculo Cæciliam cum An- 
geo crantem nen 2 


xd tt, Cæcilia funula tua 
Domine, quaſi apis tib 


arg'imentota delervit. 

At. Benedico te Pater 
Domini mei Jeſu Chriſt:, 
pia per Filium tuum ig 
nis enn. eſt a latere 
med. 


mino popofi inducias, ut 
domum meam Eecleſiam 
conſecrarem. 5 


? ay air a 5 


. Virgia May. zl 1 2 

Ant. Valerian found Ce- 

cily i in-ber:Chamber 1 
u a: Angel, __ 

Ant. Thy Servant dl 15 
0 Lord, ſet wes thee lite t 

ouly Bre. 

Ant. I: bleſs thee, O Fa- 
ther of my Lord Jeſt: Oriſt, 
becau)e the Fire at my Sides, 
is tals | ROM by toy N. 

Ant. Taſt'd of our 1 
a Truce jor three Days, tbat 


I might co ſecrate ” Ow 
into a Church, 


1 he little Chapter and Hymn, as p- 2c "$5 


V. Difulk eſt gratia in 
labis tuis. 
*R. Propterea benedi 

te Deus in Ktelnum. 


2 7 \c "5 3\ 


Cant. Virgo glor o lem 
per cv: Vugel un Chriſti ge- 
reb2t in Rtore ſuo & non 


diebus neque noctibus a- 


colloquiis d vinis & oxa- 
tione- ceſſabat. e 
Ihe Prayer. O God, 


A. the Ma agn. 


V. Grace 5 on thy 
1 

R. Therefore Cod bath 
1% sd thee for ever. Wo 
ficat. 1 

Ant. This glerious Vir- 
gin aiways carricd ir her 
Boſom the Gboſpel of Chriſt 5 
and ceas d neither Ni. bt 
nor Day from divine Con- 
verſation and Prayer. 
who hy. as p. 509. 

F'Y After 


3 


The Feſtivals, of Noaytmber. 


Tre 
After the Prayer is made a Commemoration of Sunday, 
7 and of che e foliing i eſtival. 
e 


The Commemoration of. It: Clement, Pope and 
& Sem double. 


1 Oremus omnes ad 
Dominam Jernm Chii- 
ſtum. ut con -in bas lus 
is fontis venam ape-iat. 

V Gloria & honore co- 
roraſt: eum Damine. 

R. Et conſtitu ti eum 
ſuper opera manuum tua- 
rum. 

Oremus. | 

EUS, qui nds annua 

beati Clementis mar- 
tyris tui atque pontificis 
ſolemnicate lætifices: con- 
cede propit ius; ut cujus 
natal.tia colimus, virtu- 
tem quoque paſſionis imi- 
temur. 


Then 


e 


G1 fi? 


Ant. Let ws all tray tw 


o Lord Jejus Chriſt to 


oben a Vin of Wale *for 


his Cunſeſſors. 
V. Thou haſt crowd bim O 
Lord with bonour and Glory.” 
R. And thou baſt placed. 
him over the Works of aby 
Hands. PLES 1+ - ore WE 
Let us pray. 
Gcad; who by the an- 
nual Solemuiiy of bleſc. 


378 


ſed dement hy Martyr and 


Biſbop full ſt us with © Joys: 

mercij ally grant, that "we! 
may. imitate tle Virtut of 
his Sufferings, whoſe | NON: 
tyrdem we celebrate. © > 


Is made a Commemoraticn of St. Felicitzs. © 5 


Ant. The iingdom. V. Arm d. p. 394. Ef 
r 9 


RESTA quæſumus, 

omnipotens Deus, ut 
beatæ Felictacis mactyris 
tuz. ſolem nia recen ſentes, 
meritis pſius protegamur 
& precibus. Per. 


68 Rant, we beſeech ther, 
T Almighty God; that 
ne, who celebrate the Solem- 


1 0 of blejjed Felicitas thy 
7 fartyr, may be protected by 


ber Merits and Prayers. _ 


( 


- | MR 


The comm. meratit 4 of St. Chritogonus, Martyr. - 


Ant, This Silt. V. Thou hajt Eroun'd; P: 333. dis 
OC Kkg 2 S5: 


Ihe 


$12 The Feſtivals of November. 
. The Prayer, 


Deſto Domine ſup- N E-ſavourable, O Lord, 
AX plicationibus no- to our bumble Pe titions; 
is ut gui ex jnſquita- fbat we, who by our Trigidty 
te noſtra reos nos eſſe cog. knowour ſelves guilty, by the 
npfeimus, beati Chryſo- Interceſſon of bleſſed Cuno 
gom martyr's tyi, inter- gonus thy Martyr may be 
ceſſione lüberemur. Pardon d. A N 
. ; (-XXV. 
St. Catharine, Virgin and Martyr, A Double. 
| The Veſpers are, This is as p. 296. 
ga I FÄ 
E US, qui dediſti God, who gawi(} the 
Dis Moyfi in ſum- Law to Moſes on the 
mitate. montis Sinai, & in Top of Mourt Sinai, and by 
eodem loco per ſanctos thy holy Angels didſt wonders 
Angelos tuos corpus be- fully place in the ſame Place 
akæ Catharinæ virginis & the Body oj bleſſed Catharine 
martyris tuz mirabiliter thy Virgin and Martyr : 
collocaſti: præ ſta quæſu- grant we beſeech thee, that 
mus; ut ejus meritis & by ber Merits and Interceſ- 
interceſſione ad montem ſion we may come to the 
qui Chriſtus eſt pervenire © Mount, which is Chriſt : who 
valeamus. Qui tecum vi- lives and reigns in Unit 
vit & regnat. of the holy Ghoſt. | 
IT ben is made a Commemoration of Sunday. 
In the ſecond Veſpers is made a Commemcration of gun 
day, and of following Feſtival. | 
5 eee £5 © 5; | 
The Commemoration. of St. Peter, Biſhop and Martyr. 
Ant. This Saint, Cc as page 340. EY 
* - ; 


= 
. —_ 


1 9 — > | 
rec we \ 


A os 


Bleſſed VIX 


8 es Maria. 
Et macula originalis 
non eſt in te. 

Et macula originalis 
non eſt in te. 
Tu gloria Jeruſalem. 


Tu lxtitia IIrael. 
Tu honor ificentia po- 
puli noſtri. | 

Tn Advocata pecca- 
torum. 

O MARIA! 

O MARITA! 

Virgo prudentiſſima. 

Virgo clementiſſima: 

Ora pro nobis. 

Intercede pio nobis ad 
Dominum Jeſum Chri- 
ſtum. Amen. 


V. The Lord ſave. 
> K | 


k 4 


— 


P 
aneetmnneeee 


E of The 
MA 


my 2 
* 


1646 


IN 


o fair, C al 
And the Spot of original 
Sin is not in thee, | 
And the Spot of original 
Sin is not in thee. 5 
Thou the Glory of Jeru- 
ſalem. CFE 
Thou the Joy of Jſract. 
Thou the Honour of our 
Nation. "ON An 
Thou the Advocate of 
Sinners. 1 8 
O MART. 
OM ART! 
Virgin moſt prudent. 
Virgin moſt clement, 
Pray for us. 
Interceed for us to our 
Lord Fejus Chriſt. 


Amen. 


rc. as Page 516. 
5 The- 
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Mater Salvatoris, 
Vigo prudent i ſſima, 
Virgo vencranda, 


0 27 
: * LF 
1 
7 7 . 4 
A 8 9 22 5 * 
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a e S e e eee 
, e LITANIES | 
Of the Bleiſed Virgen Many. 1 
Vrie elciſon, Clin- OZ D have Mercy on us. 
ſte eleiſon. Chriſt bave Adcrcy on us. 
' Chriſte audi nos, Chri- Ci? bear us, Chriſt &ra- 
 Exaudi nos. tiouſly bear us. 


miſèerere nobis. 

Fili redemptor mundi 
Deus, miſerere nobis. 
Spicitus fan{te Deus, 
miſbrere nobis. 

- Sandia Trinitas unus 


Deus, miſe rere nobis. 


Sancta Mar ia, Ora pro 
nobis. 
Sancta Dei genit:*x. 
Sancta virgo virginum. 
Mater Chiiſti. 
Mater divinz gratiz, 
Mater puriſlima, 


Mater c ſtiſſima, 


Mater inviolata, 


Mater intemer:.ca, 


Meter amabilis, 
later admirat:ilis, 
Mater Creatoris, 


n sou ond vo 


Virgo prædicanda, 


_ _ Virgo potens 
|  Vitgo clemens, 


— _ 
Spec\ um jufticie, Dn 


a> 4 - 


Pater de cœlis Deus, 


- Haoiber mcſt 


M ther mo 


Virgin moſt 


Seat of 


0 God the Faiber of Hea- 
ven, haue Mercy on us. 

OG the Son Redeemer of 
the World, hade mercy on us. 

O God the bly Ghaſt, 
bave mercy 07 us. 

Holy Trinity one God, 
hade mercy on us. @ 
Heiy Mary, Pray "for 
Us. 
Hy Miitber of God, 
oy Virgin of Virgins, 
Mother ©; Chry', 
Ather of divine Grace, 
pure, 
Aſcthcr miſt chaſt, 


| Mot ber unde fil d, 


Mother urtouch'd, 
Mother muſt amiable, 
admirable, & 
Mother of our Creator, wv 
Mother of our Rede:mer, 
Virgin moſt prude it, 
Virgin mt vereratle, 
Virgin meſt renoun'd, 
Virgin moſt ponerj ul, 
clemert, 
Virgin moſt faithjud, 
Mirror of Juſtice, 
N 


4 


40 


N 


. 1 . 
** 25 
* = 1 
. 


,___ 


The Litanies Cf the B. Virgin Mary; 


Cauſe. noſtce letiteg 
Var pifiuale, 
Vas honorabile, 
Vas inſigne devotion! iS. 
Roſa myſtica, 1 18 18 
Türris Davidica, 
*Furris cburnea, 
Donis auren, © 
Feederis arca, 
Jana 


£ a 


e 
Stella mgtürma, 
%alhs' Asen Th 
Refugium peccatorum, © 
Contolarri aff itorum © 
Auxilium Chriſtiano- 
rum, 
Regina Angelorum, 
Regina Patt iarcarum, 
Regina Prophetarum, 
Regina Apoſtolorum, 
Regina Martyrum, 
Regina Confeiiorum, 
Regina Virginum, 
Reg na Sandkorum omni- 
um, 
Agnus Dei, qui toll! i 
SITION mt undi, > 'Paice no- 
is Domme. 
Agnus Dei, qui tollis 
peccata mundi, exaudi 
nds Domine. 
Agnus Dei, 
peccatt mundi, mitcrere 
nobis. . . 


. * 


ae 0 


V. Dorne d um o_ 


Rx OEM. = 


F. t- Nauk A . in 


£2 


die, qua jarocarcfinf 
of Gloria Patri 


— I 
5e. 
* 


qu toliis 


$15 
Care oon 
e Pei, 38 vB 
Veſiel of Honour, 
| Pajel 7 fi ing]. benin, 
e cal Roje,  . <1 
Tower . David, 9 7 
Tower 0 Tory, 115 5 
"Houſe" i Gold, ot 


Arkof tbe e 26h 
G ate of Heaven, 
Morning Star, 

Heath of the Irak, 
Refuge b Sinner „ 


5 4 


4 
& 8 * 
20 1 

* 


* 
* 
_- 


— 


a: 


4 
Omfort of the 22 15 
Help of Ciriſtiazs, 2D 
Qucen® of Angels, * 2 
Queen of Patriarchs," .... 
Lucen of Prophets, 1 . 82 
Lucen of Apoſiles, 5 : 

Queen of Martyrs, = 


of Confeſſors, * 
of Virgin, 
Qucen of all Saints, | 


Lamb of God, who' FIN 
away the Sins of. the Worldy 
Spare us O Loid. 

Lamb of 


Cod, w99 77 
away the Sins of the 1 de. 


Jak. 
- 


Hear us O Ld,” 
Lamb of God, 77 | 
away the Sins of the) „ 
Flac 


n 

e ad, fans 

1 N O. . _ 2 ; * IT 
1 Ard bear us + 


4 


WICFCY of Us: us Ip 


25 We call 11 :iͥ Ws 2 
a 


Gicky Tito? JE: ——— 


7. 


WW 3 
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CCC 


At the Benediction of the 


BLESSED 
Antum ergo Sacra- 
mentum 

Veneremar cernui : 


Et antiquum documen- 

5 A tym 

Novo cedat ritui ; z 

Prſtet fides ſiipplemen- 
tum 

Seaſuum defeftui. 


. Genitori Genitoque, 
1 & jubilatio; f 


Salus, honor, virtus quo- 
que, 
s & benediftio 


Peocedenti ab utroque 


Camper ſit laudatio. 
. I” 3\ Amen. 

. Panem de lo 
Ninzſti. eis, alleluia. 
5 | * R. Omne delectamen- 
n \ Tum io ſe habentem allelu. 
6 Iv Ora pro. nobis ſan- 

Dei genitrix. 
Ut digni Fer 


præ- 


e e fac 
gem. noſtrum N. 


Let 


Et ac nos in 


SACRAMENT. 


1 25 0 4 22 7 a= 


Let as, 255 Heart, and 
Senſes bow: ts 5 
ancient Rites "reſign 
their Place 
To nobler Elements of Grace: 
What our weak Senjes can't 
deſcry, 
Let ſtronger Faith the Want 
| Jupply. 
To th undivided Three 
and One. | 
To God the Father and the 
Son 5 
Salvation, Honour, Jubilee 


Praiſe, Glory, Benedidtion 
be; 


To th holy Ghoſt whoſe equal 
Rays © 
From both proceed, be equal 
Praiſe. Amen. 
V. Thou haſt given them 
Bread from Heaven, allelu. 
R. Which abounds with 
alk. Delights, allcluig. 
V. Pray "for us O boly 
Mother of Gd. 
R. That ne may be made 
worthy of the Promiſes of 
Chriſt, 


V. o Lard ſave N. an 


The Benediction of the B. . Sacrament. 


die, qua invocaverimus te. 
V. Dominus vobiſcum. 
R. Et cum ſpiritu tuo. 
Oremus. f 
EUS, qui nobis ſub 
Sacramento mirabil1 


paſſionis tux memoriam 


reliquitti : tribue quæſu- 
mus; ita nos corporis & 
ſanguinis tui ſacra my- 
ſteria venerari; ut re- 
demptionis tuæ fructum 
in nobis jugiter ſentia- 
mus. Qui vivis & reg nas 
cum Deo Patre in uni- 
tate Spiritus ſancti Deus, 
Per omnia ſæcula ſæcu- 
lorum. R. Amen. 
DODremus. 
Efende quæſumus 
Domine, beata Maria 
ſemper Virgine interce- 
dente, iſtam ab omni ad- 
verſitate familiam; & to- 
toi corde tibi proſtrtam, 
ab hoſtium propitius tu- 
ere W inſidiis. 


ams omnipo- 
tens Deus, ut famu- 
lus tuus N. Rex no- 
ſter, qui tua miſeratione 
ſuſcepit regni gubernacu- 
la, virtutum etiam om- 
. percipiat incremen- 
ta, quibus decenter or- 
e vitiorum monſtra 


& ad te qui via, 


| 6005 50n of bleſſed Mary ever 


jp hoftes ſh pe- 
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Day, when we call on thee. 
V. The Lord be with you. 
R. And with thy Spirit. 

Let us pray. 

God, who in this wan- 

der ul Sacrament huſt 

lejt us a Memorial of thy 

Pal ion: grant us, we beſeech 

thee; ſo reverence the ſq- 

cred Myſteries of thy Body 
and Blood; that we may al- 
ways find in our Souls the 

Fruit of thy Redemption. 

who with the Father laveſt 

and reigneſt in Unity of the 
boly Ghoſt one God reg 

without End, | 4 
R. Amen. ES 

Let us pray. - 7 | 
E beſeech thee, 
Lord, by the 25 


Virgin to defend this Family 

from all Adverſity; and be- 

ing proſtrate before thee with 

all our Heart, to protect us 

in thy tender. Mercy from 

the Snares of our Reitt. 25 
2 befeech 1 . A- 7 85 
mighty Col e 5 

Servant N. our. Sas 

who Thro thy Mee - 

undertaken the Goverment - 


, 3;% » 
- 4 ** : 4 
185 2 


"— 


of the Kingdom, may” k 5 8 Es 
wiſe receive the increaſe 2 0 
all 4 rtues, | wherein” me... 
Enorm of Sing” Vage 3 
bis Encmics;, a , 


5 18. The Bencdiction of che B. Sacrament, 
veritas, & vita es; gra- Grace may arrive to they. 
tid{ils valeat pervenire. who at the Way, Truth, and 
Per Chriſtum Dominum Lije, Thro Chriſt our Lord. 
noſtrum. R. Amen. K. Amen. 

i IWotie the Bencdidlion is gung. .. 
F. Ad jutorium noſtrum V. Our Help is in the 
in nomine Domini. Name 0 ' 


j the Lord. C} 
K. Qui {cit cœlum & R. Io made Heaven 
terram 3 
F. Sit nomen Domini 
benedictum. 
R. Ex hoc nunc, & 
uſque in 1xculum, 
2 Denediftio. 


and Ktarth. 


V. Be the Name of the 


Lerd bis d. 


R. Hoem thy preſent 3 


and for over. 


The Bleſting, 


Dnedicat vos omni-  Lmigzhty GOD, the 
potens Deus, Pater, Father, Son, and ho- 
& Filius, & Spiritus ian- h Gboft, oleſs you. 
us. K. Amen. R. Amen. 


* 
— 


—_— —_— 


An Antipbon. which is ſomctimes ſung before the 
| Benediction. 
Quam ſuavis eſt Do- Lord, how ſweet is tby 
mine ſpiritus tuus, Spuit | having ſent 
qui ut dulcedinem tuam don jrom Heaven the ſweet- 
in filios demonſtrares, eſt Brad, for a Demonſira- 
pane ſuaviſſimo de cælo tion of thy Swectneſs towards 
præſtito, eſurientes reples thy Children; thou fill (+ the 
bonis, faſtidiofos divites Hungry with good things, 
dimittens inancs. and ſend ſi the ſaucanuſh 
| Rich empty away. 
V. O Lord ſave Cc. as p. 515. 

Another Antiphon. 


FN Sacrum convivium, Sacred Banquet , in 

in quo Chriſtus ſu- which Chriſt is recei- 
1 ,recolitur wemoria wed ; the Ademory of his Paſ- 
Pa ons ejus; mens im- ſion is renew'd ;, the Soul ts 
pletur gratia & futuræ fild with Grace; and a 
e r. N 
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Before the Bene4:tion. 519 


gloriæ nobis pignus da- Pledge of future glory is 
tur, alleluia. given us, Alleluia. 
VO Lord ſave Oc. as p. 515. 
Or this Hymn. 
A Salutaris Hoſtia, Saving Hoſt! that 
O by Heaven's bigh Gate 
Quæ cæli pandis oſti- La) ſt open at ſo dear a 


um: Io Rate: * 
Bella premunt hoſtilia, Inteſtine Wars invade our 
8 Breaſt, 


Da robur, fer auxilium. Be thou our Strength, Sup- 
port and Reſt. 
Uni trinoque Domi- Thee, ſov'raign Godhead 


no we 1;nplore, | 
Sit ſempiterna gloria: Remove all harm, cure ery 
Sore my 


Qui vitam ſine termino Grant Peace, that we may 
ſing thy Praiſe 

Nobis donet in patria. Both for endleſs Tears and 
Amen. Days. Amen, 


V. O Lord ſave, &c. as p. 515. 


* Domi- 
oy Ho ne, os noſtrum 
2: Dad benedicen- 
ID! 8 dum Nomen ſan- 
um tuum; munda quo- 
que cor noſtrum ab om- 
nibus yanis, perver ſis. & 
al ienis cogitationibus, in- 
telleckum illumina affe- 
um inflamma, ut digne, 
aftente & devote hoc ſan- 
cum exercitium peragere 
valeamus, & exaudiri me- 
reamur ante conſpectum 
divinz ma jeſtatis tux: G 
Qu1 vivis & regnas cum 
Deo Patre in unitate Spi- 
ritus ſancti Deus per om- 
nia ſæcula ſæculorum. 
K. Amen. 


180 es” Tious AzzocatiOn. 
BUY. Ar publick Meetings once a Month. 
Ss . * The Prayer. 


e PEN. 0 Lord. 

Four mouths to hleſs 
th) boly Name, 
cleanſe our Hearts 


from all vain and diſtra- 


Ging Thoughts, enlighten our 
Underſtandings ename 
our IVills, that we may wor- 
thily perform this holy Ex- 


ercile with Attention and 


Devotion, and may deſerve 
to be heard 11 the Preſence 


of thy divine Majeſly, who 


with the Fathey and the holy 


boſt ligeſt and reigneſt, 
one God, World _witbeud- 
End. 

R. Amen. 


1 An A&R of CoxTriTION. 


Nes Chriſte, 
ys- Homo, rea- 


ror, & 'Redemptor anima. 


0. Lord Jeſus crit, true | 


Gd. and Man, the 


Creator and Kedeemer of my: 


bY ex Amore, tuo, & . Soul, aud for thy Jake, Love: 


qu a 


eter of ee res 


r 
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quia te ſuper omnia amare thee above all things, and, 
uclidero, doleo ex-animo am ſorry from the 
quod unquam olfenderim my Heart that I bare er, 
ts, Deum meumz firmi- offended thee ; and Ido m- 


terque ſtatuo ac propono 17 purpoſe never to fall inte © 


nt, FE Hee e 


cum tua gratia, amp lius 
unquam peccare, omnes 
peccandi occaſiones yita- 
re,-peccata omnia confi- 
teri, pænitentiam in jun- 


&am peragere, reſtitutio- 


nem debitam facere, & ſa- 
tisfactionem pro peccatis 
meis tibi, Deo meo offerre. 
Ex amore tuo condono 
omnes offenſas a quacun- 
que perſona mihi illatas: 
Tibi offerro vitam meam, 
actiones omnes, labores & 
dolores meos in ſat isfa- 
ctionem pro peccatis; & 
quia hoc ſuppliciter a te 
poſtulo, confido in im- 
menſa bonitate & pietate 


tua, quod velis omnia mea 


peccata mihi condonare 
per merita precioſiſſimi 
1anguinis tui, gratiamque 
couce lere emendandi vi- 
tam, & perſeverandi in 
tuo ſancto ſervitio uſque 
ad mortem; Jeſu ! Salva- 
tor! Amor! Deus! 


Short Meditations on the ſacred 1 Poſh on. 


ES U dulciſſime, in 
horto Patrem orans, 
N in agonia fanguineum 
ſudorem effundens: mi- 


ferere nobis. 
Safes 


Sin again; to ſhun all orcas * 
ſions of offending thee,""to © 
confeſs all my Sins, to ons. 
form the Penance, 

be enjoyn'd me, and to make 
Reſtitution and Satisfaction, 
wherever. it ſhall be duo 
from me : For the love of 
thee, I forgive all my Ener 
mies; to thee I wir 1b n 
Life, Actions and. fee. 
ings in SatisjaGion - or my 
Sins; and fince I wat 
beg it of thee, I truſt in 
thy Goodneſs and infinite 
Mercy, that thou wilt for- 
give me them, through the 
Atrits of thy pretious Blood 
and Paſſion, and wilt give 
me Grace to amend my. 
Life, and to perſever in 
thy Service unto my Death: 

Jeſus ! Saviour ! 29 8. 
My Love! 


O Moſt ſweet Jeſus). p 
ying to thy No 
the Garden, Jorrow 

to Death, and f weatnig Blood. 


in that Agoriy of as ei 
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EX. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 

Jeſt dulciſſime, oſculo 
traditoris, in manus im- 
piorum tradite, & tam- 
quam latro capte, & li ga- 
te, & a diſcipulis dere- 
Iicte : miſerere nobis. 

R. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 

Jeſu dulciſſime, ab in- 
iquo judeorum concilio 
ad mortem condemnate, 
ad Pilatum taniq uam ma- 
lefactor ducte ab iniquo 
Herode ſprete & deluſe: 
miſerere nobis. 

R. Miſerere noſtri Do- 
mine, mi{erere noſtri. 

Jeſu dulciſſime, veſti- 
bus denudate & ad co- 
lumnam crudeliſſime fla- 
gellate: miſerere nobis. 
EX. Miterere noſtri Do- 
mine, miſèrere noſtri. 

Jelu dulciſſime, ſpinis 
coronate, colaphis cæſe, 
arundine percuile, facie 
velate, veſte perpurea cir- 
cumdate, multipliciter de- 
riſe, & opprobriis lacu- 
rate: miſerere nobis. 
K. Miterece noſtri Do- 
mine, miierere nota. 

- Jelu dulciſſime latroni 
Barrabbz poſtpofite a Ju- 
deis reprobate & ad mor- 
tem cr ucis injulte con- 


11 — 


found guilty of 


R. Have mercy on us, 0 
Lord, have mercy on us. 

O moſt [weet Tejus ! deli- 
ver'd by the Trattor's Kiſs, 
into the Hands of thy Ene- 
mies, (1ez'd on, and bound 
like a Thicf, and abandon d 
by thy Diſciples : have &c. 

R. Have mcrcy on us, O 
Lord, have mcrcy on us. 

O moſt ſweet Jeſus! By the 
unjuſt Verdi of the Jews 
Death , 
brought like a Male factor be- 


fore the Tribunal of Pilate, 


Jcorn'd and derided by impi- 

ous Herod : have mercy on us. 
R. Have mercy on us, Q 

Lord, have mercy 0n us. 

O moſt ſweet Jejus ! Strips 
of thy Garments, and muſt 
1:humanly ſcourg'd at the 
Pillar: bave mercy on us. 

R Have mercy on us, O 
Lord, have mere on us. 

O moſt ſweet Jeſus ! Crows 
ned with Jhorns blindfolded, 
Hi Heted. ſtruck with a Reed, 
cith'd in Derifion nitb 4 
turſle Garnient ard inſi ite 
other ways ſcorn'd and re- 
Dil d: hade mercy on us. 

R. Have mircy on us, 0 
Lord hade mercy on us. 

O moſt ſweet Jeſus ! Repu 
ted more criminal than Bar- 

rabas the Au therer, rejected 
by tie. Zeus and condemned 
demnate 
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demnate: miſerere 
bis. 

R. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 
Jeſu dulciſſime, ligno 


110- 


cCrucis onerate, & ad lo- 


cum ſupplicii, tanquam 
ovis ad occiſionem ducte. 
miſerere nobis. 

ER. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 

Jeſu dulciſſime, inter 
latrones deputate, blaſ- 
phemate, & deriſe, felle 
& aceto potate, & horri- 
bilibus tormentis ab hora 
ſexta uſque ad horam no- 
nam in ligno cruciate: 
miſerere nobis 


R. Miſerere noſtri Do- 


mine. miſerere noſtri 
leſu dulciſſime, in pati- 
bulo crucis mortue & co- 
ram tua ſancta matre lan- 
cea pertorate ſimul ſan- 
guinem & aquam emit- 
tens: miſerere nobis. 
EK. Miſerere noſtri Do- 
mine miferere noſtri. 
Jeſu dulcifſime, de cru- 

ce depoſite. & lacrymis 
mæſtiſſime virginis matris 
tuæ perfuſe: miſerere no- 
bis 

K. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 
jeſu dulciſſime, plagis 
circumdate, quinque yul- 


” en 0 


ry 


LE- 


to the ignominious Death of 
the Crojs : have mercy on us, 

R. Have mercy on us, O 
Lord bade mercy on us. 

O moſt ſweet Jeſus ! loa- 
ded with a heavy Croſs, and 
led like an innocent Lamb to 
the Place of Execution: 
have mercy on us, _ 

R. Have mercy on us, O 
Lord, have mercy on us. 

O moſt ſweet Jeſus! hang- 
ing between two Thieves . ; 
rided blaſphem'd made to 
drink Vinigar and Gall. and 
enduring moſt horrible Tor- 
ments jrom the ſixth to the 
ninth Hour: have mercy on 
US. 155 
R. Have mercy on us, O 
Lord have mercy on us. 

O moſt ſweet Jeſus! Dy- 
ing upon the Croſs. and woun- 
ded in thy Side with a Spear, 
whence iſſued forth Water 
and Blood: have mercy on 
us, 35 

R Have mercy on us, O 
Lord, hade mercy on us. 

O moſt ſweet Jeſus! talen 
down from the Croſs, and 
bath'd with the Tears of thy 
moſt ſorrowſul Mother : have 
mercy 071 us. „ 

R Have mercy on u, O 
Lord, have mercy on 18. 

O moſt ſweet Jeſus ! torn 
and bruiſed all over thy Bo- 

| neribus 


7 


neribus ſignate, aromati- 


bus condite, & in ſepal- 
_ ; * miſerere 


N. Miſerere noſtri Do- 
mine, miſerere noſtri. 
V. Vere languores 
ſtros ipſe tulit. 
N Et dolores noſtros 
ipſe portavit. ( 
N * Oremus. 


* EU I, qui pro re- | 


demptione mundi 
nafer voluiſti, circumcidi, 
a-Judeis reprobati, a Ju- 
da traditore oſculo tradi, 


vinculis alligari, ſicut ag- 


nus innocens ad victimam 
duci atque, conſpectibus 
Annex, Caiphæ, Pilati, & 


ri, a falſis teſtibus accu- 
ſari, flagellis & colaphis 
emadi, opprobriis vexari, 
ſputis conſpui, ſpinis co- 
ronari, arundine percuti, 


facie velari, veſtibus ſpo- 


lari, cruciclavis affigi, in 
cruce levari, inter latro- 
nes deputari, felle & aceto 
potari, & lancea vulnera- 
ri: Iu. Pomine per ghas 
ſanctiſſimas pœnas, guas 


- 


eg indignus recold, & 


per ſanctiſſimam crucem, 
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Lord, have mercy on us, 
nO- 


Herodis indecenter olfer- 


dy, bearing the ſacred marks 
of thy five wounds, imbalm d 
with Spices, and laid. in the. 
Sepuleher : have mercy on us. 
R. Have mercy on us, O 
V. He truly bore our Sor-, 
rows, 8 & 
R. And the Load of ur 
rief be carriet. 
r 
GOD, who for the 
Redemption of tbe 
World didſt vhuchſafe to be 
born, to be circumciſed, to be 
reprobated by the Jews, be- 
trayed with a Kiſs, to be 
bound like a Malefattor, and 
like an innocent Lamb to be 
led to ſlaughter, to be ig no- 
minioufly brought before An 
nas, Caiphas, Pilate, and 


Herod, to be accuſed by falſe 


Witneſſes, ſcourg d with _ 
buffeted, defil'd with Spittle,” 
crown'd with Thorns, ſtript E | 


thy Cloths, faſtened to the 


Croſs, placed between two 
Thieves, to have Vinegar and 
Gall given thee to drinł, to 
bave thy Side pierced through 
with a Spear: Thou, O Lord, 
by theſe moſt grievous Pains, 
which I, tho! unworthy, com- 
memorate, and by thy moſt 


& mortem tuam Jibera.me ſacred Neath and>Paſfion, 
a pœnis interni, & perdu- free me from the Pains of 
cere-digneris,:quo. perdu- Hal, and condudi me whether: 
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cifixum. Qui eum © Phire 
& Spicitu'ſantto vivis, & 
regnas in ſæcula ſxculo- 
rum. Amen. 


u 


omine Jeſu Chriſte, 


Deus cordis mei, per 
quinque illa vulnera, que 
tibi in cruce noſtri amor 
inflixit, tuis famulis ſub- 
veni, quos pretioſo ſan- 
guine redemiſti. 


Iſericordiſſime Re- 


demptor, ſupplici- 
ter .rog9 te, per ine x pli- 
cabiles cruciatus tuos, & 


illum dolorem immenſim 
quem pro me viliſſima cre- 
atura, pati dignatus es, 
maxime quando anima tua 
benedicta egreſſa eſt de 


corpore, miſerere animæ 


met in egreſſu ſuo; & 
da mihi tunc cum fatrone 


poenitente audire ab ore 


tuo: hodie mecum eris 
in Paradiſo. 
K. Amen. 


A Tabat Mater doloro- 
ruin 
Joxra crucem lacrymoſa, 7 


Dam: pendebas bi, 


50 11485. i 


-Cajus aniniam- gemen- 
o em jmd TR 


Contriftatam & dolen- of all bis Wounds ſhe 
112 


tem, 


o haue redeem d with yo 
Amen. 2 15 


e 40 with thee. 2 
gelber with the Futher and 
the boly, Ghoſt liveſt, and 
reigneſt ſor ever. Amen. 
Let us pray. 


O. Lord Feſus 2 God 
of my Heart, by theſe 
five Wounds, which the Lobe 


of us inflifed on you, ſuc- 
cour your Servants, .wyort 


moſt pretious Blood. Amen. 


OST merciful Redee- 
mer: I bumbiy beſeech 
thee, by thoſe | inexplicable 
7 code and the immen 

Grief, which thou wert pleas'd- 
to ſuffer for me. a contemp- 
tible'Creature, eſpecialy when. 
thy divine Soul was bitterly 
ſeparated from thy bleſſed. 


Body, - that thou wilt ſecure” 


my poor Soul at the final 
Separation, and comfort, mie 
then, as thou didſt the 

- Thick 


ſbalt be with me in Paradiſe; 


* 
. N ; \ * Amen. Cah 38 ODD 2 GY 4. 
5 ; . 
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*NDER the 1rd, res. 
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fided totber 
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mm be „ Tears with ber 


101 Fand Blood: 64 1 * 
A that Arcam down 
from e 
felt 


the Smart, 


Jaying : Ibis Day thou 


Rota, LIJASE 


ry Part, nx 


* 
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P . A Bladius. | 
0 0 triſtis & affli- 
r uit lla benedicta 


5187 \ 
N. unigeniti. 5 


Quæ meerebat | & do- 
eta. 


Et rremibat, cum Ve. | 


Nati Pecs inclyti. 


Quis eſt homo, quinon 
'  fHeret 
Chriſti matrem ſi videret 
In tanto ſupplicio ? 


WB 


8 non poſſet con- 


': triftari, 
Piam matrem contempla- 
15 1 ri: — 
Dolentem cum filio's 

. N. 0 

Pro peccatis ſuæ gen- 
tis 


} 


Vidit jeſum in tormen- 


18 tis, x 
Et Aagellis ſubditum. 


. tum, 
Moilentem deſolatum, 


Dum emifi t ſpiritum, | 2 
"Ein" mater tons awo- 
M Abe vim acer, 


9 
* 9 9 
z 
7 
- 
" 
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When juch a Atother Juch 4 


What giere d his Body ſiere d 
ber Heart. 
Hebo can nitb . tearleſs 


Eyes look on, 


Son, 


n Wounded and gaſping, doe 


bemoa ? 
Ol. warge than Jewiſh 
Heart tha t ſhou d, 1 
Unmov d behold the double 
A Re 
Of Mary s Tears, and Je- 


jd u's Blood. - | 
! our Sins they were 


not his 
In this attoning Sacrifice, 
For which be bleeds, for 
which be dies. 
When Graves did open, 
Rocks were rent, 


When Nature and each Ele- 


ment, 


His Torments, and ber Grief. 


reſent. 
Shall Man, the Cauſe of 
all bis Pain, 
And all bis Grief, ſhall ſin- 
ful Man 


Only inſenſible remain. 
Vidit ſuum dulcem na- 


Ab! pious Mother, teach 
m Heart, 
Of Sighs and Tears, the 
holy Art, 


Aud in thy Grief to bear @ 4 | 


Part. | 
That Sword, of Grief which 


did paſs thro 
mgy i 


Thy very Soul, G 


__ 4 


(59 
Fac; ut tecum lugeam. One, Bud Wound on Wh 


- Fac, ut ardeat cot me- 
um n 
In amando Chriſtum De- 
um, 
Ut ſibi 'compl aceam. 


"Santta mater iſtud agas, 
Crucifixi fige playas, 


Cordi meo valide. 


Tui nati vulnerati, 


Tam dignati pro me pa- 


ti, | 
Poxnas mecum divide, 


"Fac me vere tecum 
flere, 
Crucifixo condolere, 
Donec ego vixero, 
juxta crucem tecum 
ſtare, 
Te libenter ſociare 


In planctu deſidero. 


Virgo virginum præ- 


*. clara, 
Mihi jam non ſis amara, 


Fac me cnn Plangere. 


Fenz 


Heart beſtow, 1 1 
Great Queen of Sorrows ! 
in thy Train a 
Let me a Mourner's Place 
obtain, 
With Tears to cleanſe al 
ſinſul Stan. 
To heal the Leproſy of Sin, 
We oa the Cure with Tears 
gin, 
Ali fieſh corrupt without their 
Brine. 
Refuge of Sinners, 1 
that we 
May tread thy Steps; 
let it be 
Our Sorrow not to grieve 
like thee. 
O] may the Wounds of 
thy dear Sonn 
Our contrite Hearts poſſe ſ $ 
alone, f 
And all terrene Aﬀedtion 
drown. 
Thoſe Wounds, which. now 
the Stars out-ſhine, | 
Thoſe Furnaces of Love 44. 
vine, 1 


a9 2 our dr 2 sit 


reine. 


A a ſuch hnprefſion 
That fake of ſuffering for hit 


May. joyfully our Portion 
take. 


Fee ut Portem Chriſti Let us bis. proper. Badge 


ut on, 


_ Paſſionis 


ei þ 
C538) 3 
Fong ne" conſortem, Let's oli in the 18 vas 


Ke.” Nass recolere. 1 By which: be marks us fer 
* 7 bis own. ... 
| Fac me plagis \ vulne- . bat nben the dreadfut- 
rari, Trial*'s come, 
| Gruce hac inebritri, For 55 bl Man to bear hit 
e om, | 
Obbamorem Kin On his right Hand rau 
wr 0 8 \ 63 find room. 
| "aus & accen- Obe ar us, Mary?! 7 75 
| i | IRE ' Jus brar 
| Per te Virgo fir defen- Our bumble Prayers ! ſecure” 
0 us | . our Fear, | 
igt qudicii. . W 8 When thou mn Tudgrment 


| ſhall appear. | 
\ Biba me cruce cuſto- Nom give us Sorrow 1 | 


diri, | us Love, 
Mone Chit premuniri, That fo prepar'd, we may 
remove, 
Chains: gratia. ben calld to the bleſt 
-Quands corpus morie- World above, | | 
tur, | | . 
5 ut anime done: N Amen. 6. > | 
; Paradifi gloria. Amen. | 25 
| V Tuam ipſius an mam V. The Sword hg 0 
pertranſivit gladius has piere'd thy Soul. 
Ut revelentur ex R. That out of many 
multis n Hearts cogitations 8 2 


1 ones: > = :. 'reveal'd. . 
b „ Oremus: 3f B34 kd Tet ws pray. 712211 
Niervenint pro nobis XN F beſeech thee, o 


1quztumus'Domine.Je- - VV Lord Jeſus Chriſt, 
ſu Chriſte, nunc & in ho- that the Hleſſed Virgin Ma- 
ra mortis nollræ, apuditu-" ry thy Mother may interec de 
am. clementiam, beata vir- for us: nith thy Clemency, 
go Mana mater tua; cujus both now und at the Hour F 7 
ſacratiſſiam ànimam in our Peath;; who at the bour 2 
hora: paſſtonis tuæ dolor is of 1b) Paſſun bad ber mt 
gladius pertranſivit. Per te holy: Soul pierc'd _ -4 
Clu 


— ů 2 6" 
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jeſu Chriſte ſalvator mun- Sword of Sorrow... Wha ligteſt. 
di, qui cuin Patte & Spi- and reigneſt with the Father 
ritu ſancto vivis & regnas and the boly Gboſt, one: God 


roy in ſæcula ſeculo- World witholit End. 


rum. Amen. R. Amen. 5 I 
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An 4 of Comrition. to. receive the Benedichon ofthe 


M 


inlinitæ patientiæ erubeſ- 


Bleſſed Sacrament. 


Iſericordiſſime Re- 
demptor, & Veus 


co totus & confundor co- 
ram te Creatorem meum 
& univerſorum Dominum 


viliſſime creaturæ poſt- 


poſuerim. Deteſtor etfra- 
nem licentiam meam, qua 
abreptus, viliſſimus ego 
terra vermiculus, non ſum 


veritus graviſſime peccare 


etiam in conſpectu tuo. 
Conſcius mihi graviſſi- 
morum ſcelerum accedo 
reus ad tribunal- gratiæ, 
ibi agnoſcens peccata mea. 
Potuiſti Domine, æquiſ- 
ſime judex, ad exaltan- 


dam juſt it iam tuam, mor- 


te . præpopera condemnare 
me & æternis ſuppliciis 
addicere animam crimini- 


bus ſcatentem: ſed vicit 
piiſſima miſericordia tua, 
& exaltata eſt magis pi- 


etas divina in reducendo 
me. Deteſtor omnia pec- 


catn Mead, cogitatione, 1 ver- : 
bo- vel opere patrata: 
Deteſtor omnia non tam and bevau e thou in 
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tie of thy Mercy in ca 


abber all 


Moſt merciful Ader 
mer, and God of in- 
finite Patience, great 155 
con fuſion to appear in thy 
divine Preſence,” having o 
frequently poſtpon'd thee my 
God and Lord of all things, 
to wile and contemptible 
Creatures :" I deteſt my bor- 
rid Confidence, ( baſe Worm 
of the Earth that I am,) 
of ſinning in thy pure Sight. 
J own my ſelf a notoriomm 
Criminal, and I 1 guil- 
ty at the Barr of thy juſt 
oa Thou mipbt'(tbave 
en \ploriſy d in thy Juſttte; 
by 22 + do rol 
condemning me to eternal; Þþ 
Flames, for the baſe: _ 
nities put upon thee. Big 
thou waſt pleaſed to be g. 
riß d in the bigb Prero 455 


me back to . 1 
imer off ** 
Thought, Word: and Deed; ** 

not Jo much for the The 
of Reward; or Fear: I 2 
niſhnent, as for thy 


L n, vel t 
7 quam ex amore 
tuo bonitas immenſa 


Püfhme & amantiſſime 
Domine jeſu, reſpice 1a- 
nibus, pedibus & latere, 
etiamnum in glorioſo cor- 
Pore aperta quæ clamant 
pro me. Per amorem illum 
ſum quo creaſti, re- 
demiſti & ſanctificaſti me, 
uni abyſſum meritorum 
tuorum abyſſo miſeriz 
meæ. Malm mori quam 
peccare in te: malim hoc 
ipſo momento mortuus 
corruere quam diutius vi- 
vendo te graviter offen- 
dere. Creatum eſt cor me- 
um ad te, cupio requi- 
efcere in te & amare te 
pluſquam me. Volo ut 
quilibet pulſus & motus 
cordis mei, maxi meque 
ultimus cum ſpiritum ex- 
halo ſit irrevocabilis pro- 
teſtatio pu iſſimi & ſin- 


cer iſſimi amoris quo feror ſincere Love to 


in te Deum meum & Do- 
minum meum. jeſu! De- 
us! Salvator anime meæ 
Piiſſime Salvator homi- 
num, qui aperis manum 
tuam. & imples omne a- 
nimal Benedictione con- 
cede mihi talem Benedi- 
 Tonem, qualem conceſ- 


my 
God of Majeſty and | Mer- 
cy look upon thoſe ſacred © 
Marks in thy Hands, Feet 
and Side, which thow ſhll 
ret ains in thy glorifid Bo- 
dy to plead my Pardon. 
By that tender Love, which 


induc c thee to create, re- 


deem and ſandiſy me, u- 
nite the Abyſs of thy Me- 
rits to the Abyſs of my 
Miſery. I declare befere 
thy Throne and the whole 
Court of Heaven, tbat I 
freely chuſe to drop down 
dead here upon my Knees, 
rather than to live any 
longer, to rob thee of thy 
due Honour by one Mor- 
tal Sin. My Heart was 
created for thee, and I love 
the more than my Self. 
Every reſpiration coming 
from thee, eſpecialy the laſt, 
when ] breath out my Soul, 
ſhall be an irrevocable Pro- 
teſtation of my pure and 
divine 
Majeſty. Jeſu! God! My 
Redeemer and Saviour, 
ſweet Saviour of periſhing 
Mankind, tbat opens tby 
Hands. and fills every Creg« 
ture with Benedliction, give 
me now ſuch a Bleſſing, 
as hou beſtowed ſt on thy . 
beloved Diſciples, when of: 
GHz 


(r) a 


iſti⸗dliſcipulis e- mante 
Qbivets,, triumphator: aſ- 
oendens, ut vivam & mo- 
rar in hac langle diſpo- 

Nitiene. 
mY N. Domine alu f fac 


92 7 


Nenn. * 1 | neee 
FE. Et exaudi nos in R. And beur 2 1 Ho 
che,quaimocarctimus' 59 wen me call on there. 
11 Gloria 'Patvi. Oc. V. Glory be to, Sc? * 
e the Benediftion' of 'the's An, 
. BUESSED SACRAMENT. ©” 
Antum er 50 Sacra- O this myſterious, 74. 
Tit un. OH \ 2 now. ain 6 
e cernui : [ E's and Hearts and 
iſes 2 
Et anti documen- Let ancient Kites. reſs reſign 
5 um 3 Place 285425 
Pele cedat 1 ituj; To nobler Elements o gtate: 
ræſtet fides . Wa What our. weak Senjes can 
tum | deſcry, 
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